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Prolagas 


Jis nenorėjo ten būti. Ne, jam atrodė atgrasu būti elegan- 
tiškame sename name, kuriame šmirinėja ir šlaistosi neramūs 
vaiduokliai. Jau nebepakako uždangstyti baldų, užrakinti du- 
ris ir nueiti. Jis privalėjo ištuštinti šiuos namus ir taip išsiva- 
duoti nuo košmarų. 

— Kapitone Skimeronai? 

Džedas sukluso išgirdęs taip jį vadinant. Dabar jis jau 
nebebuvo kapitonas. Jis išėjo iš policijos ir atidavė savo žen- 
klelį, tačiau jam jau pabodo visiems tai aiškinti. Jis pasitrau- 
kė į šalį, leisdamas praeiti dviem nešikams, velkantiems pro 
šalį palisandro spintą žemyn laiptais, per didžiulį fojė, į vėsų 
rytmetį. 

— Taip? 

— Galbūt norėtumėte patikrinti viršuje ir pažiūrėti, ar su- 
krovėme viską, ką norėjote. Jei ne, panašu, jog čia jau baigėme. 

— Puiku. 

Bet jis nenorėjo kopti šiais laiptais, eiti per tuos kamba- 
rius. Netgi tušti jie būtų jam per pilni. "Pareiga". pamanė, ne- 
noriai kopdamas aukštyn. Jis gyvenime turėjo tiek daug pa- 
reigų, kad neatsisakė ir šios. 

Kažkas stūmė jį koridoriumi: senojo kambario link. Kam- 
bario, kuriame jis ir toliau dar ilga: gyveno likęs vienas. Ta- 
čiau dabar jis sustojo tarpduryje, nedrįsdamas peržengti 
slenksčio. Kišenėse pirštai susigniaužė į kietus kumščius. Jis 
laukė, kol tarsi snaiperio ugnis jį užklups prisiminimai. Šia- 
me kambaryje jis verkė — žinoma, paslapčiomis ir gėdyda- 
masis to. Nė vienas Skimeronų vyras ir niekada viešai nepa- 
rodė savo silpnumo. Paskui. kai ašaros išdžiūvo. šiame kam- 
baryje jis rezgė planus. Menkus, beverčius vaikiško keršto pla- 
nus, kurie visada bumerangu atsigręždavo prieš jį. 

Šiame kambaryje jis išmoko neapkęsti. 

Tačiau tai buvo tik kambarys. Tai buvo tik namas. Jis jau 
įtikino save tuo prieš daugybę metų, kai grįžo čia gyventi kaip 
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žmogus. O argi jis nebuvo patenkintas? Klausinėjo dabar sa- 
vęs. Argi tai nebuvo paprasta? 

Iki Elenos. 

— Džedidijau. 

Jis krūptelėjo. Buvo jau betraukiąs ranką iš kišenės i ir be- 
siekiąs ginklo, kurio jau nebeturėjo, bet paskui susigriebė. Šis 
judesys ir faktas, kad jis buvo taip paskendęs savo niūriose 
mintyse, jog nė nepastebėjo, kaip kažkas išdygo jam už nuga- 
ros, priminė, kodėl ginklo nebėra prie šono. 

Jis atsipalaidavo ir atsigręžęs išvydo senelę. Honorija Ski- 
meron Rodžers buvo tvarkingai apsigaubusi audine, pasipuo- 
šusi akies nerėžiančiais kasdieniškais perlų auskarais, tvis- 
kančiais ausyse, 0 jos šarmos nubalinti plaukai buvo dailiai 
sušukuoti. Ji buvo panaši į laimingą matroną, išsirengusią 
priešpiečių į mėgstamą klubą. Tačiau jos akys, tokios skais- 
čiai mėlynos kaip ir jo paties, buvo kupinos susirūpinimo. 

— Vyliausi, jog įtikinau tave palaukti, — tyliai tarė ji ir 
ištiesė ranką, norėdama paliesti jo petį. 

Jis nevalingai susigūžė. Skimeronams paprasčiausiai ne- 
patiko būti glostomiems. 

— Nebuvo jokio pagrindo laukti. 

— Bet šitam yra pagrindas? — Ji mostelėjo į tuščią kam- 
barį. — Ar yra priežastis iškraustyti savo namus, atsisakyti 
visko, kas tau priklauso? 

— Siame name man niekas nepriklauso. 

— Tai nesąmonė, — jos balse pasigirdo vos pastebima 
gimta bostoniška gaidelė. 

— Dėl to, kad kitų nėra? — Jis nusisuko nuo durų, norė- 
damas pažvelgti į ją. — Todėl, kad taip jau atsitiko ir aš vis 
dar gyvas? Ne, ačiū. 

Jei ji nebūtų buvusi taip dėl jo sunerimusi, toks stačiokiš- 
kas atsakymas būtų susilaukęs griežto senelės pasmerkimo. 

— Mano brangusis, apie kitų nebuvimą negali būti nė kal- 
bos. Apie kokią nors kaltę — taip pat. — Tvardydamasi ji įdė- 
miai jį stebėjo ir būtų stipriai papurčiusi, jei tik tai būtų padė- 
ję. Užuot taip padariusi, ji tik palietė jo skruostą. — Tau tik 
reikia šiek tiek laiko. 

Nuo šio judesio jis visas sustingo. Jam prireikė nežmo- 
niškų valios pastangų, kad neatsitrauktų nuo švelnių pirštų. 

— Ir aš nusprendžiau juo pasinaudoti šitaip. 

— Išsikraustyti iš savo šeimos namų? 

— Šeimos? — Jis nusijuokė, o klaikus juoko aidas nuai- 
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dėjo koridoriumi. — Mes niekada nebuvome šeima, nei gy- 
vendami čia, nei kitur. 

Jos akys, pirma kupinos užuojautos, dabar pasidarė griež- 
tesnės. 

— Apsimesti, kad praeities nebuvo, nė kiek ne geriau, 
negu gyventi praeitimi. Ką tu čia veiki? Išmeti viską, ką už- 
dirbai, viską, ko pasiekei? Galbūt man ir nepatiko tavo pasi- 
rinkta profesija, tačiau tai buvo tavo pasirinkimas ir tau pa- 
vyko. Man atrodo, kad tu labiau išgarsinai Skimeronų vardą. 
kai buvo paaukštintas ir tapai kapitonu, negu visi tavo protė- 
viai Su savo pinigais ir socialine galia. 

— Tapau policininku ne tam, kad garsinčiau savo nelem- 
tą vardą. 

— Ne, — ramiai atsakė ji. — Padarei tai dėl savęs, ne- 
paisydamas didžiulio šeimos spaudimo — mano taip pat. — 
Ji pasitraukė nuo jo ir nužingsniavo koridoriumi. Kažkada, 
prieš daugybę metų, ji gyveno čia būdama nuotaka. Nelaimin- 
ga nuotaka. 

— Aš mačiau, kaip griauni savo gyvenimą, ir mane tai 
šiurpino, nes žinojau. kad darai tai tik dėl savęs. Dažnai ste- 
bėdavausi, iš kur semiesi tiek jėgų taip daryti. 

Ji sugrįžo ir vėl įsistebeilijo į jį, sūnaus sūnų. Jis buvo 
paveldėjęs drąsų Skimeronų grožį. 

Bronziniai plaukai, sutaršyti vėjo, gaubė jo liesą, prakaulų 
veidą, paženklintą nerimo. Ji moteriškai jaudinosi, kad jis ne- 
teko svorio, nors nuo išryškėjusių veido bruožų dabar tik dar 
labiau dvelkė jėga. Jo aukšto, plačiapečio stoto stiprybė kartu 
ir paryškino, ir slėpė romantiškai vyrišką blyškiai auksinės 
odos ir jausmingų lūpų grožį. Jis buvo paveldėjęs gilias, mė- 
lynas senelės akis. Dabar jos buvo tokios įžūlios ir neramios, 
kaip ir to jauno, sunerimusio berniūkščio, kurį ji labai gerai 
prisiminė. 

Tačiau jis nebebuvo berniūkštis, ir ji nuogąstavo, kad kaip 
vyrui nelabai gali kuo padėti. 

— Nenoriu matyti, kaip ir vėl apversi aukštyn kojomis 
savo gyvenimą, ir visai be reikalo, — ji papurtė galvą ir paė- 
jėjo artyn, jam dar nespėjus prabilti. — Ir rimtai abejojau, kai 
grįžai čia vienas, mirus tavo tėvams, bet toks buvo tavo pasi- 
rinkimas. Ir kurį laiką atrodė, kad pasielgei teisingai. Tačiau 
šį kartą, įvykus tragedijai, ketini parduoti namą ir atsisakyti 
karjeros? 

Jis valandėlę patylėjo. 
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— Taip. 

— Tu liūdini mane, Džedidijau. 

Šitai jį skaudino. Taip ji kalbėdavo labai retai, ir tokie 
žodžiai jį žeidė labiau negu gausybė triukšmingų tėvo užgau- 
liojimų. 

— Jau geriau nuliūdinsiu tave, negu būsiu atsakingas už 
vienišo policininko gyvenimą. Aš netinku vadovauti, — jis 
nužvelgė savo rankas, pamankštino jas. — Galbūt niekada ne- 
tiksiu. O dėl namo, tai jį reikėjo parduoti prieš daugelį metų. 
Po nelaimingo atsitikimo. Būčiau jį pardavęs, jei Elena būtų 
sutikusi. — Kažkas įstrigo jo gerklėje. Kaltė buvo karti it tul- 
žis. — Dabar jos taip pat nebėra, ir toks mano sprendimas. 

— Taip, tavo, — pritarė ji. — Bet jis neteisingas. 

Įniršis kaitino jo kraują. Jam norėjosi suduoti daiktui, 
žmogui, kumščiais talžyti gyvą kūną. Tai buvo jausmas, kuris 
apimdavo jį per dažnai. Ir todėl jis nebebuvo Filadelfijos po- 
skyrio kapitonas Dž. T. Skimeronas, bet civilis. 

— Nejaugi tu nesupranti? Aš nebegaliu čia gyventi. Aš 
nebegaliu čia miegoti. Man reikia ištrūkti iš čia velniop. Cia 
aš dūstu. 

— Tada grįžk namo su manimi. Atostogoms. Bent jau iki 
metų pradžios. Palūkėk, kol nepadarei to. ko negalėsi pakeis- 
ti. — Jos balsas ir vėl buvo švelnus. ji suėmė jo sugniaužtas 
rankas. — Džedidijau, praėjo mėnesiai nuo tada, kai Elena... 
nuo Elenos mirties. 

— Žinau, kiek praėjo laiko. — Taip, jis žinojo tikslų sa- 
vo sesers mirties momentą. Juk tai jis ją nužudė. — Aš dėkin- 
gas už kvietimą, tačiau turiu savų planų. Šiandien ieškosiu 
buto. Pietų gatvėje. 

— Buto! — Honorijos atodūsis buvo kupinas pasidygėji- 
mo. — Iš tiesų. Džedidijau, kam tokia nesąmonė? Jei reikia. 
nusipirk kitą namą, pasiimk ilgas atostogas, bet neužsidaryk 
kokiame nors apgailėtiname kambaryje. 
| Jis nustebo pajutęs, kad gali šypsotis. 

— Skelbime buvo parašyta, kad jis tylus, jaukus ir stovi 
geroje vietoje. Nepanašus į apgailėtiną. Senele, — jis su- 
spaudė jos rankas, jai dar nepradėjus ginčytis, — tegu bus 
taip, kaip yra. 

Ji ir vėl atsiduso, nujausdama pralaimėjimą. 

— Aš tik noriu tau to, kas geriausia. 

— Visada norėjai, — jis užgniaužė savyje virpulį, jaus- 
damas, kaip iš visų pusių jį spaudžia sienos. — Eikime iš čia. 
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Teatrui be Žiūrovų būdingas savitas žavesys. Galimybių 
žavesys. Aidi aktorių, skaitančių žodžius, balsai, plieskia pro- 
žektorių šviesos, marguoja kostiumai, pulsuoja nervinga ener- 
gija ir nesuvaržyti asmenybių impulsai iš scenos vidurio pa- 
siekia tuščią galinę eilę. 

Aizadora Konroj gėrė teatro žavesį, stovėdama “Liber- 
ty“ teatre ir stebėdama “Kalėdų giesmės" repeticiją. Kaip vi- 
sada, ji mėgavosi spektakliu; ne vien Dikensu, bet ir drama 
sudirgusių nervų, šviesų žaismo, nepriekaištingai perskaitytų 
eilučių. Šiaip ar taip, juk teatras buvo įaugęs jai į kraują. 

Netgi visiškai rami ji pulsuote pulsavo gyvybingumu. Jos 
didelės rudos akys švytėjo iš jaudulio ir atrodė, kad jos užpil- 
do visą merginos veidą, apgaubtą rusvai auksinių plaukų. Tas 
Jjaudulys lengvu raudoniu buvo nutvieskęs jos dramblio kaulo 
spalvos odą, o jos plati burna šypsojosi. Tai buvo veidas, pil- 
nas suapvalintų kampų ir grakščių linijų, sveikai atrodantis ir 
dailus. Energija veržėsi iš jos smulkučio, grakštaus kūno. 

Ši moteris domėjosi viskuo aplinkui ir tikėjo iliuzijomis. 
Stebėdama savo tėvą, žvanginantį Marlio grandines ir mono- 
tonišku balsu skelbiantį baisias pranašystes baimės sukausty- 
tam Skrudžui, ji tikėjo vaiduokliais. O kadangi ji tikėjo, jis 
jau nebebuvo jos tėvas, bet pasmerktas šykštuolis. amžiams 
sukaustytas sunkių savo paties godumo grandinių. 

Paskui Marlis ir vėl tapo Kventinu Konrojumi. senu ak- 
toriumi, režisieriumi ir teatro entuziastu, skelbiančiu trumpą 
pertraukėlę tarp mizanscenų. 

— Dora, — atskubėjusi už nugaros tarė Doros sesuo Ofe- 
lija: — Mes jau dvidešimt minučių atsiliekame nuo dienot- 
varkės. 

— Mes neturime dienotvarkės, — burbtelėjo Dora link- 
telėdama, nes mizanscena buvo puikiai pakeista. — Kai ruo- 
šiuosi apsipirkti, niekada nesudarinėju jokios dienotvarkės. 
Argi jis nenuostabus, Lėja? 
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Nors ir buvo supeiktas jos tvarkingumo pojūtis, Lėja at- 
sigręžė į sceną ir pradėjo apžiūrinėti tėvą. 

— Taip. Nors tik pats Dievas žino, kaip jam neatsibosta 
nuolat statyti tą pačią pjesę. 

— Tradicijos, — Dora džiugiai šypsojosi. — Šis teatras 
turi daug tradicijų. — Net ir po to, kai paliko sceną, neišblėso 
nei meilė jai, nei Žavėjimasis žmogumi, kuris ją mokė pelnyti 
aplodismentus. Ji matė jį ant scenos, įkūnijantį daugybę per- 
sonažų: Makbetas, Vilis Lomanas, Natanas Detroitas. Ji matė 
jį triumfuojantį ir patiriantį nesėkmę. Tačiau reginys visada 
būdavo įspūdingas. 

— Ar atsimeni mamą ir tėtį, vaidinančius Titaniją ir Obe- 
roną? 

Lėja pavartė akis, tačiau nusišypsojo. 

— Kas galėtų pamiršti? Mama ištisas savaites būdavo įsi- 
Jautusi į savo vaidmenį. Buvo nelengva gyventi su fėjų kara- 
liene. Ir jei tučtuojau 1š čia nedingsime, ateis karalienė ir per- 
skaitys ilgiausią sąrašą, kas galėtų nutikti dviem moterims, 
kurios vienos keliauja į Virdžiniją. 

Pajutusi sesers nerimą ir nekantravimą, Dora apglėbė Lė- 
JOS pečius. 

— Nusiramink, brangute. Ji užimta, 0 jis po minutėlės 
turės laisvą valandėlę. 

Taip i1r buvo. Kai aktoriai išsiskirstė, Dora užlipo ant 
scenos. 

— Tėti, — ji lėtai nužvelgė jį nuo galvos iki kojų. — Tu 
buvai nuostabus. 

— Ačiū tau. mano meilute, — jis kilstelėjo ranką, ir jo 
nudriskęs apsiaustas supleveno ore. — Manau, jog šiais me- 
tais grimas geresnis negu pernai. 

— Na, žinoma. Beje, grimas ir anglinis pieštukas buvo 
trikdančiai tikroviški; jo žavus veidas atrodė taip, tarsi tuoj 
pradės irti. — Labai šiurpu, — ji švelniai pabučiavo jo lūpas, 
stengdamasi neišsitepti. — Atleisk, bet mes negalėsime daly- 
vauti premjeroje. 

— Ką padarysi, — tačiau jo veido išraiška šiek tiek pasi- 
keitė. Jis turėjo sūnų Konrojų tradicijoms pratęsti, bet savo dvie- 
Jų dukterų jau buvo netekęs: vieną atidavęs santuokai, kitą — 
privačiam verslui. Tačiau kartais jam pavykdavo prikalbinti jas 
atlikti antraeilius vaidmenis. — Vadinasi, mano mergaitės išsi- 
rengė nuotykių ieškoti. 
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— Tiesiog apsipirkti, o ne į žygį pas Amazones. 

— Vienas ir tas pats, — jis pamerkė akį ir pabučiavo Lė- 
ją. — Saugokitės gyvačių. 

— O, Lėja! — ant scenos pasirodė Triksė Konroj, pasi- 
puošusi kostiumu su turniūru ir skrybėle su plunksna. “Liber- 
ty“ teatro akustika buvo puiki, todėl jos gerklingas balsas nu- 
aidėjo net galiniame balkone. — Brangute, skambina Džonis. 
Jis niekaip negali prisiminti, ar Misei šiandien penktą valan- 
dą yra skautų susirinkimas, ar šeštą valandą fortepijono pa- 
moka. 

— Aš palikau sąrašą, — burbtelėjo Lėja. — Kaip jis tvar- 
Kysis su vaikais tris dienas, jei nesugeba perskaityti sąrašo? 

— Toks mielas Žmogus, — pratarė Triksė, kai Lėja nu- 
skubėjo. — Puikus žentas. O tu, Dora, vairuok atsargiai. 

— Taip, mama. 

— Na, žinoma. Tu visada atsargi. Juk neimsi jokių pake- 
leivių? 

— Net jei jie ir maldautų. 

— Ir sustosi kas dvi valandas, kad pailsėtų akys? 

— Tiksliai kaip laikrodžio mechanizmas. 

Nerimastingoji Triksė kramtė apatinę lūpą. 

— Ir vis dėlto iki Virdžinijos labai tolimas kelias. Be to, 
gali pradėti snigti. 

— Turiu žiemines padangas. — užbėgdama už akių toli- 
mesniems išvedžiojimams, Dora dar kartą pabučiavo mamą. — 
Automobilyje yra telefonas, mama. Skambinsiu kiekvieną kar- 
tą, kai tik perkirsiu valstijos sieną. 

— Argi nebus smagu? — Ši mintis gerokai pralinksmino 
Triksę. — Beje, Kventinai, brangusis, aš ką tik grįžau iš ka- 
sos, — ji atliko gilų reveransą savo vyrui. — Visi bilietai šiai 
savaitei parduoti. 

— Savaime suprantama, — Kventinas padėjo žmonai at- 
sistoti, o paskui grakščiai ją apsukęs pastatė ant Žemės. — 
Konrojai nesitiki nieko kito, kaip tik vien stovimų vietų. 

— Sėkmės, — Dora pabučiavo motiną paskutinį kartą. — 
Tau taip pat, — tarė ji Kventinui. — Ir, tėti, nepamiršk, kad 
šiandien vakare turi parodyti butą. 

— Niekada nepamirštu savo pažadų. Bon voyage, bran- 
gute. 

Išeidama Dora girdėjo žvangant grandines. Ji negalėjo nė 
tikėtis geresnio atsisveikinimo. 


/0 
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Aukcionų namai Dorai buvo labai panašūs į teatrą. Ten taip 
pat yra scena, dekoracijos ir veikėjai. Ji buvo išaiškinusi su- 
glumusiems tėvams, kad galutinai nepasitrauks iš scenos. Ji tik 
išbandys naują sritį. Ir iš tikrųjų ji tinkamai panaudodavo ak- 
torės talentą, kai tik ateidavo laikas pirkti arba parduoti. 

Ji jau buvo apžiūrėjusi šiandieninio spektaklio areną. Kaž- 
kada pastate, kuriame Šermanas Porteris rengė aukcionus ir 
kasdien prekiavo įvairiais daiktais, buvo įsikūrusi skerdykla, 
ir čia vis dar traukė skersvėjai tarsi daržinėje. Daiktai buvo 
išdėlioti ant šaltų it ledas betoninių grindų, ant kurių seniau 
baubė ir kriuksėjo karvės ir kiaulės, vėliau tapusios jautienos 
troškiniu ir kiaulienos muštinukais. Dabar čia klaidžiojo žmo- 
nės, apsisiautę apsiaustais ir šerpėmis, rodydami į stiklo in- 
dus, niurnėdami prie tapybos darbų ir šnekučiuodamiesi prie 
įstiklintų spintelių porcelianui ar išdrožinėtų indaujų. Aplin- 
ka buvo šiek tiek skurdoka, bet jai teko būti ir nemalonesnėje 
vietoje. Ir, žinoma, čia buvo pagrindas siekti tikslo. 

Aizadorai Konroj patiko derėtis. Po žodžio “parduoda- 
ma“ jos kraujyje pradėdavo gausti sidabrinė gaida. Jai visada 
patikdavo pirkti, kadangi buvo malonus pats pinigų keitimo į 
daiktus procesas. Toks malonus, kad ji dažniausiai keitė pini- 
gus į daiktus, kurių jai visai nereikėjo. Tačiau būtent pomėgis 
derėtis paskatino Dorą atidaryti nuosavą parduotuvę, 0 pas- 
kui suprasti, jog parduoti yra taip pat malonu. kaip ir pirk- 
ti.— Lėja, pažvelk čia, — Dora pasuko seserį į šoną, rodyda- 
ma paauksuotą indą grietinėlei, kuris buvo moteriško vakari- 
nio batelio formos. — Argi tai ne pasakiška? 

Ofelija Konroj Bredšou kartą žvilgtelėjusi kilstelėjo me- 
daus rudumo antakį. Nors ir pakrikštyta svajingu vardu, ji bu- 
vo moteris, giliai įleidusi šaknis į realybę. 

— Manau, jog norėjai pasakyti, kad tai paviršutiniška. 

— Nagi, pamėgink įžiūrėti, kas slepiasi po akivaizdžia 
estetine išore, — džiugiai šypsodamasi Dora perbraukė piršto 
galu batelio išlinkiu. — Šiame pasaulyje yra vieta ir neįpras- 
tiems daiktams. 

— Žinau. Tavo parduotuvė. 

Dora visai neįsižeidusi sukikeno. Nors ji ir padėjo atgal 
indą grietinėlei, jau buvo nusprendusi įsigyti šį daiktą. Ji iš- 
sitraukė užrašų knygelę ir rašiklį su gitarą brazdinančio Elvio 
atvaizdu ant jo numeriui užsirašyti. 


Paslėpti tunlai 


— Man tikrai malonu, kad į šią kelionę išsirengei drauge 
su manimi. Tu neleidi nuklysti man į šalį. 

— Kažkas juk turi tai padaryti, — Lėjos dėmesį patraukė 
spalvotų ketvirto dešimtmečio indų komplektas. Du ar trys 
buvo gintaro spalvos ir būtų puikiai derėję prie jos pačios ko- 


lekcijos. — Ir vis dėlto jaučiuosi kalta, išvažiavusi iš namų 
prieš pat Kalėdas, palikusi Džonį su vaikais. 
— Juk taip norėjai pabėgti nuo vaikų, — priminė Dora 


jai, kai ji apžiūrinėjo moterišką vyšnios spalvos rankinę kos- 
metikai. 

— Žinau, todėl ir jaučiuosi kalta. 

— Kaltė — geras dalykas. — užmetusi raudonos šerpės 
galą ant peties, Dora pasilenkė iš arčiau apžiūrėti žalvarinių 
rankinės rankenų. — Brangute, juk tai tik trys dienos. Mes 
jau beveik grįžtame. Šįvakar būsi namuose. užliesi meile vai- 
kus, sugundysi Džonį ir visi bus patenkinti. 

Lėja pavartė akis ir liūdnai šyptelėjo, pažvelgusi į pore- 
lę. stovinčią šalia jos. 

— Patikiu tau susišluoti viską už žemiausią kainą. 

Patenkinta Dora sumurkė, krestelėjo galvą, nubraukda- 
ma nuo veido smakrą siekiančius plaukus, ir linktelėjo. 

— Jau užtektinai pamačiau. 

Pažvelgusi į laikrodį, ji suprato, kad jau metas dieniniam 
spektaklio seansui. “Ką gi, — svarstė ji, — pramogų verslas 
yra pramogų verslas“. Ji tik patrynė delnus, nekantriai lauk- 
dama aukciono pradžios. 

— Geriau užsiimkime vietas, kol jie..., palauk! — Jos 
rudos akys nušvito. — Pažvelk! 

Kai Lėja pasisuko, Dora jau lėkė betoninėmis grindimis. 

Jos dėmesį buvo patraukęs paveikslas. Jis nebuvo dide- 
lis, tikriausiai aštuoniolikos ir dvidešimt keturių colių su pa- 
prastu, aptakiu dramblio kaulo spalvos rėmu. Pati drobė buvo 
ne kas kita kaip išplautos spalvos: raudonio ir safyro upeliai 
i1r srovelės, dribsnis citrininės ir drąsus dryžis smaragdo spal- 
vos. Tačiau Dora joje matė energiją ir gyvybingumą, kuriems 
negalima atsispirti kaip ir prekei su ypatinga raudona etikete. 

Dora šyptelėjo vaikinukui, kuris atrėmė paveikslą į sieną. 

— Tu pastatei jį apvertęs aukštyn kojomis. 

— A? — vaikinas atsisuko ir nuraudo. Jam buvo septy- 
niolika, ir pamatęs, kad Dora jam šypsosi, jis virto sujudusių 
hormonų kamuoliu. — O, ne, ponia, — Adomo obuolys it pa- 
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Paslėpti turtai 


šėlęs kilnojosi jam apsukant paveikslą, kad galėtų parodyti 
Dorai kabliuką kitoje paveikslo pusėje. 

— Mm, — kai jis priklausys jai — O ji tikrai turės jį šią 
popietę — Dora tai ištaisys. 

— Jis... ką tik atvežtas. 

— Matau. — Ji priėjo arčiau. — Įdomūs daikčiukai, — 
tarė ji ir paėmė besiilsinčio baseto liūdnomis akimis statulė- 
lę. Ji buvo sunkesnė, negu Dora manė, ir dabar suraukusi lū- 
pas vartė ją rankose, norėdama atidžiau apžiūrėti. “Nei meni- 
ninko pavardės, nei datos", — svarstė ji. Ir vis dėlto. Darbas 
buvo atliktas meistriškai. 

— Ar neatrodo gana paviršutiniška? — paklausė Lėja. 

— Kaip tik. Būtų puiki durų atrama, — pastačiusi statu- 
lėlę atgal, ji siekė aukštos vyro ir moters su prieškariniais dra- 
bužiais, besisukančių valso judesy, statulėlės. Doros ranka ne- 
jučiomis palietė storus, tvirtus pirštus. — Atleiskite. Pakėlusi 
galvą, ji išvydo pagyvenusį, akiniuotą vyriškį, kuris girgždė- 
damas jai nusilenkė. 

— Dailu, ar ne? — paklausė jis. — Mano žmona turėjo 
panašią. Vaikai, dūkdami svetainėje, ją sudaužė, — jis 1šsi- 
šiepė, parodydamas dantis, kurie buvo per daug balti ir tie- 
sūs, kad būtų Dievo duoti. Jis buvo su raudona kokarda ant 
kaklo, o dvelkė nuo jo kaip nuo šaltmėtinio saldainio. Dora 
atsakė jam šypsena. 

— Ar kolekcionuojate? 

— Tam tikra prasme, — jis pastatė figūrėlę, o jo įžval- 
gios akys nužvelgė eksponuojamus daiktus, juos įvertindamos, 
surūšiuodamos, atmesdamos. — Aš esu Tomas Ešvortas. Tu- 
riu parduotuvę čia pat, Front Rojalyje. — Iš vidinės kišenės 
Jis ištraukė vizitinę kortelę ir padavė Dorai. — Per daugybę 
metų susikaupė tiek daiktų. kad reikėjo atidaryti parduotuvę 
arba pirkti didesnį namą. 

— Suprantu, ką turite galvoje. Aš esu Dora Konroj, — ji 
ištiesė ranką, kurią spustelėjo nuo artrito išsukioti pirštai. - 
Aš turiu parduotuvę Filadelfijoje. 

— O aš maniau, kad jūs esate profesionalė, — patenkin- 
tas jis pamerkė akį. — Iš karto jus pastebėjau. Atrodo, kad 
anksčiau jūsų neteko sutikti Porterio aukcionuose. 

— Ne, niekada čia nebuvau. Beje, ši kelionė buvo netikė- 
ta. Kartu atsitempiau ir savo seserį. Lėja, čia Tomas Ešvortas. 

— Malonu susipažinti. 


Paslėpti tuntai 


— Man taip pat, — Ešvortas paplekšnojo vėsią Lėjos ran- 
ką. — Siuo metų laiku čia niekada nebūna šilta. Regis, Porte- 
ris mano, kad varžytynės įkaitins atmosferą. 

— Tikiuosi, kad jis teisus. — Lėjos kojos, apautos zom- 
šos batais. buvo tiesiog suledėjusios. — Ar seniai užsiimate 
šiuo verslu, pone Ešvortai? 

— Beveik keturiasdešimt metų. Pradėjo žmona, vąšeliu 
nerdama servetėles, šalikėlius, panašius dalykus ir juos par- 
davinėdama. — Iš kišenės jis išsitraukė pypkę iš kukurūzo 
burbuolės ir įsikando ją tarp dantų. — Šešiasdešimt trečiai- 
siais daiktų turėjome daugiau, negu tilpo namuose, todėl išsi- 
nuomojome parduotuvę mieste. Drauge dirbome iki aštuonias- 
dešimt šeštųjų pavasario, kai ji mirė. Dabar su manimi dirba 
anūkas. Jis svajotojas, tačiau geras vaikis. 

— Šeimos verslas pats geriausias, — tarė Dora. — Lėja 
ką tik pradėjo dirbti nevisą darbo dieną parduotuvėje. 

— Dievai žino kodėl, — Lėja paslėpė sužvarbusias ran- 
kas apsiausto kišenėse. — Visiškai nenusimanau apie antikva- 
rinius daiktus ir antikvarinius dalykus. 

— Tau tereikia suprasti, ko nori žmonės, — tarė jai Eš- 
vortas ir nykščio nagu įžiebė degtuką. — ir kiek jie gali už tai 
mokėti, — pridūrė jis prieš užsidegdamas pypkę. 

— Būtent, — patenkinta Dora įsikibo jam į parankę. — 
Atrodo, kad jau prasideda. Kodėl mums nesusiradus vietų? 

Ešvortas pasiūlė Lėjai kitą parankę, jausdamasis tikru pa- 
dėties šeimininku, ir palydėjo moteris iki priekinės eilės. 

Dora išsitraukė užrašų knygelę ir pasirengė savo mėgs- 
tamiausiam vaidmeniui. 

Siūlomos kainos nebuvo didelės, tačiau varžytynės vyko 
energingai. Skelbiant parduodamus aukcione daiktus, balsai 
aidėjo, atsimušdami į aukštas lubas. Tačiau Doros kraują kai- 
tino šurmuliuojanti minia. Čia yra deramasi, ir ji buvo pasiry- 
žusi pasiimti jai priklausančią dalį. 

Ji nurungė sudžiūvusią, nelyginant pusbadžiu gyvenan- 
čią moterį ir įsigijo vyšnios spalvos rankinę kosmetikai, pus- 
velčiui gavo indą grietinėlei ir greitai laimėjo kovą prieš Eš- 
vortą dėl krištolinių druskinių. 

— Papuoliau, — tarė jis, kai Dora pasiūlė didesnę kainą 
negu jo. — Šiaurėje, savo krašte, turite gauti už jas daugiau. 

— Turiu klientą, kuris jas kolekcionuoja, — paaiškino 
jam Dora. “Jis sumokės dvigubai daugiau negu aš, jas įsigy- 
dama", — pagalvojo Dora. 
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— Tikrai? — Ešvortas palinko arčiau, kai prasidėjo de- 
rybos dėl kito daikto. — Savo parduotuvėje turiu komplektą 
šešiems. Iš kobalto ir sidabro. 

— Nejaugi? 

— Jei turite laiko, užsukite po aukciono ir pasižiūrėsite. 

— Galbūt taip ir padarysiu. Lėja, tu siūlysi kainą ketvir- 
tojo dešimtmečio stiklui. 

— Aš? — su siaubu akyse Lėja dėbtelėjo į seserį. 

— Na, žinoma. Įmerk ir tu nors vieną koją. — Šypsoda- 

Kaip Dora ir tikėjosi, Lėja pradėjo nedrąsiai nuo menkų 
sumų, kad vos galėjo girdėti aukcionatorius. Paskui ji colis 
po colio pradėjo slinktis į priekį savo kėdėje. Jos akys sušvi- 
to. Kai daiktas jau buvo parduodamas, ji šaukė nelyginant ser- 
žantas, įsakinėjantis savo rekrūtams. 

— Argi ji nenuostabi? — kupina pasididžiavimo, Dora 
apglėbė Lėjos pečius, norėdama juos suspausti. — Ji visada 
greitai mokydavosi. Tai Konrojų kraujas. 

— Aš nupirkau juos visus, — Lėja pridėjo delną prie be- 
sidaužančios širdies. — O Dieve, aš nupirkau juos visus. Ko- 
dėl tu manęs nesustabdei? 

— Kai tu taip smaginaisi? 

— Bet...bet... — adrenalinui atlėgus, Lėja susmuko kė- 
dėje. — Tai juk šimtai dolerių. Šimtai. 

— Bet jie tinkamai panaudoti. O dabar tęsinys, — įsmei- 
gusi akis į abstrakčios tapybos paveikslą, Dora patrynė del- 
nus. — Mano, — tyliai pratarė ji. 


Trečią valandą Dora pridėjo pusę tuzino kobalto druski- 
nių prie vertybių, esančių automobilyje. Buvo pakilęs vėjas, 
kuris degino jos skruostus ir lindo už apsiausto apykaklės. 

— Kvepia sniegu, — tarstelėjo Ešvortas. Jis stovėjo ant 
šaligatvio priešais savo parduotuvę ir. rankoje suspaudęs pyp- 
kę, uodė orą. — Galimas daiktas, kad pradės snigti anksčiau, 
negu grįšite į namus. 

— Tikiuosi, — nubraukusi nuo veido vėjo plaikstomus 
plaukus, ji nusišypsojo. — Kokios Kalėdos be jo? Buvo ma- 
lonu su jumis susipažinti, pone Ešvortai, — ji dar kartą pada- 
vė jam ranką. — Jei būsite Filadelfijoje. tikiuosi, užsuksite. 

— Galite neabejoti, — jis paplekšnojo per kišenę, į kurią 
buvo įsidėjęs jos vizitinę kortelę. — O jūs, damos, pasirū- 
pinkite savimi. Važiuokite atsargiai. 


Dadlėpti turtai 


— Taip ir padarysime. Linksmų jums Kalėdų! 

— Ir jums taip pat, — pridūrė Ešvortas Dorai lipant į 
mašiną. 

Paskutinį kartą pamojavusi, ji užvedė automobilį ir paju- 
dėjo. Pakėlusi akis, pažvelgė į veidrodėlį ir nusišypsojo, pa- 
mačiusi Ešvortą ant šaligatvio su pypke dantyse, pakėlusį ran- 
ką atsisveikinimui. 

— Koks malonus žmogus! Džiaugiuosi, kad jam atiteko 
ta statulėlė. 

Lėja drebėjo ir nekantriai laukė, kol automobilio salone 
pasidarys šilčiau. 

— Tikiuosi, kad jis nepaėmė iš tavęs per daug už tas drus- 
kines. 

— Mm. Uždirbo jis, uždirbsiu ir aš, o ponios O' Mali ko- 
lekcija papilnės. Visi gauna tai, ko trokšta. 

— Tikriausiai. Vis dar negaliu patikėti, kad nupirkai tą 
baisų paveikslą. Niekada neįstengsi jo parduoti. 

— Ak, kada nors. 

— Gerai, kad bent jau sumokėjai už jį tik penkiasdešimt 
dolerių. 

— Penkiasdešimt du ir septyniasdešimt penkis centus, — 
pataisė Dora. 

— Teisingai, — pasisukusi Lėja pažvelgė į dėžes, sukrau- 
tas automobilio gale. — Tu, aišku, žinai, kad neturi vietos vi- 
sam šitam šlamštui. 

— Aš rasiu vietos. Ar nemanai, kad Misei patiks toji ka- 
ruselė? 

Lėja mėgino įsivaizduoti tą didelį mechaninį žaislą savo 
dukters rausvai baltame miegamajame ir sudrebėjo. 

— Prašau, ne. 

— Na, gerai, — Dora gūžtelėjo pečiais. Išvaliusi karuse- 
lę, galbūt ji leis jai kurį laiką suktis savo pačios svetainėje. — 
Bet aš manau, kad ji norės jos. Ar nori paskambinti Džonui ir 
pasakyti, kad mes jau grįžtame? 

— Šiek tiek vėliau, — atsidususi Lėja patogiai atsilošė. — 
Rytoj tokiu laiku aš kepsiu pyragėlius ir kočiosiu tešlą pyragui. 

— Tu pati to norėjai, — priminė jai Dora. — Tu turėjai 
ištekėti, susilaukti vaikų, nusipirkti namą. Kurgi daugiau šei- 
ma susirinktų per Kalėdas šventinių pietų? 

— Visai nesupykčiau, jei mama ir nesisiūlytų jų paruoš- 
ti. Turiu galvoje, ta moteris niekada pati negamino tikro mais- 
to, tiesa? 
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— Bent jau aš neprisimenu. 

— Nagi prisimink, per kiekvienas Kalėdas ji painiojasi 
virtuvėje ir tupinėja aplink liucernos ir kaštonų padažo receptą. 

— Tas jai nepavyko, — prisiminė Dora. — Tačiau jis bu- 
vo skanesnis už jos bulves su aštriais prieskoniais ir kukurū- 
zų bei pupelių troškinį. 

— Neprimink. Iš tėčio, pasipuošusio Kalėdų Senelio ke- 
pure ir gurkšnojančio degtinę su kiaušinio tryniu ir cukrumi 
dar prieš vidurdienį, taip pat jokios naudos. 

— Galbūt Viliui pavyks nukreipti jos dėmesį. Jis atvyks 
vienas ar su viena iš savo meilužių? — paklausė Dora, turė- 
dama galvoje judviejų brolio kerinčių draugių sąrašą. 

— Kiek girdėjau, vienas. Dora, atsargiai — sunkvežimis. 

— Matau, — vis dar apimta varžymosi nuotaikos, Dora 
padidino greitį ir aplenkė šešiolikaratį , pro šalį pravažiuoda- 
ma vos colio atstumu. — Taigi kada pasirodys Vilis? 

— Jis išvažiuos iš Niujorko Kalėdų išvakarėse vėlyvu 
traukiniu. 

— Gana vėlai, kad jo pasirodymas būtų įspūdingas, — 
pranašavo Dora. — Paklausyk, jei tik jis tau įkyrės, aš visada 
galiu...et, velnias. 

— Kas? — Lėja plačiai atmerkė akis. 

— Ką tik prisiminiau naują nuomininką, kuris šiandien 
atsikrausto. 

— Na, ir? 

— Tikiuosi, tėtis nepamirš būti ten su raktais. Jis parei- 
gingai visiems rodė butą šias dvi savaites, kai aš darbavausi 
parduotuvėje, bet tu žinai, koks jis būna išsiblaškęs, kai sta- 
toma pjesė. 

— Žinau labai gerai ir kaip tik todėl negaliu suprasti, ko- 
dėl leidai jam parinkti tau nuomininką. 

— Aš neturėjau laiko, — burbtelėjo Dora, mėgindama 
apskaičiuoti, ar yra galimybė paskambinti tėvui tarp spektak- 
lių. — Be to, tėtis pats norėjo. 

— Tiesiog nenustebk, kai galiausiai skirs tave ir kokį psi- 
chopatą ar moterį su trimis vaikais bei krūva tatuiruotų mei- 
lužių. 

Dora susiraukė. 

— Aš pabrėžiau tėčiui: jokių psichopatų ir jokių tatui- 
ruočių. Turiu vilties, kad tai bus žmogus, mokantis gaminti, 
kuris norės įtikti šeimininkei, nuolat nešiodamas man bande- 
lių ar pyragėlių. Beje, ar nori valgyti? 


Daslėpti turtai 


— Taip. Su malonumu paskutinį kartą pavalgyčiau ten, 
kur nereikia pjaustyti gabalėliais niekieno kito patiekalo, iš- 
skyrus savo lėkštėje. 

Dora pasuko iš kelio prieš pat “Ševroleto" nosį. Ji tary- 
tum visiškai negirdėjo piktų signalų griausmo. Jos veide švy- 
tėjo Šypsena įsivaizdavus, kaip išvynios savo naujuosius tur- 
tus. Pirmiausia ji troško rasti vietą paveikslui. 


Aukštai, žvilgančiame sidabrinio pastato bokšte, Žžvel- 
giančiame į suspaustas Los Andželo gatves, Edmundas Finlis 
mėgavosi savo savaitiniu manikiūru. Siena priešais jo masy- 
vų palisandro stalą mirguliavo dešimtimis televizorių ekranų. 
CNN naujienos ir vienas iš vietinių “prekių į namus" kanalų 
tyliai mirksėjo prie sienos. Kiti ekranai rodė įvairius firmos 
kabinetus, kad jis galėtų stebėti savo darbuotojus. 

Tačiau vieninteliai garsai jo erdvioje kontoroje — nebent 
jis būtų nusprendęs pasiklausyti — buvo Mocarto opera ir vie- 
nodas manikiūrinės dildės brūžavimas. 

Finliui patiko stebėti. 

Jis buvo pasirinkęs viršutinį pastato aukštą, kad iš jo kon- 
toros matytųsi Los Andželo panorama. Tai suteikė jam galios, 
tiesiog visagalybės jausmą, ir jis labai dažnai ilgas valandas 
stovėdavo prie didžiulio lango už rašomojo stalo ir tiesiog ste- 
bėdavo ateinančius ir nueinančius nepažįstamuosius apačioje. 

Jo namuose, aukštai ant kalno, virš miesto, kiekviename 
kambaryje buvo televizorių ekranai ir monitoriai. Ir langai, 
vėl langai, pro kuriuos jis galėjo žvelgti į Los Andželo šviesų 
jūrą. Kiekvieną vakarą jis stovėdavo miegamojo balkone ir 
įsivaizduodavo, kad jam priklauso viskas ir visi tiek, kiek akys 
užmato. 

Jis buvo žmogus, kurio apetitas turtams buvo beribis. o 
kabineto baldai rodė dailumo ir prašmatnumo pomėgį. Kili- 
minė danga ir sienos buvo baltos, kad suteiktų tyrą. skaistų 
foną jo turtams. Grakšti Mingo dinastijos laikų kinų porcelia- 
no vaza puošė pjedestalą. Sienų nišose stovėjo Rodeno ir De- 
naecheau statulos. Renuaro paveikslas kabojo virš Liudviko 
komodos. Abipus aksominės sofos, kuri, kaip buvo sakoma, 
priklausė Marijai Antuanetei, stovėjo žvilgantys raudonme- 
džio staleliai iš Viktorijos laikų Anglijos. 

Dviejose aukštose stiklo spšntose puikavosi stulbinanti 
ir mažai kam suprantama meno kūrmiyeltspozicfja: gravįruo- 
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ti indai smilkalams iš lazurito ir akvamarino, dramblio kaulo 
figūrėlės, Dresdeno statulėlės, Limožo skrynelės papuošalams, 
penkioliktojo amžiaus durklas su brangakmeniais papuošta 
rankena, Afrikos kaukės. 

Edmundas Finlis, įsigijęs vieną daiktą, pradėdavo juos 
kaupti. 

Jo importo ir eksporto verslas sekėsi nepaprastai puikiai. 
Kontrabanda — dar puikiau. Šiaip ar taip, juk vertimasis kon- 
trabanda buvo didesnis išbandymas. Čia reikėjo tam tikro ra- 
finuotumo, negęstančio sumanumo ir nepriekaištingo skonio. 

Finlis, aukštas, liesas, įsidėmėtinos išvaizdos Žmogus, 
įžengęs į penktą dešimtį, pradėjo daiktus kaupti dar jaunystė- 
je, dirbdamas San Francisko dokuose. Buvo labai paprasta pa- 
dėti ne vietoje dėžę, atidaryti lagaminą ir parduoti, kas jame 
buvo. Būdamas trisdešimties, jis jau buvo sukaupęs užtekti- 
nai kapitalo, kad galėtų įkurti savo firmą, turėjo patirties, kaip 
galėtų Žaisti nešvarų žaidimą ir laimėti, bei tvirtus ryšius, kad 
šie galėtų užtikrinti pastovų vertingų daiktų srautą. 

Dabar jis buvo turtingas Žmogus, pirmenybę teikiantis ita- 
liškiems kostiumams, prancūzėms ir šveicariškiems frankams. 
Po kelių dešimtmečių sandorių jis galėjo leisti sau turėti tai, 
kas jam labiausiai patiko. O jam patiko tai, kas buvo sena, 
neįkainojama. 

— Baigta, pone Finli, — manikiūrininkė švelniai padėjo 
Finlio plaštaką ant švarios servetėlės. Ji žinojo, kad jis įdė- 
miai apžiūrės jos darbą, kol ji krausis savo įrankius ir losjo- 
nus. Kartą jis dešimtį minučių tūžo ant jos už tai, kad nenu- 
kirpo vos pastebimos odelės atplaišos ant jo nykščio. Tačiau 
šį kartą, kai ji išdrįso pakelti akis, jis šypsojosi, žvelgdamas į 
savo sutvarkytus nagus. 

— Nuostabiai padirbėta, — patenkintas jis patrynė nykš- 
čius ir pirštų galus vienus į kitus. Išsitraukęs iš kišenės auksi- 
ne sąvarža susegtą pinigų pluoštą, Finlis “atsegė" penkiasde- 
šimt dolerių. Tada šypsodamasis savo nepakartojama, žavia 
šypsena pridėjo dar šimtą. — Linksmų Kalėdų, brangute. 

— Ak... ačiū jums. Labai jums ačiū, pone Finli. Ir jums 
linksmų Kalėdų. 

Vis dar šypsodamasis jis pamojavo pirštais su sutvarky- 
tais nagais, leisdamas jai išeiti. Jo retai pasireiškiantis dos- 
numas buvo toks pats natūralus kaip ir pastovus godumas. Jis 
gardžiavosi ir vienu, ir kitu. Durims dar nespėjus užsidaryti 


Paslėpti lunlai 


jai įkandin, jis apsisuko su kėde, sukryžiavo rankas ant šilki- 
nės liemenės ir pažvelgė į Los Andželą, prausiamą saulės spin- 
dulių. 

“Kalėdos, — pagalvojo jis. — Koks puikus metų laikas!" 
Geros valios, skambančių varpelių ir spalvotų šviesų metas. 
Žinoma, tai buvo taip pat beviltiško vienišumo, nevilties ir 
savižudybių metas. Tačiau šios menkos žmonių tragedijos jo 
nejaudino ir jam nerūpėjo. Pinigai iškėlė jį virš gležno drau- 
gijos ir šeimos poreikio. Draugiją jis galėjo nusipirkti. Finlis 
buvo pasirinkęs vieną turtingiausių pasaulio miestų, kur gali- 
ma viską nupirkti, parduoti, turėti. Cia jaunyste, turtu ir galia 
buvo žavimasi labiau negu kuo kitu. Šių pačių didžiausių šven- 
čių metu jis turėjo turtų ir galios. O dėl jaunystės, tai už pini- 
gus galima nupirkti iliuziją. 

Finlis žvelgė į pastatus ir saulės nutviekstus langus švie- 
siai žaliomis akimis. Su neaiškia nuostaba jis suvokė, kad yra 
laimingas. 

Beldimas į jo kabineto duris privertė jį atsisukti, ir jis 
šūktelėjo: 

— Įeikite. 

— Pone, — Abelis Vainsepas, žemo ūgio žmogelis pa- 
kumpusiais pečiais, kurias slėgė sunkios “prezidento padėjė- 
jo" pareigos, krenkštelėjo, — pone Finli. 

— Ar žinai tikrąją Kalėdų prasmę, Abeli? — Finlio bal- 
sas buvo šiltas tarsi pakaitintas brendis, užpiltas ant grietinė- 
lės. — A... — sutrikęs Vainsepas čiupinėjo savo kaklaryšio 
mazgą. 

— Įsigijimas. Koks mielas žodis, Abeli! Ir pati tikriausia 
šių gražių švenčių prasmė, argi nesutinki? 

— Taip, sere, — Vainsepas pajuto virpulį, kylantį jo nu- 
gara. Tai, ką jis norėjo pasakyti, buvo ganėtinai sudėtinga. 
Pakili Finlio nuotaika šią užduotį dar labiau apsunkino. — 
Bijau, kad mes turime bėdų, pone Finli. 

— A? — Finlio šypsena nedingo, tačiau jo akys dabar 
jau buvo šaltos. — Ir kas tai galėtų būti? 

Vainsepas, apimtas baimės, sunkiai nurijo seiles. Jis ži- 
nojo, kad šaltas Finlio pyktis yra pavojingesnis už kito žmo- 
gaus karštą įtūžį. Vainsepui teko būti liudytoju, kaip Finlis 
susidorojo su darbuotoju, kuris mėgino pasisavinti svetimą 
turtą. Ir jis nepamiršo, kaip šaltakraujiškai Finlis perrėžė to 
Žmogaus gerklę šešioliktojo amžiaus brangakmeniais papuoš- 
tu durklu. 
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Finlis buvo įsitikinęs, kad išdavystė nusipelno greitos 
bausmės ir tam tikros ceremonijos. 

Su pasidygėjimu Vainsepas taip pat prisiminė, kad jis bu- 
vo įpareigotas atsikratyti kūnu. 

Jis susierzinęs pasakojo toliau. 

— Krovinys iš Niujorko. Prekės, kurių laukėte. 

— Ar jos vėluoja? 

— Ne...tam tikra prasme taip. Krovinys atvyko šiandien, 
kaip ir buvo tikėtasi, tačiau prekės... — jis lyžtelėjo liežuviu 
savo plonas, virpančias lūpas, — ne tos, kurias jūs užsakėte, 
sere. 

Finlis išpuoselėtomis rankomis atsirėmė į stalo kraštą, net 
jo krumpliai pasidarė kaulo baltumo. 

— Prašau? 

— Prekės ne tos, kurias užsakėte. Matyt, įvyko nesusi- 
pratimas, — Vainsepo balsas pritilo ir virto kone verkšleni- 
mu. — Pamaniau, kad bus geriau, jei pranešiu jums iš karto. 

— Kur jos? — Finlio balsas prarado šiltą linksmumą, virto 
šaltu stingdančiu šnypštimu. 

— Koridoriuje, pone. Pamaniau... 

— Atnešk nedelsdamas. 

— Taip, sere. Tuoj pat. — Vainsepas dingo dėkingas, kad 
gali pasitraukti. 

Finlis buvo sumokėjęs krūvą pinigų už tas prekes, o dar 
didesnę krūvą. kad jos būtų slapčia atgabentos. Už tai, kad 
visos būtų pavogtos, paskui paslėptos ir iš skirtingų vietų at- 
vežtos į jo gamyklą Niujorke. Vien tik kyšiai sudarė šešia- 
ženklę sumą. 

Norėdamas nusiraminti, jis stabtelėjo prie grafino su gva- 
javos sultimis ir dosniai jų įsipylė. 

“Ojei įvyko klaida. — pagalvojo jis, šiek tiek nurimęs, — 
Ji bus ištaisyta. Kas suklydo, bus už tai nubaustas." 

Jis atsargiai pastatė bakaros stiklo taurę ant stalo ir pa- 
žvelgė į savo atvaizdą Jurgio III veidrodyje virš baro. Ner- 
vingai perbraukė tankius tamsius plaukus, gėrėdamasis juos 
puošiančiu sidabro švytėjimu ir žvilgesiu. Po paskutiniosios 
plastinės operacijos išsilygino maišeliai po akimis, sutvirtėjo 
smakras ir dingo gilios raukšlės, kurių buvo daugybė aplink 
burną. | 

“Atrodau ne vyresnis negu keturiasdešimties“. — nu- 
sprendė Finlis, sukiodamas galvą. kad galėtų apžiūrėti savo 
profilį ir juo pasigėrėti. 


Dadlėpti turtai 


Koks kvailys sakė, kad už pinigus negalima nusipirkti 
laimės? 

Beldimas į duris sutrikdė jo nuotaiką. 

— Įeikite! — užriko jis ir laukė, kol pavaldinys įstums į 
vidų dėžę. — Palik čia, — jis mostelėjo į kambario vidų. — Ir 
išeik. Abeli, pasilik. Duris, — paliepė jis, ir Abelis nuskubėjo 
uždaryti jų paskui išeinantį tarnautoją. 

Finliui nieko daugiau nepratarus, Vainsepas išblyško ir 
grįžo prie dėžės. 

— Atidariau ją, kaip ir liepėte, pone Finli. Kai pradėjau 
apžiūrinėti daiktus, supratau, kad įvyko nesusipratimas, — jis 
nervingai įkišo ranką į dėžę tarp sudraskytų popierių krūvos. 
Virpančiais pirštais ištraukė porceliano arbatinį, papuoštą 
smulkiomis žibuoklėmis. 

Paėmęs arbatinį. Finlis pavartė jį rankose. Jis buvo an- 
gliškas. Mielas daikčiukas, rinkoje vertas tikriausiai kokių 
dviejų šimtų dolerių. Bet tai buvo masinė produkcija. Pasau- 
lyje parduodami tūkstančiai tokių pačių arbatinių, todėl Fin- 
liui jis buvo visiškai bevertis. Jis trenkė jį į dėžės kraštą, kad 
net į visas puses pažiro šukės. 

— Kas dar? 

Virpėdamas Vainsepas įkišo ranką giliai į dėžę ir 1ištrau- 
kė banguoto stiklo vazą. 

"Itališka", — nusprendė Finlis, apžiūrinėdamas ją. Ran- 
kų darbo. Verta šimto, o gal šimto penkiasdešimties dolerių. 
Jis sviedė ją, vos nepataikydamas Vainsepui į galvą, ir sudau- 
žė į sieną. 

— Ten ... ten yra arbatos puodelių, — Vainsepo akys bė- 
giojo nuo dėžės prie akmeninio darbdavio veido. — Ir šiek 
tiek sidabro — du padėklai, cukrinė. P-pora krištolinių taurių 
su išgraviruotais vestuvių varpais. 

— Kur mano prekės? — pareikalavo Finlis, skiemenuo- 
damas kiekvieną žodį. 

— Sere, aš negaliu...tai yra, esu tikras, kad jos buvo... — 
jo balsas virto šnabždesiu. — Tai nesusipratimas. 

— Klaida. — jo akys buvo tarsi stiklinės, 0 pirštai susi- 
gniaužė. “Di Karlas, — pagalvojo jis, prieš akis susikurda- 
mas savo žmogaus Niujorke paveikslą. — Jaunas, šaunus, am- 
bicingas. Bet ne kvailas", — priminė sau Finlis. Ne toks kvai- 
las, kad mėgintų jį pergudrauti. Ir vis dėlto jis turės sumokė- 
ti, 1r brangiai sumokėti už šią klaidą. 
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— Sujunk mane su Di Karlu.— Taip. sere, — lengviau 
atsikvėpęs, kad Finlio įniršis rado naują auką, Vainsepas nu- 
šuoliavo prie telefono. 

Kol Vainsepas rinko numerį, Finlis trypė porceliano šu- 
kes. Jis naikino likusias prekes. 


Antnai Lynind 


Džedas Skimeronas norėjo išgerti. Jam nebuvo svarbu ko: 
viskio, kuris išdegintų vagelę jo gerklėje, brendžio, kurio šilu- 
ma tokia viliojanti, alaus, kurio dygčiojimas gerai pažįstamas. 
Tačiau jis neketino to daryti, kol neužtempė dėžių tais prakeik- 
tais užpakaliniais laiptais ir neįsikraustė į savo naująjį butą. 

Ne, jo manta nebuvo didelė. Senas bendradarbis Brentas 
buvo davęs jam sofą, čiužinį ir kelis baldus. Likusią mantą 
sudarė keletas kartoninių dėžių su knygomis, virtuvės rakan- 
dais bei kitu įvairiu šlamštu. Jis nebuvo tikras. kodėl pasiėmė 
ir tuos daiktus, kai būtų buvę kur kas paprasčiau juos palikti. 

Bet kita vertus, šiomis dienomis jis nebuvo tikras dėl dau- 
gelio dalykų. Jis negalėjo paaiškinti nei Brentui, nei sau, kodėl 
jam taip reikėjo trenktis į kitą miesto galą, išsikraustyti iš seno 
didelio namo ir apsigyventi bute. Tai buvo nelyginant nauja pra- 
džia. Tačiau negali pradėti visko iš naujo neužbaigęs seno. 

Paskutiniu metu Džedas daug ką užbaigė. 

Pirmasis žingsnis, tikriausiai pats sunkiausias, buvo ženg- 
tas: Džedas atsistatydino iš pareigų. Policijos komisaras prieš- 
taravo, nesutikdamas priimti atsistatydinimo, todėl išleido 
Džedą 1lgų atostogų. “Koks skirtumas, kaip tai vadinasi“, — 
svarstė Džedas. Jis jau nebebuvo policininkas. Niekada nega- 
lės būti policininku. Nors kažkas jo viduje norėjo tarnauti ir 
ginti, jis savo misiją jau atliko. 

Jis nebuvo prislėgtas, kaip aiškino poskyrio psichologui. 
Jis buvo žlugęs. Jam nereikėjo savęs atrasti. Tiesiog reikėjo 
pabūti vienam. Keturiolika gyvenimo metų jis atidavė polici- 
jai. Sito turėjo pakakti. 

Džedas alkūne atidarė buto duris ir parėmė jas dėže, ku- 
rią atsinešė. Antrąją dėžę jis pastūmė medinėmis grindimis, o 
pats pasuko atgal siauru koridoriumi prie laiptų, kurie vedė į 
jo butą. 


Pailėpdi lunlai | 


Jo kaimyno, gyvenančio kitame koridoriaus gale, nebu- 
vo girdėti nė cyptelėjimo. Ekscentriškasis senis, kuris išnuo- 
mojo jam šiuos apartamentus, buvo sakęs, kad kitas butelis 
užimtas, tačiau nuomininkas yra tylus it pelė. 

Į tai buvo panašu. 

Džedas pradėjo lipti laiptais ir susierzino pamatęs, kad 
jų turėklai neatlaikytų net badu marinto trimečio vaiko. Patys 
laiptai buvo slidūs nuo drėgmės, kuri vis leidosi iš bespalvio 
dangaus. Pastato gilumoje buvo kone tylu. Nors Džedas ir Žvel- 
gė į judrią Pietų gatvę, bet nemanė, kad jam trukdys triukš- 
mas ir bohemiška aplinka, turistai ar parduotuvės. Ši vieta bu- 
vo ganėtinai arti upės, kur jis kada tik panorėjęs galės pasi- 
vaikščioti vienumoje. 

Kaip ten bebūtų, jis skausmingai iškeitė tvarkingą Kaš- 
tono kalvos pievelę, ant kurios jau du amžius stovėjo jo šei- 
mos namai. 

Prieblandoje matėsi gretimų pastatų langų spalvotos švie- 
sos. Kažkas buvo užkėlęs ant stogo Kalėdų Senį su aštuoniais 
pakinkytais elniais, kur jie atseit skriejo dieną naktį. 

Pamatęs juos prisiminė, kad Brentas pakvietė jį kalėdi- 
nių pietų. Svarbi ir triukšminga šventė, kuria Džedas galbūt 
būtų mėgavęsis anksčiau. Jo gyvenime niekada nebuvo dide- 
lių ir triukšmingų šeimyninių švenčių — arba tokių, kurias 
būtų galima pavadinti linksmomis. 

O dabar nebuvo ir šeimos. Jokios šeimos. 

Jis prispaudė pirštus prie tvinksinčių smilkinių ir stengė- 
si negalvoti apie Eleną. Tačiau seni prisiminimai, tarsi praei- 
ties nuodėmių vaiduokliai, atklydo ir užgulė krūtinę. 

Jis paėmė paskutinę dėžę iš bagažinės ir užvožė dangtį 
su tokiu trenksmu, kad jo atnaujintas automobilis subarškėjo 
iki pat ratų. Jis neketino galvoti apie Eleną ar Donį Speką, 
„ pareigas ar apgailestąvimus. Jis ketino eiti į vidų, įsipilti iš- 
gerti ir apie nieką iš e negalvoti. 

Prisimerkęs nuo gėliančios šlapdribos, jis paskutinį kar- 
tą užkopė stačiais laiptais.- Temperatūra viduje buvo gerokai 
aukštesnė negu lauke, kur švilpavo vėjas. Šeimininkas negai- 
lėjo šilumos. Netgi labai negailėjo. Bet kita vertus, koks skir- 
tumas Džedui:, kaip šis žmogelis leidžia pinigus. 

“Juokingas senis, — dabar pagalvojo Džedas, — su sod- 
riu balsu, operos artisto judesiais ir sidabriniu plokščiu bute- 
liu." Jį labiau domino Džedo nuomonė apie dvyliktojo am- 
Žiaus pjeses negu jo rekomendacijos ar piniginė. 
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Ir vis dėlto juk negali beveik pusę savo gyvenimo būti 
policininku ir nežinoti, kad pasaulis pilnas keistų veikėjų. 

Viduje Džedas nutrenkė paskutinę dėžę ant ąžuolinio sta- 
lo, kur turėjo būti vieta jo “valgomajam". Tarp suglamžytų 
popierių jis pradėjo ieškoti butelio. Ant dėžių nebuvo nieko 
užrašyta, taip pat jos buvo sukrautos labai netvarkingai. Jei 
Skimeronų kraujyje ir buvo praktiškų genų, tai Elenai buvo 
atitekusi ir Džedo dalis. 

Mintys apie seserį privertė jį ir vėl tyliai, pro dantis nu- 
sikeikti. Jis žinojo, kad šiai minčiai negalima leisti suvešėti, 
nes jeigu leisi, ji sužydės kalte. Per praėjusį mėnesį jis savo 
kailiu patyrė, kad kaltės jausmas gali išpilti šaltu prakaitu nak- 
timis ir apnikti maudžiančiu, tai stiprėjančiu, tai silpnėjančiu 
panikos jausmu. 

Suprakaitavusios rankos ir panika nebuvo geidžiamiau- 
sios policininko savybės. “Polinkis į nevaldomą įniršį taip 
pat“, — Džedas priminė sau. Jo laikas ir pasirinkimas, kaip 
jis sakė savo senelei, priklausė tik jam pačiam. 

Butas buvo toks tuščias, kad net aidėjo, todėl Džedas ga- 
lėjo mėgautis vienatve. Viena iš priežasčių, dėl kurios jį pasi- 
rinko, buvo ta, kad jam teks pakęsti tik vieną kaimyną. Kita 
priežastis buvo tokia paprasta ir tokia svarbi: butas buvo ne- 
paprastas. 

Tikriausiai jis per ilgai gyveno tarp rafinuotesnių daiktų, 
kad dabar jie visiškai jo netraukė. Tačiau nors Džedas ir sa- 
kėsi, kad aplinka jam nerūpi, jis būtų siaubingai jautęsis stik- 
liniame daugiabučiame name arba bedvasiame bendrabutyje. 

Jis įsivaizdavo, kad ketvirtajame dešimtmetyje senasis pa- 
statas buvo paverstas parduotuve ir nuomojamais apartamen- 
tais. Jame išliko didingos lubos ir erdvūs kambariai, veikian- 
tis Židinys ir aukšti, grakštūs langai. Ąžuolinio parketo grin- 
dys buvo išblizgintos specialiai naujajam gyventojui. 

Bagetai buvo nedrožinėto riešutmedžio, sienos — kre- 
minės dramblio kaulo spalvos. Senis patikino Džedą, kad jas 
galima nudažyti pagal jo skonį, tačiau daryti remontą šiuo me- 
tu Džedui nebūtų atėję į galvą. Jam tiks kambariai tokie, ko- 
kie yra. 

Jis atkasė butelį "Džeimsono", kurio vienas ketvirtadalis 
jau buvo nugertas. Trumpam jį apžiūrėjęs, pastatė ant stalo. 
Jis rausėsi tarp popierių ieškodamas stiklinės, kai išgirdo gar- 
sus. Jo rankos sustingo, kūnas įsitempė. 


Paslėpti tuntai 


Pakėlęs galvą, jis pasisuko, mėgindamas sužinoti, iš kur 
sklinda garsas. Jam pasirodė, kad jis išgirdo varpelius, spen- 
giantį aidą. Paskui juoką, tokį kimų ir gundančiai moterišką. 

Jo akys nukrypo prie ventiliacijos angos su žalvarinėmis 
grotelėmis grindyse, šalia židinio. Garsai skverbėsi pro ją. Kai 
kurie migloti, kiti gana aiškūs, kad būtų galėjęs išskirti atski- 
rus žodžius, jei tik būtų sumanęs pasiklausyti. 

Po šiais apartąmentais buvo kažkokia antikvarinių ar šiaip 
retų daiktų parduotuvė. Dvi dienas ji buvo uždaryta, bet da- 
bar veikiausiai ir vėl dirbo. 

Džedas toliau ieškojo stiklinės, nebegirdėdamas garsų, 
sklindančių iš apačios. 


— Džonai, man tikrai malonu, kad pasitikai mus čia. — 
Dora pastatė neseniai įsigytą šviestuvą su gaubliu vietoje gaub- 
to šalia antikvarinio kasos aparato. 

— Jokių problemų, — jis šiek tiek puškavo tempdamas 
dar vieną dėžę į kambarį, paverstą sandėliu. Džonas buvo aukš- 
to ūgio, lieso sudėjimo ir sąžiningo veido, kuris būtų buvęs 
malonus, jei ne blyškios, drovios akys, kurios žvelgė į pasau- 
lį pro storus lęšius. 

Jis Lendsdaune prekiavo “Oldsmobile" mašinomis ir dve- 
jus metus iš eilės buvo renkamas metų prekybininku; jo po- 
žiūris į verslą nebuvo labai aiškus, veikiau atsargus, tačiau 
tiko jam ir žavėjo klientus. 

Dabar jis nusišypsojo Dorai ir pasitaisė ant nosies aki- 
nius tamsiais rėmeliais. 

— Kaip jums pavyko per tokį trumpą laiką tiek daug pri- 
sipirkti? 

— Patirtis, — ji turėjo pasistiebti ant pirštų galų, kad ga- 
lėtų pabučiuoti Džono skruostą, tada pasilenkusi pakėlė savo 
Jauniausiąjį sūnėną Maiklą. — Ei, varliuk, ar pasiilgai manęs? 

— Ne ne, — bet jis išsišiepė ir putlia ranka apglėbė jos 
kaklą. 

Lėja nukreipė savo erelišką žvilgsnį į kitus du vaikus. 

— Riči, rankas į kišenes. Mise, jokių piruetų parduotuvėje. 


— Bet, mama... 
— Ak, — Lėja atsiduso ir nusišypsojo. — Aš namie, — ji 
ištiesė rankas į Maiklą. — Dora, ar tau dar reikia pagalbos? 


— Ne, dabar jau susitvarkysiu pati. Ačiū dar kartą. 
— Jei esi tikra, — dvejodama Lėja dairėsi parduotuvėje. 
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Jai buvo nesuprantama, kaip jos sesuo gali dirbti tokiame cha- 
ose, kuris ją supo. Jos užaugo chaose, kai kiekviena diena pra- 
sidėdavo nauja drama ar komedija. Tvarka Lėjai buvo vienin- 
telis būdas neišsikraustyti iš proto. — Aš tikrai galėčiau atei- 
ti rytoj. 

— Ne. Tai tavo išeiginė, ir aš tikrai tikiuosi sušveisti savąją 
pyragėlių dalį. kuriuos tu kepsi. — Lydėdama šeimą prie durų, 
Dora paslapčiomis padavė dukterėčiai maišelį M4M. — Pasi- 
dalykite, — paliepė ji patyliukais. — Ir nesakykite mamai, iš 
kur gavote. — Tada sutaršė Ričio plaukus. — Šliaužk, sliekiuk. 

Jis šyptelėjo ir pasirodė didžiulis tarpas tarp dantų, kur 
dar dviejų trūko. 

— Sią naktį gali ateiti plėšikai ir tave apvogti, — ištie- 
sęs ranką, jis pajudino ilgą auskarą iš citrininės spalvos ak- 
menėlių ir ametistų. — Jei būčiau čia, nušaučiau juos. 

— Betgi ačiū tau, Riči, — rimtu balsu atsakė Dora. — 
Negaliu apsakyti, kaip tau dėkinga. Bet šiąnakt pati turėsiu 
susitvarkyti su plėšikais, — ji paragino šeimą eiti, o paskui 
nedelsdama pradėjo rakinti duris, žinodama, kad Lėja lauks, 
kol ji užsuks visas spynas ir įjungs signalizaciją. 

Pasilikusi viena, ji apsidairė ir giliai įkvėpė. Kvepėjo 
obuoliais ir pušimis nuo popuri, išdėliotų po visą parduotuvę. 
“Gera būti namuose", — pagalvojo ji ir pakėlė dėžę su nau- 
jais pirkiniais, kuriuos ketino nusinešti į savo apartamentus 
viršuje. 

Ji nuėjo per sandėlį atrakinti durų, pro kurias buvo gali- 
ma pasiekti vidinius laiptus. Rankose ji nešėsi dėžę, rankinę 
ir miegmaišį, taip pat apsiaustą, kurį nusivilko įėjusi į par- 
duotuvę. Burbtelėjusi ji vargais negalais pečiu uždegė šviesą 
prie laiptų. 

Dora jau buvo nuėjusi pusę koridoriaus, kai pastebėjo 
šviesą, sklindančią iš gretimo buto. Naujasis nuomininkas. 
Tvirčiau suspaudusi nešulius, ji priėjo prie durų, kurios buvo 
paremtos dėže, ir įkišo galvą į vidų. 

Ji pamatė vyrą, stovintį prie seno stalo su buteliu vienoje 
rankoje ir stikline kitoje. Pats kambarys buvo menkai apsta- 
tytas, nes jame stovėjo tik sofa ir apkrauta kėdė. 

Tačiau ją labai domino žmogus, stovintis į ją profiliu ir 
lėtai gurkšnojantis viskį. 

Jis buvo aukštas, tvirto atletiško sudėjimo, panašus į bok- 
sininką. Jis vilkėjo jūreiviškus marškinėlius su rankovėmis, 
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užsmauktomis iki alkūnių — jokių tatuiruočių — ir mūvėjo 
išdilusius ties keliais džinsus. Jo sodrios sunokusių kviečių 
spalvos plaukai buvo šiek tiek išsitaršę ir nerūpestingai už- 
kritę ant apykaklės. 

Su jo išvaizda nesiderino laikrodis ant riešo, kuris buvo 
arba nepaprastai gera imitacija, arba tikras “Rolex". 

Nors apžiūra truko vos kelias sekundes, Dora pajuto, kad 
jos kaimynas nešvenčia įkurtuvių. Jo veidas, pridengtas 1šsi- 
šovusių skruostikaulių ir neskustos barzdos šerių, atrodė pa- 
niuręs. 

Jai dar nespėjus ištarti nė žodžio, ji pastebėjo, kaip jo 
kūnas įsitempė. Jis pasuko galvą. Dora pasijuto besigrumian- 
ti su gynybiniu impulsu trauktis atgal, kai jis įsmeigė į ją akis, 
kurios buvo rūsčios. bereikšmės ir pritrenkiančiai mėlynos. 

— Jūsų durys buvo atidarytos, — atsiprašydama pratarė 
ji ir susierzino, suvokusi, jog atsiprašė už tai, kad stovi savo 
koridoriuje. 

— Taip, — jis pastatė butelį ir nepaleisdamas iš rankų 
stiklinės prisiartino prie jos. Džedas taip pat ją apžiūrinėjo. 
Didžiąją jos kūno dalį dengė didžiulė kartoninė dėžė, kurią ji 
laikė rankose. Dailus, ovalus veidas, šiek tiek smailokas smak- 
ras, senamadiška rausvai kreminė oda, didelės nedažytos lū- 
pos, kurios buvo benusišypsančios, didelės rudos akys, kupi- 
nos draugiško smalsumo, sabalo juodumo plaukai. 

— Aš Dora, — paaiškino ji, kai jis nesiliovė spoksojęs. — 
Gyvenu kitoje koridoriaus pusėje. Ar reikia kokios nors pagal- 
bos įsikuriant? 

— Ne, — Džedas koja stumtelėjo duris ir uždarė jai prieš 
pat nosį. 

Jos žandikaulis atvipo jai dar nespėjus prasižioti. 

— Ką gi, sveikas atvykęs, — burbtelėjo ji ir pasuko prie 
savo durų. Paieškojusi raktų, atsirakino duris ir užtrenkė jas 
sau įkandin. — Labai tau ačiū, tėti, — tarė ji tuščiam kamba- 
riui. — Panašu, jog suradai man tikrą dovanėlę. 

Dora numetė visus daiktus ant sofos, žydinčios centifoli- 
jomis, ir nekantriais pirštais perbraukė plaukus. “Galbūt į tą 
vyruką ir gražu pažiūrėti", — svarstė ji, tačiau jai būtų labiau 
patikusi ramesnė asmenybė. Nužingsniavusi prie telefono, ji 
nusprendė paskambinti tėvui ir duoti jam pylos. 

Surinkusi pirmą skaitmenį, ji pastebėjo popieriaus lapą 
su dideliu širdelės formos veidu, nupieštu apačioje. Kventi- 
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nas Konrojus visada pridėdavo kokį nors piešinėlį — nuotai- 
kos barometrą — prie savo raštelių ir laiškų. Dora padėjo ra- 
gelį ir pradėjo skaityti: 

Ize, mano brangi dukrele. 

Dora krūptelėjo. Jos tėvas vienintelis žmogus, kuris ją 
vadino sutrumpintu vardu. 

Darbas atliktas. Gerai atliktas, jei aš pats taip sakau. Tavo 
naujasis nuomininkas aukštaūgis jaunuolis, kuris turėtų tau padė- 
ti atlikti fizinės jėgos reikalaujančius darbus. Jo vardas, kaip 
Jau matei nuomos dokumentuose, laukiančiuose tavo parašo, 
vra Džedas Skimeronas. Skambus vardas, kuris man primena 
tvirtus jūrų kapitonus ar ištvermingus tyrinėtojus. Man jis pa- 
sirodė žaviai nešnekus, ir aš pajutau verpetus, kunkuliuojan- 
čius po tais tyliais vandenimis. Negalėjau sugalvoti nieko ge- 
resnio, kaip duoti savo brangiai dukrai paslaptingą kaimyną. 

Sveika sugrįžusi, mano pirmagime. 

Tavo atsidavęs tėvas 

Dora visai nenorėjo džiaugtis, tačiau ir negalėjo susilai- 
kyti nenusišypsojusi. Sis žingsnis buvo toks akivaizdus. Jos 
pašonėje siekiama apgyvendinti patrauklų vyrą, ir galbūt ne 
veltui. Tiesiog tikriausiai ji įsimylės, ištekės ir duos savo go- 
džiam tėvui dar kelis anūkus išlepinti. 

— Atleisk, tėti, — sumurmėjo ji. — Tau teks nusivilti 
dar kartą. 

Padėjusi laiškelį į šalį, ji vedė pirštu per nuomos doku- 
mentą, kol rado Džedo parašą. Tai buvo drąsi keverzonė, ir ji 
parašė savo vardą toje pačioje eilutėje ant abiejų egzemplio- 
rių. Paėmusi vieną, ji nužingsniavo prie durų, paskui perėjo 
koridorių ir pasibeldė. 

Kai durys atsidarė, Dora ištiesė nuomos raštą, kurio kraš- 
tas atsirėmė į Džedo krūtinę. 

— Šito tau reikės atžymoms. 

Jis paėmė dokumentą. Nuleidęs galvą, įdėmiai pažvelgė. 
o paskui vėl pakėlė. Dabar jos akys nebuvo draugiškos. O tai 
jam tiko. 

— Kodėl senis paliko jį tau? 

Ji pakėlė galvą. 

— Tas senis, — tarė ji ramiu tonu, — yra mano tėvas. 
Man priklauso šis pastatas, taigi, pone Skimeronai, aš esu jū- 
sų šeimininkė, — ji apsisuko ant kulno ir dviem žingsniais 
perkirto koridorių. Uždėjusi ranką ant durų rankenos, stabte- 
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lėjo ir atsisuko. Jos plaukai supleveno, pakilo, nusileido. — 
Nuoma mokama kiekvieno mėnesio dvidešimt pirmą dieną. 
Čekį gali pakišti po durimis, taip sutaupysi pašto ženklą ir 
išvengsi kontakto su gyvomis būtybėmis. 

Ji įėjo į vidų ir uždarė duris, su pasitenkinimu spragtelė- 
jusi užraktą. 


hečiai Lkynins 


Kai Džedas atrisnojo iki laiptų, vedančių į jo kambarį, 
aikštelės, jis jau buvo išprakaitavęs beveik viską, ką gavo iš- 
gėręs pusę butelio viskio. Viena iš priežasčių, dėl kurios jis 
pasirinko gyventi šią vietą, buvo treniruoklių salė. Šį rytą jis 
labai maloniai praleido ten devyniasdešimt minučių: kilnojo 
svarsčius, lyg pamišęs kumščiavo kriaušę ir saunoje iškaitino 
kone visą rytinių pagirių galvos skausmą. 

Dabar, kone jausdamasis žmogumi, jis troško didelio 
puodelio juodos kavos ir pusryčių iš mikrobangės krosnelės, 
kuriuos buvo įdėjęs į šaldytuvą. Išsitraukęs iš treningo kiše- 
nės raktą, jis įėjo į koridorių. Tučtuojau išgirdo muziką. Ne 
Kalėdų giesmes, bet juodaodės Aretos Franklin sodrų balsą. 

“Bent jau šeimininkės muzikinis skonis manęs neerzins", 
— pagalvojo jis, ir būtų pasukęs tiesiai į savo kambarius, bet 
pastebėjo atviras jos duris. 

“Reikia išlyginti rezultatą“, — pagalvojo jis ir susikišęs 
rankas į kišenes nužingsniavo ten. Jis žinojo, jog aną vakarą 
tyčia buvo šiurkštus. O kadangi taip elgėsi specialiai, nematė 
priežasties atsiprašyti. Ir vis dėlto, jo nuomone, būtų išmintin- 
ga užmegzti santykius su moterimi, kuriai priklauso pastatas. 

Jis šiek tiek stumtelėjo duris, kad jos prasivertų plačiau, 
ir pažvelgė į vidų. 

Šie apartamentai visai kaip ir jo buvo erdvūs, aukštomis 
lubomis, pripildyti šviesos, sklindančios pro tris langus. Ta- 
čiau panašumas tuo ir apsiribojo. 

Nors ir buvo užaugęs name, apkrautame daiktais, jis nu- 
stebo. Dar niekada nebuvo matęs tiek visko vienoje vietoje. 
Vieną sieną dengė stiklinės lentynos, pilnos senų butelių, dė- 
žučių, figūrėlių. spalvotų skrynelių ir įvairiausių mažmožių, 
kurių paskirtis jam buvo nė nežinoma. Čia stovėjo keli stalai, 
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o ant kiekvieno vis daugiau stiklinių bei porcelianinių nieku- 
čių. Sofa su ryškiomis gėlėmis buvo apkrauta spalvotomis pa- 
galvėmis, kurios derėjo prie blankių didžiulio kilimo spalvų. 
“Multanas", — atpažino jis. Toks pats buvo, kai jis puošė jo 
šeimos svetainę. 

Prie lango stovėjo metų laiko simbolis — medis, kurio 
visos šakos buvo papuoštos spalvotais bumbulais ir švieselė- 
mis, medinės rogės, pilnos pušies kankorėžių, jam besišyp- 
santis senis besmegenis su cilindru. 

“Kambariai turėtų atrodyti perpildyti", — pagalvojo Dže- 
das. Jie tikrai turėtų atrodyti netvarkingai. Tačiau kažkodėl 
taip nebuvo. Vietoje to jis pasijuto taip, tarsi būtų atvėręs ste- 
buklingą lobių skrynią. 

O tarp visų šių daiktų buvo jo šeimininkė. Ji vilkėjo rau- 
doną kostiumą: trumpą, tiesų sijoną ir prigludusį švarką. Ka- 
dang: ji buvo atsukusi jam nugarą, jis suraukė lūpas ir susi- 
mąstė, kokios nuotaikos jis turėjo būti apniktas praėjusį va- 
karą, kad nepastebėjo šio dailaus, smulkaus kūno. 

Skambant sodriam Aretos balsui, girdėjosi, kaip Dora niū- 
niuoja pati sau. Džedas atsirėmė į durų staktą, 0 ji tuo metu 
atrėmė paveikslą, kurį laikė, į sofą ir atsisuko. Pateisindama 
savo gerą vardą, ji sugebėjo kone visiškai nuslopinti šūksnį, 
Jį išvydusi. 

— Jūsų durys buvo atviros, — tarė jis. 

— Taaaip, — o tada, kadangi jai buvo nebūdingas jos nuo- 
mininko nešnekumas, ji gūžtelėjusi pečiais pridūrė: — Šį ry- 
tą pernešu kai kuriuos daiktus — 1š čia į apačią. — Ji per- 
braukė savo karčiukus. — Ar iškilo kokia problema, pone Ski- 
meronai? Kiauri vamzdžiai? Pelės? 

— Bent jau aš nepastebėjau. 

— Puiku, — ji perėjo per kambarį ir dingo iš jo akira- 
čio, todėl jis pasisuko tarpduryje. Ji stovėjo šalia pjedestalo 
formos stalo valgomajame ir iš porcelianinio arbatinio pylė į 
prie jo derantį dailų puodelį skystį, kuris nuostabiai kvepėjo 
stipria kava. Pastačiusi arbatinį, Dora kilstelėjo antakį. Jos 
nesišypsančios lūpos buvo tokios pat ryškiai raudonos kaip ir 
jos kostiumas. — Ar jums ko nors reikia? 

— Truputis šio gėrimo nepakenktų, — jis mostelėjo į ar- 
batinį. 

“Vadinasi, dabar jis nori būti kaimyniškas", — pagalvo- 
jo Dora. Nieko nesakiusi, ji nuėjo prie graviruoto stiklo len- 
tynų ir paėmė dar vieną puodelį bei lėkštelę. 
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— Grietinėlės? Cukraus? 

— Ne. 

Kai jis nežengė giliau į kambarį, ji nunešė kavą jam ten, 
kur jis stovėjo. Dora pajuto, kad jis kvepia muilu. Taip pa- 
traukliai. Iš tiesų jos tėvas buvo teisus, apibūdindamas jo akis. 
Jos buvo rūsčios ir neįžvelgiamos. 

— Dėkui, — jis dviem gurkšniais išgėrė kavą iš mažyčio 
puodelio ir atidavė jį. Tokio paties porceliano turėjo ir jo mo- 
tina, prisiminė jis. Kelis puodelius sudaužė, paleidusi juos į 
tarnus. — Senis...jūsų tėvas, — pasitaisė jis, — sakė, jog ga- 
liu susikrauti daiktus gretimais. Bet kadangi čia šeimininkas 
ne jis, pamaniau, jog turėčiau suderinti su mumis. 

— Daiktus? — Dora pastatė jo tuščią puodelį ant stalo ir 
paėmė savo. — Kokius? 

— Lyginimo presą, svarsčius. 

— A, — ji instinktyviai nužvelgė jo rankas, krūtinę. — 
Nemanau, kad tai sudėtinga... nebent labai bildėtumėte, kai 
parduotuvė bus atidaryta. 

— Pasistengsiu nebildėti, — jis pažvelgė į paveikslą, va- 
landėlę įdėmiai jį apžiūrinėjo. “Ir vėl ryškus", — pagalvojo 
jis, kaip ir visos jos spalvos, kaip svaiginantis aromatas, ku- 
riuo ji kvepėjo. — Žinote, jis pastatytas aukštyn kojomis. 

Akimirksniu pasirodė akinanti jos šypsena. Ji buvo padė- 
jusi jį ant sofos taip, kaip jis buvo eksponuojamas aukcione. 

— Aš irgi taip manau. Ketinu pakabinti jį atvirkščiai. 

Norėdama tai pademonstruoti, ji nuėjo ir apvertė paveikslą. 

— Dabar viršutinė dalis ten, kur ir turi būti, — pritarė 
jis. — Jis vis dar klaikus, tačiau dabar bent jau viršus viršuje. 

— Meno suvokimas toks pats individualus kaip ir pats 
menas. 

— Jei jau jūs taip sakote. Ačiū už kavą. 

— Nėra už ką. A, Skimeronai? 

Jis stabtelėjęs pažvelgė per petį atgal. Nekantrumo ki- 
birkštėlė jo akyse suintrigavo ją labiau negu būtų suintriga- 
vusi draugiška šypsena. 

— Jei ketinate pakeisti ar pagražinti savo naująją buvei- 
nę, užeikite į parduotuvę. Doros svetainėje atsiras kas nors 
kiekvienam. 

— Man nieko nereikia. Ačiū už kavą. 

Dora vis dar šypsojosi išgirdusi, kaip užsidaro jo durys. 

— Klysti, Skimeronai, — sumurmėjo ji. — Visiems ko 
nors reikia. 
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Kulnų aušinimas dulkėtoje kontoroje ir “Beach Boys“ 
įdainuota “Little St. Nick" daina buvo visai ne tas, kaip Anto- 
nijus Di Karlas įsivaizdavo šį rytą. Jis norėjo atsakymų, ir 
norėjo jų dabar. 

Jei konkrečiau, tai atsakymų norėjo Finlis, ir kuo grei- 
čiau. Di Karlas timpčiojo savo šilkinį kaklaraištį. Jis dar ne- 
turėjo atsakymų, bet turės. Užvakar telefono skambutis iš Los 
Andželo buvo aiškus kaip diena. Per dvidešimt keturias va- 
landas surasti prekes arba teks atsakyti už padarinius. 

Di Karlas visiškai nenorėjo žinoti, kokie tie padariniai. 

Jis, pakėlęs galvą, pažvelgė į laikrodį su baltu ciferblatu 
virš galvos ir stebėjo, kaip minutinė rodyklė pasislinko nuo 
9:04 iki 9:05. Liko mažiau negu penkiolika valandų. Jo del- 
nai prakaitavo. 

Pro didžiulį vitrinos stiklą su trafaretiniu storu Kalėdų 
Seniu ir šabloniškais elfais matėsi daugiau negu tuzinas tar- 
nautojų. Jie štampavo ir nešiojo krovinius. 

Di Karlas piktai šyptelėjo, kai nutukęs siuntinių išgabe- 
nimo prižiūrėtojas su neįtikėtinai nederančiu jam peruku pri- 
ėjo prie durų. 

— Pone Di Karlai, atleiskite, kad privertėme jus laukti, — 
Bilo Tarkintono tešliniame veide švietė pavargusi šypsena. — 
Kaip ir galite numanyti, šiomis dienomis lakstome it pamišę. 
Bet negalime skųstis, ne, sere, skųstis negalime. Verslas klesti. 

— Aš laukiu jau penkiolika minučių, pone Tarkintonai, — 
tarė Di Karlas, neslėpdamas pykčio. — Aš neturiu tiek laiko, 
kad galėčiau jį švaistyti. 

— O kas jo turi šiuo metų laiku? — Su negęstančiu pasi- 
tenkinimu Tarkintonas apėjo aplink savo stalą prie Jo Dideny- 
bės Kavos Aparato. — Sėskitės. Gal kavos? Nusiraminkite. 

— Ne. Įvyko klaida, pone Tarkintonai. Klaida, kurią rei- 
kia nedelsiant ištaisyti. 

— Ką gi, pirmiausia pažiūrėsime, ką galima padaryti. Ar 
galite paaiškinti išsamiau? 

— Prekės, kurias siunčiau Abeliui Vainsepui į Los An- 
dželą. nebuvo tos, kurios pateko į Los Andželą. Ar tokio deta- 
lumo pakanka? 

Tarkintonas patempė putlią apatinę lūpą. 

— Tai tikrai sunkus uždavinys. Ar turite su savimi per- 
vežimo sąskaitą? 
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— Na, žinoma, — Di Karlas išsitraukė sulankstytą po- 
pierių iš vidinės švarko kišenės. 

— Nagi, pažiūrėkime, — jo riebūs it dešrelės pirštai ju- 
dėjo neįtikėtinai grakščiai, paruošdami darbui kompiuterį. — 
Pažiūrėkime dabar. — Jis barkštelėjo dar keletą klavišų. — 
Šios prekės turėjo būti išgabentos gruodžio septynioliktąją... 
Taip, taip, štai. Siuntinys iškeliavo kaip dera. Jis turėjo vė- 
liausiai vakar pasiekti adresatą. 

Di Karlas perbraukė ranka juodus banguotus plaukus. 
“Idiotai", — pagalvojo jis. Jį supa idiotai. 

— Krovinys atvyko. Bet ne tas. 

— Norite pasakyti, kad siuntinys, atsidūręs Los Andžele, 
turėjo keliauti į kitą vietą? 

— Ne. Aš sakau, kad jo viduje buvo ne tai, kas turėjo būti. 

— Tai ganėtinai keista, — Tarkintonas gurkštelėjo ka- 
vos. — Ar siuntinys buvo čia užantspauduotas? Ak, palauki- 
te, palaukite, aš prisimenu, — jis pamojo ranka, duodamas 
suprasti, kad Di Karlo atsakymas nereikalingas. — Mes pasi- 
rūpinome dėže ir supakavome daiktus, o jūs prižiūrėjote. Tai 
kaip šiame plačiame pasaulyje daiktai galėjo nukeliauti ne ten, 
kur reikia? 

— Šito aš ir klausiu, — sušnypštė Di Karlas, plaštaka 
trenkdamas į stalą. 

— Nagi, nagi nusiraminkime, — tvirtai pasiryžęs būti ma- 
lonus, Tarkintonas kaukštelėjo dar keletą klavišų. — Krovinį 
į pasaulį paleido trečias skyrius. Nagi, pažiūrėkime, kas dir- 
bo tą dieną. A. na štai. Panašu, jog Opalė, — ji švytėdamas 
atsisuko į Di Karlą. 

— Gera darbuotoja ta Opalė.Ir labai maloni moteris. Pas- 
kutiniu metu dėl to jai buvo labai sunku. 

— Manęs nedomina jos asmeninis gyvenimas. Noriu su 
Ja pasikalbėti. 

Tarkintonas palinko į priekį ir lengvai sudavė per jun- 
giklį ant darbo stalo. 

— Opale Džonson. prašau užeiti į pono Tarkintono kabi- 
netą, — tada dar kartą spustelėjo jungiklį 1r paplekšnojo savo 
peruką, kad įsitikintų, ar jis vis dar tebėra vietoje. — Ar tik- 
rai nepageidaujate kavos? O gal spurgą? — Jis atidarė karto- 
no dėžę. — Šiandien jos su puikiu aviečių marmeladu. Taip 
pat turime ir tešlainių. 

Di Karlas išleido garsą, panašų į šnypštimą, kurį sklei- 
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džia užviręs virdulys. Gūžtelėjęs pečiais, Tarkintonas paėmė 
spurgą. 

Di Karlas suspaudė kumščius, kai aukšta, stulbinamai juo- 
da moteris pasirodė ir artėjo per sandėlį. Ji mūvėjo aptemptus 
džinsus, vilkėjo ryškiai žalią megztinį ir buvo apsijuosusi klu- 
bus “Nike" diržu-pinigine. Jos plaukai buvo surišti į garba- 
notą uodegą. Aplink vieną akį matėsi gelstanti sena mėlynė. 

Ji atidarė duris ir įkišo galvą. Patalpa bematant prisipil- 
dė konvejerio triukšmo ir nervingos atmosferos. 

— Kvietėte mane, pone Tarkintonai? 

— Taip, Opale. Užeik valandėlei. Ar norėtum kavos? 

— Taip, žinoma, — uždarydama duris, Opalė paskubo- 
mis nužvelgė Di Karlą, o jos galvoje sukosi neramios mintys. 

Jie nori ją atleisti. Jie išmeta ją už tai, kad ji praėjusią 
savaitę neatliko savo darbo, kai Kurtis ją sumušė. Nepažįs- 
tamasis — vienas iš savininkų, dabar atėjęs tai pasakyti. Ji 
išsitraukė iš piniginės cigaretę ir drebančiomis rankomis ją 
užsidegė. 

— Turime čia nedidelę problemą, Opale. 

Atrodė, kad jos gerklėje prisikaupė smėlio. 

— Cia ponas Di Karlas. Praėjusią savaitę jis siuntė siun- 
tinį, kuris pateko į tavo skyrių. 

Opalę staiga apėmė baimė ir ji užspringo dūmais. 

— Praėjusią savaitę išsiuntėme daug siuntinių, pone Tar- 
kintonai. 

— Taip, bet kai siuntinys pasiekė tikslą, viduje buvo ne 
tai, kas turėjo būti, — Tarkintonas atsiduso. 

Opalės širdis daužėsi kažkur gerklėje, o ji pati tik žvelgė 
į grindis. 

— Jis buvo išsiųstas ne ten? 

— Ne, jis pasiekė adresatą, tačiau viduje buvo ne tie daik- 
tai, o kadangi pats ponas Di Karlas prižiūrėjo siuntinio paka- 
vimą, mes atsidūrėme keblioje padėtyje. Pamaniau, galbūt tu 
ką nors prisimeni. 

Ją iš vidaus tarytum degino liepsna. Košmaras, kuris per- 
sekiojo ją beveik savaitę, dabar pildosi. 

— Atleiskite, pone Tarkintonai, — ji prisivertė pasakyti. — 
Man sunku prisiminti kiekvieną siuntinį. Aš tik prisimenu, kad 
praėjusią savaitę dirbau tris dvigubas pamainas ir kiekvieną va- 
karą grįžusi namo turėdavau pamerkti kojas į vandenį. 

“Ji meluoja", — nusprendė Di Karlas. Jis įskaitė tai jos 
akyse, jos povyzoje ...ir tik laukė progos. 
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— Ką gi, pamėginti buvo verta, — Tarkintonas plačiai 
skėstelėjo rankomis. — Jei kas nors ateitų tau į galvą, pra- 
nešk man. Gerai? 

— Taip, sere, pranešiu, — ji sutrynė cigaretę įdubusioje 
metalinėje peleninėje ant Tarkintono stalo ir nuskubėjo prie 
konvejerio. 

— Mes tai ištirsime, pone Di Karlai. Ir duosime ženklą. “Pre- 
mium" pasididžiavimas — klientų pasitenkinimas. Iš rankų į ran- 
kas su šypsena, — tarė jis, cituodamas kompanijos devizą. 

— Gerai, — jo jau nebedomino Tarkintonas, nors jam ir 
būtų patikę sugrūsti kumščius į išsipūtusį šio žmogaus pilvą. — 
Jei norite, kad jus ir toliau globotų E.F., rasite kaltus. 

Di Karlas apsuko ratu triukšmingą patalpą ir nuėjo tie- 
siai prie Opalės darbo vietos. Ji nervingai stebėjo, kaip jis 
artinasi. Jos širdis skaudžiai daužėsi, trankydamasi į šonkau- 
lius, kai jis sustojo šalia jos. 

— Kada tau būna pertraukėlė? 

Nustebusi ji vos nesuklydo, išsiųsdama dėžę su virtuvės 
rakandais. 

— Pusę dvyliktos. 

— Palauk manęs lauke prie durų. 

— Aš valgau užkandinėje. 

— Tik ne šiandien, — tyliai tarė Di Karlas. — Ir ne tuo 
atveju, jei ir toliau nori dirbti šį darbą. Pusę dvyliktos, — pri- 
dūrė jis ir nužingsniavo. 


xXxk* 


Ji bijojo jo nepaisyti ir bijojo jam paklusti. 

11.30 val. Opalė apsivilko žalią alyvuogių spalvos ap- 
siaustą su gobtuvu ir pasuko prie durų, skirtų darbuotojams. 
Ji tik galėjo tikėtis, kad išėjusi iš pastato pajėgs suimti save į 
rankas. 

Ji su malonumu būtų iš viso nevalgiusi priešpiečių. Ryti- 
nis kiaušinis, kurį buvo suvalgiusi pusryčiams, dabar gąsdino 
išlįsiąs. 

“Tiktai nieko neprisipažink“, — eidama nuteikinėjo sa- 
ve. Jie negali įrodyti, kad padarei klaidą, jei tu jos nepripa- 
žinsi. Jei ji neteks darbo, vėl turės pasikliauti socialine para- 
ma. Jei jau jos savigarba šito nepakeltų, tai ji nebuvo tikra, ar 
šitai ištvertų jos vaikai. 
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Opalė pastebėjo Di Karlą, atsirėmusi į raudono "Porsche" 
atvožiamą viršų. Automobilis buvo pritrenkiantis, o vyriškis 
— aukštas, tamsiaplaukis, akinančiai patrauklus ir apsisiau- 
tęs pilko kašmyro apsiaustu — priminė jai kino žvaigždes. 
Išsigandusi, įbauginta ji, nuleidusi galvą. artėjo prie jo.— Pone 
Di Karlai, aš tikrai gailiuosi. kad niekuo negaliu jums padėti 
dėl to siuntinio. Aš... 

— Tu man padėsi, — jis įjungė pirmą pavarą, ir automo- 
bilis tarsi aptaki kulka pajudėjo tolyn nuo “Premium". Jis jau 
buvo nusprendęs, kaip pažaisti su ja, ir davė Opalei dvi minu- 
tes visiškos tylos, kad jos nervai dar labiau įsitemptų. Kai ji 
prabilo pirmoji, jis nuslėpė patenkintą šypseną. 

— Kur mes važiuojame? 

— Konkrečiai niekur. 

Nepaisydama jaudulio, kad važiuoja tokiu prabangiu au- 
tomobiliu, ji suvilgė liežuviu išdžiūvusias lūpas. 

— Po pusvalandžio turiu būti darbo vietoje. 

Jis nieko neatsakė tik toliau važiavo dideliu greičiu. 

— Ką visa tai reiškia? 

— Gerai, Opale, aš tau pasakysiu. Pamaniau, kad mums 
pavyks geriau susitarti nedarbinėje aplinkoje. Manau, nesu- 
klysiu pasakęs, kad kelias pastarąsias savaites ji buvo ganėti- 
nai sunki. 

— Tikrai taip. Kalėdinis šurmulys. 

— Ir manau, kad žinai, kas nutiko mano siuntiniui. 

Jos viduje viskas tirtėjo. 

— Paklausykite, pone, aš jau sakiau, jog nežinau, kas nu- 
tiko. Aš stengiuosi kuo geriau dirbti savo darbą. 

Jis staigiai pasuko automobilį stačiu kampu į dešinę, kad 
net jai akys kone i1šsprogo. 

— Mes abu žinome, kad tai ne aš apsišoviau, brangute. 
Galime sutvarkyti tai skaudžiai, bet galime ir visai lengvai. 

— Aš... aš nesuprantu, ką jūs kalbate. 

— Na, taip, — jo balse pasigirdo tas pavojingas burzgimas 
kaip ir "Porsche" variklyje. — Tu žinai, apie ką aš kalbu. Kas 
nutiko, Opale? Ar tau patiko tai, kas buvo dėžėje, ir tu nuspren- 
dei pasilikti daiktą sau? Kaip būsimą kalėdinę premiją. 

Ji įsitempė, o dalį baimės pakeitė įniršis. 

— Aš ne vagilė. Gyvenime nesu pavogusi nė pieštuko. O 
dabar apsukite automobilį, pone tūze. 

Būtent toks įžūlumas — taip mėgdavo sakyti Kurtis — 
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pelnė jai mėlynes ir sulaužytus kaulus. Tai prisiminusi, ji su- 
sigūžė prie durelių sulig nutolstančiu paskutiniu žodžiu. 

— Galbūt tu tikrai nieko nevogei, — pritarė jis, kai ji ir 
vėl pradėjo virpėti, — ir dėl to man bus labai sunku pareikšti 
tau kaltinimą. 

Jos gerklę kažkas suspaudė. 

— Kaltinimą? Ką turite galvoje? 

— Prekės, kurias mano darbdavys laiko labai vertingo- 
mis, pradingo. Policijai bus įdomu sužinoti, kas joms nutiko, 
kai jos pateko į tavo rankas. Ir net jei tu nekalta, tavo darbo 
įrašuose liks didelis klaustukas. 

Jos galvoje tarsi kūjis į priekalą daužėsi panika. 

— Aš net nežinau, kas buvo dėžėje. Aš tik išsiunčiau ją, 
ir tiek. 

— Mes abu žinome, kad tai melas, — Di Karlas sustojo 
automobilių stovėjimo aikštelėje prie vienos parduotuvės. Jis 
pastebėjo, kad jos akys pilnos ašarų, o rankos vis gniaužo ir 
gniaužo krepšio rankeną. "Beveik", — pagalvojo jis ir pasi- 
suko sėdynėje, norėdamas prismeigti ją šaltu, negailestingu 
žvilgsniu. 

— Juk tu nori išsaugoti savo darbą, ar ne, Opale? Tu ne- 
nori, kad tave atleistų ir suimtų, ar ne? 

— Aš turiu vaikų, — sukūkčiojo ji, apsipylusi ašaromis. — 
Aš turiu vaikų. 

— Tada geriau pagalvok apie juos, apie tai, kas bus su 
jais, kai pakliūsi į tokią bėdą. Mano darbdavys — negailes- 
tingas Žmogus, — jo akys nužvelgė jos beužgyjančias mėly- 
nes. — Juk tu pažįsti negailestingų Žmonių, ar ne? 

Tarsi gindamasi, ji pakėlė plaštaką prie skruosto. 

— Aš... aš nukritau. 

— Na, žinoma. Užkliuvusi už kumščio, tiesa? — Kai ji 
neatsakė, jis spaudė toliau, dabar švelniai. — Jei mano bosas 
negaus to, kas jam priklauso, jis išsilies ne tik ant manęs. Jis 
prisikas iki "Premium", kol galiausiai pasieks tave. 

“Jie sužinos", — pagalvojo ji, apimta panikos. Jie visada 
sužino. 

— Aš nepaėmiau to daikto, ne. Aš tik... 

— Tik ką? — Di Karlas užkliuvo už šio žodžio ir turėjo 
suimti save į rankas, kad nesuspaustų jos gerklės ir neišspaustų 
likusios sakinio dalies. 

— Aš jau trejus metus dirbu “Premium", — šnirpščiodama 
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ji rausėsi rankinėje, ieškodama vienkartinių servetėlių. — Ki- 
tais metais galbūt tapčiau viso aukšto viršininke. 

Di Karlas užgniaužė priešiškumo bangą savyje ir prisi- 
vertė išlikti ramus. 

— Paklausyk, aš žinau, ką reiškia kopti tais laiptais. Tu 
padėsi man, 0 aš tuo pačiu atsilyginsiu tau. Nematau jokios 
priežasties, dėl kurios tai, ką pasakysi, negalėtų likti tarp mū- 
sų. Štai kodėl nenorėjau to daryti Tarkintono kabinete. 

Opalė vėl negrabiai ieškojo cigaretės. Di Karlas automa- 
tiškai šiek tiek pravėrė langus. 

— Jūs negrįšite pas poną Tarkintoną? 

— Ne, jei būsi atvira. Priešingu atveju... — norėdamas 
parodyti, kad jo žodžiai netušti, jis pirštais suėmė jos smakrą 
ir suspaudė atgręždamas į save. 

— Man labai gaila. Man tikrai gaila, kad taip atsitiko. 
Maniau, kad viską padariau taip, kaip reikia, bet nebuvau tik- 
ra. Ir bijojau. Praėjusį mėnesį turėjau praleisti porą dienų, nes 
sirgo mano jaunėlis, 0 praėjusią savaitę vieną dieną pavėla- 
vau, nes nukritau ir ... buvau tokia sutrikusi, kad supainiojau 
važtaraščius, — ji nusisuko, tikėdamasi smūgio. — Jie nukri- 
to. Aš buvau pervargusi, jie man iškrito. Maniau, kad viską 
sudėjau atgal taip, kaip dera, tačiau nebuvau tikra. Bet vakar 
patikrinau pranešimus apie gautus siuntinius, ir ten viskas bu- 
vo gerai. Taigi pamaniau, kad aš švari ir niekam nereikia to 
žinoti. 

— Tu sumaišei važtaraščius, — pakartojo jis. — Kažko- 
kia tarnautoja apsvaigusi sumaišo popierius ir taip įvaro man 
į užpakalį rakštį. 

— Aš atsiprašau, — ji kūkčiojo. Galbūt jis ir nemuš jos, 
bet tikrai privers sumokėti. Opalė žinojo. jog kas nors visada 
priverčia ją mokėti. — Man tikrai labai gaila. 

— Tu gailėsies dar labiau, jei nesužinosi, kur iškeliavo 
siunta. 

— Vakar peržiūrėjau visus dokumentus. Buvo tik dar vie- 
na neįprasto dydžio dėžė, atėjusi tą rytą. — vis dar verkšlenda- 
ma ji vėl pradėjo kuistis rankinėje. — Aš nurašiau adresą, pone 
Di Karlai — ji ištraukė adresą iš rankinės, ir jis pagriebė jį. 

— Šermanas Porteris, Front Rojalis, Virdžinija. 

— Prašau, pone Di Karlai, aš turiu vaikų. — ji nusišluos- 
tė akis. — Žinau, kad padariau klaidą, bet aš tikrai gerai dir- 
bau “Premium"'. Aš negaliu būti atleista. 
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Jis paslėpė popierių kišenėje. 

— Aš patikrinsiu šitą, o tada pažiūrėsime. 

Jos žandikaulis atvipo nuo vilties svorio. 

— Vadinasi, jūs nepasakysite ponui Tarkintonui? 

— Sakiau, pažiūrėsime, — Di Karlas užvedė automobilį, 
apgalvodamas, ką toliau daryti. Jei jam nepavyks, jis grįš pas 
Opalę ir paliks mėlyną ne tik jos veidą. 


Stovėdama prie pagrindinio savo parduotuvės prekysta- 
lio, Dora užrišo raudoną kaspiną ant pirkinio, kuris buvo su- 
pakuotas kaip dovana. 

— Jie patiks jai, pone O'Mali, — patenkinta sandoriu 
Dora paplekšnojo ryškiaspalvę dėžutę su kobalto druskinė- 
mis. — Tai bus dar didesnė staigmena, nes ji nematė jų par- 
duotuvėje. 

— Ką gi, esu dėkingas, kad man paskambinote, panele 
Konroj. Negaliu tvirtinti, jog žinau, ką pasakys mano Estera, 
pamačiusi šiuos daikčiukus, bet ji tikrai juos įvertins. 

— Jūs pasirodysite jai tikras didvyris, — patikino jį Do- 
ra, kai jis pasikišo pirkinį po paranke. — O aš su malonumu 
palaikysiu kitą komplektą iki jūsų jubiliejaus vasario mėnesį. 

— Jūs labai miela. Ar tikrai nenorite avanso už juos? 

— Jokio būtinumo. Linksmų Kalėdų, pone O' Mali. 

— Jums ir jūsų artimiesiems taip pat! — Patenkintas pir- 
kėjas pasišokinėdamas išėjo. 

Parduotuvėje buvo dar pusė tuzino pirkėjų, du iš kurių ap- 
tarnavo Doros padėjėja Teri. Laukianti dar viena sėkminga diena 
prieš pošventinį sąstingį vertė Doros širdį dainuoti. Atsitrau- 
kusi nuo prekystalio, ji perėjo pagrindinę parduotuvės salę, Ži- 
nodama, kad šis triukas bus naudingas ir visai neįkyrus. 

— Pasakyk man, jei tau kils kokių nors neaiškumų. 

— Ak, panele? 

Dora šypsodamasi atsisuko. Ši stambi matrona su juodais, 
lakuotais plaukais buvo kažkur matyta. 

— Taip, ponia. Ar galiu jums kuo nors padėti? 

— Tikiuosi, — ji su lengva neviltimi pamojo vieno eks- 


pozicijos stalo link. — Tai durų ramsčiai, ar ne? 
— Taip, iš tikrųjų. Aišku, pritaikyti šiuos daiktus galite 
kur tik jums patinka, tačiau jų paskirtis būtent tokia. — Var- 


peliams virš durų suskambėjus, Dora automatiškai pasuko gal- 
vą. Ji vos vos kilstelėjo antakį įėjus Džedui. — Keletas jų 
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priklauso karalienės Viktorijos laikotarpiui, — tęsė ji. — Ta- 
da populiariausia medžiaga buvo ketus. — Ji pakėlė vieną ne- 
lanksčią atramą, kuri buvo vaisių krepšelio pavidalo. — Ši 
tikriausiai buvo naudojama svetainėje. Turime vieną dailų eg- 
zempliorių iš ypatingo nailsea stiklo. 

Dabar jis buvo jos miegamajame, viršuje, tačiau prirei- 
kus buvo galima jį atnešti. 

Moteris apžiūrinėjo išblizgintą bronzinę sraigę. 

— Mano dukterėčia su vyru ką tik įsikraustė į savo pir- 
mąjį namą. Kalėdoms turiu jiems abiems individualias dova- 
nas, tačiau norėčiau nupirkti ką nors ir jų namui. Šeron, mano 
dukterėčia, dažnai čia perka. 

— O! Ar ji ką nors kolekcionuoja? 

— Ne, jai patinka senoviniai ir neįprasti daiktai. 

— Man taip pat. O kodėl panorote nupirkti durų atramą? 

— Dėl tam tikros priežasties. Matot, mano dukterėčia 
daug siuva. Tai ji papuošė tą tikrai žavų būstą. Suprantate, 
namas, kurį atnaujinti jie ėmėsi, yra senas. Kambario, kuria- 
me ji siuva, durys nesilaikys atidarytos. Kadangi jie laukiasi 
kūdikio, žinau, kad ateityje ji norės kartkartėmis iškišti galvą 
ir pasiklausyti, o šis mielas daikčiukas palengvins jai gyveni- 
mą. — Ji vis dar dvejojo. — Prieš keletą mėnesių čia nupir- 
kau Šeron naktinį puodą. Pasveikinau ją su gimtadieniu. Jai 
patiko. 

Ir tada Dorai toptelėjo. 

— Darbas iš Sanderlendo su varle, nupiešta viduje. 

Moters akys nušvito. 

— Betgi taip. Kaip puiku, kad jūs prisimenate! 

— Man labai patiko tas daiktas, ponia... 

— Laila. Alisa Laila. 

— Ponia Laila, taip. Džiaugiuosi, kad jis rado gerus na- 
mus. — Nutilusi Dora pridėjo pirštą prie lūpų. — Jei jai patiko 
tai, galbūt ji įvertins šias linijas. — Ji paėmė bronzinę dram- 
blio statulėlę. — Tai Džambo, — paaiškino ji. — P.T. Barnum? 

— Taip, — moteris ištiesė rankas ir sukikeno, kai Dora 
padavė jai Džambo. — O, bet koks jis sunkus, ar ne? 

— Jis — mano mylimiausias. 

— Manau, jog jis puikus, — ji paskubomis paslapčia žvilg- 
terėjo į etiketę, prikabintą prie Džambo priekinių kojų. — Taip, 
be jokios abejonės. 

— Ar norėtumėte, kad įdėčiau į specialią dovanų dėžutę? 
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— Taip, ačiū jums. Ir... — ji paėmė snaudžiantį šunį, ku- 
rį Dora vos anądien pirko aukcione. — Kaip jums atrodo, ar 
jis tiktų vaikų kambariui? 

— Manau, kad jis žavus. Mielas, ramus, tikras sargas. 

— Gal paimsiu ir jį — bus išankstinė dovana mano ma- 
žiausiajam sūnėnui ar dukterėčiai. Ar priimate “ Visa" krediti- 
nes korteles? 

— Na, žinoma. Tai užtruks vos keletą minučių. Kodėl tuo 
metu jums neišgėrus kavos? — Dora, prieš nunešdama ant pre- 
kystalio du durų ramsčius, parodė stalą, ant kurio visada sto- 
vėdavo puodeliai kavai bei arbatai, taip pat būdavo padėtos 
lėkštelės su kvapniais pyragėliais. — Norite apsipirkti prieš 
Kalėdas, Skimeronai? — paklausė ji, praeidama pro šalį. 

— Man reikia... kaip tai vadinasi? Dovanėlės šeimininkei? 

— Apsidairykite. Aš tuoj grįšiu. 

Džedas nebuvo tikras, ko jis ieško. Sausakimšoje patal- 
poje buvo tik dalelė tos gausybės daiktų, siūlomų “Doros sve- 
tainėje". 

Čia buvo dailios figūrėlės, šalia kurių jis jautėsi didelis 
1r nerangus, kaip kažkada jautėsi motinos salone. Tačiau čia 
nebuvo oficialumo ir neliečiamumo dvasios. Įvairiausių dy- 
džių ir spalvų buteliai gaudė saulės spindulius ir prašėsi pa- 
liečiami. Visur buvo pilna reklaminių užrašų pradedant piliu- 
lėmis nuo pilvo skausmo ir baigiant batų tepalu. Šalia senų 
karinių plakatų kovėsi alaviniai kareivėliai, sustoję gretomis. 

Jis peržengė slenkstį ir rado kitą kambarį, tokį pat pilną. 
Pliušiniai meškiukai ir virduliai. Laikrodžiai su gegutėmis ir 
kamščiatraukiai. “Nereikalingų rakandų parduotuvė“, — pa- 
galvojo jis. Žmonės gali vadinti ją gražiu vardu, tokiu kaip 
antikvariatas, tačiau joje buvo ne kas kita kaip rakandai. 

Jis lėtai paėmė mažą glazūruotą dėžutę, papuoštą piešto- 
mis rožėmis. “Merei Pat turėtų tai patikti", — nusprendė jis. 

— Ką gi, Skimeronai, jūs mane stebinate, — tarpduryje 
šypsojosi Dora. Priėjusi prie jo, ji parodė skrynelę, kurią jis 
laikė. — Jūsų puikus skonis. Tai dailus daikčiukas. 

— Į ją tikriausiai galima susidėti smeigtukus ar žiedus, 
ar ne? 

— Tikriausiai. Anuo metu ji buvo naudojama raiščiams. 
Aštuonioliktajame amžiuje turtingieji slėpė po jais raupų pa- 
liktus randus, o paskui nešiojo šiaip sau, dėl mados. Ši dėžutė 
atkeliavusi iš Stafordširo, pagaminta maždaug 1770 metais. 
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Ji pakėlė galvą, o jos akys juokėsi. — Ji parduodama už du 
tūkstančius penkis šimtus. 

— Šita? — Daikčiukas tilpo jo saujoje. 

— Ką gi, tai Jurgio III valdymo laikotarpis. 

— Taip, teisingai, — jis padėjo skrynutę atgal ant stalo 
taip atsargiai, tarsi ji būtų buvęs sprogstamasis užtaisas. Nors 
jis ir galėjo sau leisti nupirkti šią skrynutę, tebebuvo atsar- 
gus. — Ne visai tai, ką turėjau galvoje. 

— Jokių problemų. Rasime ką nors tinkamesnio. Sakėte, 
1eškote dovanėlės šeimininkei? 

Jis sumurmėjo ir apžvelgė kambarį. Dabar jis bijojo ką 
nors paliesti. Jis ir vėl grįžo atgal, skaudžiai atgal į vaikystę, 
į Skimeronų namų svetainę. 

Neliesk, Džedidijau. Tu toks negrabus. Tu nieko nevertini. 

Jis išstūmė iš galvos prisiminimus drauge su juos lydin- 
čiais Chanel ir chereso aromatais, tačiau jį apėmusio niūrumo 
nesugebėjo atsikratyti. 

— Galbūt reikėtų tiesiog nupirkti gėlių. 

— Tai irgi miela. Žinoma, jos neamžinos, — Dorai pati- 
ko jo grynai vyriško diskomforto išraiška. — Butelis vyno taip 
pat priimtinas. Ne per daug originalu, tačiau priimtina. Gal 
galite papasakoti man apie tą šeimininkę? 

— Kodėl? 

Dora dar plačiau nusišypsojo, išgirdusi jo balse įtarumo 
gaidelę. 

— Kad galėčiau susidaryti įspūdį ir padėti jums ką nors 
išrinkti. Ar ji atletiško sudėjimo, mėgstanti iškylauti, ar tyli 
namisėda, pati kepanti duoną? 

Galbūt ji ir nesistengė priversti jį pasijusti kvailai, pa- 
galvojo Džedas, tačiau jai vis tiek pavyko. 

— Paklausykite, ji mano bendradarbio... buvusio bendra- 
darbio žmona. Ji dirba sesele ligoninės traumatologijos sky- 
riuje. Turi du vaikus ir mėgsta skaityti knygas. 

— Kokias knygas? 

— Nežinau. — Kodėl, po velniais, jis tiesiog nenuėjo į 
gėlių parduotuvę? 

— Tada gerai, — jau pradėjusi jo gailėtis, ji paplekšnojo 
jam per petį. — Atrodo, kad ji yra užimta ir pasišventusi mo- 
teris. Gailiaširdė ir romantiška. Dovanėlė šeimininkei, — ji 
svarstė, prisidėjusi pirštą prie lūpų, — ji neturėtų būti per daug 
asmeniška. Galbūt praverstų kas nors namams. — Linktelėju- 
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si galvą, ji nusisuko ir nuėjo į kampą, kuris buvo apstatytas 
taip, kad primintų seną sandėlį. — Manau, kad šitas tiks, — 
Dora paėmė medinį indą su bronzos apdaila. 

Džedas susiraukė, pažvelgęs į jį. Jo tėvų nežavėjo neįpras- 
ti antikvariniai daiktai. 

— Kas tai...panašu į sausaininę? 

— Jūs labai nuovokus, — Dora džiugiai šypsojosi jam. — 
Tai iš tikrųjų sausaininė. Viktorijos laikų. Ji medinė ir paga- 
minta apie 1870 metus. Praktiška ir maloni dovana, ir tik už 
keturiasdešimt dolerių, o tai reiškia, jog ne daugiau, negu kai- 
nuotų tuzinas rožių ilgais kotais ar geras prancūziškas vynas. 

— Puiku! Ji bus sužavėta. 

— Na, matote. Nebuvo taip jau sunku išrinkti. Ar dar ga- 
liu kuo nors padėti? Gal kam nors dar nenupirkote kalėdinės 
dovanėlės? 

— Ne, tai viskas, — jis drauge su ja grįžo į pagrindinę 
salę. “Ši vieta dvelkia... jaukumu", — nusprendė jis. Kaip 
obuoliai. Tyliai grojo muzika. Jis atpažino “The Nutcracker“ 
ritmą ir nustebo, kad staiga pajuto atsipalaidavimą. — Iš kur 
visa tai 1mate? 

— O. iš šen bei ten, — atsakė ji per petį. — Aukcionai, 
išpardavimai, prekyba nekilnojamuoju turtu. 

— O jūs iš to gyvenate? 

Nustebusi ji iš po prekystalio ištraukė dėžutę ir ją išlankstė. 

— Žmonės kolekcionuoja, Skimeronai. Labai dažnai jie 
to net nesuvokia. Argi vaikystėje neturėjote stiklo rutuliukų, 
komiksų, beisbolo kortelių? 

— Na, žinoma, — jis buvo priverstas visa tai slėpti, ta- 
čiau turėjo. 

Ji greitai, įgudusiais judesiais įtiesė į dėžutę audinį. 

— Ar niekada nemainėte savo kortelių? — Pakėlusi gal- 
vą, ji pamatė, kad jis stebi jos rankas. 

— Na, žinoma, — burbtelėjo. Jis pakėlė akis. ir jų Žvilgs- 
niai susitiko. Stebėdamas ją dirbant čia, jis pajuto, kaip karš- 
ta strėlė smeigė jam Žemiau juosmens. — Taip, kaip jūs Žžai- 
dėte su lėlėmis. 

— Beje, aš nežaidžiau, — jai nelabai sekėsi šypsotis. 
Valandėlę jis žvelgė taip, tarsi būtų galėjęs apžioti ją vienu 
greitu kąsniu. — Jos man niekada per daug nepatiko. Labiau 
mėgau prasimanyti draugų, nes juos buvo galima bet kada pa- 
versti mėgstamais herojais. — Atsargiau, negu buvo būtina. ji 
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uždėjo dangtelį su auksiniu užrašu “Doros svetainė". — Aš 
tik norėjau pasakyti, kad dauguma vaikų kolekcionuoja ir mai- 
no daiktus. Kai kurie žmonės niekada iš to neišauga. Ar suvy- 
nioti dovaną? Tai nekainuoja. 

— Taip, prašyčiau. 

Jis sukrutėjo, paskui pasitraukė nuo prekystalio. Jam ne- 
buvo įdomu, kas ten eksponuojama, tačiau būtinai reikėjo 
įkvėpti oro. Seksualinis potraukis, kurį jis pajuto, nebuvo nau- 
jas, tačiau pirmą kartą šito priežastis buvo dailios moters ran- 
kos. “Ir didžiulės rudos akys, — pamanė jis. — Ir dar ta šyp- 
sena", — pagalvojo. Ji visada atrodė taip, tarsi būtų juokusis 
iš kokio jai vienai žinomo pokšto. 

Akivaizdu, jog jis per ilgai laikėsi celibato, jeigu jau jį 
traukia moteris, kuri juokiasi iš jo. 

Norėdamas prastumti laiką, jis paėmė beisbolo kamuo- 
liuko pavidalo daiktą su skyle viršuje. Ant jo šono buvo užra- 
šas “Mountain Dew" (Kalnų rasa. — Vert. past.). Susidomė- 
jęs Džedas pavartė jį rankose. Jam neatrodė, jog tai galėtų 
būti keistas puodelis švelniam gėrimui. 

— Įdomu, ar ne? — Dora padėjo ryškiaspalvį paketą prie- 
šais jį. 

— Svarstau, kas čia. 

— Įrankis degtukams uždegti, — ji uždėjo delnus ant jo 
plaštakų, laikančių indą, ir nuvedė jo nykštį prie šiurkštaus 
pakraščio. — Degtukai sudedami į skylę viršuje, o uždegami 
braukiant per šoną. “Mountain Dew" buvo viskis. Daikčiukas 
atkeliavo iš devynioliktojo amžiaus pabaigos, — ji pastebėjo 
silpną šypsenos prošvaistę jo veide. — Ar jums patinka? 

— Jis neįprastas. 

— Dievinu tai, kas neįprasta, — jos šiltos plaštakos dar 
valandėlę lietė jo rankas. — Paimkite jį. Manykite, jog tai 
įkurtuvių dovana. 

Nesuprantamas žavesys, kurį skleidė šis daiktas, dabar 
jam gerokai priblėso. 

— Ė, bet aš nemanau... 

— Jis neturi piniginės vertės. Tiesiog kaimyniškas ges- 
tas, Skimeronai. Nebūkite pasipūtęs. 

— Ką gl, jei jau jūs tokia maloni. 

Ji nusijuokė ir staigiai spustelėjo jo ranką. 

— Tikiuosi, jūsų draugei patiks dovana, — tada ji nuėjo 
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aptarnauti kito kliento, tačiau akies krašteliu stebėjo išeinan- 
tį iš parduotuvės Džedą. 

“Neįprastas žmogus", — pagalvojo ji. Žinoma, neįprasti 
buvo ir jos parduodami daiktai. 


Di Karlas lėkė Van Deiko gatve oro uosto link, viena ran- 
ka rinkdamas telefono numerį, o kita vairuodamas. 

— Di Karlas, — prisistatė jis, įjungęs mikrofoną. — Su- 
junk mane su ponu Finliu. — Nervams verdant, jis pažvelgė į 
laikrodį. “Jis tai padarys", — patikino save. Jis turėjo tai pa- 
daryti. 

— Pone Di Karlai, — automobilio salonas prisipildė Fin- 
lio balso, — tikiuosi, jog turite gerų naujienų. 

— Aš viską išsiaiškinau, pone Finli, — Di Karlas prisi- 
vertė kalbėti ramiu, dalykišku tonu. — Sužinojau, kas nutiko. 
Kažkoks idiotas “Premium" firmos tarnautojas sumaišė siun- 
tinius. Mūsiškį išsiuntė į Virdžiniją. Neilgai trukus viską su- 
tvarkysiu. 

— Suprantu, — sekė ilga pauzė. Di Karlo viduriuose vis- 
kas virto lediniu vandeniu. — Ką turi galvoje, sakydamas “ne- 
1lgai trukus"? 

— Pone Finli, šiuo metu važiuoju į oro uostą. Užsakiau 
skrydį į Dalsą ir išsinuomojau automobilį. Prieš penkias rytų 
pakrantės laiku būsiu Front Rojalyje. Turiu mūsų siuntinio ga- 
vėjo pavardę ir adresą, — jo balsas nusilpo. — Visa tai tvar- 
kau savo sąskaita, pone Finli. 

— Labai protinga iš tavo pusės, Di Karlai, nes aš neno- 
riu, kad tavo klaida kainuotų man daugiau, negu jau kainavo. 

— Ne, sere. Aš jums duodu žodį, kad ši klaida bus iš- 
taisyta. 

— Labai gerai. Tikiuosi, kad praneši man, kai pasieksi 
savo tikslą. Savaime suprantama, jog norėsiu, kad tas tarnau- 
tojas būtų atleistas. 

— Na, žinoma. 

— Ir dar, pone Di Karlai, juk jūs žinote, kokios svarbios 
man šios prekės, ar ne? Jūs panaudosite visas priemones jai 
atgauti. Bet kokias priemones. 

— Supratau, — kai ryšys nutrūko, Di Karlas niūriai šyp- 
telėjo. Turėdamas galvoje, kaip ši sumaištis sujaukė jo atos- 
togas, jis buvo tvirtai pasirengęs griebtis visų priemonių. Vi- 
sų įmanomų priemonių. 
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Koluintas shynius 

— Tai tikras chaosas, ar ne? — uždavė šį retorinį — Di 
Karlui visai nelinksmą — klausimą Šermanas Porteris, kuis- 
damasis sieninėje bylų spintoje. 

— Man atrodo, jog tas daiktas buvo atkeliavęs čia, tačiau 
mes surengėme aukcioną, — tęsė Porteris, sujaukdamas tvar- 
kingai sudėtas bylas. — Velnioniškai apsivalėme. Daugybės 
daiktų nebėra. Velnias, kur ta moteris viską sudeda? 

Porteris atidarė kitą stalčių. 

— Nežinau, kaip aš turėčiau čia ką nors rasti, jei Elena 
savaitei išvyko pas dukterį į Kolumbiją. Jūs tiesiog užklupote 
mane. Iki Naujųjų metų mes ketiname užsidaryti: 

Di Karlas pažvelgė į laikrodį. Penkiolika po šešių. Jo lai- 
kas seko. O jei kalbėti apie kantrybę. jos nebeliko nė lašelio. 

— Galbūt aš pasakiau nepakankamai aiškiai. Mano darb- 
daviui yra gyvybiškai svarbu susigrąžinti šias prekes. 

— Ak, jūs pasakėte ganėtinai aiškiai. Šiaip ar taip, juk 
žmogus nori susigrąžinti tai, kas jam priklauso. Štai galbūt 
čia ką nors rasime, — Porteris ištraukė pluoštelį tvarkingai 
prirašytų lapų. — Matote, Elena surašė visas prekes, kurias 
pardavinėjome aukcione. Čia yra jų numeriai, pardavimo kai- 
na. Ta moteris — auksas. 

— Ar galiu pažiūrėti? 


— Na, žinoma, žinoma, — padavęs popierius, Porteris 
atidarė apatinį savo rašomojo stalo stalčių. Iš ten išsitraukė 
butelį “Four Roses" (Keturios rožės. — Vert. past.) ir porą 


dulkėtų taurių. Jis kvailai nusišypsojo Di Karlui. — Ar išger- 
site su manimi? Darbo valandos jau baigėsi, o lauke šalta. 

Di Karlas su pasidygėjimu nužvelgė butelį. 

— Ne. 

— Ką gi, tuomet aš įsipilsiu. 

Di Karlas išsitraukė savo sąrašą ir pradėjo lyginti. Dras- 
komas nevilties ir palengvėjimo, jis pastebėjo, jog viskas yra 
ten. Viskas parduota. Šuo, porcelianinė figūrėlė, abstraktusis 
paveikslas, bronzinis erelis ir prikimšta papūga. Neliko di- 
džiulės ir negražios Laisvės statulos kopijos iš gipso bei po- 
ros undinės pavidalo atramėlių knygoms. 

Kišenėje Di Karlas turėjo dar vieną sąrašą. Jame buvo 
surašyta, kas buvo labai atsargiai ir neįkainojamai paslėpta 
kiekviename iš šių daiktų. Išgraviruota Gale vaza buvo verta 


Dadlėpti lanlai 


apie 100 000 dolerių, porelė japoniškų figūrėlių, pavogtų Aust- 
rijoje iš privačios kolekcijos , buvo vertos šešiaženklio skai- 
čiaus. Antikvarinė sagė su safyrais priklausė Merei, Škotijos 
karalienei. 

Sąrašas tęsėsi. Nors kambaryje ir buvo vėsu, Di Karlo kū- 
nas sudrėko nuo prakaito. Porterio žinioje neliko nė vieno daik- 
to. “Parduota, — pagalvojo Di Karlas, — viskas parduota." 

— Nieko neliko, — tyliai pratarė jis. 

— Juk sakiau, kad apsivalėme, — mėgaudamasis prisi- 
minimais, Porteris dar kartą pripildė savo taurę. 

— Man reikalingi šie daiktai. 

— Jūs tai jau sakėte, tačiau krovinys atėjo likus vos ke- 
lioms minutėms iki aukciono, ir mes nebeturėjome laiko at- 
likti inventorizacijos. Manau, kad jūsų bosas ir aš galėtume 
numauti kelnes "Premium". — Kadangi ši mintis Porteriui pa- 
sirodė Žavi, jis nusišypsojo ir vėl išgėrė. — Galiu lažintis, 
kad jie paklotų apvalią sumelę. 

— Ponui Finliui reikia jo nuosavybės, o ne bylos teisme. 

— Jam spręsti, — gūžtelėjęs pečiais, Porteris ištuštino 
taurę. — Elena turi mūsų klientų sąrašą. Praneša jiems, kai 
mes rengiame aukcioną. Geriausia, ką galiu jums pasiūlyti, 
tai peržiūrėti sąrašą ir surasti tuos vardus ir adresus, kurie yra 
įrašyti šalia parduotų daiktų. Jūs galėtumėte su jais susisiekti 
ir viską paaiškinti. Žinoma, jūs sugrąžinsite mano prekes. Juk 
aš už jas sumokėjau, ar ne? 

“Prireiks daugybės dienų surinkti Finlio daiktus, — pa- 
galvojo Di Karlas, — savaičių." 

— Zinoma, — sumelavo jis. 

Porteris šyptelėjo. Jis mąstė taip: vieną siuntą jau parda- 
vė, dabar parduos kitą — ir visa tai už vienos siuntos kainą. 

— Ar būtų galima gauti adresų sąrašą? 

— Ą, būtinai, — maloniai apsvaigęs nuo “Four Roses", 
Porteris pasikuitė stalčiuje ir atnešė metalinę dėžę su kortelė- 
mis, sudėtomis pagal abėcėlę. — Prašau, atidžiai peržiūrėki- 
te. Aš niekur neskubu. 


Po dvidešimties minučių Di Karlas paliko Porterį leng- 
vai įkaušusį. Jis turėjo vieną nedidelę vilties kibirkštėlę. Por- 
celianinė statulėlė vis dar tebebuvo Front Rojalyje ir priklau- 
sė antikvarininkui Tomui Ešvortui. Di Karlas vylėsi, kad grei- 
tai susigrąžinęs šį daiktą, nuteiks savo naudai Finlį ir tokiu 
būdu laimės laiko. 
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Važiuodamas apšviesta gatve į Ešvorto parduotuvę, Di 
Karlas kūrė savo veiklos planus. Jis įeis į vidų ir atvirai bei 
draugiškai paaiškins, kad įvyko nesusipratimas. Kadangi Eš- 
vortas sumokėjo už figūrėlę tik 45 dolerius, Di Karlas buvo 
pasirengęs nupirkti iš jo šį daiktą ir duoti neblogai uždirbti. 

Visa tai bus galima sutvarkyti greitai ir visai neskaus- 
mingai. Turėdamas statulėlę, jis paskambins Finliui ir pasa- 
kys, kad padėtis yra kontroliuojama.Jei jam pasiseks, Finlis 
lieps Vainsepui susisiekti su kitais sąrašo žmonėmis, ir Di Kar- 
las galės grįžti į Niujorką mėgautis Kalėdomis. 

Nuo tokio scenarijaus jo nuotaika taip pragiedrėjo, kad 
statydamas automobilį šalia Ešvorto parduotuvės jis jau niū- 
niavo. Ir tik kai jis išlipo iš automobilio ir perėjo šaligatvį, jo 
nerūpestinga šypsena pradėjo blėsti. 

UŽDARYTA 

Pro durų stiklą jis pamatė didžiulį užrašą ant kartoninės 
lentos. 

Di Karlas dviem žingsniais peršoko šaligatvį, paklibino 
rankeną, pabeldė į stiklą. Parduotuvė negali būti uždaryta. Tan- 
kiai kvėpuodamas, jis nuskubėjo prie didžiulio parduotuvės lan- 
go ir priglaudė delnus prie veido, pats prisispaudęs prie stiklo, 
tačiau nieko neįžiūrėjo, tik šešėlius ir savo nusivylimą. 

Jis žinojo, kad Finlis nepriims jokių pasiteisinimų. Jis ne- 
pakęs tokio neapibrėžto dalyko kaip nesėkmė. 

Ir tada, kai jo lūpas iškreipė pyktis, Di Karlas pastebėjo 
porcelianinę vyro ir moters figūrėlę pokylio rūbais. 

Di Karlas sugniaužė pirštinėtas rankas į kumščius. Jis ne- 
ketino leisti spynai ir stiklui būti kliūtimi. 

Pirmiausia reikėjo patraukti automobilį. Di Karlas lėtai 
apsuko kvartalą, o jam galvoje ūžė, dairantis, ar nematyti pa- 
truliuojančių policijos mašinų. Automobilį jis paliko už dvie- 
jų kvartalų. Iš daiktadėžės jis pasiėmė tai, ko, jo nuomone, 
jam galėjo prireikti: prožektorių, atsuktuvą ir revolverį. Visa 
tai jis susidėjo į kašmyro apsiausto kišenes. 

Šį kartą jis nėjo prie parduotuvės iš priekio, bet tvirtais, 
lėtais žingsniais, kokiais eina žmogus, žinantis, ko nori, žen- 
gė šoniniu skersgatviu. Tačiau net ir dabar jo akys, budrios ir 
atsargios, bėgiojo iš vienos pusės į kitą. 

Tai buvo mažas miestelis, ir šaltą, vėjuotą vakarą daugu- 
ma miestelėnų mėgavosi vakariene. Artindamasis prie Ešvor- 
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to parduotuvės durų iš kiemo, Di Karlas nesutiko nė gyvos 
dvasios, taip pat nepastebėjo nė ženklo signalizacijos. Atsuk- 
tuvu jis pradėjo laužti duris. Traškančios medienos garsas pri- 
vertė jį nusišypsoti. Jis jau buvo pamiršęs tą paprastą malo- 
numą, kurį patirdavo įsilaužęs ir patekęs į vidų tada, kai dar 
užsiiminėjo vagystėmis. Įsliūkinęs į vidų, Di Karlas uždarė 
duris sau įkandin. Tada uždegė prožektorių ir prisidengė akis, 
kad sukiojant jį į kairę ir į dešinę šviesa nepliekstų į akis. 
Kaip paaiškėjo, jis pateko į menką, ankštą kontorą. Kadangi 
jam reikės užmaskuoti pėdsakus, Di Karlas buvo sumanęs pa- 
sirūpinti, kad tai atrodytų kaip eilinis įsilaužimas. Nekantrau- 
damas, nes gaišo brangų laiką, jis pradėjo atidarinėti stalčius 
1r versti daiktus. 

Pastebėjęs plastikinį banko voką, jis tyliai sukikeno. Pa- 
našu, jog sėkmė jo neapleido. Paskubomis pervertęs bankno- 
tus, laimikį jis įvertino penkiais šimtais dolerių. Patenkintas 
įsikišo pinigus į kišenę ir toliau pasišviesdamas dairėsi po par- 
duotuvę. 

Di Karlui atrodė, kad jam kaip tik ir reikia šiek tiek van- 
dalizmo. Jis, pasirinkęs iš akies, nutrenkė lempą su matiniu 
gaubtu bei Capo di Monte vazą. Paskui, kadangi buvo taip 
smagu tai daryti, apvertė stalą su puodelių kolekcija. Pagau- 
tas impulso ir todėl, kad praėjo labai daug metų nuo to laiko, 
kai paskutinį kartą jautė jaudulį, atsirandantį vagiliaujant, jis 
įsimetė į kišenę kelias keramikinės dėžutes. 

— Nutvėriau tave, mažyte, — burbtelėjo jis ir sustingo, 
nes iš laiptinės dešinėje pusėje į parduotuvę plūstelėjo švie- 
sa. Pašnibždomis nusikeikęs, Di Karlas įstrigo tarp palisan- 
dro komodos ir lempos su žalvariniu stovu. 

— Aš iškviečiau policiją, — laiptais žemyn iš lėto lipo 
pagyvenęs vyriškis, vilkintis flanelinį chalatą, su golfo lazda 
rankoje. — Jie jau pakeliui, todėl geriau nejudėk iš vietos. 

Di Karlas išgirdo jo balse pyktį ir baimę. Akimirką jis 
sutriko, užuodęs keptą viščiuką. “Senis gyvena viršuje“, — 
suvokė Di Karlas ir pradėjo keiksnoti save už tai, kad trankė- 
Si parduotuvėje lyg koks vagišius mėgėjas. 

Tačiau gailėtis nebuvo laiko. Pasikišęs statulėlę po pa- 
žastimi nelyginant futbolo kamuolį, jis metėsi prie Ešvorto, 
kaip kažkada miesto vidury penktojoje aveniu nėrė pro pagy- 
venusias matronas,po švarku pasikišęs “Gucci" krepšį. 
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Senis sumurmėjo nuo smūgio ir susvirduliavo ant laiptų, o 
jo nutrintas chalatas suplevėsavo aplinkui baltas lyg Žuvies pa- 
pilvė kojas, kurios buvo plonos ir smailėjančios tarsi pieštu- 
kai. Šnopuodamas Ešvortas negrabiai mosikavo golfo lazda, 
stengdamasis išlaikyti pusiausvyrą. Visiškai neplanuotai, tie- 
siog staigiai reaguodamas Di Karlas griebė lazdos galą, šiai švil- 
piant pro ausį. Ešvortas palinko į priekį ir galva trenkėsi į ke- 
taus židinio dureles, kad ji net grėsmingai sutraškėjo. 

— O Dieve, — pasidygėjęs Di Karlas paspyrė Ešvortą 
bato galu. Iš viršaus sklindančioje šviesoje jis pamatė išsilie- 
jusį kraują, spoksančias išsprogusias akis. Iš įniršio jis įspyrė 
kūnui dar du kartus, tik tada susitvardė. 

Kai pasigirdo sirenos, jis jau buvo išnėręs pro galines du- 
ris ir nutolęs už pusės kvartalo. 


Finlis perjunginėjo keliu savo televizorių kanalus, kai jam 
buvo pranešta apie skambutį. 

— Pone Finli, antra linija skambina Di Karlas. 

— Sujunk, — įjungęs telefono mikrofoną, Finlis paklau- 
sė: — Ar turi man naujienų? 

— Taip. Taip, sere. Porceliano statulėlė yra pas mane, 
pone Finli, taip pat ir adresai, kur yra kitos prekės, — Di Kar- 
las skambino iš automobilio ir važiavo leistinu penkiasdešim- 
ties penkių mylių per valandą greičiu grįždamas į Dalsą. 

Finlis valandėlę patylėjo. 

— Paaiškink. 

Di Karlas pradėjo nuo Porterio, stabtelėdamas kas kelis 
sakinius, kad įsitikintų, ar Finlis nori klausytis toliau. 

— Su malonumu atsiųsiu jums faksu sąrašą vos tik pa- 
sieksiu oro uostą, pone Finli. 

— Taip, padaryk taip. Panašu, jog esate šiek tiek...sune- 
rimęs, pone Di Karlai. 

— Na, tiesą sakant, pone, atgaunant statulėlę, buvo šio- 
kių tokių problemų. Ją įsigijo antikvarininkas iš Front Roja- 
lio. Kai atvažiavau, jo parduotuvė buvo uždaryta, o žinoda- 
mas, kad jūs norite rezultatų nedelsdamas, įsilaužiau į ją pa- 
imti statulėlės.Parduotuvės savininkas buvo viršuje. Įvyko ne- 
laimingas atsitikimas. Jis negyvas. 

— Suprantu, — Finlis apžiūrinėjo savo nagus. — Taigi 
numanau, jog pasirūpinai tuo Porteriu. 

— Pasirūpinau? 
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— Jis gali susieti tave su...nelaimingu atsitikimu, tiesa? 
O ryšys su jumis, pone Di Karlai, yra ryšys su manimi. Siūlau 
kuo greičiau galutinai nutraukti tą ryšį. 

— Aš... pakeliui į oro uostą. 

— Tada teks apsisukti ir grįžti, ar ne? Dėl to fakso nesi- 
rūpink. Kai apsišvarinsi Virdžinijoje, lauksiu tavęs čia. Su sta- 
tulėle. Aptarsime, ką toliau daryti. 

— Ar aš reikalingas Kalifornijoje? Pone Finli... 

— Vidurdienį, pone Di Karlai. Anksti rytą kontorą užda- 
rysime. Šventės, suprantate. Dėl skrydžio susisieksite su Vain- 
sepu. 

— Taip, sere, — Di Karlas nutraukė ryšį ir pasuko sulig 
pirmu posūkiu. Jis vylėsi, kad Porteris vis dar tebebuvo savo 
kontoroje ir gana girtas, todėl jis be vargo galės paleisti kul- 
ką į to žmogaus srnegenis. 

Jei jis kuo greičiau nesutvarkys visos šios sumaišties, ne- 
spės grįžti namo iki Kalėdų. 


— Iš tikrųjų, Endriau. Tikrai visai nėra reikalo lydėti ma- 
ne iki viršaus, — pademonstruodama tokią savigyną, kokią 
gali suprasti tik moteris, kuriai nepaprastai nuobodu, Dora sa- 
vo kūnu užtvėrė laiptus. “Tiktai leisk man patekti vidun", — 
galvojo Dora prie užrakintų durų. Ir tada ji vienumoje galės 
daužyti galvą į sieną. 

Endrius Dodas, kvalifikuotas buhalteris, kuriam labiau- 
siai patiko dėlioti įplaukas į atskiras mokesčių lentynas, nuo- 
širdžiai nusikvatojo ir švelniai gnybtelėjo jos skruostą. 

— Nagi, Dora, mama mane mokė visada palydėti mergi- 
ną iki pat durų. 

— Ką gi, mamos čia nėra, — tarė Dora ir pradėjo lipti 
laiptais. — Be to, jau vėlu. 

— Vėlu? Dar nėra nė vienuoliktos. Juk neliepsi man eiti, 
nepavaišinusi puodeliu kavos, ar ne? — jis parodė baltus dan- 
tis, kuriems ištiesinti jo atsidavusi mama buvo paklojusi tūks- 
tančius. — Žinai, tu verdi pačią skaniausią kavą Filadelfijoje. 

— Tai įgimta dovana, — ji ieškojo mandagaus būdo išsi- 
sukti, kai tuo metu pokštelėjo laukujės durys. 

Koridoriumi ėjo Džedas, susikišęs rankas į rantuotos odi- 
nės lakūno striukės kišenes. Ji taip ir liko neįveikta vėjo, de- 
ranti prie marškinėlių ir nutrintų džinsų. Jo plaukai buvo 1šsi- 
taršę, veidas apžėlęs — visa tai tiko prie jo niūraus žvilgsnio. 
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Dora nusistebėjo, kodėl tuo metu Džedo žvilgsnis jai bu- 
vo mielesnis už išsipusčiusį buhalterį su trijų dalių eilute gre- 
ta. “Miela tai, ko neturi", — nusprendė ji. 

— Skimeronai. 

Džedas greitu žvilgsniu nužvelgė Doros palydovą, kiš- 
damas raktą į spyną. 

— Konroj, — pratarė jis. Šitaip pasisveikinęs ir atsisvei- 
kinęs įslinko pro duris ir uždarė jas. 

— Naujas nuomininkas? — tamsūs, išpešioti Endriaus 
antakiai pakilo aukštos kaktos link, kuri, pasak jo motinos, 
buvo protinio išsivystymo rodiklis, o ne vyriškas nuplikimas. 

— Taip, — Dora atsiduso ir užuodė Endriaus vyriško 
“Halston" kvapą bei visai kitokį, laukinį, Džedo aromatą, ku- 
rį jis buvo palikęs ore. Praleidusi progą išsisukti, ji atrakino 
savo duris ir įleido Endrių į vidų. 

— Jis atrodo nepaprastai... atletiškas, — susiraukęs En- 
drius nusivilko anglišką apsiaustą ir tvarkingai jį perlenkęs 
padėjo ant kėdės atkaltės. — Ar jis gyvena vienas? 

— Taip, — per daug susierzinusi, kad būtų tvarkinga, 
Dora numetė savo audinę, menančią 1925 metus, ant kušetės 
pakeliui į virtuvę. 

— Aišku, aš suprantu, kaip svarbu, kad tas butelis nebū- 
tų tuščias, Dora, tačiau ar nemanai, kad būtų protingiau — 
aišku, ir saugiau — išnuomoti jį moteriai? 

— Kokiai moteriai? — burbtelėjo Dora, o paskui trum- 
pam stabtelėjo, pildama kavos pupeles į seną rankinį malūnė- 


lį;. — Ne, — maldama pupeles, ji žvilgterėjo per petį, kur už 
jos piktai suraukęs lūpas stovėjo Endrius. — Ar tikrai taip 
manai? 


— Žinoma. Turiu galvoje, kad judu gyvenate čia vieni. 
— Ne, tai aš gyvenu čia viena. Jis gyvena ten, — kadan- 
gi ją erzino jo kvėpavimas tiesiai jai į kaklą, kol ji dirbo, Do- 


ra paprašė: — Kodėl nepaieškojai muzikos, Endriau? 
— Muzikos? — jo ramus ir dėl to malonus veidas nušvi- 
to. — Na, žinoma, nuotaika. 


Po akimirkos ji išgirdo švelnią seno Džono Matiso įrašo 
melodiją. “Na na", — pagalvojo ji, o paskui gūžtelėjo pečiais. 
Jei ji nesusitvarkys su buhalteriu, vilkinčiu “Brooks Brothers" 
eilutę ir išsikvėpinusį “Halston" tualetiniu vandeniu, taip jai 
ir reikia. 

— Kava bus gatava po kelių minučių, — tarė ji, grįžusi į 
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svetainę. Endrius stovėjo rankas susidėjęs ant siaurų klubų ir 
apžiūrinėjo jos naująjį paveikslą. — Tai šis tas, ar ne? 

Jis pakreipė galvą į dešinę, paskui į kairę. 

— Tai iš tikrųjų drąsu, — paskui jis atsigręžė į ją ir trum- 
pai gėrėjosi jos išvaizda bei trumpa juoda suknele, nusėta ug- 
niniais stikliniais karoliukais. — Ir tau tinka. 

— Įsigijau jį aukcione Virdžinijoje prieš porą dienų, — 
ji atsisėdo ant krėslo ranktūrio, automatiškai sukryžiuodama 
kojas, net nesusimąsčiusi, kad nuo šio judesio jos sijonas pa- 
kilo aukščiau. 

Tačiau Endrius tai pastebėjo. 

— Pamaniau, kad bus malonu šiek tiek pagyventi su juo, 
kol išstatysiu jį parduotuvėje, — ji nusišypsojo, o paskui 1š- 
vydusi jo grobuonišką žvilgsnį pašoko lyg spyruoklė. — Pa- 
žiūrėsiu, kaip kava. 

Tačiau jis sugriebė jos ranką ir judesiu, kuris, kaip manė 
ji, jam tikriausiai atrodė grakštus, sugavo ją savo glėbyje. Jai 
vos pavyko galva neatsitrenkti į jo smakrą. 

— Mes turėtume pasinaudoti muzika, — tarė jis, lengvai 
eidamas kilimu. Jo motina buvo sumokėjusi nemažai pinigų 
už jo šokių pamokas, ir jis nenorėjo, kad tie pinigai būtų iš- 
leisti veltui. 

Dora prisivertė atsipalaiduoti. “Jis šoka tikrai gerai“, — 
svarstė ji, derindamasi prie jo žingsnių. Paskui nusišypsojo ir 
užsimerkė. Ji leidosi valdoma muzikos ir judesių, ir net tyliai 
nusijuokė, kai jis palenkė ją priversdamas atsilošti. 

“Jis ne toks jau ir blogas, — svarstė ji. — Jis geros 1š- 
vaizdos, o ir juda puikiai. Jis rūpinasi savo motina, be to, už- 
ima solidų postą. Vien dėl to, kad porą susitikimų jai buvo su 
juo nuobodu, dar nereiškia..." 

Staiga jis prispaudė ją prie savęs, sudaužydamas į šipu- 
lius jos atlaidžią nuotaiką. Sitai ji gali suprasti ir per daug 
nekreipti dėmesio. Tačiau prispaudusi ranką prie jo krūtinės, 
Ji užčiuopė su niekuo nesupainiojamą dantų šepetėlį. kurį jis 
buvo įsidėjęs į vidinę švarko kišenę. 

Net ir žinodama, koks Endrius doras ir sąžiningas, ji tik- 
rai suabejojo, ar jis nešiojasi šepetėlį tam, kad galėtų kiek- 
vieną kartą pavalgęs išsivalyti dantis. 

Jai dar nespėjus nieko pasakyti, jo rankos jau buvo nu- 
slydusios po jos suknele ir lietė šilkinį apatinį trikotažą. 

— Ei! — įtūžusi ji atšoko, tačiau net jei ir pavyko išva- 
duoti lūpas, jis bučiavo jos kaklą ir petį. 
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— Ak, Dora, Dora, aš trokštu tavęs! 

— Aš suprantu, Endriau, — jai bespurdant, jo viena ran- 
ka jau buvo beatseganti suknelės užtrauktuką, — tačiau ma- 
nęs tu neturėsi. O dabar suimk save į rankas. 

— Tu tokia graži, tokia gundanti. 

Jis jau buvo prispaudęs ją prie kėdės. Dora pajuto, jog 
tuojau praras pusiausvyrą, ir nusikeikė. 

— Ką gi, atremk arba turėsiu tave sužeisti. 

Jis ir toliau kartojo geidulingus žodžius, drauge su ja griū- 
damas ant grindų. Ją suerzino ne tai, kad ant grindų ją pagul- 
dė pamišęs buhalteris. Ją suerzino tas faktas, kad jie atsitren- 
kė į kavos staliuką, ir ant žemės nukritę sudužo keli jos bran- 
gūs daiktai. 

Šito pakako. Dora įrėmė kelį tarp Endriaus kojų. Jam su- 
murmėjus, ji vožė jam tiesiai į akį. 

— Pasitrauk! — sušuko ji trenkdama jam. Vaitodamas jis 
nusirito, susirietęs lyg virta krevetė. Dora atsistojo. — Jei tuč- 
tuojau neatsikelsi, trenksiu dar kartą. Aš rimtai. 

Įbaugintas jis atsistojo keturpėsčias. 

— Tu netekai proto, — jis išlemeno ir išsitraukė sniego 
baltumo nosinaitę veidui nusivalyti, jei kartais kur pasirody- 
tų kraujo lašelis. 

— Tu teisus. Visiškai, — ji paėmė jo apsiaustą ir ištiesė 
jam. — Tau bus geriau be manęs. O dabar bėk namo, Endriau, 
1r užsidėk ant akies šaltą kompresą. 

— Mano akis, — jis palietė akį ir krūptelėjo, — ką aš 
pasakysiu mamai? 

— Kad atsitrenkei į duris, — praradusi kantrybę, Dora 
padėjo jam atsistoti. — Dink iš čia, Endriau! 

Stengdamasis išlikti orus, jis pagriebė iš jos apsiaustą. 

— Aš pakviečiau tave vakarieniauti. Du kartus. 

— Laikyk tai bloga investicija. Esu tikra, jog rasi būdą, 
kaip iš kur nors tuos pinigus atskaityti. — Ji plačiai atvėrė 
duris kaip tik tuo metu, kai Džedas atidarė savąsias. — Dink! 
Ir jei dar kartą pamėginsi ką nors panašaus, mėlynos bus abi 
tavo akys. 

— Beprotė, — Endrius puolė pro duris. — Tu išsikraus- 
tei 1š proto! 

— Tik sugrįžk, ir aš tau parodysiu, ką reiškia išsikraus- 
tyti iš proto, — ji nusiavė smailiakulnį batelį ir paleido jį lyg 
diską. — Be to, tu atleistas, — batelis su maloniu trenksmu 
atsitrenkė į duris. Dora stovėjo su vienu bateliu ir gaudė kva- 
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pa. Tylus Džedo krenkštelėjimas privertė ją atsisukti. Jis šyp- 
sojosi. Dabar ji pirmą kartą matė jo šypseną, tačiau nebuvo 
nusiteikusi gėrėtis dabar tokiu sušvelnėjusiu veidu, kuris pa- 
prastai būdavo paniuręs. 

— Kas nors juokinga, Skimeronai? 

Jis valandėlę pagalvojo. 

— Taip, — kadangi jau buvo praėję daug laiko nuo tada, 
kai jį taip pralinksmino, jis atsirėmė į durų staktą ir toliau 
šypsojosi. — Įdomus draugužis. Konroj? 

— Nuostabus, — ji nuklibinkščiavo koridoriumi pasiim- 
ti batelio. Plekšnodama juo per delną, grįžo atgal. — Jūs vis 
dar čia? 

— Panašu į tai. 

Dora lėtai atsiduso ir ranka perbraukė išsitaršiusius 
plaukus. 

— Išgersi? 

— Žinoma. 

Peržengusi slenkstį, ji nusiavė ir antrą batelį ir abu nu- 
metė į šalį. 

— Brendžio? 

— Puiku, — jis nužvelgė porceliano šukes ant grindų. 
Tikriausiai šitą trenksmą jis girdėjo. Tarp šito trenksmo ir šūks- 
nio jis svarstė, mėgindamas nuspręsti, ar jam įsikišti. Netgi 
tada, kai nešiojo policininko ženklelį,. jam būdavo sunkiau už- 
gesinti įsiplieskusį šeimyninį gaisrą, negu nutempti į cypę pro- 
fesionalų tvarkos pažeidėją. 

Jis pažvelgė į Dorą, kuri tuo metu pylė brendį į taures. 
Jos veidas vis dar buvo įraudęs, o akys primerktos. Jam derė- 
jo būti dėkingam, kad neprireikė patrulių. 

— Nagi, ir kas tas niekšelis? 

— Mano buvęs buhalteris, — Dora padavė Džedui tau- 
rę. — Visą vakarą jis varo mane iš proto nuobodžiomis kal- 
bomis apie išlaidų grafiką ir ilgalaikes pajamas iš kapitalo 
padidėjimo, o paskui mano, kad gali grįžti čia ir plėšti nuo 
manęs drabužius. 

Džedas nužvelgė jos žvilgančią juodą suknelę. 

— Dailūs drabužiai, — nusprendė jis. — Nežinau, kodėl 
Jis gaišo laiką pajamoms iš kapitalo. 

Dora vėl gurkštelėjo iš taurės ir pakėlė galvą. 

— Duok man atsikvėpti. Tikriausiai čia turėjo slypėti 
komplimentas. 

Džedas gūžtelėjo pečiais. 
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— Panašu, jog jis pasirinko patį netinkamiausią būdą jam 
išsakyti. 

— Man derėjo suknežinti jam nosį, — nepatenkinta ji nu- 
ėjo šiek tiek tolėliau ir atsitūpė rinkti sudužusių niekučių. — 
Tik pažvelk į šitai! — įtūžis ir vėl atgijo. Ji pakėlė sudužusį 
puodelį. — Čia buvo Derbio kūrinys. Tūkstantis aštuoni šim- 
tai penkiolika. O ši peleninė iš Manhatano. 

Džedas pritūpė šalia jos. 

— Brangūs? 

— Ne čia esmė. Šitą naudodavau saldžiam riešutų patie- 
kalui. Maroko ametistas su dangteliu. 

— Dabar tai tik šukės. Palik jas ramybėje, nes susižeisi. 
Paimk šluotą ar dar ką nors. 

Tyliai burnodama ji pakilo ir nuėjusi pradėjo kuistis vir- 
tuvėje. 

— Jis net turėjo dantų šepetėlį kišenėje, — ji pasirodė, 
mojuodama šluota ir semtuvėliu šiukšlėms tarsi skydu ir ieti- 
mi. — Prakeiktą šepetėlį. Galiu lažintis, kad tas kalės vaikas 
buvo skautas. 

— Galbūt apsiausto kišenėje jis turėjo švarius apatinius, — 
Džedas švelniai paėmė iš jos šluotą. 

— Nenustebčiau, — Dora nuėjo į virtuvę šiukšlių dėžės. 
Ji krūptelėjo, kai Džedas sužėrė į dėžę šukes. — Ir porą pre- 
zervatyvų. 

— Kiekvienas save gerbiantis skautas nešiotųsi juos sa- 
vo rankinėje. 

Nusivylusi ji ir vėl atsisėdo ant krėslo ranktūrio. Panašu, 
jog spektaklis baigėsi. 

— Ne. Aš buvau nusikaltėlis. Geriau būk atsargi, nes ga- 
lėjau palikti čia kelias šukes. 

— Dėkui, — per daug sudirgusi, kad galėtų sėdėti, Dora 
pakilo pripildyti abiejų taurių. — O ką veiki dabar? 

— Tu turėtum žinoti, — Džedas išsitraukė cigarečių pa- 


kelį ir vieną užsidegė. — Aš užpildžiau prašymo formą. 

— Neturėjau progos jo perskaityti. Ar galiu vieną? — ji 
parodė į jo cigaretę. — Mėgstu rūkyti, kai nervinuosi ar esu 
sudirgusi. 


Jis padavė jai tą, kurią jau buvo uždegęs, 0 pats 1šsitrau- 
kė kitą. 

— Dabar geriau? 

— Tikriausiai, — ji giliai įtraukė, o paskui greitai išpū- 


Daslėpti tunai 


tė. Jai nepatiko skonis, tik poveikis. — Tu neatsakei į mano 
klausimą. 

— Kokį klausimą? 

— Kątu veiki? 

— Nieko, — jis nusišypsojo, tačiau atsakymas nebuvo 
visiškai juokingas. — Aš esu nuo nieko nepriklausomai tur- 
tingas. 

— Aha. Tuomet tikriausiai apsimoka būti nusikaltėliu, — 
ji dar kartą įtraukė cigaretės dūmų. Nuo dūmų ir brendžio jai 
maloniai svaigo galva. — Tai ką tu veiki visą dieną? 

— Nieko ypatinga. 

— Galėčiau rasti tau užsiėmimą. 

Jis kilstelėjo vieną antakį. 

— Tikrai? 

— Sąžiningą užsiėmimą, Skimeronai. Tik jei turite geras 
rankas. 

— Man sakė, kad gana geras, — jis ištiesė ranką prie jos 
nugaros, nes užtrauktukas buvo atsegtas beveik iki juosmens. 
Padvejojęs jis kone visą jį užsegė. Dora pašoko ir nustebusi 
sumirksėjo. 

— A... ačiū. Norėjau pasakyti, parduotuvėje man reikia 
kelių naujų lentynų. O čia irgi prisireikia tai šito, tai ano. 

— Laiptų turėklai tai tikras pasityčiojimas. 

— Ą, — ji patempė lūpas, tarsi tai būtų buvęs asmeniškas 
įžeidimas. Dorai kone taip ir buvo. — Ar gali juos pataisyti? 

— Galbūt. 

— Galima būtų atskaityti pinigus iš nuomos mokesčio 
arba galėčiau mokėti tau už valandas. 

— Pagalvosiu apie tai, — šią valandėlę jis galvojo apie ką 
kitą — apie tai, kaip beprotiškai trokšta ją paliesti. Tik nykščiu 
perbraukti jos kaklo išlinkiu. Jis negalėjo pasakyti, kodėl. Ta- 
čiau jam norėjosi taip daryti ir tiktai taip, ir pasižiūrėti, ar pulsas 
to ilgo grakštaus kaklo duobutėje atsilieps į jo prisilietimą. 

Pasipiktinęs savimi, Džedas pastatė tuščią taurę ir pra- 
ėjęs pro šalį paėmė šiukšlių dėžę. 

— Nunešiu ją atgal. 

— Ačiū, — jai reikėjo nuryti seiles. Tai nebuvo taip pa- 
prasta, kaip galėjo būti, tik ne su tuo gumulu gerklėje. Iš šio 
vyriškio žvilgsnio, nukreipto į ją, sklido keisčiausi signalai, 
kurie ją labai veikė. 

“Kvaila", — tarė ji sau. Tiesiog buvo ilga ir varginanti 
diena. Ji pasuko virtuvės link. 
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— Tikrai ačiū, — pakartojo ji dar kartą. — Jei nebūtum 
užėjęs, būčiau dar kokią valandą trankiusi ir spardžiusi daiktus. 

— Viskas gerai. Man patiko žiūrėti, kaip jį talžai. 

Ji nusišypsojo. 

— Kodėl? 

— Man nepatiko jo kostiumas, — jis stabtelėjo tarpduryje, 
trokšdamas pažvelgti į ją. — Šviesūs ruoželiai mane atstumia. 

— Turėsiu tai galvoje, — vis dar šypsodamasi, ji pakėlė 
galvą. Džedas nusekė jos žvilgsnį ir pamatė amalo šakelę virš 
savo galvos. | 

— Šmaikštu, — pratarė jis, o kadangi buvo žmogus, nu- 
stojęs rizikuoti, norėjo pasukti jai pro šalį. 

— Ei, — pralinksminta susidariusios situacijos ir jo re- 
akcijos, Dora sugriebė jį už rankos. — Tai blogas ženklas, — 
tarė jam. Pasistiebusi ant pirštų galų, ji švelniai palietė savo 
lūpomis jo lūpas. — Man nepatinka rizikuoti. 

Jis reagavo instinktyviai, kone taip pat, kaip būtų reaga- 
vęs į šūvį ar peilį, įremtą į nugarą. Susimąstė tik po visko. Jis 
sugriebė jos smakrą, priversdamas nejudėti. 

— Sitaip tu dar labiau rizikuoji, Aizadora. 

Tada jis priglaudė savo lūpas prie jos bučiniui, kurio sko- 
nis buvo dūmų, brendžio ir prievartos mišinys, nuo kurio jos 
galvoje nebeliko nė lašo kraujo. 

“O Dieve, mano Dieve“, — tai buvo viskas, apie ką ji 
suspėjo pagalvoti. O galbūt netgi ištarė tai, kai jos lūpos be- 
Jėgiškai prasivėrė po jo lūpomis. 

Viskas vyko labai greitai, užtruko vos kelias sekundes, 
tačiau kai jis paleido ją, ji susvirduliavo plačiai atmerkusi akis. 

Jis dar valandėlę žvelgė į ją, keikdamas save ir grumda- 
masis su klastingu potraukiu pamėginti padaryti tą patį, ką 
mėgino padaryti tas idiotas buhalteris. 

— Tavimi dėtas, nemėginčiau ką nors paleisti į mano nu- 
garą išeinant, — pratarė jis. — Užsirakink duris, Konroj. 

Jis išėjo, perėjo koridorių ir užrakino savąsias. 


Penkias synina 


— Ko tu šiandien tokia surūgusi? — paklausė Lėja. Ji 
buvo grįžusi į sandėlį pasakyti, kad ką tik pardavė penkių šim- 
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tų dolerių vertės prekę, ir jau trečią kartą šį rytą buvo pasvei- 
kinta šiurkščiu murmėjimu. 

— Aš nesurūgusi, — atkirto Dora, — aš užsiėmusi. 

Šiuo metu ji krovė į dėžę “Fire-King" pietų serviruotės 
komplektą su sausmedžio motyvu keturiems asmenims. 

— Žmones reikėtų šaudyti už tai, kad atideda dovanų pir- 
kimą paskutinėms dviem dienoms prieš Kalėdas. Ar suvoki, 
jog turiu atitraukti nuo darbo Teri, kad ji šią popietę nugaben- 
tų dėžę į kitą miesto galą? 

— Galėjai paprašyti pirkėjo sugrįžti vėliau. 

— Ir galbūt būčiau šio komplekto iš viso nepardavusi, — 
atšovė Dora. — Jau trejus metus turiu šiuos prakeiktus indus. 
Taigi džiaugiuosi, kad pagaliau juos iškišau. 

— Dabar jau žinau, kad kažkas atsitiko, — Lėja sukry- 
žiavo rankas ant krūtinės. — Nagi, pasakok. 

— Nieko neatsitiko, — išskyrus tai, kad ji negalėjo už- 
migti. Bet jokiu būdu nepripažins ir neketino pripažinti, jog 
leido vienam trumpam bučiniui viską sujaukti. — Aš tik turiu 
labai daug darbo ir neturiu jam laiko. 

— Bet tau tai patinka, Dora, — pabrėžė Lėja. 

— Aš pasikeičiau, — Dora suvyniojo į laikraštį paskuti- 
nį puodelį. — Kur ta nelemta lipni plėvelė? — ji atsisuko, o 
paskui atšoko, užkliuvusi už stalo, kai pamatė laiptų apačioje 
Džedą. 

— Atleisk, — bet jis taip negalvojo. — Užėjau paklausti, 
ar vis dar nori, kad pataisyčiau tuos turėklus. 

— Turėklus? A... a, puiku, — jai nepatiko būti sutrikusiai. 
Vienintelis dalykas, kuris jai nepatiko labiau, tai — klysti. — 
Tau reikia medienos ar ko? 

— Ar ko, — jis pažvelgė ten, kur Lėja griežtai krenkštelėjo. 

— Ak, Lėja. čia Džedas Skimeronas, naujasis nuominin- 
kas. Džedai, čia mano sesuo Lėja. 

— Malonu susipažinti, — Lėja ištiesė ranką. — Tikiuo- 
si, kad gerai įsikraustėte. 

— Nebuvo ką kraustyti. Tai nori ar ne, kad sutaisyčiau 
tuos turėklus? 

— Taip, tikriausiai. Jei nesi labai užimtas, — Dora surado 
lipnią plėvelę ir toliau stengėsi įsijautusi klijuoti dėžę. Kai tik 
jai į galvą šovė mintis, ji iš karto ją ir pateikė. — Beje, galėtum 
man padėti. Turi automobilį, ar ne? “Thunderbird"'? 

— Na, ir? 
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— Turiu nuvežti pirkinį... netgi tris. Aš tikrai negaliu iš- 
leisti savo pagalbininkės. 

Džedas užlenkė nykščius, susikišęs rankas į kišenes striu- 
kės priekyje. 

— Ar nori, kad juos nuvežčiau? 

— Jei tau nebūtų sunku. Užrašyk, kiek nuvažiuosi mylių 
ir kiek sunaudosi degalų, — ji nusišypsojo jam spinduliuo- 
jančia šypsena. — Gali netgi šiek tiek užsidirbti. 

Jis būtų galėjęs pasiųsti ją velniop. Jis nebuvo tikras, ko- 
dėl šito nepadarė. 

— Kaip galiu atsispirti? — jis su neaiškia neapykanta 
žvelgė į dėžę, kurią ji klijavo. — Kur? 

— Viskas parašyta. O dar du štai ten, — ji parodė į kam- 
pa. — Gali pro šonines duris nešti juos į savo automobilį. 

Nieko nesakęs, Džedas paėmė pirmąją dėžę ir pradingo. 

— Štai koks tas naujasis nuomininkas? — sušnibždėjo 
Lėja. Jos galvoje knibždėte knibždėjo įvairiausių prielaidų, ir 
ji nuskubėjo prie durų, kad galėtų žvilgterėti pro plyšį. — Kas 
jis? Ką jis veikia? 

— Aš tau ką tik sakiau, kas jis. Jo pavardė Skimeronas. 

— Tu žinai, ką turiu galvoje, — ji stebėjo. kaip Džedas 
raumeningomis rankomis padėjo dėžę ant užpakalinės “Thun- 
derbird" sėdynės. — Jis sugrįš. 

— Tikiuosi, — lakoniškai atsakė Dora. — Jis turi tik vieną 
dėžę. — Ji pati pakėlė antrąją dėžę ir padavė Džedui, kai tas 


atėjo prie durų. — Cia dūžtantys daiktai, — tarė ji, ir vietoje 
atsako išgirdo tik murmėjimą. 
— Ar matei jo pečius? — sušnibždėjo Lėja. — Džonas 


netgi mano labiausiai nežabotose svajonėse neturi tokių. 

— Ofelija Konroj Bredšou, tau turėtų būti gėda. Džonas 
nuostabus. 

— Aš tai Žinau. Aš pakvaišusi dėl jo, bet pečių jis neturi. 
Turiu galvoje, juos, žinoma, turi, tačiau jie — vieni kaulai 
ir... Dieve! — Pasižiūrėjusi, kaip įsitempia Džedo džinsai, kai 
jis pasilenkė prie automobilio, ji paplekšnojo sau per krūtinę 


ir išsišiepė: — Visada gera įsitikinti, kad potraukis vis dar 
gyvas. Tai ką jis veikia? 

— Apie ką tu? 

— Apie... sąskaitas, — greitai pratarė ji. — Nepamiršk 


paduoti Skimeronui sąskaitų, Dora, — ji pati paėmė jas ir iš- 
tiesė Džedui, kai šis atėjo paimti paskutinės dėžės. 


Daslapii tundai 


— Dėkui, — jis dėbtelėjo į Lėją, pastebėjęs sublizgu- 
sias jos akis. — Tai norite, kad nupirkčiau medienos ar ne? 

— Medienos? A, turėklai, — prisiminė Dora. — Na, ži- 
noma, padaryk tai. Jei manęs nebus, sąskaitą gali pakišti po 
durimis. 

Jis negalėjo atsispirti. Jis žinojo, kad turėtų, tačiau nega- 
lėjo. 

— Dar vienas karštas pasimatymas? 

Ji saldžiai nusišypsojo ir plačiai atidarė duris. 

— Pabučiuok tu man į gerą vietą, Skimeronai. 

— Aš galvojau apie tai, — sumurmėjo jis, — aš galvojau 
apie tai, — jis pasišalino su šiais žodžiais lūpose. 

— Papasakok, — pareikalavo Lėja. — Viską papasakok. 
Nepraleisk nė vienos smulkmenos, kad ir kokia ji būtų menka 
ar nereikšminga. 

— Nėra ko pasakoti. Praėjusį vakarą buvau susitikusi su 
Endriumi, o Džedas susidūrė su juo, kai aš jį išmečiau. 

— Tu išmetei Džedą? 

— Endrių, jis lindo prie manęs, — tarė Dora, netekusi 
kantrybės. — Ir aš jį išspyriau. O dabar, jei jau baigėme mūsų 
pašnekesį... 

— Beveik. Ką jis veikia? Turiu galvoje Džedą. Jis tik- 
riausiai kilnoja svarsčius ar dar ką nors, jei turi tokius pečius. 

— Niekada nemaniau, kad tau taip gali įstrigti pečiai. 

— Gali, kai juos turi toks vyras, kaip šis. Nagi, pagalvo- 
kime, jis — uosto krovėjas. 

— Ne. 

— Statybininkas. 

— Kelionę dviem į Maui pralaimėjai. Galbūt norėtum pa- 
kilnoti sunkumus? 

— Tiesiog pasakyk. 

Dorą visą praėjusią bemiegę naktį skaitė Džedo prašy- 
mą. Viena rekomendacija buvo parašyta Filadelfijos policijos 
poskyrio komisaro Džeimso L. Raikerio. Vadinasi, svarstė Do- 
ra, paskutinė Džedo darbovietė buvo Filadelfijos policijos po- 
skyris. 

— Jis buvęs policininkas. 

— Buvęs? — Lėjos akys plačiai atsivėrė. — Dieve, jis 
buvo išmestas už tai, kad ėmė kyšius? Buvo susitepęs narko- 
tikais? Už tai, kad kažką nužudė? 

— Pažabok savo vaizduotę, brangute, — Dora paplekš- 
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nojo seseriai per petį. — Prisiekiu, tai tu turėjai pakeisti ma- 
mą ir tėtę ant scenos. Jis atsistatydino, — tarė ji, — prieš ke- 
letą mėnesių. Anot tėčio užrašų, kuriuos jis padarė paskambi- 
nęs policijos komisarui, apie Džedą visi labai geros nuomo- 
nės. Be to, jie vis dar saugo jo tarnybinį revolverį, vildamie- 
Si, JOg jis sugrįš. 

— Ką gi, bet kodėl tada jis išėjo? 

— Panašu, jog tai jo vieno reikalas, — pabrėžtinai griež- 
tai atsakė ji, tačiau jai buvo ne mažiau negu Lėjai smalsu ir 
pikta, kad tėvas nepaklausė. — Žaidimas baigtas, — ji pakėlė 
ranką, norėdama sustabdyti tolimesnius klausinėjimus. — Jei 
nesugrįšime padėti Teri, ji pavers mano gyvenimą pragaru. 

— Gerai, bet man malonu žinoti, kad pašonėje turi poli- 
cininką. Tai padės tau išvengti nemalonumų, — ji staiga nuti- 
lo ir pradėjo vartyti akis. — O Dieve, ar manai, kad jis nešio- 
jasi šautuvą? 

— Nemanau, kad jam reikėtų šautuvo pristatant klientui 
pietų servizą, — po šių žodžių Dora išstūmė seserį pro duris. 


Kitomis aplinkybėmis Di Karlas būtų jautęsis kvailokai, 
sėdėdamas elegantiškame hole su pigia statulėle rankose. Šia- 
me konkrečiame vestibiulyje, papuoštame nebyliais impresio- 
nistų paveikslais ir Errė skulptūromis, jis visiškai nesijautė 
kvailai. Jam buvo baugu, baugu iki kaulų smegenų. 

Jis nesirūpino dėl žmogžudystės. Aišku, žudymas jam ne- 
buvo toks mėgstamas užsiėmimas kaip jo pusbroliui Gido, ta- 
čiau jis dėl to nesisielojo. Di Karlui mažo kalibro kulka Por- 
terio tarpuakyje buvo tik savigyna.Tačiau jam kėlė nerimą i!- 
gas skrydis nuo rytų iki vakarų pakrantės. Įvertinant jo pas- 
kutinių dienų nesėkmes, jis net dvejojo, ar tik pakišus piktam 
likimui koją, neatsitiks taip, kad jis dabar rankose laiko ne tą 
statulėlę. Ji, aišku, atrodė visai taip pat, kaip ta, kurią jis įdė- 
jo į dėžę "Premium" firmoje. Pasaulyje, kuris yra teisingas, 
tame pačiame mažame mieste negalėtų būti dviejų tokių bjau- 
rių porcelianinių padarų. 

— Pone Di Karlai, — tarė priimamojo sekretorė, — po- 
nas Finlis jus priims dabar. 

— A, puiku. Na, žinoma, — Di Karlas pakilo, pasikišo 
statulėlę po pažastimi ir laisva ranka pasitaisė kaklaraiščio 
mazgą. Jis nusekė paskui blondinę pro dvigubas raudonme- 
džio duris, prisiversdamas maloniai šypsotis. 
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Finlis nepakilo nuo stalo. Jam patiko žiūrėti, kaip Di Kar- 
las nervingai įveikia vandenyną primenantį baltą kilimą. Jis 
šaltai šyptelėjo, pastebėjęs menką prakaito lašelį ant viršuti- 
nės Di Karlo lūpos. 

— Pone Di Karlai, ar apvalėt didžiąją Virdžinijos valstiją? 

— Viskuo pasirūpinta. 

— Puiku, — jis parodė į savo rašomąjį stalą, kad Di Kar- 
las ant jo pastatytų statulėlę. — Ir tai viskas, ką man atvežėte? 

— Turiu ir kitų prekių sąrašą. Ir tikslius adresus, — Fin- 
liui spragtelėjus pirštais, Di Karlas įkišo ranką į kišenę paim- 
ti sąrašo. — Kaip matote, buvo dar vos keturi pirkėjai, o du iš 
jų taip pat yra prekiautojai. Manau, kad turėtų būti ganėtinai 
paprasta tiesiog nueiti į tas parduotuves ir nupirkti prekes. 

— Taip manai? — tyliai paklausė Finlis. — Jei mokėtu- 
mėte galvoti, pone Di Karlai, mano prekės jau būtų pas mane. 
Kaip ten bebūtų, — tęsė jis Di Karlui ir toliau tylint, — keti- 
nu suteikti tau progą pasitaisyti. 

Tada jis pakilo ir pirštu perbraukė perdėm meiliu statu- 
los moters veidu. 

— Koks nelaimingas meno kūrinys! Bet gera slėptuvė, 
ar ne? 

— Taip, sere. 

— O tas Žmogus, tas Ešvortas, už tai dar ir sumokėjo. 
užmesti akį, kad pamatytų, kokios siaubingos linijos, niekam 
tikusi spalva, prasta medžiaga. Ką gi, grožis yra paviršutiniš- 
kas, — jis paėmė nenaudojamą balto marmuro peleninę ir ja 
nukirto moteriai galvą. 

Di: Karlas, kuris vos prieš kelias valandas nužudė du žmo- 
nes, pašoko, kai peleninė sudaužė antrąją galvą. Jis įsitempęs 
stebėjo, kaip Finlis iš lėto traiškė statulos galūnes. 

— Bjaurus kokonas, — burbtelėjo Finlis, — slepiantis 
tikrąjį grožį. — Iš statulos stuomens jis ištraukė mažą daik- 
čiuką, suvyniotą į daugybę storos pūslėtos plėvelės sluoks- 
nių. Jis švelniai išvyniojo daiktą. o garsas buvo panašus į tą. 
kuris girdėti, kai vyras nurenginėja meilužę. 

Ir tada Di Karlas išvydo auksinį žiebtuvėlį, papuoštą or- 
namentais ir inkrustuotą kažkokiais brangakmeniais. Jam tai 
vargu ar buvo gražiau už statulėlę, kurioje daiktelis buvo pa- 
slėptas. 

— Ar žinote, kas tai, pone Di Karlai? 
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— AK, ne, sere. 

— Tai etui, — tada Finlis nusijuokė, glostydamas auksą. 
Tą valandėlę jis buvo neįtikėtinai laimingas — vaikas su nau- 
ju žaislu, vyras su nauja meiluže. — Jums, aišku, tai nieko 
nesako. Ši maža, ornamentais papuošta dėžutė buvo naudoja- 
ma manikiūro ar siuvimo reikmenims, galbūt kabliukams ar 
įrankiui žvakėms užgesinti, laikyti. Gražus mažmožis, išėjęs 
iš mados devynioliktojo amžiaus pabaigoje. Ši yra įmantres- 
nė už kitas, nes ji iš aukso, o šitie akmenėliai, pone Di Karlo, 
yra rubinai. Jos apačioje yra inicialai, — svajingai šypsoda- 
masis, jis apvertė dėžutę. — Tai buvo Napoleono dovana Žo- 
zefinai. O dabar ji priklauso man. 

— Tai puiku, pone Finli, — Di Karlui atlėgo, kad jis at- 
vežė tą dėžutę ir kad jo darbdavys toks patenkintas. 

— Taip manai? — Finlio smaragdo spalvos akys žybtelė- 
jo. — Šis mažmožis tėra tik dalelytė to, kas priklauso man, 
pone Di Karlai. Ak, man malonu jį turėti, tačiau tai primena 
man, jog atgavau dar ne visą siuntą. Siuntą, kuriai sukaupti 
man prireikė aštuonių mėnesių ir dar dviejų atgabenti. Tai be- 
veik vieneri metai mano gyvenimo, kuris man yra ganėtinai 
brangus, jau nekalbant apie išlaidas. — Jis ir vėl pakėlė pele- 
ninę ir trenkė ja per smulkias damos suknios klostes. Į orą 
tarsi smulkūs svaidomieji ginklai pažiro porceliano šukės. — 
Juk suprantate mano susierzinimą, ar ne? 

— Taip, sere, — šaltas ir lipnus prakaitas žliaugė Di Karlo 
nugara. — Aišku. 

— Tada mums reikėtų pagalvoti, kaip visa tai atgauti. 
Sėskitės, pone Di Karlai. 

Netvirta ranka Di Karlas nubraukė porceliano šukes nuo 
blizgančia oda aptraukto krėslo, tada atsargiai atsisėdo ant pa- 
ties kraštelio. 

— Šventės daro mane kilnų, pone Di Karlai, — Finlis 
atsisėdo ir toliau glostė etui švelniais, intymiais judesiais. — 
Rytoj Kūčios. Numanau, jog turite planų. 

— Tiesą sakant, taip. Mano šeima, suprantate... 

— Šeima, — Finlio veide nušvito šypsena. — Per šven- 
tes niekas negali atstoti šeimos. Aš pats jos neturiu, bet tai 
nesvarbu. Kadangi jums pavyko atvežti man dalelę mano nuo- 
savybės ir dar taip greitai, nenoriu atimti jūsų iš šeimos per 
Kalėdas, — laikydamas etui tarp delnų, jis susidėjo rankas. — 
Duosiu jums laiko iki pirmos metų dienos. Dosnu, aš Žinau, 
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bet kaip jau sakiau, šventės. Jos daro mane sentimentalų. No- 
riu turėti viską, kas man priklauso, sausio pirmąją... ne, ne, 
tegu tai bus sausio antroji, — jo šypsena dar labiau nušvito ir 
praplatėjo. — Tikiuosi, manęs neapvilsite. 

— Ne, sere. 

— Aišku, tikiuosi, jog nepaisydamas švenčių pranešite, 
kaip vyksta darbas. Rasite mane čia ar mano asmeniniu nume- 
riu. Palaikykite ryšį su manimi, pone Di Karlai. Jei neišgirsiu 
1š jūsų jokių žinių, pats susirasiu. Bet mes to nenorėtume. 

— Ne, sere, — Di Karlui prieš akis iškilo vaizdas, kaip jį 
vaikosi pasiutęs vilkas. — Tuoj pat šito imsiuosi. 

— Puiku. A, beje, liepk Barbarai tau išeinant padaryti 
šio sąrašo kopiją, gerai? 


Džedas negalėjo pasakyti, kodėl taip daro. Jie nė neketi- 
no tą rytą pirmiausia eiti į parduotuvę. Jam visai patiko leisti 
dienas darbuojantis treniruoklių salėje, kilnojant svarsčius sa- 
vo bute, skaitinėjant šį bei tą. Dievas žino, koks kvailas im- 
pulsas pastūmėjo jį laiptais žemyn ir privertė pasisiūlyti išve- 
žioti prekes. 

Žinoma, jis beveik su šypsena prisiminė, kad už tai jam 
buvo visai neblogai sumokėta. Keli žali, o vieną atmintiną kar- 
tą jis netgi gavo ryškiaspalvę dėžutę su naminiais kalėdiniais 
sausainiais. 

Tai nebuvo sudėtinga, be to, buvo įdomu pasižiūrėti. kaip 
entuziastingai esi sutinkamas, kai pasibeldi į duris su dėže, o 
ne su policininko ženkleliu. Jis būtų galėjęs pavadinti tai eks- 
perimentu, tačiau dabar stovėjo šaltyje ir keitė turėklą. Vien 
faktas, kad jis anuo metu tuo nuoširdžiai ir primityviai mėga- 
vosi, vertė jį jaustis visišku idiotu. 

Jis buvo priverstas dirbti lauke, nes Doros namuose ne- 
buvo nė dešimties pėdų tuščios erdvės. Kadangi jos suprati- 
mas apie įrankius apsiribojo vieninteliu atsuktuvu ir varganu 
plaktuku su rankena, apvyniota izoliacija, jis turėjo užsukti 
pas Brentą jų pasiskolinti. Aišku, Merė Pat tardė jį 1r klausi- 
nėjo apie viską. pradedant valgymo įpročiais ir baigiant mei- 
lės romanais, vaišindama įvairiausiais skanėstais. Jam prirei- 
kė beveik valandos, kad ištrūktų išsaugojęs sveiką protą ir ne- 
šinas motoriniu pjūklu. 

Dienos įvykiai padėjo Džedui suprasti vieną svarbų da- 
lyką; nuo šiol jis, kaip ir planavo, pasistengs laikytis nuoša- 
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liau nuo kitų. Jei Žmogus nemėgsta Žmonių, nėra reikalo su 
jais ir prasidėti. 

Bent jau galinėje pastato dalyje jam niekas negalėjo įky- 
rėti, ir jam patiko dirbti savo rankomis, patiko jomis jausti me- 
dieną. Kažkada jis netgi ketino pasistatyti šalia namo ant Kaš- 
tonų kalvos nedidelę dirbtuvę. Tai būtų buvusi vieta, kur jis 
galėtų krapštytis ir meistruoti laisvalaikiu. Tačiau tai buvo dar 
prieš Donį Speką. Daug anksčiau, kai tyrimas virto manija. 

Ir, žinoma, prieš tai, kai savo gyvybe sumokėjo Elena. 

Džedui nespėjus nukreipti minčių kita linkme, jis ir vėl 
tai išvydo. Sidabrinis mersedesas sedanas. oriai stovintis po 
pastoge. Jis išvydo dulsvą perlų žvilgėjimą ant Elenos kaklo 
ir beprasmiškai prisiminė, kad tai buvo pirmojo 1š trijų jos 
vyrų dovana. Jis išvydo, kaip ji pakėlė akis, tokias pat aki- 
nančiai mėlynas, kaip ir jo paties — tikriausiai vienintelis šei- 
mos bruožas, būdingas jiems abiem — pakėlė ir smalsiai žvel- 
gė į jį. Jis matė nežymų susierzinimą tose akyse ir išvydo sa- 
mų, kurie kone žiauriai kvepėjo vasara. 

Nuo chromo atsispindinti saulės šviesa spigino jam į akis. 
Vienoje iš trijų obelų klaikią giesmę traukė paukštis. 

Ir tada orą perskrodė sprogimas, kuris karštu kumščiu 
trenkė Džedui į nugarą ir nusviedė jį prie rožių, kur sprogimo 
banga buvo išbarsčiusi gėlių žiedlapius. 

Sidabrinis mersedesas virto ugniniu kamuoliu su besiver- 
čiančiais dūmais, kylančiais į vasaros dangų. Jam pasirodė, 
kad girdėjo riksmą. Tai galėjo būti skilinėjančio metalo džerž- 
gimas. Jis vylėsi, kad taip ir buvo. Jis tikėjosi, kad ji nieko 
nejautė po to, kai jos pirštai pasuko raktelį spynelėje, ir bom- 
ba sprogo. 

Nusikeikęs Džedas Brento motoriniu pjūklu puolė nau- 
jąjį turėklą. Viskas buvo baigta. Elena buvo nebegyva ir jos 
nebeprikelsi. Donis Spekas, ačiū Dievui, taip pat buvo nebe- 
gyvas. Nors ir kaip Džedui norėjosi, jis negalėjo nudėti to žmo- 
gaus dar kartą. 

Bet kuriuo atveju Džedas buvo kaip tik ten, kur jam ir 
norėjosi būti. Vienumoje. 

— O ho ho. 

Išgirdęs energingą balsą, Džedas išjungė pjūklą. Jis atsi- 
gręžė ir prisimerkęs pro tamsius lakūno akinius vienodai smal- 
siai ir piktai įsistebeilijo į Kalėdų senelį. 
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— Jums dar porą dienų per anksti, ar ne? 

— Ho ho ho, — pakartojo Kalėdų senelis ir paplekšnojo 
per savo solidų pilvą. — Panašu, jog tau praverstų truputis 
kalėdinės nuotaikos, sūnau. 

Susitaikęs su sutrukdymu, Džedas išsitraukė cigaretę. 

— Ponas Konrojus, ar ne? — jis pastebėjo, kaip Kalėdų 
senelio veidas paniuro. — Tai akys, — tarė jam Džedas ir už- 
sidegė degtuką. “Tai Doros akys, — pagalvojo Džedas, — ru- 
dos ir didelės, pilnos tik jai vienai žinomų pokštų.“ 

— A, — Kventinas susimąstė, o paskui nušvito. — Esu 
tikras, policininkas turi sugebėti įžvelgti kiaurai kaukę taip, 
kaip aktorius sugeba ją užsidėti. Aš, žinoma, per savo karjerą 
daug kartų vaidinau tvarkos ir įstatymo sergėtojus. 

— Na, aišku. 

— Derindamasis prie švenčių, linksminu vaikus “Vaikų 
pasaulyje“, — jis paglostė šilkinę barzdą. — Ne itin sudėtin- 
ga užduotis, bet maloni, nes turiu progą vaidinti pasaulyje my- 
limiausią personažą žiūrovams, kurie nuoširdžiai viskuo tiki. 
Vaikai yra aktoriai, supranti, o aktoriai — vaikai. 

Nenoromis pralinksmėjęs, Džedas linktelėjo. 

— Tikiu. 

— Matau, kad Izė davė darbo. 

— Izė? 

— Mano brangi duktė, — Kventinas pakrutino antakius 
ir pamerkė akį. — Zavi būtybė, ar ne? 

— Ji 1š tiesų šauni. 

— Be to, puikiai gamina. Nė nežinau, iš kur ji tuos gabu- 
mus paveldėjo. Tik ne iš savo motinos, — lyg tikras suokalbi- 
ninkas Kventinas pasilenkė arčiau. — Aš nesiskundžiu, tačiau 
išvirti kiaušinį jai prilygsta kulinariniam triumfui. Aišku, ji 
turi kitų talentų. 

— Neabejoju. Dora yra viduje. 

— Na, žinoma. Gabi verslininkė, mano pirmagimė, šiuo 
atžvilgiu visiškai kitokia, negu mes visi — nors, žinoma. ji 
galėtų padaryti puikią karjerą scenoje. Ji tikrai nuostabi, — 
tarė jis apgailestaudamas. — Tačiau ji pasirinko prekybą. Ge- 
nai yra keistas dalykas, ar taip nemanai? 

— Per daug apie tai negalvojau, — atsakė Džedas. “Me- 
las, — pamanė jis. — Vienas iš didžiausių." Jis labai daug 
galvojo apie paveldėtus bruožus. — Paklausykite, man reikia 
baigti darbą, kol dar nesutemo. 
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— (Gal man tau padėti? — paklausė Kventinas, skatina- 
mas praktiškumo apraiškų, kurios padėjo jam būti geru reži- 
sieriumi ir aktoriumi. 

Džedas apžiūrinėjo jo prikimštą pilvą, raudoną apdarą ir 
plevenančią baltos medvilnės barzdą. 

— Argi ne elfai šitą daro už jus? 

Kventinas džiugiai nusikvatojo, o jo griausmingas bari- 
tonas nuaidėjo vėjyje. 

— Siais laikais visi buriasi į profesines sąjungas, vaiki- 
ne. Negaliu priversti tų šelmių daryti to, kas neįtraukta į su- 
tartį. 

Vėl įjungęs motorinį pjūklą, Džedas tarė: 

— Kai baigsiu šį darbą, galėsite padėti man pastatyti tu- 
rėklus. 

— Su malonumu. 

Būdamas kantrus, Kventinas atsisėdo ant apatiniojo laip- 
telio. Jam visada patiko žiūrėti, kaip dirbamas fizinis darbas. 
Svarbiausias žodis čia "stebėti". Laimei, kuklus palikimas iš- 
gelbėjo jį nuo bado, taip pat leido daryti aktoriaus karjerą. 
Savo Žmoną jis sutiko prieš trisdešimt metų, kai buvo stato- 
ma "Audra". Tada jis vaidino Sebastianą, o ji Mirandą. Ne- 
trukus jie įžengė į puikų vedybinį pasaulį ir ėjo iš scenos į 
sceną, visur pelnydami sėkmę, kol galiausiai apsistojo Fila- 
delfijoje ir subūrė "Liberty" trupę. 

Dabar, sulaukęs garbingo penkiasdešimt trejų metų am- 
žiaus — anot jo, keturiasdešimt devynerių — jis pavertė “Li- 
berty" aktorius gerbiama trupe, gaunančia stabilų pelną ir vai- 
dinančią viską nuo Ibseno iki Nilo Saimono. 

Tikriausiai todėl, kad jo gyvenimas nebuvo lengvas, 
Kventinas tikėjo laiminga pabaiga. Jis pasirūpino, kad jau- 
nesnioji dukra tvarkingai ištekėtų, stebėjo, kaip jo sūnus ne- 
palaužiamai garsina šeimos vardą scenoje. Beliko tik Dora. 

Kventinas buvo nusprendęs, kad šis stiprus jaunuolis su 
neįžvelgiamomis akimis yra idealus jaunikis. Sypsodamasis 
pats sau. iš prikimšto Kalėdų senelio pilvo jis išsitraukė plokš- 
čią butelį ir paskubomis gurkštelėjo. Paskui dar kartą. 

— Puikiai padirbėjai, vaikine, — tarė Kventinas, po pus- 
valandžio pakilęs ir paplekšnojęs turėklą. — Lygus tarsi 
skruostas. Be to, buvo malonu stebėti tave dirbant. Kaip jį 
pritvirtinti? 

— Palaikykite, — pasiūlė Džedas. — Savo galą neškite į 
viršų. 
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— Tai neįtikėtina, — Kventinui kopiant laiptais, sidabri- 
niai varpeliai ant jo batų skambėjo. — Tik nemanykite, kad aš 
esu visiškas neišmanėlis. Aš ne kartą padėjau gaminti dekora- 
cijas. Kartą sukonstravome ganėtinai šaunų Linksmąjį Rodžerį 
“Piterio Peno" spektakliui, — Kventinas užraitė baltus ūsus, ir 
jo akys sužibo grėsmingai. — Aš, aišku, vaidinau Huką. 

— Būčiau galėjęs lažintis dėl to. Būkite atsargus, — elek- 
triniu Brento grąžtu Džedas pritvirtino turėklą prie statrams- 
čio. Visą tą laiką Kventinas plepėjo. Džedas suvokė, kad vi- 
sai paprasta jo nesiklausyti, kaip paprasta nesiklausyti muzi- 
kos, grojančios stomatologo kabinete. 

— Štai taip, — nusileidęs laiptais žemyn, Kventinas kres- 
telėjo turėklą ir nušvito. — Tvirtas kaip uola. Tikiuosi, mano 
Izė tave įvertins, — jis draugiškai paplekšnojo Džedui per nu- 
garą. — Gal galėtum užeiti pas mus per Kalėdas papietauti? 
Manoji Ofelija puikiai gamina. 

— Turiu kitų planų. 

— Ą,. na, žinoma, — Kventino šypsena neatskleidė tikrų- 
jų jo minčių. Jis kur kas nuodugniau iššniukštinėjo apie Dže- 
dą Skimeroną, negu galėjo atrodyti. Jis labai gerai žinojo, kad 
Džedas neturi kitų artimųjų, tik senelę. — Tuomet galbūt per 
Naujuosius metus. Teatre mes visada rengiame pobūvį “Li- 
berty“. Tu būsi laukiamas. 

— Ačiū. Aš dar pagalvosiu. 

— O dabar, manau, abu nusipelnėme atpildo už savo triūsą. 

Jis ir vėl išsitraukė plokščią butelį ir mirktelėjęs Džedui 
įpylė viskio į sidabrinį kamštelį. Tada padavė "stikliuką" Dže- 
dui. 

Kadangi jam neatėjo į galvą priežastis, dėl kurios jis bū- 
tų turėjęs atsisakyti, Džedas vienu ypu išgėrė viskį. Jam pa- 
vyko suimti save į rankas ir neužspringti. Gėralas buvo ato- 
minis. 

— Dėl Dievo! — Kventinas vėl paplekšnojo Džedui per 
nugarą. — Man patinka žiūrėti, kaip geria tikri vyrai. Išgerk 
dar vieną. Šitą už švelnią krūtinę, ant kurios vyrui malonu 
padėti galvą. 

Džedas dar kartą išgėrė, 1r viskis maloniai sušildė kūną. 

— Ar esate tikras, kad Kalėdų seneliui dera gerti? 

— Brangusis berniuk, kaip manai, kaip mes ištveriame 
šias ilgas, šaltas naktis Šiaurės ašigalyje? Netrukus statysime 
“Ramųjį Pietų vandenyną". Malonus pasikeitimas, visos tos 
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palmės. Kiekvienais metais į savo repertuarą stengiamės įterpti 
keletą miuziklų. Įtikti žiūrovams. Izė būtinai turėtų atsivesti 
ir tave. 

Jis dar įpylė Džedui ir pradėjo entuziastingai niūniuoti 
“Niekas negali prilygti damai". 

“Tai tikriausiai nuo viskio“, — pamanė Džedas. Antraip 
būtų nesuprantama, kodėl jis prietemoje sėdi čia, lauke, ir jam 
visiškai neatrodo keistas Kalėdų senelis, traukiantis dainelę 
iš spektaklio. 

Ištuštinęs dar vieną kaušelį, jis išgirdo, kaip jam už nu- 
garos atsidarė durys ir, tingiai atsigręžęs, išvydo laiptų viršu- 
je stovinčią Dorą, kumščius pasidėjusią ant klubų. 

“Dieve, ji turi dailias kojas". — pamanė jis. 

— Turėjau numanyti, kad tu jį paraginši. 

— Aš dirbau savo darbą. 

— Sėdėdamas ant galinių laiptų ir gerdamas viskį su žmo- 
gumi, apsirengusiu Kalėdų senelio kostiumu? Tai bent darbas. 

Kadangi jo liežuvis atrodė gerokai pastorėjęs, jis stengė- 
si kuo aiškiau tarti kiekvieną žodį. 

— Aš sutaisiau turėklus. 

— Na, ir kas, — Dora nusileido laiptais ir sugriebė tėvą 
už rankos kaip tik tuo momentu, kai jis ketino įmantriai apsi- 
sukti. — Spektaklis baigtas! 

— Ize! — patenkintas Kventinas džiaugsmingai ją pabu- 
čiavo ir apkabino tarsi lokys. — Mes abu dirbome čia staliaus 
darbus. 

— Aš matau. Šią akimirką abu atrodote ypač užimti. Ei- 
me į vidų, tėti, — ji paėmė plokščią butelį ir įgrūdo jį Džedui 
į rankas. — Pas tave aš dar sugrįšiu. — pašnibždomis tarė ji 
ir pradėjo tempti tėvą į viršų. 

— Aš tik dirbau savo darbą, — pakartojo Džedas, rūpes- 
tingai uždėjo kamštelį, tada įsikišo butelį į vidinę kišenę. Kai 
Dora grįžo, jis atsargiai, nelyginant žmogus, dėliojantis por- 
celiano dirbinius, krovė Brento įrankius. 

— Na, — jis užtrenkė bagažinę ir į ją atsirėmė. — Kur 
Kalėdų senelis? 

— Miega. Čia galioja viena taisyklė, Skimeronai. Dir- 
bant jokių išgėrinėjimų! 

Džedas atsitiesė, o paskui protingai ir vėl atsišliejo į au- 
tomobilį. 

— Aš baiginėjau, — jis apsiblaususiomis akimis parodė 
į turėklą. — Matai. 
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— Taip, — ji atsiduso ir palingavo galvą. — Man nede- 
rėtų tavęs kaltinti. Tėvui sunku atsispirti. Eime, nuvesiu tave 
į viršų. 

— Aš negirtas. 

— Tu apsvaigęs, Skimeronai. Tavo kūnas tai Žino, tik ši- 
tai dar nepasiekė tavo smegenų. 

— Aš negirtas, — pakartojo jis, tačiau neprieštaravo, kai 
ji apglėbė jo liemenį, kad galėtų padėti užkopti laiptais. — 
Vežiodamas prekes, uždirbau penkiolika dolerių ir porą tuzi- 
nų pyragaičių. 


— Puiku. 
— Tai tikrai kvapnūs ir gundantys pyragėliai, — jis leng- 
vai atsitrenkė į ją, jiems einant pro duris. — Dieve, tu taip 


maloniai kvepi! 

— Galiu lažintis, kad taip sakai visoms savo šeiminin- 
kėms. Ar turi raktus? 

— Taip, — jis pradėjo raustis, jų ieškodamas, paskui pa- 
sidavė ir atsirėmė į sieną. “Taip ir turėjo būti", — pamanė jis, 
nes gėrė tokį dinamitinį gėrimą su vos keliais kąsniais skran- 
dyje. 

Atsidususi Dora įkišo ranką į jo kišenę. Ten ji užčiuopė 
kietą šlaunį ir saują smulkių pinigų . 

— Paieškok kitoje, — pasiūlė jis. 

Ji pakėlė galvą ir išvydo nesuvaržytą ir stebėtinai Žžavin- 
gą šypseną. 

— Ne. Jei tau tai patiko, nesi toks girtas, kaip maniau. 
Išsitrauk pats. 

— Aš tau sakiau, kad nesu girtas, — jis susirado raktus, 
o paskui susimąstė, kaip jis pataikys į spyną, jei grindys ban- 
guoja. Dora nuvairavo jo ranką ten, kur reikia. 

— Tai viskas, ką galiu padaryti. Ar pats prieisi prie lovos? 

Jis ranka atsirėmė į durų staktą. 

— Išsiaiškinkime vieną kartą, Konroj. Aš nenoriu mie- 
goti su tavimi. 

— Ką gi, tu man labai aiškiai nurodei mano vietą. 

— Kiekvienas tavo bruožas, mažyte, gali pridaryti daug 
painiavos. Ir tos didelės rudos akys, ir tas tvirtas lieknas kū- 
nas. Aš tiesiog noriu pasilikti vienas. 

— Kiek suprantu, teks numarinti mano puoselėtas viltis, 
kad galėsiu gimdyti tavo vaikus. Bet nesirūpink, aš su tuo su- 
sitaikysiu, — ji nuvedė Džedą iki sofos. stumtelėjo tokiu bū- 
du paguldydama, o paskui užkėlė jo kojas. 
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— Aš nenoriu tavęs, — tarė jis, kai ji bandė nutraukti 
jam batus. — Aš nieko nenoriu. 

— Gerai, — ji apsidairė, ieškodama antklodės, ir jos akys 
užkliuvo už poros rankšluosčių, kuriuos jis buvo palikęs ant 
lyginimo stalo. — Štai, jauku ir patogu, — ji rūpestingai Džedą 
užklojo. “Jis atrodo siaubingai patrauklus, — pamanė ji, — 
girtas ir rūstus, ir tokiais apsunkusiais akių vokais." Pagauta 
impulso, ji pasilenkė ir pabučiavo jo nosies galiuką. 

— Miegok, Skimeronai. Rytoj jausiesi pragariškai. 

— Eik iš čia, — burbtelėjo jis ir, užmerkęs akis, išsijungė. 


Šellas dhyniua 


Ji buvo teisi. Jis jautėsi siaubingai. Džedas mažiausiai 
norėjo, kad kas nors belstųsi į jo duris, kai jis mėgino nusi- 
skandinti duše. Keikdamasis jis užsuko čiaupus, apsuko lie- 
menį rankšluosčiu ir nušlepsėjo prie durų. 

— Ko, velniai rautų, tau reikia? 

— Labas rytas, Skimeronai, — Dora įsiveržė su karklų 
pintine, pakabinta ant rankos. — Matau, kad tu kaip paprastai 
gerai ir linksmai nusiteikęs. 

Ji vilkėjo kažkokį apdarą trumpu sijonu, išmargintą auk- 
siniais ir žydrais tonais, kurie buvo per ryškūs jo akims. 

— Pradink. 

— O, šį rytą mes jaučiamės bjauriai, — visai neįsižeidu- 
si, ji atidarė pintinėlę. Viduje buvo raudonas languotas ter- 
mosas, stiklainis su kažkokiu bjauriai atrodančiu oranžiniu 
skysčiu ir sniego baltumo servetėlė, gaubiantį du sluoksniuo- 
tos tešlos pyragaičius. — Kadangi mano tėvas buvo šio nedi- 
delio pasilinksminimo iniciatorius, pamaniau, jog Šį rytą tu- 
rėčiau pasirūpinti tavimi. Mums prireiks stiklinės, puodelio 
su lėkštele ir lėkštės, — jam nepajudėjus, ji kilstelėjo galvą. — 
Puiku, aš pati visa tai susirasiu. Kodėl tu neapsirengęs? Aiš- 
kiai pasakei. kad aš tavęs nedominu fizine prasme, o tavo šla- 
pias, pusnuogis kūnas man gali sukelti nenumalšinamą sek- 
sualinį priepuolį. 

Jam sukandus dantis, jo veide virptelėjo raumuo. 

— Šmaikštu, Konroj. Tikrai šmaikštu, — tačiau jis apsi- 
suko ir nuėjo į miegamąjį. Grįžęs mūvėjo pilkas treningines 
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kelnes, perplėštas ties keliu. Ji jau buvo paruošusi tvarkingus 
pusryčius ant jo piknikams skirto stalo. 

— Ar jau išgėrei aspirino? 

— Galvojau apie tai. 

— Tuomet pirmiausia šiuos, — ji padavė tris piliules. — 
Užsigerk jas šituo. Tiesiog nuryk. 

Jis susiraukė, žvelgdamas į atstumiantį oranžinį skystį, 
kurio ji buvo įpylusi į stiklinę. 

— Kas čia, velniai rautų? 

— Išsigelbėjimas. Patikėk manimi. 

Vien dėl to, jog abejojo, ar galima jaustis dar blogiau, jis 
nurijo piliules ir užsigėrė dviem dideliais gurkšniais Doros 
vaistų. 

— Dieve, jo skonis kaip balzamavimo tepalo. 

— Ą, manyčiau, jog toks pat jo principas, tačiau rezulta- 
tus galiu garantuoti. Tėtis galvą guldo dėl jo, o jis, patikėk 
manimi, žinovas. Išgerk kavos — pagirioms ji nepadės, ta- 
čiau nuo jos pasijusi žvalus ir galėsi atsigauti. 

Kadangi jam atrodė, kad jo akys tuoj iškris iš akiduobių, 
jis parėmė jas plaštakomis. 

— Kas buvo tame plokščiame butelyje? 

— Slaptas Kventino Konrojaus ginklas. Rūsyje jis turi 
varyklą, kur eksperimentuoja lyg koks pamišęs mokslininkas. 
Tėtis mėgsta išgerti. 

— Tai naujiena. 

— Žinau, kad turėčiau tam nepritarti, tačiau man sunku. 
Jis niekam nedaro nieko blogo. Aš net nesu tikra, ar jam nuo 
to blogai, — ji atsilaužė pyragaičio kraštą ir pradėjo kram- 
snoti. — Nuo to jis nebūna nei paniuręs, nei pasipūtęs ir net 
nepasidaro bjaurus. Jis niekada nemėgino toks sėsti už auto- 
mobilio vairo ar dirbti su staklėmis, — ji gūžtelėjo pečiais. — 
Kiti vyrai medžioja ar kolekcionuoja pašto ženklus. Tėtis ge- 
ria. Ar geriau jautiesi? 

— Išgyvensiu. 

— Tada gerai. Eisiu ir atidarysiu parduotuvę. Nustebsi, 
pamatęs, kiek žmonių ateina apsipirkti Kūčių dieną, — ji pra- 
dėjo eiti, o paskui stabtelėjo, uždėjusi ranką ant durų ranke- 
nos. — O. o turėklai visai neblogi. Ačiū tau. Pranešk man, kai 
turėsi ūpo sukalti kelias lentynas. Ir nesirūpink, — ji nusi- 
šypsojo jam, — aš taip pat nenoriu su tavimi miegoti. 

Dora tyliai uždarė duris ir nužingsniavo koridoriumi. 
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Di Karlas jautėsi puikiai. Sėkmė vėl grįžo pas jį; išnuo- 
motas “Porsche" skynėsi kelią 95-ąja gatve. Tvarkingai supa- 
kuotas ant sėdynės šalia jo važiavo bronzinis erelis ir Laisvės 
statulos reprodukcija, abu visai lengvai įsigyti retenybių par- 
duotuvėje, visai šalia Vašingtono, Kolumbijos apygardoje. 

“Buvo taip paprasta, kaip nusispjauti", — pagalvojo da- 
bar Di Karlas. Jis įėjo į parduotuvę, dėl akių apsimetė, jog 
dairosi, o paskui išėjo — išdidus dviejų amerikietiško kičo 
pavyzdžių savininkas. Trumpam užsukęs į Filadelfiją dar dvie- 
jų daiktų iš jo sąrašo, jis judės Niujorko link. Jei viskas vyks 
sklandžiai, apie devynias jis grįš namo ir turės dar daug laiko 
Švęsti. 

Po Kalėdų jis vėl grįš prie savo plano. Jis pamanė, jog 
dirbdamas tokiu tempu, visas pono Finlio brangenybes atgaus 
gerokai anksčiau nustatyto termino. 

Galbūt netgi užsidirbs premiją. 

Šokio ritmu maigydamas mygtukus. jis automobilyje su- 
rinko privatų Finlio numerį. 

— Taip. 

— Pone Finli, čia Di Karlas. 

— Ar turi man pasakyti ką nors įdomaus? 

— Taip, sere, — jis kone padainavo tuos žodžius. — Ko- 
lumbijoje atgavau dar du daiktus. 

— Ar sandoriai vyko sklandžiai? 

— Kaip sviestu patepus. Dabar aš pakeliui į Filadelfiją. 
Vėliausiai trečią turėčiau būti vietoje. 

— Tada jau dabar palinkėsiu jums linksmų Kalėdų, pone 
D: Karlai. Iki dvidešimt šeštos su manimi bus sunku užmegz- 
ti ryšį. Žinoma, jei turėsi ką pranešti, palik žinutę Vainsepui. 

— Palaikysiu ryšį, pone Finli. Gerai pailsėkite. 

Finlis padėjo ragelį, tačiau ir toliau stovėjo balkone, ste- 
bėdamas smogą virš Los Andželo. Jam ant kaklo ant dailios 
auksinės grandinėlės kabojo etui. 


Di Karlas pasiekė Filadelfiją „pie trečią. Sėkmė vis dar 
buvo jo neapleidusi, kai likus penkiolikai minučių iki užda- 
rymo jis įžengė į “Doros svetainę". Pirmiausia jis atkreipė dė- 
mesį į raudonplaukę, panašią į statulą, kuri ant galvos buvo 
užsidėjusi elfo kepuraitę. 

Teri Star, Doros padėjėja ir atsidavusi “Liberty" vaidin- 
toja, plačiai nusišypsojo Di Karlui. 
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— Su šventėmis, — tarė ji tyru lyg šventiniai varpeliai bal- 
su. — Jūs dar suspėjote. Šiandien anksti uždarome svetainę. 

Di Karlui irgi pavyko išspausti kvailą šypseną. 

— Galiu lažintis, jog jūs negalite pakęsti mūsų, apsipir- 
kinėjančių paskutinę minutę. 

— Juokaujate? Aš myliu tokius, — ji jau buvo pastebėju- 
si “Porsche" prie šaligatvio ir rezgė planus, kaip baigti dieną 
pardavus didelį pirkinį. — Ar ieškote ko nors konkretaus? 

— Tiesą sakant, taip, — jis apsidairė, tikėdamasis iš kar- 
to pamatyti paveikslą arba porcelianinį šunį. — Aš pakeliui į 
namus. Turiu tetą, kuri kolekcionuoja gyvūnų statulėles. Jei 
konkrečiau, šunis. 

— Manyčiau, jog galiu jums padėti, — kone šešių pėdų 
ūgio su aukštakulniais bateliais Teri vaikštinėjo po parduotu- 
vę tarsi seržantas, apžiūrinėjantis savo kareivius. Ji buvo įver- 
tinusi Di Karlo kostiumą ir apsiaustą, taip pat jo automobilį, 
todėl dabar nuvedė jį nefrito. 

— Šitas man labiausiai patinka, — ji atidarė išgraviruotą 
stiklinę spintą ir išėmė obuolio žalumo dailų šunelį, pagamintą 
Fuzhou. Jis buvo vienas iš brangiausių daiktų parduotuvėje. — 
Puikus ar ne? 

— Taip. bet bijau, kad mano tetos skonis nėra toks rafi- 
nuotas, — jis leido aplink akis atsirasti nuostabos raukšle- 
lėms. — Juk žinote, kokios būna tos moterytės? 

— Jūs juokaujate? Negalima dirbti retų daiktų parduotu- 
vėje ir nežinoti. Tada pagalvokime, — apgailestaudama Teri 
padėjo dirbinį iš nefrito atgal. — Mes turime porą mielų spa- 
nielių iš gipso. 

— Aš užmesiu akį. Ar nieko tokio, jei aš pats tiesi0g ap- 
sidairysiu? Žinau, kad norite kuo greičiau ištrūkti, o aš galbūt 
pamatysiu ką nors, kas pakerės mane ir tetą Mariją. 

— Na, žinoma. Neskubėkite. 

Di Karlas matė gipsinius pudelius. Jis taip pat išvydo ke- 
raminius pudelius ir pūsto stiklo retriverius. Cia buvo plasti- 
kiniai dalmatinai ir bronziniai Čiau čiau. Tačiau niekur nesi- 
matė porcelianinio šunelio. 

Kita akimi jis ieškojo paveikslo. Kabojo daugybė įrėmintų 
nuotraukų, išblukusių portretų, reklaminių plakatų, tačiau ne- 
buvo nieko abstraktaus juodmedžio rėmuose. 

— Manau, jog radau būtent tai, ko jūs ieškote... — kai 
Di Karlas atsisuko, Teri atsitraukė per du žingsnius. Ji buvo 
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moteris, kuri didžiavosi savo gebėjimu išskaityti veidus. Aki- 
mirką jai atrodė, jog jo veide perskaitė "nužudyti". — Aš... 
atleiskite. Ar aš jus išgąsdinau? 

Šypsena, pakeitusi ledinį žvilgsnį, jo veide atsirado taip 
greitai, kad ji pamanė, jog jai pasirodė. 

— Taip, iš tikrųjų. Tikriausiai mano mintys buvo nukly- 
dusios. Ir ką gi mes čia turime? 

— Tai darbas iš Stafordširo. Kalė ir jos šunelis. Argi jis 
ne mielas? 

— Kaip tik tetai Marijai, — Di Karlas maloniai šypsojo- 
si ir po to, kai pastebėjo kortelę su keturženkle kaina. — Ma- 
nau, kad jai patiks, — tarė jis, tikėdamasis laimėti laiko, kol 
šis daiktas bus suvyniotas. — Galvoje turėjau ką kitą, tačiau 
tai kaip tik tetai Marijai. 

— Grynais ar kortele? 

— Kortele, — jis išsitraukė kreditinę kortelę. — Matote, 
ji turėjo tokį negrynaveislį šunį, — tęsė jis, sekdamas paskui 
Teri prie kasos. — Rudai baltą šunelį, kuris susiraitydavo ant 
kilimėlio ir dvidešimt valandų iš dvidešimt keturių miegoda- 
vo. Teta Marija dievino tą šunį. Tikėjausi rasti panašų į jį. 

— Kaip miela, — Teri padėjo Stafordširo statulėlę ant 
šilkinio popieriaus. — Tikriausiai esate labai geras sūnėnas. 

— Teta Marija padėjo mane auginti. 

— Kaip gaila, kad jūsų čia nebuvo prieš keletą dienų. 
Mes turėjome kaip tik tokį daiktą, apie kurį kalbate. Tai buvo 
porcelianinis margas šunelis, susiraitęs ir snaudžiantis. Par- 
duotuvėje jis pabuvo vos vieną dieną ir mes jį pardavėme. 

— Pardavėte? — paklausė Di Karlas šypsodamasis pro 
sukąstus dantis. — Kaip negerai. 

— Jis nebuvo toks dailus, kaip šis, kurį ką tik nupirkote, 
pone Di Karlai, — pridūrė ji, žvilgterėjusi į kreditinę kortelę. — 
Patikėkite, savo tetą Kalėdų rytą nepaprastai nudžiuginsite. 

— Tikiuosi, jūs teisi. Pastebėjau, kad prekiaujate ir įrė- 
mintu menu. 

— Šiek tiek. Daugiausia plakatai ir seni šeimyniniai por- 
tretai, atkeliaujantys čia iš parduodamų namų. 

— Vadinasi, nieko modernaus? Aš noriu šiek tiek pakeis- 
ti interjerą. 

— Bijau, kad ne. Turime šį tą sandėlyje, tačiau jokių pa- 
veikslų nepastebėjau. 

Kol ji išrašinėjo sąskaitą, Di Karlas pirštais barbeno į 
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prekystalį ir svarstė. Jis privalėjo sužinoti, kas įsigijo tą šunį. 
Jei nebūtų šviesu ir jei ne didžiulis langas jam už nugaros, 
galbūt jis įremtų savo ginklą žaviai pardavėjai po smakru ir 
priverstų ją paieškoti jam reikalingos informacijos. 

Žinoma, paskui turėtų ją pribaigti. 

Jis dirstelėjo į langą už nugaros. Gatvė nebuvo judri, nei 
mašinų, nei pėsčiųjų. Tačiau jis papurtė galvą. Pro šalį pra- 
skriejo mergaičiukė su riedučiais. Rizikuoti nebuvo verta. 

— Tik pasirašykite čia, — Teri padavė jam čekį ir korte- 
lę. — Viskas sutvarkyta, pone Di Karlai. Tikiuosi, kad jums ir 
jūsų tetai Kalėdos bus smagios. 

Kadangi ji stebėjo Di Karlą pro langą, matė, kaip jis at- 
sargiai įdėjo pirkinį į bagažinę, o paskui lipdamas linksmai 
pamojavo. Jis ramiai pajudėjo gatve. 

Jis užeis kur nors užvalgyti. Kai sutems, kai parduotuvė 
bus uždaryta, jis sugrįš. 


Dora kuo dalykiškiau pasibeldė į Džedo duris. Ji žinojo, 
kad jis niurnės — nieko nepakeisi. Tačiau faktas, jog ji pri- 
prato prie jo spjaudymosi ir burnojimo. Ji nelaukė šito, tačiau 
su tuo susigyveno. 

Jis neapvylė jos. 

Jo marškinėliai trumpomis rankovėmis buvo permirkę 
prakaitu. Nuo prakaito žvilgėjo ir jo rankos. Galbūt ji būtų 
trumpam pasigėrėjusi jo vyriškumu, tačiau ją suglumino jo 
niūrus veidas. 

Džedas sugriebė už rankšluosčio galų ir užsimetė jį ant 
kaklo. 

— Ko tau dabar prisireikė? 

— Atleisk, kad trukdau. — ji žvilgterėjo per jo petį ir 
pastebėjo ant grindų netvarkingai išdėliotus svarsčius. — Tu 
taip pluši raumenis augindamas, o mano telefonas neveikia. 
Man reikia paskambinti. 

— Prie kampo yra telefono būdelė. 

— Tu toks mielas, Skimeronai. Kodėl nepapuolei į ran- 
kas kokiai laimingai moteriai? 

— Aš ginuosi nuo jų lazda. 

— O, galiu lažintis, jog taip. Nagi, būk draugas. Tai vie- 
tinis skambutis. 

Trumpam jai pasirodė, kad jis užtrenks duris tiesiai jai 
prieš nosį. Ir vėl. Bet jis tik atvėrė jas plačiau ir atsitraukė 
atgal. 
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— Paskubėk, — tarė jai, 0 pats nuėjo į virtuvę. 

“Norėjo palikti mane vieną?" — svarstė Dora. Vargu. Ne- 
trukus paaiškėjo, kad ji neklydo, nes jis grįžo gurkšnodamas 
iš butelio “Gatorade". Dora paminkė telefoną, tyliai nusikei- 
kė ir numetė ragelį. 

— Tavo taip pat neveikia. 

— Nieko nuostabaus, nes mes gyvename tame pačiame 
name, — jis buvo palikęs duris atidarytas, kaip ir ji. Iš jos 
apartamentų sklido muzikos garsai. Šį kartą tai buvo kalėdinė 
muzika, tačiau skambėjo lyg viduramžių choras ir labiau in- 
trigavo, negu erzino. 

Nelaimei, Dora veikė jį taip pat. 

— Ar visada taip apsirengi, eidama skambinti? 

Ji vilkėjo sidabro spalvos nuo pečių slystančią palaidinę, 
mūvėjo tokias pačias kelnes ir avėjo aukštakulnes basutes. Jos 
ausis puošė kabančios žvaigždžių grandinės. 

— Manęs laukia keli vakarėliai, į kuriuos turiu užsukti. 
O kaip tu? Ar praleisi Kalėdas kilnodamas svarsčius? 

— Man nepatinka vakarėliai. 

— Ne? — ji gūžtelėjo pečiais, ir nuo to judesio šilkas 
viliojančiai sušlamėjo. — O aš juos dievinu. Triukšmą, mais- 
tą ir pasišnekučiavimus. Savaime suprantama, man patinka 
bendrauti su žmonėmis, O tai padeda. 

— Kadangi aš čia nerengiu jokio paplepėjimo, kodėl tau 
neišėjus? — jis numetė į šalį rankšluostį ir paėmė svarstį. — 
Pasirūpink, kad tavo palydovas nepadaugintų kalėdinio punšo. 

— Aš su niekuo nesusitinku, o kadangi nenoriu turėti rū- 
pesčių dėl to, kiek kartų pati įsipilsiu punšo, išsikviesiu taksi, — 
Ji atsisėdo ant sofos ranktūrio, stebėdama, kaip Džedas kilnoja 
svarsčius. Jai nedera jo gailėtis, pagalvojo. Jis ne iš tų, kurie 
sukelia užuojautą. Ir vis dėlto jai buvo sunku galvoti apie jį, pra- 
leidžiantį vakarą vienumoje, tarp svarsčių. — Kodėl neini pasi- 
Žmonėti drauge su manimi? 

Ilgas ir tylus žvilgsnis privertė ją kuo skubiau pridurti: 

— Tai ne pasiūlymas, Skimeronai. Tiesiog pora vakarė- 
lių, kur galėtum pasisukinėti ir pabūti malonus. 

— Aš nebūnu malonus. 

— Matau, kad tu pasišiaušęs, bet šiandien Kūčios. Metas 
bičiuliautis. Parodyti gerą valią. Tikriausiai girdėjai apie tai. 

— Gandai pasiekė ir mane. 

Dora valandėlę palaukė. 


Daalėpti tunlai 


— Pamiršai susiraukti. 

— Atstok, Konroj. 

— Ką gi, tai šioks toks laimėjimas. Žmonės netgi pasa- 
kytų, kad mes mylime vienas kitą, — ji atsiduso ir pakilo. — 
Mėgaukis savo prakaitu, o anglių, esu tikra, Kalėdų senelis 
prikraus tau į kojinę, — paskui stabtelėjo ir pakėlė galvą. — 
Iš kur šis triukšmas? 

— Koks triukšmas? 

— Šitas, — jos akys prisimerkė. — Ei, vaikine! Tik ne- 
sakyk, kad mes turime pelių. 

Jis padėjo svarstį ir įsiklausė. 

— Kažkas yra parduotuvėje, apačioje. 

— Ką? 

— Parduotuvėje, — pakartojo jis. — Tas garsas sklinda 
pro ventiliacijos angą. Nejaugi nepažįsti savo namo, Konroj? 

— Praleidžiu čia ne per daug laiko, juo labiau kai par- 
duotuvė uždaryta, — ji jau buvo pradedanti nepaisyti nepa- 
žįstamų garsų, bet paskui sustingo. — Tačiau parduotuvė juk 
uždaryta, — jos balsas dabar buvo virtęs sceniniu šnabžde- 
siu. — Apačioje nieko nėra. 

— Kažkas yra. 

— Ne, — jos delnas pakilo iki kaklo, kur trūkčiojo ner- 
vai. — Mes parduotuvę uždarėme jau prieš daugybę valandų. 
Teri išėjo dar prieš pusę keturių. 

— Vadinasi, ji grįžo. 

— Kūčių vakarą? Ji rengia vieną iš tų vakarėlių, į ku- 
riuos ruošiuosi, — Dorai skubant prie durų, jos kulniukai grės- 
mingai kaukšėjo. 

— Kur tu eini? 

— Na, aišku, kad į apačią. Tikriausiai kažkas išjungė sig- 
nalizaciją ir įsilaužė į vidų. Jei jie mano, kad mano parduotu- 
vėje prisikraus pilną maišą brangenybių, tai turėtų gerokai nu- 
stebti. 

Jis riebiai nusikeikė, o paskui griebė ją už rankos ir pa- 
sodino ant kėdės. 

— Pasilik čia, — tada nuėjo į miegamąjį. Dora vis dar 
svarstė, kokiu vardu jį pavadinti, kai jis grįžo nešinas šauna- 
muoju ginklu. 

Jos akys išsiplėtė. 

— Kas čia? 

— Lietsargis. Pasilik čia. Užsirakink duris. 
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— Bet... bet... 
— Pasilik, — Džedas uždarė duris sau įkandin. “Tai tik- 
riausiai jos padėjėja, — svarstė jis, greitai ir tyliai sėlinda- 


mas koridoriumi, — arba jos sesuo, kuri pamiršo paslėptą do- 
vanėlę, arba senis, ieškantis butelio." 

Tačiau jis turėjo per daug policininko kraujo, kad rizi- 
kuotų. Ir per daug policininko kraujo, kad nekreiptų dėmesio 
į tai, jog neveikia telefonai, o garsai, sklindantys pro venti- 
liacijos angą, daugiau prislopinti negu nerūpestingi. 

Jis pasiekė sandėlio duris ir jas atidarė. Šviesa čia buvo 
menka. Jis išgirdo garsą — uždaromą stalčių. 

“Ar ji ten laiko grynus? — nusistebėjo jis ir pašnibždo- 
mis nusikeikė. Galbūt kokiame nors senoviniame inde ar sau- 
saininėje. 

Judesys už jo nugaros privertė jį atsigręžti ir vėl nusi- 
keikti. Už trijų žingsnių nuo jo stovėjo Dora. Jos akys ryte 
rijo jį, o rankoje ji spaudė svarstį. 

Džedas pamojo nykščiu. Ji papurtė galvą. Jis sugniaužė 
kumštį. Ji kilstelėjo smakrą. 

— Idiotė, — burbtelėjo jis. 

— Tu toks pats. 

— Laikykis atokiau, dėl Dievo meilės. 

Džedas pradėjo lipti žemyn ir sudrebėjo, kai sugirgždėjo 
trečias laiptelis, paliestas jo pėdos. Tada pasipylė sproginėji- 
mų serija, ir nuo sienos vos už kelių colių nuo jo veido pabiro 
tinkas. 

Džedas pasilenkė, likusius laiptus įveikė vienu šuoliu, o 
kai pasiekęs Žemę persivertė per galvą ir atsistojo, dar suspė- 
jo išsitraukti ginklą, pamatęs prieš nosį užsitrenkiančias gali- 
nes duris. Jis girdėjo, kaip Dora atbildėjo jam įkandin, ir šūk- 
telėjo, kad ji nesiartintų. 

Jis lėkdamas atidarė duris ir žemai susilenkęs praskrido 
pro jas. Šaltis tarsi ledo atplaišos pervėrė jo plaučius. Tačiau 
jo kraujas buvo karštas. Dešinėje dar girdėjosi bėglio žings- 
nių aidas. Nekreipdamas dėmesio į Doros maldavimus susto- 
ti, jis pasileido jam iš paskos. 

Tai buvo instinktas ir pusės gyvenimo patirtis. Nubėgęs 
bemaž du kvartalus, jis išgirdo variklio riaumojimą ir padan- 
gų cypimą. Tada suprato, kad jo grobis paspruko. 

Jis nubėgo dar vieną kvartalą, tikėdamasis, kad jam bent 
akies krašteliu pavyks pamatyti automobilį. Kai grįžo pas Do- 


Paslėpti tutai 


rą, rado ją drebančią ir stovinčią mažos Žvyruotos automobi- 
lių aikštelės viduryje. 

— Eik į vidų. 

Jos baimė jau buvo virtusi pykčiu. 

— Tavo veidas kruvinas, — piktai atšovė ji. 

— Tikrai? — jis patikrindamas perbraukė pirštais skruostą 
ir atitraukė šlapius pirštus. — Tai tikriausiai nuo tinko, — jis 
pažvelgė į svarstį, kurį ji vis dar laikė rankoje. — O ką keti- 
nai daryti su šituo? 

— Kai jis būtų tave sugriebęs ir paguldęs ant žemės, ke- 
tinau tvoti jam šituo, — jai Šiek tiek atlėgo, kai jis užsikišo 
pistoletą už treningo kelnių. — Argi negalėjai šauktis pastip- 
rinimo ar dar ko nors? 

— Aš jau nesu policininkas. 

“Taip, tu esi", — pagalvojo ji. Nors jai ir neteko susitikti 
su įstatymo ir tvarkos sergėtojais, tačiau kas jis, išdavė jo akys, 
judesiai ir netgi balsas. Netarusi nė žodžio, ji nusekė paskui 
Jį prie kiemo durų į parduotuvę. 

— Ar esi girdėjusi apie signalizacijos sistemas? 

— Čia yra viena įmontuota. Kam nors pamėginus įsibrauti 
į vidų, ji turėtų siaubingai staugti. 

Jis tik sumurmėjo ir, užuot įėjęs vidun, pradėjo apžiūri- 
nėti laidus ir dėžutes. 

— Tai vaikų Žaidimas, — su pasidygėjimu tarė Džedas, 
vos žvilgtelėjęs į mechanizmą. 

Ji patempė lūpas ir perbraukė ranka kirpčiukus. 

— Vaikinas, kuris man ją pardavė. taip nemanė. 

— Jis tikriausiai kvatojo, ją instaliuodamas. Juk čia te- 
reikia nukirpti porą laidelių, — jis parodė du nukirptus laido 
galus. — Tas Žmogus dėl viso pikto išjungė dar ir telefoną. 
Sviesos būtų leidę jam suprasti, kad viršuje kažkas yra. 

— Tai jis buvo kvailys, ar ne? — ji kaleno dantimis. — 
Turiu galvoje, jam reikėjo palaukti, kol išeisime arba užmig- 
sime, o tada būtų galėjęs užeiti ir mane visiškai apšvarinti. 

— Galbūt jis skubėjo. Tu neturi apsiausto ar dar ko nors? 
Tavo nosis pradeda rausti. 

Įsižeidusi ji patrynė ją. 

— Kokia kvailė, kad nesusipratau ko nors užsimesti ant 
pečių. Beje, kieno buvo tas garsas prieš tai, kai tu didvyriš- 
kai nusileidai laiptais? Skambėjo taip,lyg būtų sproginėję ba- 
lionai. 
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— Duslintuvas, — Džedas pasirausė kišenėje, ieškoda- 
mas smulkių. 

— Duslintuvas, — ji kone suspigo, griebdama jam už ran- 
kos. — Kaip filmuose apie gangsterius? Jis šaudė į tave. 

— Nemanau, kad tai labai svarbu. Ar turi ketvertuką? Ge- 
riau praneškime apie tai. 

Jos rankos nusviro. Spalva, kuria šaltis buvo nudažęs jos 
skruostus, dingo. Džedas stebėjo, kaip išsiplėtė jos akių lė- 
liukės. 

— Jei ketini nualpti man ant rankų, tai geriau iš karto 
pasitrauk, — jis suėmė jai už smakro ir lengvai krestelėjo jos 
galvą, — dabar viskas baigta. Jo nebėra. Supranti? 

— Tavo veidas kraujuoja, — išlemeno ji. 

— Tu jau sakei. 

— Jis galėjo tave nušauti. 

— Aš galėjau praleisti naktį su egzotiškų šokių šokėja. 
Tai rodo, kaip "galėjo" yra toli nuo tikrovės. Taip kaip ten su 
tuo ketvertuku? 

— Aš ne... — ji automatiškai iškratė savo kišenes. — Tu- 
riu telefoną automobilyje. 

— Na, žinoma, — jis nuėjo prie automobilio ir palinga- 
vo galvą, radęs jį neužrakintą. 

— Jame nieko nėra, — pradėjusi kvėpuoti, tarė ji. Jam 
buvo malonu matyti, kad jos veidas atgavo normalią spalvą. 

— Išskyrus telefoną ir grotuvą, — jis kilstelėjo antakį. — 
Gerą grotuvą. 

— Tai buvo dovana, — ji sukryžiavo rankas. 

— Na, gerai, — jis surinko Brento numerį ir laukė du 
signalus. 

— Su Kalėdomis! 

— Sveika, Mere Pat, — tolumoje pro garsų “Jingle Bells" 
skambėjimą girdėjosi krykštaujančių vaikų balsai. — Man rei- 
kia šnektelėti su Brentu. 

— Džedai. Juk skambini tam, kad nevykusiai teisintu- 
meisi dėl rytdienos? Prisiekiu, jog pati tave čia atitempčiau. 

— Ne, aš ateisiu. 

— Antrą nulis nulis. 

— Aš nusistatysiu laikrodį. Mere Pat, ar Brentas yra? 

— Cia pat, gamina savo garsųjį faršą. Palauk. 

Pasigirdo trepsėjimas. “Jingle Bells“ užleido vietą Ru- 
dolfui. 

— Ei, kapitone. Linksmų, linksmų tau švenčių! 


DallėBlė liai ——- = — a man 


— Atleisk, kad sutrukdžiau tau gaminti, tačiau mums čia 
iškilo nedidelė problema. 

— Džode, nagi paleisk tą katiną! Kokia problema? 

— Įsilaužta į parduotuvę, virš kurios gyvenu. 

— Ar kas nors išnešta? 

— Reikia, kad ją apžiūrėtų, — jis nubraukė nuo veido 
vėjo sutaršytus plaukus ir pažvelgė į virpančią Dorą. — Kele- 
tą kartų pamėgino pykštelėti į mane. Naudojosi duslintuvu. 

— Velnias. Tu sužeistas? 

— Ne, — jis dar kartą pasičiupinėjo skruostą. Kraujas 
beveik nebėgo. — Jis buvo šalia pasistatęs automobilį. Spren- 
džiant iš variklio garso, automobilis nebuvo ekonomiškas. 

— Sėdėk ramiai, Kimo Sabe. Pranešiu apie tai ir važiuo- 
ju pas tave. 

— Dėkui, — jis padėjo ragelį ir pažvelgė į Dorą, kuri 
trypčiojo nuo kojos ant kojos, veltui stengdamasi sušilti. — 
Gal geriau ištrauk ir vėl tą brendį. Eime. — Kadangi jos ran- 
kos buvo sustirusios, jis paėmė jas ir automatiškai pradėjo ši1- 
dyti grįžtant į parduotuvę. — Galėsi apsidairyti, pasižiūrėti. 
ar ko nors netrūksta. 

— Privalau nieko neliesti, ar ne? 

— Tu tikra policininkė. 

— Ar galime uždaryti duris? 

— Na, žinoma, — jis paskubomis žvilgterėjo į išlaužtą 
spyną ir uždarė duris, šaltį palikdamas už jų. 

Sandėlis buvo perpildytas. Prie vienos sienos dėžės buvo 
sukrautos iki pat lubų. Lentynose be jokios jam suvokiamos 
tvarkos buvo sudėti nesupakuoti daiktai. Kampe stovėjo dvi 
komodos su keturiais stalčiais. Ant jų abiejų buvo taip pat pri- 
krauta dėžių. 

Čia stovėjo rašomasis stalas, kuris buvo lyg sveiko proto 
salelė. Ant jo buvo telefonas, lempa, porcelianinis ąsotėlis su 
pieštukais ir šratinukais bei Bethoveno biustas, kuris buvo nau- 
dojamas vietoje prespapjė. 

— Niekas nedingo, — pasakė ji. 

— Iš kur žinai? 

— Pažįstu savo daiktus. Tikriausiai tu jį išgąsdinai, — ji 
nuėjo prie lentynų ir paglostė daiktą, kuris Džedui pasirodė pa- 
našus į seną kvepalų ar losjono buteliuką. — Šis Daum Nancy 
yra vertas gerokai per tūkstantį. Ši Castelli lėkštė irgi. Ir ši- 
tas, — ji paėmė dėžutę su vaikiško žaislo paveikslėliu ant jos. 
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— Nando? Vaikiškas robotas? 

— Su dėžute kolekcionieriui jis yra vertas dviejų tūks- 
tančių, — ji šnirpštelėjo ir padėjo jį atgal. 

— Ir tu tiesiog palieki likimo valiai visus šiuos daiktus? 

— Yra signalizacijos sistema. Buvo, — burbtelėjo ji. — 
Negaliu kiekvieną vakarą tempti visų šių daiktų į palėpę. 

— O kaip grynieji? 

— Viskas banke, išskyrus kokį šimtą dolerių smulkiais 
banknotais bei centus, — ji priėjo prie stalo ir atidarė viršuti- 
nį stalčių. Iš ten paėmė voką ir perbraukė per banknotus. — 
Štai. Kaip ir-sakiau, tu veikiausiai jį išgąsdinai, — traukda- 
masi į šalį, ji išgirdo popieriaus šnarėjimą po kojomis. Pasi- 
lenkusi pakėlė jį. — Mokėjimo kvitas, — tarė ji Džedui. — 
Keista, šitas turėtų būti įsegtas. 

— Pažiūrėkime, — jis išplėšė kvitą iš jos rankos. — Ti- 
motis O'Malis. Penki penkiasdešimt plius mokesčiai gruodžio 
dvidešimt pirmąją už druskines? 

— Jo žmona kolekcionuoja. 

— Penki šimtai už druskintuvus? 

— Druskines, — pataisė Dora ir atsiėmė kvitą, — kai- 
mietis. 


— Kraugerė. 

Visiškai nenustebusi, ji nusisuko įsegti kvito. 

— Pažiūrėk! — šūktelėjo ji. — Čia, stalčiuose, visiška 
betvarkė. 


Jis priėjo ir pažvelgė per petį. 

— O neturėtų būti? 

— Aišku, kad ne. Aš tvarkau apskaitą labai kruopščiai. 
Mokesčių inspekcija šiurpina mane taip, kaip ir visus dorus 
amerikiečius. Be to, visą praėjusią savaitę Lėja tvarkė šiuos 
popierius, išmetė senus ir nereikalingus. 

— Vadinasi, jis atėjo pasikuisti stalčiuose. Ką dar čia 
laikai? 

— Nieko vertingo. Kvitus, sąskaitas, važtaraščius, daik- 
tų sąrašus, pristatymo dokumentus. Tiesiog darbiniai popie- 
riai, — sutrikusi ji perbraukė ranka plaukus. Žvaigždės, paki- 
busios nuo jos ausų, sublizgo šviesoje. — Kokia prasmė brau- 
tis čia dėl popierių? Pamišęs mokesčių inspektorius? Psicho- 
patas buhalteris? 

Vos tik tai ištarusi, Dora prikando liežuvį. 

— Nebūk juokingas, Endrius niekada nepadarytų nieko 
panašaus. 


Paalėgii luntai 


— Ar tu nesakei, kad jis... buhalteris? 

— Na taip, bet... 

— Ir tu jį atleidai? 

— Tai dar nėra pagrindas... 

— Koks yra Endrius? 

Ji iškvėpė, sujudindama kirpčiukus. 

— Pasakysiu tau jo pavardę, adresą, telefono numerį ir 
tada galėsi užsiimti dalykais, kuriais paprastai domisi polici- 
ja. Galėsi neduoti jam ramybes dėl jo alibi įtartiną vakarą. 

— Aš nesu policininkas. 

— Jei atrodai lyg policininkas, kalbi lyg policininkas..., — 
paniekinamai išpyškino ji, — kvepi lyg policininkas... 

— Iš kur tau žinoti, kaip kvepia policininkas? 

Ji pakėlė smakrą. 

— Šautuvų alyva ir prakaitu. Geriau pagalvojus. netgi 
tavo skonis lyg policininko. 

— Kaip tai? 

— Nežinau, — ji pabrėžtinai nuleido akis prie jo lūpų, o 
paskui lėtai pakėlė. — Stiprus, valdingas, šiek tiek šiurkštus. 

— Galiu būti dar šiurkštesnis, — jis pasislinko dar ar- 
čiau ir dabar ji atsidūrė spąstuose tarp jo ir spintos. 

— Supratau tai. Ar aš tau sakiau,kad man visada būdavo 
bėdų dėl valdingumo? Menu dar mokyklos laikus, kai sujau- 
kiau ramų panelės Tisvorti gyvenimą. 

Jis užspeitė ją dar giliau į kampą. 

— Tu apie tai nesakei. — “Čia nėra nei šautuvų, nei pra- 
kaito,'" — suvokė jis. Atrodė, kad visas kambarys kvepia Do- 
ra. Jis persisunkęs tuo karštu, sodriu aromatu.nuo kurio vyro 
burnoje išsiskiria seilės. 

— Dabar sakau, — tęsė ji. — Tai viena iš priežasčių, dėl 
kurios pradėjau savo verslą. Nekenčiu, kai man įsakinėja. 

— Tu nemoki vykdyti įsakymų. Prašiau tavęs laikytis 
atokiau. 

— Man žūtbūt reikėjo būti kuo arčiau Žmogaus su šautu- 
vu, — ji pakėlė ranką ir nykščiu perbraukė prakirstą jo skruos- 
tą. — Man buvo baugu dėl tavęs. 

— Baugu tau pasidarė tik tada, kai viskas baigėsi. 

— Ne, man buvo baugu visą laiką. O tau? 

— Ne. Man patinka versti Žmones šaudyti į mane. 

— Vadinasi, tai yra tiesi0g mūsų reakcija, — jos rankos 
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pakilo prie jo kaklo, pasidavusios nuotaikai. — Supranti, re- 
akcija į sukrėtimą. 

— Sakiau tau laikytis nuo manęs atokiau. 

— Tai atstumk mane, — ji šyptelėjo. — Na, pabandyk. 

Jos lūpos vis dar šypsojosi, kai prie jų prigludo jo lūpos. 
Ji tikėjosi, kad jis bus šiurkštus ir buvo tam pasirengusi. Jis 
prirėmė ją prie spintos su stalčiais. Rankenėlės įspaudė nuga- 
rą, tačiau Dora patenkinta gaudė orą ir nejuto skausmo. 

Jis žinojo, kad tai klaida. Net ir nugrimzdamas drauge su 
ja žinojo. Kažkokiu būdu ji jau buvo užkabinusi kabliuką už 
jo smegenų, kurio jis niekaip negalėjo nusikratyti. Dabar ji 
virpėjo prigludusi prie jo ir leido tylius garsus giliai gerklėje, 
išduodančius stipraus sukrėtimo sukeltą jaudulį. O jos sko- 
nis... Dieve, jos skonis buvo toks pat karštas, kaip ir kvapas. 

Praėjo tiek daug laiko, labai daug laiko nuo tada, kai jis 
paskutinį kartą leido sau paskęsti tamsiose ir švelniose mo- 
ters gelmėse. 

Jis pasitraukė atgal, norėdamas prablaivėti, tačiau ji pa- 
nėrė abi rankas į jo plaukus ir prisitraukė jį prie savęs. 

— Daugiau, — šnabždėjo jos lūpos siekdamos jo lūpų. — 
Aš visada norėjau daugiau. 

Su juo ji gali turėti daugiau. Ji tai žinojo. Su juo niekada 
nejaus neaiškaus jausmo, jog kažko trūksta. Ji galės puotauti 
ir pasisotinti, ir siekti daugiau. 

Vieną nežabotą akimirką jis norėjo užvaldyti ją čia, tie- 
s10g ant perpildyto sandėliu paversto kambario dulkėtų grin- 
dų, kur vis dar ore tvyrojo šautuvo dūmų kvapas. Galbūt taip 
būtų ir padaręs, galbūt būtų neturėjęs kitos išeities, tačiau vis 
dar buvo gana blaivus, kai išgirdo beldimą į duris viršuje ir 
Žvyro girgždėjimą po automobilio ratais lauke. 

— Atvyko policija. — jis suėmė Dorą už pečių ir ryžtin- 
gai pastūmė ją į šalį. Jo akyse ji pamatė tai, ką jis ir toliau 
neigė. Jis ir vėl buvo policininkas. — Kodėl tau neužkaitus 
kavos, Konroj? Panašu. jog vis tiek nedalyvausi savo vakarė- 
liuose. 

Ji pažvelgė į laiptus ir kai prabilo, stengėsi stovėti į jį 
nugara. 

— Ir tai viskas? 

— Taip. — jam beprotiškai prireikė cigarečių. kurias bu- 
vo palikęs viršuje, — tai viskas. 


GERO UA a S a i S is 


Dora gurkšnojo brendį, o Džedas gėrė kavą. “Mentas", 
— Suirzusi pagalvojo ji. Bet juk jie negeria tarnyboje. Bent 
jau per televiziją. Norėdama jį taip visiškai ignoruoti, kaip jis 
ignoravo ją, ji įsitaisė ant sofos ir įsistebeilijo į linksmas Ka- 
lėdų eglutės švieseles. 

Tačiau Džedo draugas jai patiko. Leitenantas Brentas 
Čepmenas suglamžytomis plačiomis kelnėmis, dėmėtu kakla- 
raiščiu ir nerūpestingu šypsniu. Jis atėjo kvepėdamas dešra ir 
cinamonu, 0 jo sunkūs akiniai raginiais rėmeliais tik dar la- 
biau paryškino jo švelnias rudas akis. O jo elgesys veikė taip 
raminamai, kad po akimirkos Dora pasijuto taip, tarsi būtų 
priiminėjusi netikėtus svečius, o ne dalyvavusi policijos ap- 
klausoje dėl paleistų šūvių serijos. 

Brento klausimai buvo lėti ir apgalvoti, bemaž atpalai- 
duojantys. 

Ne, netrūko nieko, kiek ji galėjo pasakyti. 

Ne, tarp popierių nebuvo nieko vertinga. 

Taip. Per pastarąsias porą savaičių parduotuvėje lankėsi 
labai daug Žmonių, bet ne, ji būtų prisiminusi, jei kurio nors 
elgesys būtų buvęs įtartinas, o klausimai neįprasti. 

Priešai? Tai sukėlė staigų juoką. Nebent jiems priskirti 
Mardžorą Bauers. 

— Bauers? — Brentas sukluso. Jis ir toliau vingiavo pieš- 
tuku užrašų sąsiuvinyje užlankstytais kampais. 

— Mes abi varžėmės dėl vaidmens mokyklinėje pjesėje. 
Paauglystės metais. Tai buvo “Vestsaido istorijos“ spektak- 
lis. Man labiau sekėsi peržiūrose, todėl ji pradėjo skleisti gan- 
dus. kad aš laukiuosi. 

— Aš tikrai nemanau... 

— Kadangi ant kortos buvo pastatyta mano reputacija, 
neturėjau kitos išeities, — Dora tęsė toliau. — Aš palaukiau 
j0s po pamokų, — ji mestelėjo žvilgsnį į Džedą, kuris spok- 
SOjo į patiekalą su sūriu ant stalo. 

— Tai labai įdomu. Bet nemanau, kad šitie įvykiai susiję. 

— Ką gi, ji iš tiesų manęs nekentė, — Dora vėl paėmė 
savo taurę ir gūžtelėjo pečiais. — Paskui tai buvo Tolede. Ne, 
aš klystu. Paauglystės metais tai vyko Milvukyje. Tuo metu 
mes daug keliavome. 
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Brentas nusišypsojo. Jam patiko Džedo šeimininkė. Dau- 
guma žmonių, kuriems tenka patirti įsilaužimą ir šūvius, pra- 
randa menkiausią humoro jausmą. — Mes ieškome ko nors, 
kas buvo ne taip seniai. 

— Papasakok jam apie pupų skaičiuotoją, — paliepė 
Džedas. 

— Dėl Dievo meilės, Endrius ne... 

— Dodas, — įsiterpė Džedas. — Endrius Dodas. Jis vos 
prieš porą dienų buvo Doros buhalteris. Jis lindo prie jos, to- 
dėl ji nuspalvino jo akį ir atleido iš darbo. — Jis piktdžiugiš- 
kai nusišypsojo, atsigręžęs į Dorą. — Ir įspyrė jam į užpakalį. 

— Suprantu, — Brentas įrėmė liežuvį į žandą, užrašinė- 
damas šią pavardę. Jis būtų su malonumu nusišypsojęs, ta- 
čiau Doros akyse plykstelėjęs pyktis davė jam suprasti, kad 
geriau išlikti santūriam. — Ar jis... ė... grasino, kad ko nors 
1msis? 

— Aišku, kad ne. Duok man cigaretę, Skimeronai. 

Jis uždegė jai cigaretę. 

— Suirzusi ar sukrėsta? — paklausė jis, paduodamas ci- 
garetę. 

— Spręsk pats, — ji pačiupo cigaretę ir greitai įtraukė 
dūmų. — Žiauriausias dalykas, kokį būtų padaręs Endrius, jei 
grįžęs namo būtų pradėjęs verkšlenti savo motinai. 

— Nepakenktų su juo pasikalbėti, — švelniai tarė Bren- 
tas. — Kaip jį rasti? 

— “Dodas ir Goldstainas", buhalterių firma Šeštosios ir 
Market gatvių kampe. 

Brentas linktelėjo ir paėmė vieną pyragaitį, kuriuos ji bu- 
vo išdėliojusi dailioje pailgoje lėkštėje prie jo alkūnės. 

— Velnioniškas būdas praleisti Kūčias. ką? 

— Turėjau kitų planų, — Dora šyptelėjo. — Apgailes- 
tauju, kad tau teko palikti šeimą. 

— Tiesiog toks darbas. Puikūs pyragaičiai. 

— Ačiū. Gal galėtum parsinešti kelis namo? Juk turi vai- 
kų, ar ne? 

— Tris, — Brentas akimirksniu išsitraukė piniginę, no- 
rėdamas parodyti jų nuotraukas. Džedas piktai šnairuodamas 
nuėjo, o Dora pakilo pasižiūrėti vaikų fotografijų. Tai buvo 
dvi mergaitės ir berniukas, visi išsipuošę mokyklinėms nuo- 
traukoms. 

— Vyresnioji mergaitė be galo panaši į tave, — tarė Dora. 


Daalėpti turtai 


— Taip, iš tikrųjų. Tai Karlė. Jai dešimt. 

— Turiu dukterėčią, kuriai ką tik sukako dešimt. Penktokė. 

— Karlė taip pat penktokė. Mokosi Lendsdouno Beste- 
rio pradinėje mokykloje. 

— Misė taip pat lanko Besterį, — Džedui abejingai vaikš- 
tinėjant. Jo bendradarbis ir šeimininkė šypsojosi vienas kitam. 

— Ar tai ne Misė Bredšou? Ji turi jaunesnį broliuką Ričį, 
kuris yra tikras... 

— Siaubas, tai tiesa. 

— Ji keletą kartų lankėsi pas mus namuose. Jie gyvena 
vos už kvartalo. Misės tėvai ir mano žmona bei aš paeiliui 
vežiojame vieni kitus. 

— Ar aš jums netrukdau? — paklausė Džedas. 

Jie abu su užuojauta pažvelgė į Džedą. 

— Pasakyk man, Brentai, ar jis visada toks irzlus? 

— Beveik, — jis pasidėjo užrašus ir pakilo. Ant jo marš- 
kinių buvo prilipę trupinių, 0 jo akinių stiklai buvo išteplioti. 
Dorai jis pasirodė žavus. 

— Tačiau jis buvo pats geriausias policininkas, su ku- 
riuo man kada nors teko dirbti, todėl turėdama jį pašonėje, 
gali jaustis saugi. 

— Dėkui. Aš tuojau sudėsiu tau šiuos pyragėlius, — pa- 
brėžtinai ignoruodama Džedą, ji nuėjo į virtuvę. 

— Tai bent šeimininkė, — pakomentavo Brentas ir pa- 
kraipė antakius. 

— Rimtai imkis šito tyrimo. Kada galėsi ką nors pasaky- 
ti apie tai, ką iškrapštei iš nubyrėjusio tinko? 

— Dieve, Džedai, dabar juk Kalėdos. Duok tiems vaiki- 
nams laboratorijoje keletą laisvų dienų. Patikrinsime ir atspau- 
dus, bet tai tik laiko gaišinimas. 

— Jei jis toks profesionalas, kad naudojasi duslintuvu, 
tai jam pakako proto pasirūpinti pirštinėmis. 

— Atspėjai. 

— Kaip manai... — Džedas nutilo, kai grįžo Dora, neši- 
na popierine lėkšte, uždengta aliuminio folija. 

— Ačiū, panele Konroj. 

— Dora. Juk pranešite man, kai ką nors žinosite? 

— Gali būti tikra. Tiesiog nusiramink. Džedas pasidai- 
rys aplinkui. 

— Gerai, — ji pasiuntė Džedui ilgą ir šaltą žvilgsnį, — 
dabar galėsiu ramiai miegoti. 
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— Na, ir puiku. Linksmų Kalėdų! 

— Aš palydėsiu tave, — Džedas linktelėjo Dorai. — Tuoj 
grįšiu! 

Kai jie ėjo koridoriumi, Brentas išsitraukė iš po folijos 
dar vieną pyragėlį. 

— Tu čia beveik savaitę? 

— Beveik. 

— Kaip suspėjai jai įkyrėti? 

— Ką sugebu, tai sugebu. Paklausyk, kaip tau atrodo, ko- 
dėl profesionalui reikėjo brautis į niekniekių parduotuvę ir 
kuistis popieriuose? 

— Klausimas, vertas šešiasdešimt keturių dolerių, — 
Brentas išėjo pro kiemo duris ir pūstelėjus stipriam vėjui su- 
laikė kvapą. — Čia daug ganėtinai vertingų dalykų. 

— Tačiau jis atėjo ne jų, ar ne? 

— Nepriėjo prie jo. Tu jam sutrukdei. 

— Jis mato šviesas viršuje, nukerpa telefono laidus, iš- 
jungia signalizacijos sistemą. Tačiau jam nereikalinga Daum 
Nancv. 

— Kas? 

— Nesvarbu, — atšovė Džedas, pasipiktinęs savimi. — 
Jis eina tiesiai prie popierių. 

— Jis kažko ieško. 

— Taip, — Džedas išsitraukė cigaretę, — tačiau jis to 
negavo? O ko galima ieškoti tarp niekniekių parduotuvės po- 
pierių? 

— Kvitų? — pasiūlė Brentas, atidarydamas savo auto- 
mobilio dureles. 

— Inventoriaus sąrašų, pavardžių, adresų. 

— Gali pašalinti vaikiną iš policijos, tačiau nepašalinsi 
policijos iš vaikino. 

— Kai kas nors šaudo į mane, aš tuo susidomiu asmeniškai. 

— Tavęs negalima už tai kaltinti. Mums tavęs trūksta. 
kapitone. 

Džedo akyse kažkas šmėkštelėjo — tai galėjo būti skaus- 
mas — o paskui pradingo. 

— Panašu, jog miestas šlubčioja ir be manęs. 

— Paklausyk, Džedai... 

— Pasilaikyk tai sau, — jis nebuvo nusiteikęs paskaitai, 
padrąsinančiai kalbai ar atgailavimui. — Pranešk man, ką su- 
žinosi. 


VGAlEALL LLS a mir i 


— Tau pirmam, — Brentas įlipo į automobilį ir nuleido 
langą. — Beje, saugok savo sėdynę, drauguži. Esu tikras, kad 
ta moteris gali įspirti ir tau. 

Džedas kažką sumurmėjo ir grįžo į vidų. Norėjo įsitikin- 
ti, ar Dora užsirakino nakčiai, o tada ketino leistis žemyn dar 
kartą viską apžiūrėti. 

“Tiesiog kaip rūpestingas civilis", — pasakė sau. 

— Jis viską apžiūrėjo, — tarė jis, įsiveržęs pro neužda- 
rytas jos duris. — Brentu gali pasitikėti. Jis geras ir kruopš- 
tus Žmogus. 

— Saunu. Sėskis. 

— Turiu darbo. Užsirakink duris. 

— Sėskis, — pakartojo ji ir parodė į kėdę. — Ketinu iš- 
valyti tavo žaizdą. 

— Galiu tai ir pats padaryti. 

— Nejaugi tu nieko nesupranti, Skimeronai? Jei tave su- 
žeidė ginant moterį, jai didžiulė garbė pasirūpinti žaizda. Jei 
segėčiau pasijonį, dabar turėčiau suplėšyti jį tvarsčiams. 

Džedas dar kartą nužvelgė jos žvilgantį apdarą. 

— O ką turi po šituo? 

— Puikius raumenis, — Dora šito ir tikėjosi, todėl dabar 
nutempė jį iki kėdės. — O dabar turi pasakyti: “Niekai, po- 
nia, tai tik įdrėskimas'". 

— Bet taip ir yra, — jis šyptelėjo, — tačiau galėjo būti ir 
blogiau. 

— Be jokios abejonės. — sušnarėjusi šilkais, ji atsiklau- 
pė šalia kėdės ir pridėjo prie žaizdos vatos gumulėlį, kurį bu- 
vo pasirengusi. — Mano sesuo pasakytų, kad galėjai padėti 
akį. Lėjai kiekvienas yra potencialus nusikaltėlis. Ji paveldė- 
jo mūsų motinos nepatiklumo genus. — Dora suvilgė dar vie- 
ną vatos gumulėlį ir džiugiai tarė: — Šį kartą gali šiek tiek 
perštėti. 

Kai paviršinę žaizdą nutvilkė ugnis, Džedas griebė jai už 
riešo. 

— Velniai griebtų, kas čia? 

— Alkoholis, — ji sumirksėjo, suvirpindama blakstie- 
nas. — Jis pašalins visokius nešvarumus. 

— Iki pat kaulo, — burbtelėjo Džedas. 

— Nebūk mažas vaikas. Skimeronai. Pasėdėk ramiai. 

Jis susiraukė, kai ji ir vėl pridėjo suvilgytą vatą. 

— Tu šaukei mane vardu, bildėdama laiptais ir isteriškai 
klykdama. 
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— Aš niekada isteriškai neklykiu. 

— Šį kartą klykei, — jis klastingai išsiviepė. — “Dže- 
dai' Džedai! Ak, Džedai!“ 

Dora įmetė vatos gumulėlį į negilų emaliuotą dubenį. 

— Tada maniau, kad tave netrukus nudės. Nelaimei, kly- 
dau, — ji įrėmė nykštį į jo smakrą, norėdama pasukti galvą ir 
apžiūrėti žaizdą. — Ar užklijuoti pleistrą? 

— Ne, — jo akys sublizgo. — Ar tu nepabučiuosi? 

— Ne, — tada ji atsistojo, buvo bekelianti dubenį, bet 
paskui ir vėl jį pastatė. — Paklausyk, turiu paklausti. Aš Ži- 
nau, ką tu pasakysi. Sakysi, nesijaudink, tai buvo vienas iš tų 
keistų dalykų, kurie nutinka. Bet aš vis tiek turiu paklausti. 
Ar manai, kad jis grįš? 

Džedas žiūrėjo į ją. Jos akyse spindėjo nerimas, kurį ji 
iki šiol labai gerai slėpė. Jis nelabai ką galėjo padaryti, norė- 
damas jį sušvelninti. 

— Nežinau, — lakoniškai atsakė. 

— Puiku, — Dora užmerkė akis ir giliai įkvėpė. — Turė- 
jau žinoti, kad geriau neklausti. Jei tu net nenumanai, ką jis 
čia veikė, iš kur tau žinoti, ar jis grįš? 

— Kažkas panašaus, — atsakė. 

Juk jis galėjo ir sumeluoti, pagalvojo Džedas. nesmagiai 
pasijutęs dėl to, kad jos skruostai ir vėl išblyško. Juk nebūtų 
buvę sunku ją nuraminti ir taip padovanoti ramią naktį. Jos 
akys, kai ji atsimerkė, buvo labai tamsios, labai pavargusios. 

— Paklausyk, — jis pakilo ir nustebindamas tiek ją. tiek 
save, ištiesė ranką ir užkišo plaukų sruogą jai už ausies, — ne- 
manau, kad šią naktį tau reikėtų dėl ko nors būgštauti. Tau terei- 
kia atsigulti į lovą ir atsijungti. Tegul policija dirba savo darbą. 

— Taip, — ji jau ketino prašyti, kad jis pasiliktų, ir tik iš 
dalies dėl to, kad bijojo būti viena. Ji papurtė galvą, patrynė 
delnais rankas, kad apšiltų. — Rytoj didžiąją dienos dalį ma- 
nęs nebus, nes viešėsiu pas seserį. Paliksiu savo numerį dėl 
viso pikto... tiesiog dėl viso pikto, — užbaigė ji. 

— Puiku. Užsirakink, kai aš išeisiu. Gerai? 

— Gali nedvejoti, — kai jis stabtelėjo koridoriuje, ji lai- 
kė ranką ant durų rankenos. — Tu taip pat užsirakink, turiu 
galvoje. 

— Na, aišku, — jis palaukė, kol ji uždarė duris, užšovė 
velkę. Jo lūpos sutrūkčiojo, kai jis išgirdo su niekuo nesupai- 
niojamą garsą kėdės, stumiamos grindimis, paskui barkštelė- 
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jimą rankenos, kai ji buvo paremta kėde. “Išmintinga, Kon- 
roj", — nusprendė jis, o paskui nuėjo dar kartą apžiūrėti san- 
dėlio. 


Dailiame name, stovinčiame didingų ąžuolų paunksnėje, 
turtinga matrona mėgavosi taure chereso ir Bigo Krosbio “Bal- 
tomis Kalėdomis" plačiaekraniame televizoriuje. 

Išgirdusi tylius žingsnius už nugaros, ponia Laila nusi- 
šypsojo ir pakėlė ranką. 

— Eikš, pažiūrėk, Muriele, — pakvietė ji seną namo pri- 
žiūrėtoją. — Tai mano mėgstamiausias numeris. 

Ji net nesuriko gavusi smūgį. Trapus krištolas sudužo, 
atsitrenkęs į kavos stalelį, 1r aptaškė “Aubusson" kilimą kraujo 
raudonumo cheresu. 

Kažkur toli pro skausmo miglą, kuri ją suparalyžiavo. ji 
girdėjo dūžtantį stiklą ir įtūžusį vyrišką balsą šaukiantį: 

— Kur yra šuo? Kur tas suknistas šuo? 

Paskui ji jau nieko nebegirdėjo. 


Buvo jau vidurnaktis, kai Di Karlas kilo liftu į savo apar- 
tamentus Manhatane. Rankose jis laikė dėžes. kurias prigrie- 
bė alkoholinių gėrimų parduotuvėje. 

Jam pasisekė, kad jis rado to nelemto šuns adresą, pasa- 
kė jis pats sau, ir tingiai svarstė, ar kulkos, kurias paleido an- 
tikvarinėje parduotuvėje laiptais į viršų, į ką nors pataikė. O 
gal į žmogų)? 

“Nėra ko jaudintis", — pagalvojo jis. Šautuvo neatpa- 
žinsi. O jis daro pažangą. 

Išlipdamas iš lifto į koridorių, jis patogiau suėmė dėžes. 
Jis turėjo bronzinį erelį, gipsinę Laisvės statulą ir porceliani- 
nį šunį. 

“Ir dar kai ką, ranka pasiekiamą," — pagalvojo jis ir su- 
kikeno. 


— Taigi... — Dora kramsnojo žalią morką, o Lėja tikri- 
no, ar iškepusi Kalėdų žąsis. — Džedas išlekia paskui tą vy- 
ruką, mojuodamas savo didžiuoju šautuvu, 0 aš tuo metu sto- 
viu kaip tikra Holivudo žvaigždė, sukryžiavusi ant krūtinės 
rankas. — Ar turi kokio padažo šioms daržovėms? 

— Šaldytuve. Ačiū Dievui, tavęs nesužeidė, — susiner- 
vinusi dėl daugybės puodų, kunkuliuojančių ant viryklės, vai- 
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kų, keliančių triukšmą svetainėje. ir visai realios baimės, kad 
kiekvieną minutę į virtuvę gali įsiveržti jos motina, Lėja su- 
virpėjo. — Aš jau daugybę metų nerimauju, kad tavo parduo- 
tuvę gali apiplėšti. Juk tai aš įtikinau tave įmontuoti signali- 
zacijos sistemą, atsimeni? 

— Daug ji man padėjo, — Dora įmerkė brokolio ietį į 
grietinės ir laiškinių česnakų padažą, o paskui kramsnodama 
atsirėmė į džiuginantį Lėjos pusryčių stalą. — Džedas sakė, 
kad tai vaikų žaidimas. 

— Ką tu sakai, — Lėja nustojo sukinėtis, norėdama pa- 
rodyti savo panieką. — Džono pusbrolis sakė, kad tai pats 
moderniausias įrenginys. 

— Džono pusbrolis Nedas — snarglius. Puikus padažas, — 
ji pamėgino padažą su žiediniais kopūstais. — Šiaip ar taip, at- 
vyko farai ir padarė viską, ką reikėjo — tėtei būtų patikęs tas 
spektaklis — uždavė visą krūvą klausimų. — Dora tyčia pralei- 
do pasakojimo dalį apie kulkas. Tai nelabai tiko Kalėdoms. — 
Pasirodo, Džedo buvęs kolega yra tavo kaimynas? 

— Ką? — Lėja, kuri valė cukrinį batatą, prikando krum- 
plius. 

— Karlės Čepmen tėvas. Ji eina į mokyklą kartu su Mise. 

— Karlė? — kol ji atmintyje perkratinėjo visų jos duk- 
ters draugių vardus, Lėja nukėlė vieno puodo dangtį ir įkvė- 
pė. — O taip. Brentas ir Merė Pat. Mes vežiojame vieni kitus. 

— Girdėjau tai, — Dora įsipylė vyno, kurį Lėja buvo pa- 
likusi ant stalo. — O dabar linksmoji dalis. Jie ketina apklausti 
Endrių. 

— Tu juokauji! Endrių? 

— Apgautas ir pamestas buhalteris siekia atkeršyti mo- 
teriai, todėl nori sunaikinti mokesčių dokumentus, — Dora 
gūžtelėjo pečiais 1r perdavė vyno taurę seseriai. — Visai lo- 
giška. Kada pietūs? 

— Po dvidešimties minučių. Kodėl mums nepadėjus ant 
stalo to, kas dar liko iš mano daržovienės? Jei mums pavyks 
užimti mamą... — ji nutilo ir tyliai nusikeikė, kai į virtuvę 
įžengė Triksė Konroj. 

Triksė visada įžengdavo, ir visai nesvarbu, ar tai būdavo 
scena, ar parduotuvė ties sankryža. Ji buvo pasirengusi pa- 
prastiems šeimyniniams pietums ir dabar vilkėjo kraujuojan- 
čių spalvų plevenantį kaftaną, o iš po jo begalinio apatinio 
krašto 1r plačių rankovių kyšojo kutai. Medžiaga teatrališkai 
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bangavo, gaubdama jos grakščias linijas. Plaukai, nukirpti ber- 
niokiškai trumpai, buvo ryškiai raudonos gaisrinio automobi- 
lio spalvos. Pieno baltumo ir nesusiraukšlėjęs veidas, skru- 
jos, buvo stulbinantis. Svelniai mėlynas akis, kurias paveldė- 
jo Lėja, puošė tankios blakstienos, o pilnos.jausmingos lūpos 
buvo sodriai raudonos. 

Ji įsiveržė į virtuvę, paskui save vilkdama šilkus ir tik 
jai būdingą kvapą — aromatą brandos su medžio prieskoniu. 

— Brangiosios! — jos balsas buvo toks pats dramatiškas 
kaip ir ji pati — Šaižus šnabždesys, kuris būtų nesunkiai pasie- 
kęs paskutinę teatro eilę. — Kaip gera matyti abi mano mer- 
gaites drauge. — Ji giliai įkvėpė. — Ak, ir tie puikūs kvapai! 
Aš tikiuosi, kad tu, Ofelija, neperkaitinsi mano mėsos kukulių. 

— A... — Lėja pasiuntė Dorai beviltišką žvilgsnį, kurį ši 
pasitiko gūžtelėjusi pečiais. — Ne, aišku, kad ne, — Lėja iš 
viso jų nešildė, bet buvo pakišusi juos po kriaukle, tikėdama- 
si vėliau sušerti šuniui. — Mama, ar žinojai, kad jie...žali. 

— Žinoma, — Triksė sukinėjosi apie viryklę, žvanginda- 
ma dangčius. — Aš pati juos nudažiau švenčių proga. Galbūt 
“ turėtume patiekti juos dabar kaip aperityvą. 

— Ne, aš manau, kad mes turėtume... — negalėdama su- 
galvoti tinkamos gudrybės, Lėja paaukojo seserį. — Mama, 
ar žinojai, kad kažkas įsilaužė į Doros parduotuvę? 

— Velniai rautų, Lėja. 

Lėja, nekreipdama dėmesio į tylų prakeiksmą, bėrė to- 
liau. 

— Šiąnakt. 

— O mano mažyte, mano avyte, — Triksė atskubėjo iš 
kito virtuvės galo ir suspaudė Doros veidą žiedais apkarsty- 
tomis rankomis. — Ar tavęs nesužeidė? 

— Aišku, ne. 

— Dora, nusivesk mamą į kitą kambarį, atsisėskite ir pa- 
pasakok jai viską. 

— Taip, taip, tu privalai taip padaryti, — Triksė sugriebė 
Doros ranką ir ištempė ją pro duris. — Tau reikėjo tučtuojau 
man paskambinti. Būčiau akimirksniu atlėkusi pas tave. Ma- 
no vargšiukė. Kventinai! Kventinai, mūsų dukrą apiplėšė. 

Dorai pakako laiko paskubomis žvilgterėti per petį ir pa- 
matyti didžiulę betvarkę. 

Bredšou svetainė buvo sujaukta. Visur mėtėsi žaislai, o 
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praktiškas tamsiai geltonas kilimas buvo virtęs trasa su kliū- 
timis. Girdėjosi šūksmai ir viauksėjimas, kai nuotolinio val- 
dymo policijos automobilis, vairuojamas plieninių akių Maik- 
lo, gainiojo šeimos šunį Mucį. Vilis, kaip tikras niujorkietis 
su tamsaus šilko marškiniais ir kaklaraiščiu, išmargintu tur- 
kiškais raštais. linksmino Misę nešvankiomis dainelėmis, ku- 
rioms pritarė skambindamas spinetu. Džonas ir Ričis stikli- 
nėmis akimis buvo įsijautę į "Nintendo", o Kventinas, gero- 
kai siurbtelėjęs kiaušinio ir degtinės gėrimo, audringai “sir- 
go“, palaikydamas čia vieną, čia kitą pusę. 

— Kventinai, — sceninis Triksės balsas visus sustabdė, — 
virš mūsų vaiko pakibo grėsmė. 

Negalėdamas ištverti, Vilis sugrojo melodramatišką me- 
lodiją. Dora suraukė nosį, pažvelgusi į jį. 

— Man niekas negrasino, mama. — Dora, ramindama mo- 
tiną, paplekšnojo jai per nugarą, pasodino į krėslą 1r padavė 
taurę vyno. — Buvo įsilaužta į parduotuvę, — paaiškino ji. — 
Jų grobis nebuvo didelis. Jie nieko nepaėmė. Džedas juos i1š- 
gąsdino. 

— Nuojauta manęs neapgavo, — Kventinas parodė į savo 
nosį. — Šeštasis pojūtis, jei norite žinoti. Ar įvyko muštynės? 

— Ne. Džedas mėgino juos vytis. 

— Būčiau jį nudėjęs, — Ričis užlipo ant sofos ir iššovė 
įsivaizduojamu automatu. — Aš tau sakiau. 

— Taip, sakei. 

— Riči, nelaipiok ant baldų! — automatiškai paliepė Džo- 


nas. — Dora, ar iškvietei policiją? 
— Taip. Ir dabar viskas pačių geriausių visos Filadelfi- 
jos policininkų rankose, — ji pati nukėlė Ričį. — O tyrimą 


atliekantis pareigūnas yra tavo, varliuk, geros geros draugės 
tėvas. Ji — Džodė Čepmen. 

— Džodė Čepmen! — Ričis pradėjo rėkti lyg springda- 
mas ir griebėsi už gerklės. 

— Ji siunčia tau linkėjimų, — Dora sumirksėjo blakstie- 
nomis ir apsilaižė lūpas.Pasigirdę šūksmai ir klyksmai paro- 
dė, kad krizė praėjo. 

— Tylos! — Triksė vienu žodžiu nutildė triukšmą ir pa- 
kėlė ranką. — Šiąnakt tu pasiliksi pas Aizadorą. Jausiuosi sau- 
gi tik tuo atveju, jei budėti pasiliks vyras. 

— Mama, — to pakako, kad Dora paimtų iš motinos vy- 
ną. — Man visų feminisčių vardu gėda dėl tavęs. 


Padlėpti tanlai 


— Socialiniai ir politiniai idealai nublanksta, kai kalba- 
ma apie mano vaiko gerovę, — Triksė karališkai linktelėjo 
galvą. — Vili, tu pasiliksi pas seserį. 

— Jokių problemų. 

— Ką gi, tada aš turėsiu vargo, — įsiterpė Dora. — Jis 
palieka skutimosi pamazgas kriauklėje ir nešvankiai plepa te- 
lefonu su savo merginomis Niujorke. 
tu nežinotum, kad tos kalbos nešvankios, jei nesiklausytum. 

— Tavo motinai geriau žinoti, — Kventinas pakilo dar 
įsipilti mėgstamo kiaušinių ir degtinės gėrimo. Šiandien jis 
atrodė tvarkingas ir dabitiškas su iškrakmolyta apykakle ir ka- 
tiliuku. Jis pasuko į šoną pabučiuoti žmonos rankos. — Rytoj 
Nesuk savo gražios galvelės, brangioji. 

— Kalbant apie nešvankybes, — burbtelėjo Vilis, o pas- 
kui susiraukė, — ką reiškia ta smarvė? 

— Pietūs! — sušuko Lėja ir nuskubėjo prie virtuvės du- 
rų. — Atleisk, mieloji, panašu, kad sudeginau tavo mėsos ku- 
kulius. 


Už kvartalo Džedas mėgino tilpti pro duris. Kalėdiniai 
pietūs pas Čepmenus jam patiko labiau, negu jis tikėjosi. Bu- 
vo sunku neužsikrėsti vaikų nuotaika, kurie plačiai atverto- 
mis akimis mėgavosi Kalėdų grobiu. Sunku neatsipalaiduoti, 
kai oras pripildytas pušies, kalakuto ir obuolių pyrago kvapų. 
O dar tas paprastas faktas, kad jam patiko Brentas ir Merė Pat 
kaip Žmonės, kaip pora. 

Ir kuo ilgiau jis svečiavosi tuose jaukiuose namuose, tuo 
jam buvo sunkiau. Buvo neįmanoma išvengti šeimyninio vaiz- 
delio — liepsnos, degančios židinyje, vaikų, žaidžiančių ant 
kilimo — sugretinimo su jo siaubingais vaikystės švenčių pri- 
siminimais. 

Šaukiantys sutuoktiniai. Arba.dar blogiau, kur kas blo- 
giau, šalta, slegianti tyla. Tie metai, kai jo motina trenkusi į 
valgomojo sieną sudaužė visą porcelianą. Metai, kai jo tėvas 
savo pistoletu iššaudė visus krištolinius prieškambario siety- 
no lašus. 

Paskui atėjo Kalėdos. kai Elena iš viso nesugrįžo namo 
ir tik po dviejų dienų pasirodė su praskelta lūpa ir juodu pa- 
akiu. Ar tai buvo tie patys metai, kai jis buvo suimtas už vagi- 
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liavimą “Wanamakers"? Ne, prisiminė Džedas. Tai buvo po 
metų, kai jam sukako keturiolika. 

Tai buvo seni geri laikai. 

— Galėtum bent jau pasiimti šiek tiek maisto į namus, — 
neatlyžo Merė Pat. — Nežinau, ką su visu juo veiksiu. 

— Būk draugas, — įsiterpė Brentas, plekštelėjęs jai per 
užpakalį, eidamas pasiimti alaus. — Jei nepasiimsi, aš visą 
mėnesį valgysiu kalakutą. Ar nori? 

Džedas papurtė galvą, atsisakydamas alaus. 

— Ne, aš vairuoju. 

— Tau tikrai nereikia taip greitai išeiti, — papriekaišta- 
vo Merė Pat. 

— Svečiuojuosi čia jau visą dieną, — priminė jai, o ka- 
dangi ji buvo viena iš tų Žmonių, su kuriais jis galėdavo atsi- 
palaiduoti, pabučiavo ją į skruostą. — O dabar važiuoju na- 
mo pasižiūrėti, ar man pavyks suvirškinti tą bulvių košę ir 
padažą. 

— Tu niekada nepriaugi nė gramo svorio. Man negera, — 
ji sukrovė krūvą maisto likučių į plastikinę dėžutę. — Kodėl 
nepapasakoji mums apie savo puikiąją šeimininkę? 

— Ji nėra puiki. Tiesiog normali. 

— Brentas sakė, kad puiki, — Merė Pat prisimerkusi pa- 
žvelgė į vyrą. Šis tik gūžtelėjo pečiais. — Taip pat ir seksuali. 

— Tai todėl, kad pavaišino jį pyragaičiais. 

— Jei ji yra Lėjos Bredšou sesuo, turėtų būti labai nor- 
mali, — Merė Pat, dosniai atpjovusi pyrago gabalą, įdėjo jį į 
kitą dėžutę. — Lėja stulbinanti netgi iš pačio ryto su krūva 
klykiančių vaikų automobilyje. Žinai, tie tėvai yra aktoriai. 
Teatras, — pridūrė Merė Pat, teatrališkai pabrėždama šį žodį. — 
Mačiau ir motiną. — Ji pavartė akis. — Norėčiau sulaukusi to- 
kio amžiaus taip atrodyti. 

— Tu gera, meilute, — patikino ją Brentas. 

— Gera, — purtydama galvą, Merė Pat uždarė maisto dė- 
žutes. — Argi jis sako, kad aš puiki? Ar sako, kad seksuali? 

— Aš pasakysiu. 

— Ačiū tau, Džedai. Kodėl tau kada nors pas mus neatsi- 
vedus savo šeimininkės? Papietauti ar tiesiog išgerti? 

— Moku jai nuomą, bet su ja nevaikštau. 

— Bet tu dėl jos vijaisi tą blogietį, — tarė Merė Pat. 

— Tai buvo refleksas. Na, metas eiti, — jis paėmė mais- 
tą, kurį paimti ji įkalbėjo. — Ačiū už pietus. 


Paslėpti tunlai 


Apkabinusi Brentą, Merė Pat pamojavo tolstančiam Dže- 
do automobiliui. 

— Žinai, galbūt man irgi reikėtų užsukti į tą parduotuvę. 

— Norėtum pašniukštinėti, ar ne? 

— Kad ir kaip tai pavadinsi, — ji atrėmė galvą į jo 
petį. — Norėčiau užmesti akį į tą jo vienišą, puikią, seksu- 
alią šeimininkę. 

— Jam tai nepatiks. 

— Pažiūrėsime. Jam gyvenime trūksta žmogaus. 

— Jam trūksta darbo. 

— Tai mes jį spustelėsime iš abiejų pusių, — ji atsigręžė 
pakeldama lūpas bučiniui. — Jis neišsisuks. 


Los Andžele Finlis kirto kimštą antį ir putpelių kiauši- 
nius. Kartu su juo didžiuliame jo kambaryje buvo daili, pui- 
kiai sudėta žaliaakė blondinė. Ji kalbėjo trimis kalbomis ir 
gerai nusimanė apie menus ir literatūrą. Ji buvo ne tik graži ir 
išprususi, bet dar i1r kone tokia pat turtinga kaip Finlis. Jo sa- 
vimeilė reikalavo, kad draugei būtų būdingi visi trys dalykai. 

Jai gurkšnojant šampaną, jis atidarė nedidelę, dailiai su- 
vyniotą dėžutę, kurią ji buvo atnešusi. 

— Kokia tu supratinga, brangioji, — jis nuėmė dangtelį 
ir nekantraudamas stabtelėjo. 

— Žinau, kad tu mėgsti gražius daiktus, Finli. 

— Tikrai taip, — dar nepraskleidęs plono popieriaus, jis 
pamalonino ją šiltu žvilgsniu.Tada paėmė mažytę kino ftigū- 
rėlę iš dramblio kaulo. su meile glausdamas ją savo delne. 
Orą suvirpino jo gilus, dovaną įvertinantis atodūsis. 

— Tu žaviesi ja kiekvieną kartą vakarieniaudamas su ma- 
nimi, todėl pamaniau, kad tai bus puiki Kalėdų dovana. — 
Patenkinta jo reakcija, ji uždėjo plaštaką ant jo rankos. — Man 
pasirodė, kad būtų puiku padovanoti tau ką nors iš savo as- 
meninės kolekcijos. 

— Ji nepakartojama, — jo akys švytėjo, apžiūrinėdamos 
dovaną. — Ir, kaip tu man sakei, vienintelė.— Tiesą sakant, 
panašu, jog dėl šito suklydau, — ji ir vėl pakėlė savo taurę, 
nepastebėjusi staiga sutrūkčiojusių jo pirštų. — Praėjusią sa- 
vaitę man pavyko įsigyti jos dvynę, — ji nerūpestingai nusi- 
juokė. — Tik neklausk kaip, nes ji atkeliavo iš muziejaus. 

— Tai ši figūrėlė nėra unikali, — jo džiaugsmas išsisklai- 
dė lyg dūmai, 0 jį pakeitė nusivylimo kartėlis. — Kodėl pa- 
manei, jog norėčiau ko nors įprasto? 
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Taip staiga pasikeitęs jo tonas privertė ją sumirksėti iš 
nuostabos. 

— Edmundai, ji tebėra tokia pati. Kruopštaus rankų dar- 
bo pavyzdys. Be galo vertingas. 

— Vertė yra reliatyvi, brangute, — šaltomis akimis žvelg- 
damas į ją, jis spaudė gležną figūrėlę pirštais. Vis smarkiau ir 
smarkiau, kol galiausiai pasigirdo garsas, panašus į šūvį, ir 
drožinys trakštelėjo. — Regis, ji sulūžo. Kaip gaila. — Jis 
padėjo suskilusią figūrėlę į šalį 1r paėmė vyno taurę. — Aiš- 
ku, jei tu Man padovanotum daiktą iš savo kolekcijos, aš jį 
tikrai įvertinčiau. Juk toks gali būti tik vienas. 


Adtantas skynina 


Kai Džedas pasibeldė į Doros duris šiek tiek po devintos 
kitą dieną po Kalėdų, mažiausiai tikėjosi išgirsti vyrišką bal- 
są, prašantį palaukti vieną sumautą minutę. 

Pasigirdo dunkstelėjimas, paskui prakeiksmas. 

Vilis, apsiautęs savo liesą kūną gėlėta paklode tarsi toga 
ir gailėdamasis kojos piršto, kuris buvo užkliuvęs už Pemb- 
ruko stalo, atidaręs duris, išvydo nedraugišką miną. 

— Jei ką nors parduodi, — tarė jis, — tai tikiuosi, kad 
tai kava. 

“Ji tikrai kažkur jų prisirenka, — pasipiktinęs pagalvojo 
Džedas. — Iš pradžių kostiumuotas buhalteris su perdėm ak- 
tyviomis liaukomis, o dabar kaulėtas vaikis, neseniai palikęs 
koledžą." 

— Aizadora, — pratarė Džedas ir išsiviepė. 

— Na, žinoma, — stengdamasis neužlipti ant besivelkan- 
čios paklodės, Vilis atsitraukė, kad Džedas galėtų užeiti. — 


Kur ji, po paraliais? — suburbėjo jis. — Dora! — Jo balsas 
atsimušė nuo sienų ir lubų. 
“Tas vaikis turi gerus plaučius“, — nusprendė Džedas, o 


paskui nustebo, pamatęs pagalvių ir antklodžių krūvą ant sofos. 
— Nedrįsk čia užeiti, kol neišsidžiovinsiu plaukų, — Dora 
išėjo iš vonios. vilkėdama frotinį chalatą, o rankose laikyda- 
ma plaukų džiovintuvą. — Tu gali paprasčiausiai... 0... — ji 
sustojo, pamačiusi Džedą. — Labas rytas. 
— Man reikia trumpai su tavimi šnektelėti. 


Paslėpti tuntai 


— Gerai, — ji perbraukė pirštais drėgnus plaukus. — Ar 
susipažinai su mano broliu? 

“Brolis", — pagalvojo Džedas, pasipiktinęs savimi dėl 
staiga plūstelėjusio palengvėjimo pojūčio. 

— Ne. 

— Tas vaikinas su paklode yra Vilis. Vili, vyrukas, ku- 
riam reikia nusiskusti, yra Džedas iš kito koridoriaus galo. 

— Buvęs faras, išgąsdinęs įsibrovėlį, — Vilio apsimiego- 
jusios akys nušvito. — Malonu su tavimi susipažinti. Kartą Sla- 
jaus Stalonės filme vaidinau prekeivį narkotikais. Mane nudė- 
jo dar pirmoje dalyje, tačiau tai buvo neužmirštamas įvykis. 

— Galiu lažintis. 

— Štai, — Dora perdavė Viliui plaukų džiovintuvą. — 
Gali naudotis dušu. Aš išvirsiu kavą, bet tu turi paruošti pus- 
ryčius. 

— Sutarta, — jis pasišalino, vilkdamas žeme paklodę. 

— Mano motina nusprendė, kad po įsilaužymo čia būti- 
nai turi būti koks vyras, — paaiškino Dora. — Vilis buvo vie- 
nintelis neužimtas. Pasikalbėti galime virtuvėje. 

Taip pat apstatyta virtuvė, primenanti laivą, kaip ir jo, 
tačiau akivaizdu, jog čia ja buvo daugiau naudojamasi, ir kur 
kas tvarkingesnė. Ji pamatė, kaip Džedas atpažino sausaininę 
tr subėrė į malūnėlį kavos pupeles. 

— Tai kaip praėjo Kalėdos? 

— Puikiai. Pasirūpinau, kad apie vidurdienį vyrukas at- 
eitų montuoti signalizacijos sistemos. Tokios, kuri veiktų. 

Dora stabtelėjo. Kambarys prisipildė maltos kavos ir jos 
dušo aromato, nuo kurio Džedui svaigo galva. 

— Prašau? 

— Jis mano draugas. Jis žino. ką daro. 

— Draugas, — pakartojo ji, grįždama prie malūnėlio. — 
Pirmiausia turiu pasakyti, jog stebiuosi, kad tu iš viso turi 
draugų. Antra, numanau, jog tikiesi. kad padėkosiu tau už ne- 
įtikėtiną įžūlumą. 

— Aš taip pat čia gyvenu. Man nepatinka, kai į mane 
šaudo. 

— Galėjai aptarti tai su manimi. 

— Tavęs nebuvo, — jis palaukė, kol ji užkaitė virdulį. — 
Tau reikia poros gerų spynų į duris. Galiu jas nupirkti. 

Susimąsčiusi ir suraukusi lūpas, Dora pylė kavą; filtrą. 

— Bandau nuspręsti: man stebėtis, pykti ar žavėtis. 
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— Sąskaitą už spynas tau pateiksiu. 

Tai padėjo jai apsispręsti. Ji nusišypsojo, o paskui šyps- 
nys staiga virto skambiu juoku. 

— Gerai, Skimeronai. Eik ir pasirūpink, kad mūsų ma- 
žas pasaulėlis būtų sveikas ir saugus. Dar kas nors? 

— Pamaniau, kad galėčiau pamatuoti tas lentynas, kurių 
tu nori. 

Ji liežuviu perbraukė dantis ir per jį siekė pintinėlės su 
apelsinais. 

— Pabodo tinginiauti? — Kai jis nieko neatsakė, ji per- 
pjovė apelsiną dailiu peiliu. — Po pusryčių parodysiu, ką tu- 
rėjau galvoje. Taip jau atsitinka, ir šiandien atidarysime par- 
duotuvę tik vidurdienį. — Perpjovusi pusę tuzino apelsinų, ji 
sudėjo puseles į gremėzdišką prietaisą ir išspaudė sultis. — 
Kodėl nepadengi stalo? 

— Kam? 

— Pusryčiams. Vilis kepa puikius lietinius, — jam ne- 
spėjus atsakyti, pradėjo švilpti virdulys. Dora užpylė kavą ver- 
dančiu vandeniu. Aromatas buvo nepaprastas. 

— Kur laikai savo lėkštes? 

— Pirmoje spintelėje. 

— Vienas dalykas, — tarė jis, atidarydamas indaujos dure- 
les, — galbūt norėtum apsirengti. Tavo šlapias, pusiau nuogas 
kūnas man gali sukelti nenumalšinamą seksualinį priepuolį. 

Ji visai nenustebo, kad jai atgal į veidą buvo sviesti jos 
pačios žodžiai. Dora įsipylė kavos ir nuėjo. 

— Kvepia skaniai, — nusprendė Vilis, įėjęs vidun dabar 
su juodais džinsais ir megztiniu. Jo keliais tonais šviesesni už 
Doros plaukai buvo išdžiovinti ir meniškai netvarkingai sušu- 
kuoti. Jis atrodė tarsi iš Ralfo Loreno reklamos puslapio. — 
Dora verda puikią kavą. Ei, ar neprieštarausi, jei įjungsiu dė- 
žę? Gal CNN? Jau porą dienų negirdėjau, kas vyksta, — Vilis, 
pasiraitojęs rankoves, įpylė sau ir Džedui kavos. 

— Tegu tave velniai, Vili! 

Doros balsas privertė Vilį krūptelėti, o paskui šyptelėti. 

— Pamiršau išplauti kriauklę, — paaiškino jis Džedui. — 
Ji iš tikrųjų negali pakęsti, kai praustuvą užkemša skutimosi 
kremas. 

— Jei kada prireiks, turėsiu galvoje. 

— Tačiau kai ji išmėto visur savo apatinius, tada viskas 
gerai, — jis pakėlė balsą, kad girdėtųsi virtuvėje ir prasi- 
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skverbtų pro vonios duris. pagardindamas jį trupinėliu sar- 
kazmo. — Kai augau su dviem seserimis, į vonią galėdavau 
patekti tik prasibrovęs pro pėdkelnių džiungles. 

Kol jis kalbėjo, Vilis seikėjo produktus lietiniams ir ne- 
paprastai rafinuotai juos maišė. Pastebėjęs Džedo žvilgsnį, ir 
vėl šyptelėjo. 

— Mes visi puikūs virėjai, — tarė jis: — Lėja, Dora ir 
aš. Išmokome gaminti, nes nusibodo patiekalai į namus ir TV 
pietūs. O dabar apie įsilaužimą, — Vilis tuo pačiu ritmu tęsė 
toliau. — Ar manai, kad yra dėl ko nerimauti? 

— Man visada neramu, kai šaudo į mane. Šia prasme aš 
keistuolis. 

— Šaudo? — Vilio ranka pakibo virš dubens, ir kiauši- 
nis, kurį jis buvo ką tik perskėlęs, įkrito vidun. — Ką turi 
galvoje, sakydamas "šaudo"? 

— Šautuvą. Kulkas, — Džedas gurkštelėjo kavos, — 
pykšt. 

— Dieve, Dieve. Ji apie šaudymą nė neužsiminė, — vis 
dar tebelaikydamas rankoje varvantį kiaušinio lukštą, jis šo- 
vė į svetainę, paskui nurūko trumpu koridoriumi ir galiausiai 
atlapojo vonios kambario duris. 

Dora vos neišsidūrė akies kontūriniu pieštuku. 

— Tu nieko nesakei apie šaudymą. O dangau, Dora, kal- 
bėjai taip, tarsi tai būtų buvę juokai. 

Ji atsiduso, pabaksnojo pieštuku į praustuvo kraštą ir rūs- 
čiai pažvelgė į Džedą per Vilio petį. Viena akimi padažyta, o 
kita ne, ji turėjo atrodyti kvailai, tačiau atrodė karšta, geidu- 
linga ir seksuali. 

— Labai tau dėkui, Skimeronai. 

— Nėra už ką, Konroj. 

— Jo nekaltink, — įsiutęs Vilis suėmė Dorą už pečių ir 
papurtė. — Noriu žinoti, kas tiksliai atsitiko. Ir noriu žinoti 
dabar. 

— Tada paklausk ilganosio mento, — ji stumtelėjo Vilį. — 
Aš užsiėmusi, — tarė ji ir, užtrenkusi vonios kambario duris, 
demonstratyviai spragtelėjo užraktą. 

— Aizadora, man reikia atsakymų, — Vilis beldė į duris, — 
arba aš skambinu mamai. 

— Tik pamėgink, ir aš papasakosiu jai apie tavo savait- 
galį Longailende su striptizo šokėja. 

— Su profesionalia šokėja, — burbtelėjo jis, tačiau da- 
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bar kreipėsi jau į Džedą. — Tu, — tarė jis, — apšviesk mane, 
kol gaminsiu pusryčius. 

— Nelabai yra ką pasakoti, — Džedo viduje liko negeras 
pojūtis. Jį sukėlė ne Kūčių įvykių atpasakojimas, kol Vilis mai- 
šė tešlą lietiniams su obuoliais. Jis atsirado stebint brolį ir 
seserį drauge, matant susirūpinimą ir pyktį Vilio veide — emo- 
cijas, kurių šaknys buvo karšta meilė, o ne paprastas šeimy- 
niškas lojalumas. 

— Ir tai viskas? — paklausė Vilis. 

— Ką? — Džedas prisivertė sugrįžti į tikrovę. 

— Tai viskas? Įsibrauna kažkoks tipelis, pasikuičia po- 
pieriuose, pykšteli porą kartų į tave ir pabėga. 

— Daugmaž. 

— Kodėl? 

— Policijai ir mokama už tai, kad išsiaiškintų, — Dže- 
das įsipylė dar vieną puodelį kavos. — Paklausyk, šią popietę 
bus išvedžiota nauja signalizacijos sistema. Ir pakeistos spy- 
nos. Ji bus gana saugi. 

— O koks tu buvai policininkas? — paklausė Vilis. — 
Smogikas, narkomanas ar koks? 

— Tai juk nebūtina, ar ne? Dabar aš nebe policininkas. 

— Taip, bet... — Vilis nutilo, susiraukęs žvelgdamas į 
lietinius, kuriuos sukrovė į mėlynomis gėlėmis išmargintą 
lėkštę. — Skimeronas? Taip ji tave šaukė, ar ne? Pavardė, ku- 
ri įsimenama ilgam. Kai ką atsimenu iš to, kas buvo prieš po- 
rą Mėnesių. Aš naujienų maniakas, — Vilis perkratė smege- 
nis, tarsi būtų mėginęs prisiminti seniai išmoktas eiles. — Ka- 
pitonas ar ne? Kapitonas Džedidijus Skimeronas. Tai tu esi 
tas pats, kuris nupūtė Donį Speką, narkotikų magnatą. “Faras 
milijonierius susišaudyme su narkotikų bosu“, — prisiminė 
Vilis. — Apie tave daug rašė. 

— O straipsniais galiausiai išklojami paukščių narveliai. 

Vilis būtų mėginęs išpešti daugiau, bet kai ką prisiminė. 
Kapitono Skimerono sesers žūtį automobilyje sprogus bombai. 

— Numanau, jog žmogus, nudėjęs Speką, tokio aukšto 
lygio šliužą, turėtų sugebėti pasirūpinti mano didžiąja sese. 

— Ji pati gali savimi pasirūpinti. — supyko Dora. Su sul- 
čių ąsočiu vienoje rankoje ji atsiliepė į telefono skambutį vir- 
tuvėje. 

— Alio? Taip, Vilis yra čia. Minutėlę, — Dora sumirksė- 
jo blakstienomis. — Marlena. 
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— O. — Vilis įsidėjo į lėkštę du lietinius ir pasiėmė ša- 
kutę. — Tai gali užtrukti. — Paėmęs telefoną iš Doros, jis 
atsirėmė į sieną. — Sveika, gražuole. — Jo balso tembras bu- 
vo pritilęs ir purus, tarsi ką tik išplakta grietinėlė. — Mažyte, 
tu Žinai, kad tavęs ilgėjausi. Negalvojau daugiau apie nieką. 
Kai šįvakar grįšiu, parodysiu kaip. 

— Man bloga, — burbtelėjo Dora. 

— Kodėl nepapasakojai jam visko? 

Dora gūžtelėjo pečiais, stengdamasi kalbėti kuo tyliau. 

— Nemačiau reikalo jaudinti šeimos. Jie per daug viską 
dramatizuoja ir iš degtuko priskaldo malkų. Jei mano motina 
sužino, kad man skauda pilvą, ji tuoj pat diagnozuoja maliari- 
ją ir puola skambinėti specialistams. Ar gali įsivaizduoti, ką 
ji būtų padariusi, jei būčiau pasakiusi, kad kažkas prašaudė 
kelias skyles mano sienoje? 

Džedas papurtė galvą, skanaudamas lietinius. 

— Ji būtų paskambinusi į CŽV, nusamdžiusi du kampuo- 
tus asmens sargybinius Bubą ir Frenką. O dabar ji tik prikli- 
javo man Vilį. 

— Jis šaunus vaikinas, — tarė Džedas, o Vilis pasiuntė 
kelis bučinius telefono laidais ir padėjo ragelį. Jam nespėjus 
žengti nė dviejų žingsnių, telefonas ir vėl suskambo. 

— Alio, — Vilio akys nušvito. — Hetera, brangute. Na, 
žinoma, kad tavęs ilgėjausi. Negalėjau apie nieką daugiau gal- 
voti. Iki rytojaus vakaro viską sutvarkysiu ir parodysiu kaip. 

— Malonus pokalbis, — tarė Džedas ir prunkštelėjo į kavą. 

— Tai tau taip atrodo. Kadangi jis užsiėmęs mylėjimusi 
per telefoną, aš išjungsiu televizorių, — ji pakilo ir jau ketino 
paspausti mygtuką, bet ją sulaikė pranešimas. 

— Vis dar lieka neaiškumų dėl Kalėdų tragedijos Socie- 
ty Hill, — kalbėjo reporteris. — Garsi visuomenės narė Alisa 
Laila šį rytą vis dar tebėra komos būklės, kuri ją ištiko, kaip 
manoma, užpuolikui įsilaužus į jos namus gruodžio dvidešimt 
ketvirtąją. Ponia Laila buvo rasta be sąmonės. Murielis Doi- 
las, Lailos ūkvedys, buvo rastas nebegyvas. Ir ponia Laila, ir 
jos ūkvedys rasti Kalėdų rytą pas ponios Lailos dukterėčią. 
Alisos Lailos, Haroldo T. Lailo, Lailų įmonių asociacijos bo- 
so, našlės būklė vis dar tebėra kritiška. Filadelfijos policijos 
atstovas teigia, kad vykdomas tyrimas. 

— O Dieve, — sukryžiavusi rankas. Dora atsigręžė į Dže- 
dą. — Aš ją pažįstu. Ji buvo parduotuvėje prieš Kalėdas ir 
pirko dovaną savo dukterėčiai. 
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— Tai turtingas rajonas, — atsargiai tarė Džedas. — Lai- 
lų pavardė iš tiesų garsi, todėl ten galima tikėtis apiplėšimų. 

— Ji pirko porą durų ramsčių, — prisiminė Dora. — Ji 
man pasakojo, kad jos dukterėčia laukiasi. — Ji suvirpėjo. — 
Kaip siaubinga. 

— Tau nereikia imti to į širdį, — Džedas pakilo ir pats 
išjungė televizorių. 

— Ar šito jus moko policijos akademijoje? — įgėlė ji, o 
paskui staiga papurtė galvą. — Atleisk. Štai kodėl aš niekada 
nesiklausau tų nelemtų žinių. Vienintelis dalykas, kurį skai- 
tau laikraštyje, yra skelbimai ir komiksai, — ji atmetė atgal 
plaukus ir mėgino nusikratyti slogia nuotaika. — Manau, kad 
eisiu žemyn ir anksčiau atidarysiu parduotuvę, o Viliui palik- 
siu viską sutvarkyti, kol jis grįš į Niujorką. 

Šį kartą jis neatsispyrė potraukiui krumpliais perbraukti 
jos smakro linija. Jos oda buvo švelni it rožės žiedlapis. 

— Sunku, kai tie žmonės nėra svetimi. 

— Sunku, kai jie yra tokie, — ji pakėlė ranką ir palietė 
jo riešą. — Ar dėl to išėjai? 

Jo ranka nusviro. 

— Ne. Eisiu ieškoti spynų. Ačiū už pusryčius. 

Dora nespėjo nė atsidusti, kai durys jam įkandin užsivėrė. 

— Vili, kai baigsi savo nešvankias šnekas, suplauk in- 
dus. Aš einu į parduotuvę. 

— Aš baigiau, — jis išlindo 1š virtuvės, pakeliui apvers- 
damas sultis. — Tu pilna paslapčių, Dore, ar ne? Kodėl nepa- 
sakei man, kad tavo nuomininkas — tas nedorėlis mentas, ku- 
ris nukepė Donį Speką? 

— O kas tas Donis Spekas? 

— Dievulėliau, kur tu gyveni? — valydamas stalą, jis at- 
signybo gabalėlį lietinio. — Spekas vadovavo vienai didžiau- 
sių prekeivių narkotikais grupuočių rytų pakrantėje — gal net 
pačiai didžiausiai. Jis irgi buvo beprotis. Tiesiog nudėdavo 
Žmones, jei jam nepatikdavo. Visada tuo pačiu būdu — bom- 
ba, kuri sprogdavo užvedus automobilį. 

— Džedas jį areštavo? 

— Areštavo, ne juokas. Jis pliekė jį tikrų tikriausiame 
senamadiškame susišaudyme. 

— Jį nušovė? — paklausė Dora sausomis lūpomis. — Ar 
todėl... ar todėl jis turėjo išeiti 1š policijos? 

— Po velnių, manyčiau, kad už tai jis gavo medalį. Visa 
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tai buvo praėjusios vasaros naujienos. Tas faktas, kad jis yra 
L. T. Bester, Incorporated anūkas taip pat pelnė jam daug spau- 
dos dėmesio. 

— Bester, Incorporated? Bet juk tai dideli pinigai? 

— Būtent. Nekilnojamasis turtas, Dora. Parduotuvių kvar- 
talai. Filadelfijoje nedaug pinigingų farų. 

— Tai absurdas. Jei jau jis toks pinigingas, kam jam nuo- 
moti vieno kambario butelį virš niekniekių parduotuvės? 

Vilis papurtė galvą. 

— Tu esi Konroj ir klausinėji ekscentriškai. 

— Valandėlei netekau galvos. 

— Bet kuriuo atveju, — Vilis pripildė kriauklę karšto mui- 
luoto vandens. — Mano nuomone, mūsų didvyriui, turtinga- 
jam policijos kapitonui, šis laikotarpis yra prastova. Praėjusi 
vasara buvo ganėtinai audringa. Dėl Speko bylos tyrimo jis 
ištisus mėnesius buvo linksniuojamas spaudos antraštėse, o 
paskui, kai sprogus automobiliui Žuvo jo sesuo... 

— Palauk, — ji sugriebė Viliui už rankos. — Jo sesuo. 

— Jie įtarė, kad tai Speko darbas, tačiau nemanau, kad 
jiems kada nors pavyko įrodyti. 

— Ak, tai siaubinga, — išblyškusi ji griebėsi už gurgian- 
čio pilvo. — Siaubinga. 

— Dar blogiau... jis matė, kaip tai įvyko. Spauda rašė: “Po- 
licijos kapitonas stebi sesers mirtį ugnyje". Tikrai nelengva. 

— Vargšas Džedas, — kone pašnibždomis tarė Dora. 

— Bulvarinė spauda taip pat turėjo ką veikti. Dabar ge- 
rai visko neprisimenu, tačiau buvo daug užuominų apie skan- 
dalą Skimeronų Besterių klane. Jo sesuo buvo išsiskyrusi tris 
ar keturis kartus. Tėvai triukšmingai vaidijosi viešumoje. Re- 
gis, Džedas buvo patekęs į spaudą dar kaip mažametis nusi- 
kaltėlis. Tu žinai, kaip žmonėms patinka skaityti apie ken- 
čiančias turtingas šeimas. 

— Nenuostabu, kad jis trokšta vienatvės. Bet, — po va- 
landėlės tęsė ji, — tai ne atsakymas. — Pasilenkusi ji pabu- 
čiavo Viliui į skruostą. — Išeidamas užrakink. Ar susitiksime 
per Naujuosius? 

— Nepraleistum to. Dora? 

— Hm)? 

— Daryk, ką jis lieps. Man patinka, kai tu šalia. 

— Man patinka būti šalia, — ji pačiupo raktus ir pasuko 
prie laiptų. 


707 


/06 


Daalėpti lanlai 


Rytą pirkėjų srautas nebuvo didelis, todėl Dora turėjo lai- 
ko viską apgalvoti. Kiek ji daug nežinojo apie Džedą? Tos 
pritrenkiančios nuotrupos, kurias pažėrė Vilis, jos Žinių trū- 
kumą, regis, tik dar labiau atskleidė. 

— Labas rytas, Ize, mano brangioji dukra, — į parduo- 
tuvę įlėkė Kventinas, užsimaukšlinęs audinės ausinukus ant 
puikios alavo spalvos plaukų kupetos. Jis vilkėjo kulkšnis sie- 
kiantį ėriuko vilnos paltą, kurį per Kalėdas jam padovanojo 
žmona. 

— Tėtis. Kaip tik tas žmogus, kurį noriu matyti. 

— Malonu. kai vaikai nori, kad būtum šalia. Tai rodo vi- 
dutinio amžiaus žmogaus vertę. O, Teri, žavi kaip visada. — 
Jis nuėjo prie raudonplaukės, paėmė jos ranką ir teatrališkai 
prie jos pasilenkė. — Dovana Liberty Plavers, tavo nuolan- 
kiam režisieriui ir “Doros svetainei". Ką, šį rytą nėra klientų? 

— Pora smalsuolių, vieni mainai ir už dvidešimt dolerių par- 
duotas riaumojančio hipopotamo formos plaktukas durims, — 
išpyškino Dora. — Įsivaizduoju. kad alėjos sausakimšos. Teri, 
tu pati susitvarkysi čia, ar ne? 

— Užrištomis akimis ir surištomis kojomis. 

— Tėti, — Dora paėmė tėvą už rankos ir nusivedė jį iš 
pagrindinės salės į mažesniąją. — Ką žinai apie Džedą Ski- 
meroną? 

— Žinau? — norėdamas pratempti laiką, Kventinas išsi- 
traukė mėtinį saldainį. — Nagi, pagalvokime. Jis, sakyčiau, 
aukštesnis negu šešių pėdų. Sveria apie šimtą septyniasdešimt 
penkis svarus. Įkopęs į ketvirtą dešimtį. Manyčiau, kad iš vei- 
do 1r plaukų spalvos yra anglosaksų kilmės. 

— Liaukis. Aš pažįstu tave, Kventinai D. Konrojau. Gal 
Lėja ir galėtų pamanyti, kad išnuomosi apartamentus grandi- 
nėmis apsikarsčiusiam rokeriui su tatuiruote “Atėjau sukelti 
pragarą“ ant krūtinės, tačiau aš ne Lėja. 

Kventinas sumirksėjo, akivaizdžiai priblokštas. 

— Lėja taip sakė? Dievulėliau, liežuvis kaip gyvatės, — 
jis kumščiu mušėsi į krūtinę. 

— Nekeisk temos. Jei apie Skimeroną ir reikia ką nors 
žinoti, tu tai Žinai, nes kitaip jis čia negyventų. Taigi išsiliek. 
Papasakok, ką reiškia visa ta istorija apie tai, kad jis kilęs iš 
turtingos šeimos? 

— Iš Besterių Skimeronų klano, — patvirtino Kventinas. 


Daulėpti tunlai 


Lėtai, lyg būtų pavargęs, jis išsinėrė iš savo palto ir, meiliai 
sulankstęs jį, padėjo ant kėdės apvalia atkalte. — Didžioji pi- 
nigų dalis yra iš jo motinos pusės, nors Skimeronų giminė ir 
nėra labai dideli piniguočiai. Jei jau nori žinoti, Džedas yra 
paveldėtojas, nes iš susiraizgiusio genealoginio šeimos me- 
džio liko tik jis ir keletas tolimų giminaičių. 

— Vadinasi, jis tikrai nepriklausomas ir turtingas, — 


burbtelėjo Dora. — Tegu mane velniai. 
— Panašu, jog nepriklausomybė buvo svarbesnė, — Kven- 
tinas mandagiai kostelėjo į saują. Jo skruostai nuraudo. — Tu 


žinai, jog labiausiai nemėgstu kartoti nuogirdų, Ize. 

— Tau tereiks tai pasakyti tik vieną kartą. 

Jis sukikeno ir paplekšnojo jai per skruostą. 

— Mano dukrelė greita. Labai greita. Ką gi, tuomet kalba- 
ma, jog Džedas įstojo į policiją prieš šeimos valią. Jie neprita- 
rė jo pasirinkimui ir grasino išbraukti iš turto dalybų, — jo bal- 
sas pritilo ir įgavo ramų tembrą. — Kaip ten bebūtų, jo tėvai 
buvo garsūs visuomenėje. Turiu galvoje. garsūs tikrąja to Žo- 
džio prasme. Jie ne kartą viešai vaidijosi. Ne paslaptis, kad jie 
nekentė vienas kito, tačiau nė vienas nenorėjo skirtis dėl susi- 
pynusių finansinių Besterių ir Skimeronų ryšių. 

— Malonu širdžiai, — tarstelėjo Dora. 

— O iš tiesų Džedas pats išgarsino savo vardą. Jis pasi- 
žymėjo būdamas iš dalies pėdsekiu ir iš dalies terjeru. Užuos- 
davo pėdsakus ir suleisdavo dantis į bylą, — Kventinas nusi- 
šypsojo, mėgaudamasis savo palyginimu. — Šiek tiek dau- 
giau negu prieš metus jis tapo kapitonu — postas, kurį dauge- 
lis laiko akmeniu, ant kurio reikia užlipti, siekiant policijos 
viršininko kėdės. O paskui tas Donis Spekas. 

— Vilis man sakė. Spekas nužudė Džedo seserį. 

— Taip manoma. O kodėl Džedas apleido savo pareigas. 
aš galiu tik spėlioti. Siūlyčiau paklausti jo paties. 

— Jis man nepasakys. 

— O tavo susidomėjimas asmeninis ar profesinis? 

Ji valandėlę pagalvojo, paskui paėmė mėtinį saldainį, kurį 
pasiūlė tėvas. 

— Aš dar nenusprendžiau. Ačiū už informaciją, — ji pabu- 
čiavo jo skruostą. — kurios visų pirma man nereikėjo klausti. 

— Visada prašom. 

— Džedas nuėjo į sandėlį. Gali eiti paplepėti su juo, kol 
jis įdės naują spyną. 
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— Tai bus grynas malonumas, — jis paėmė paltą ir per- 
simetė jį per ranką. 

— Šitą gali palikti čia. 

— Čia... o, ne, ne, — vengdamas Doros žvilgsnio, jis su 
meile paglostė paltą. — Geriau pasiimsiu jį, man gali pasida- 
ryti šalta. 

“Gali prireikti buteliuko iš vidinės kišenės", — pataisė 
Dora ir grįžo prie darbo. 


Sandėliuke Džedas ir vėl dirbo su Brento grąžtu. Kventi- 
nui įėjus, jis jau buvo beveik įdėjęs dailią įleistinę spyną. 

— Su antrąja Kalėdų diena. Panašu, jog esi mūsų valandos 
žmogus. Leisk išreikšti tau giliausią ir nuoširdžiausią padėką. 

— Pone Konrojau. 

— Prašau vadinti mane Kventinu. Šiaip ar taip, juk, pa- 
sak Vilio, tai tu apgynei mano mažąją mergytę, rizikuodamas 
savo gyvybe. Papasakok man, ar turime už ko užsikabinti? 

— Paskambinkite į poskyrį ir paklauskite leitenanto Bren- 
to Čepmeno. Jis už tai atsakingas. 

— Bet, mano brangusis berniuk, tai tu ten buvai ir šaudė 
į tave. Kur tos kulkų pramuštos skylės? Vilis man sakė, kad 
buvo pasikeista šūviais. 

— Ant tinko, šalia laiptatakio, — su nuostaba Džedas ste- 
bėjo, kaip Kventinas nuėjo apžiūrėti sienos. Jis nebūtų nuste- 
bęs net jei tas žmogus būtų išsitraukęs didinamąjį stiklą ir vel- 
tinę medžiotojo skrybėlę iš kišenės. 

— Įdomu, ar ne? Žinai, kartą vadinau Puaro mažojo teat- 
ro “Rytų Ekspreso“ spektaklyje. 

— Vilis vaidino prekeivį narkotikais su Stalone. Tai bent 
šeimynėlė! 

— Norint atskleisti savo sugebėjimus, reikia vaidinti ir 
didvyrį, ir niekšą. Supranti, teatras įaugęs mums į kraują. Nors 
panašu, jog Izė yra labiau linkusi į daiktus, — jis grįžo ir vėl. 
Tada ištiesė nugarą, sukryžiavo kojas per kulkšnis ir sukry- 
žiavo rankas ant savo dailaus pilvuko. — Ar turi laiko? 

Džedas pasuko ranką, norėdamas pasižiūrėti į laikrodį. 

— Porą minučių iki vidurdienio. 

— Tuomet puiku, — patenkintas Kventinas jau buvo be- 
siekiąs buteliuko palto kišenėje. 

— Šito geriau netraukite. 

Kventinas draugiškai nusišypsojo. 


Paalėpti tunai 


— Bijau, kad šį kartą pripyliau į jį tik birzgalo, o ne tik- 
ro gėrimo. Oktano šį kartą mažiau. 

— Vis tiek praleisiu. 

— Ką gi, geriu už visas merginas, kurias mylėjau, — 
Kventinas lėtai gurkštelėjo, atsiduso, o paskui ir vėl paslėpė 
buteliuką. Netrukus galėjo pasirodyti Dora. — Turėjau ir dar 
vieną priežastį, užsukdamas čia šįryt. Norėčiau dar kartą pa- 
kviesti tave į mūsų kasmetinį Naujųjų metų pobūvį. Mano 
žmona norėtų tau asmeniškai padėti už tai, kad rūpiniesi mū- 
sų Ize. 

— Aš nesu pobūvių mėgėjas. 

— Manysiu, kad tai asmeninė paslauga, jei bent užsuksi. 
Po to įvykio man neramu, kad Izė važiuos ten viena, — pasė- 
jęs sėklą, išeidamas Kventinas gurkštelėjo iš savo buteliuko 
dar kartą. 


Prekybai sulėtėjus iki vėžlio žingsnio, Dora paliko Teri 
rūpintis parduotuvės reikalais, o pati didžiąją popietės dalį 
tvarkė popierius. Jau beveik temo, kai laiptais nusileido Dže- 
das ir, netaręs jai nė žodžio, pradėjo matuoti sieną, kur ji bu- 
vo prašiusi pastatyti lentynas. 

Dora taip pat nekreipė į jį dėmesio kone penkias minutes. 

— Ta apsaugos sistema, kurią man primetei, būtų per daug 
sudėtinga ir sekliui Morkai. 

Džedas užsirašė kelis skaičius. 

— Tau tereikia atsiminti šešių skaitmenų kodą. 

— O jei aš pamiršiu kodą, įsijungs visi tie skambučiai ir 
sirenos, pradės mirksėti šviesos — ir vyrukas per garsiakalbį 
lieps man išeiti pakeltomis rankomis. 

— Todėl nepamiršk kodo. 

— Man nekaip sekasi su skaičiais, štai kodėl turiu bu- 
halterį. 

— Turėjai buhalterį. Beje, jis švarus. 

— Švarus? Endrius? Na, žinoma. Jo motina kiekvieną va- 
karą patikrina, ar jis nusiplovė už ausų. 

Džedo liniuotė susivyniojusi pykštelėjo. 

— Visų pirma, kodėl tu iš viso su juo susitikinėjai? 

— Jis aiškino dvidešimt penktąjį naujojo mokesčių įsta- 
tymo straipsnį. Aš bijojau nesutikti, — tada ji nusišypsojo, 
nes jie bent jau kalbėjosi. — Tiesą sakant, man buvo gaila jo. 
Jo motina — tikra ragana. 


A4 


//2 


Paslėpti luntai 


— O tą neramų vakarą Endrius buvo su sena ragana ir 
dviem tuzinais kitų Žmonių Dodo, tai yra Dodo ir Goldstaino 
Kalėdų pobūvyje. Jis turi tvirtą alibi iki dešimtos trisdešimt. 

— Aš ir taip jo nė neįtariau, — ji dar valandėlę rūšiavo 
popierius, atskirdama kvitus nuo sąskaitų. — Aš skambinau į 
ligoninę. 

— Ką? 

— Ponia Laila minima šio ryto žiniose. Niekaip negalė- 
jau išstumti jos iš galvos, — Dora užpildė federalinių mokes- 
čių perlaidos kvitą. — Ji vis dar tebėra komos būsenos. Nu- 
siunčiau jai gėlių. Tikriausiai tai buvo kvaila. 

— Taip, — Dieve, ir kodėl jis leidžia jai daryti jam tokią 
įtaką? — Bet Žmonės dažniausiai vertina kvailus gestus. 

— Aš irgi, — Dora atsiduso ir staiga pakilo nuo stalo. — 
Skimeronai, ar nori kur nors išeiti? 

— Beveik baigiau matuoti, tada tau netrukdysiu. 

— Ne, turėjau galvoje nueiti, — ji nerimastingai perbrau- 
kė ranka sau per plaukus. — Ar nori suvalgyti picą, pažiūrėti 
filmą? Siuo metu man įgriso spoksoti į šitą popierių krūvą. 

— Filmui dar šiek tiek per anksti. 

— Po picos anksti nebus, — ji dabar kalbėjo įtikinamiau- 
siu balsu. — Būk draugas, Skimeronai. Blogiau už kiną gali 
būti tik važiuoti į lauko kiną vienai. 

Jis žinojo, kad neturėtų to daryti. Po to, kas tarp jų vos 
nenutiko praėjusį vakarą, jam derėjo vengti jos. 

— Koks tavo signalizacijos kodas? 

— Kam)? 

— Mes turėsime uždaryti parduotuvę, jei kur nors eisime. 

Įtampa jos akyse dingo. 

— Dvylika dvidešimt keturi devyniasdešimt trys. Devy- 
niasdešimt trečiųjų Kalėdos? — Ji nusišypsojo ir pačiupo ap- 
siaustą. — Pamaniau, kad šios datos nepamiršiu. 

— Gerai pagalvojai, — jis gūžtelėjo pečiais, kuriuos den- 
gė švarkas. Valandėlę padvejojęs, jis paėmė jos ištiestą ran- 
ką, — patikrinsime spynas. 


Devintas Luninas 


Merė Pat buvo įsitikinusi, kad geriausiai viską daryti 
tiesiogiai. Ji nusprendė, kad puikiausiai savo smalsumą apie 


Paalėpti lunigį ||| 


Džedo šeimininkę patenkins apsilankiusi parduotuvėje. Ji įžen- 
gė į “Doros svetainę". Čia ją maloniai nuteikė pati aplinka ir 
susitikimas su jos vaikų draugų mama. 

— Sveika, Lėja. 

— Ką gi, labas, — Lėja pastatė pūsto stiklo spjaudyklę, 
nuo kurios valė dulkes. — Kokie vėjai atpūtė tave į šitą giies- 
to dalį? 

— Artėja mano motinos gimtadienis, — Ir buvo visai ne- 
svarbu, kad iki jo dar trys mėnesiai. — Man patiko ta sausai- 
ninė, kurią man čia nupirko Džedas, ir pamaniau, kad galbūt 
rasiu ką nors unikalaus. 

— Unikalių daiktų pas mus yra. Kaip vaikai? 

— Ak, varo mus iš proto. Skaičiuoju dienas, kada baigsis 
atostogos. 

— O kas neskaičiuoja? — Lėjos smegenys dirbo labai grei- 
tai. Merė Pat bus tinkamiausias Žinių apie Džedą šaltinis. — 
Vadinasi, tu 17 Džedas esate draugai. 


— Daug metų, — Merė Pat apžiūrinėjo porceliano ko- 
lekcija ir svarstė, kaip, lyg tarp kitko, užmegzti pokalbį su 
Lėja apie jos seserį. — Jis su Brentu dirbo kartu. Po to Dže- 


das tapo kapitonu ir šešerius metus dirbo toje pačioje koman- 
doje. Tavo sesuo čia turi jaukią vietelę. Ar seniai ji verčiasi 
šituo verslu? 

— Nuo pirmo kurso, — sausai atsakė Lėja. — Jai visada 
patiko daryti machinacijas. bet oficialiai maždaug trejus metus. 

“Užkietėjusi verslo moteris? — nusistebėjo Merė Pat. — 
Pelno besivaikanti pėdsekė?" 

— Ji tikrai turi gražių daikčiukų, — ji pasuko kainos kor- 
telę, prikabintą prie senovinio indo kokteiliams plakti, ir ty- 
liai švilptelėjo. — Tikiuosi, ji daugiau neturėjo jokių nemalo- 
numų po to įsilaužimo. | 

— Ne, ačiū Dievui, — Lėja nuėjo prie sidabrinio kavos 
servizo ir pripylė du puodelius. — Su grietinėle? Cukraus? 

— Mmm. Ačiū. 

— Mes be galo dėkingos, kad Džedas buvo čia. Man leng- 
viau, kai Žinau, kad Dora pašonėje turi policininką. 

— Ir dar patį geriausią. Brentas mano, kad jei Džedas 
nurimtų ir grįžtų į darbą, per kitus dešimt metų galėtų tapti 
policijos vyriausiuoju. 

— Tikrai? — kaltai pagalvojusi apie dietas, Lėja įbėrė 
vieną apgailėtiną šaukštelį cukraus į savo puodelį. 
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Padlėpli tunlai 


Merė Pat vėl pakreipė pokalbį ankstesne linkme. 

— Nustebau, kai jis apsistojo čia. Tavo sesuo tikra ver- 
slininkė — parduotuvės savininkė, namo šeimininkė. 

— Ak, Dorai patinka vadovauti. 

“Būsiu įžūli, — nusprendė Merė Pat, — pasipūtusi." Ji 
buvo patenkinta, kad Džedo labui užsuko čia pašniukštinėti. 
Tarpduryje išgirdusi balsus, ji atsisuko. 

— Manau, jog žinau, kur rasti būtent tai, ko jūs ieškote, 
ponia Henderšot, — Dora prilaikė senyvą moterį, kuri ėjo per 
parduotuvę, pasiramsčiuodama beržo lazda. 

— Paskambink man, — paliepė ji balsu, kuris sudarė ryš- 
kų kontrastą netvirtam kūnui. — Mano proanūkės vestuvės 
vos už poros mėnesių. Tie jauni žmonės visada skuba. 

— Nesijaudinkite, — kai jos priėjo duris, Dora paėmė 
senyvą moterį už rankos ir, nors vilkėjo tik plono šilko kos- 
tiumėlį, palydėjo ją iki klasikinio DeSoto, kuris laukė gatvė- 
je. — Mes rasime jai nuostabią dovaną. 

— Tik neapvilk manęs, — ponia Henderšot numetė lazdą 
ant keleivio kėdės, pati atsisėdusi prie vairo. — Grįžk į vidų, 
mergyte, nes mirtinai sušalsi. 

— Taip, ponia, — vos Dora spėjo užlipti ant šaligatvio, 
ponios Henderšot automobilis įsiliejo į gatvės eismą. Dora nu- 
skubėjo į parduotuvę. trindama sužvarbusias rankas. Jei tik 
tokia moteris išsiveržia į priekį, niekas jos nepralenkia. 

— Tokio amžiaus moteriai nederėtų vairuoti, — tarė Lė- 
ja ir įpylė seseriai kavos. 

— O kodėl ne? Ji vairuoja tą seną tanką kaip tikra profė. 
Labas rytas, — ji pasisveikino su Mere Pat. — Ar Lėja jums 
padeda? 

Merė Pat turėjo marias laiko apžiūrėti savo grobį. Nors 
1r lengvai dilgtelėjo pavydas, bet jai patiko Doros stilingas 
gėlėtas švarkelis ir prigludęs tiesus abrikosų spalvos sijonas. 
Turėdama galvoje, kad Dora visą dieną praleisdavo ant kojų, 
Merė pasigėrėjo jos aukštakulniais bateliais ir pamėgino at- 
spėti, ar jos ausyse tikri safyrai. 

— Ieškau dovanos gimtadienio proga. Lėja ir aš esame 
kaimynės. 

— Čia Merė Pat Čepmen, — tarė jai Lėja. 

Merės Pat išankstinis nusistatymas išnyko, kai Dora nu- 
sišypsojo ir paspaudė jai ranką. Staiga padvelkė šiluma, drau- 
giškumu. 


Paslėpti lundaį ||| | | | | | | | | 


— Aš taip džiaugiuosi, kad užsukote. Vyliausi, kad kada 
nors turėsiu progą su jumis susipažinti. Aną vakarą Brentas taip 
stengėsi mane nuraminti. Beje, ar jums patiko sausaininė? 


— Taip, iš tikrųjų, — Merė Pat atsipalaidavo. — Beje, 
man ji taip patiko, kad atėjau čia ieškoti dovanos savo moti- 
nai, — ji dvejojo, 0 paskui pastatė puodelį. — Tai tik viena 


priežastis. Labiausiai norėjau pasižiūrėti į jus. 

Doros akys pro puodelio kraštą šypsojosi. 

— Ir kas galėtų jus smerkti? Ką gi, kol jūs žiūrite į ma- 
ne, kodėl mums nepaieškojus dovanos jūsų mamai? Ar numa- 
tėte ką nors konkretaus? 

— Nieko. Ar jūs buvote kada nors ištekėjusi? 

Dora vos nepradėjo kvatotis, išgirdusi tokį visai nedvip- 
rasmišką klausimą. 

— Ne. Kartą vos nesusižadėjau. Atsimeni Skotą, Lėja? 

— Deja. 

— Jis persikėlė į Los Andželą, 1r mūsų romanas tyliai 
užgeso. O ką pasakytumėte apie buteliuką kvepalams? Mes 
turime tokių iš krištolo, porceliano, pūsto stiklo? 

— Galbūt. Ji iš tikrųjų turi tualetinį staliuką, — ji paėmė 
širdelės formos buteliuką su išgraviruotomis gėlėmis, kurios 
puošė jį iš abiejų šonų. — Ar jūsų parduotuvė pelninga? Ta 
prasme finansiškai? 

Dora šyptelėjo. 

— Manęs nedomina vyro sąskaita banke, netgi tokia i1š- 
sipūtusi kaip Džedo. Mane labiau domina vyro kūnas. Šis bu- 
teliukas kainuoja septyniasdešimt penkis, tačiau jeigu pirksi- 
te jūs, padarysiu dešimties procentų nuolaidą. Nuolaidą pa- 
žinties proga. 

— Pirksiu, — Merė atsakė šypsniu, — jis malonus akiai, 
ar ne? 

— Labai. Ar šią dovanėlę suvynioti? 

— Taip, — Merė Pat nuėjo paskui Dorą prie kasos apara- 
to. — Paprastai nesu tokia įžūli, tačiau Džedas man kaip šei- 
mos narys. 

— Suprantu. Jei nesuprasčiau, irgi būčiau įžūli. 

Daugiau negu patenkinta savo apsilankymo rezultatais, 
Merė Pat nusijuokė. 


— Puiku, žinote, Dora, Džedui reikia tik... — ji nutilo, 
kai apkalbamas vyras išniro iš sandėliuko. 
— Konroj, ar nori šitų... — jis sustojo ir prisimerkė: — 


Merė Pat. 
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Ę Paslėpti lanlai 


— Sveikas, — jis paskubomis ir šiek tiek priverstinai nu- 
sišypsojo. — Malonu tave matyti. 

Jis pažinojo ją gerai, labai gerai. Priverstinai nerūpestin- 
gai jis užkabino nykščius už kišenių atvartų. — Ką čia veiki? 

— Perku dovaną, — ji išsitraukė kreditinę kortelę, norė- 
dama tai įrodyti, — savo motinai. 

— Ir aš tikiuosi, kad jai dovana patiks, — atsukusi nuga- 
rą Džedui, Dora lėtai pamerkė Merei Pat akį. — Ji turi trisde- 
šimt dienų apsigalvoti, — tada ji atsigręžė į Džedą. — Ar ko 
nors norėjai? 

Jis susierzino. 

— Ar nori, kad šitos prakeiktos lentynos būtų prikaltos 
ar kilnojamos iš vienos vietos į kitą? 

— Gali padaryti jas kilnojamas? Nuostabu, Džedas man 
tiek daug padeda, — švytėdama Dora atsisuko į Merę Pat. — 
Nežinau, ką aš be jo daryčiau. 

— Visų amatų meistrai yra neprilygstami, — pritarė Me- 
rė Pat. — Pernai Džedas padėjo Brentui atnaujinti svetainę. 
Būtinai turėtum ją pamatyti. 

— Tu tokia subtili, Mere Pat, kaip atomas, — Džedas 
susiraukęs nužvelgė jas abi ir išeidamas užtrenkė sandėliuko 
duris. 

— Jis toks draugiškas, taip nenorintis kristi į akis vaiki- 
nas, — tarė Dora. 

— Už tai mes jį ir mylime. 

Merė Pat išėjo po kelių minučių, patenkinta savo rytiniu 
darbu. 


“Ta moteris pati šaukiasi nelaimės“, — paniuręs galvojo 
Džedas. pjaudamas lentą. Jai atrodė, jog viską gali pati. Jam 
taip norėjosi įrodyti, jog ji klysta. Jis būtų tai netgi padaręs, 
pagalvojo, jei ji nebūtų buvusi taip arti tiesos dėl vieno dalyko. 

Jis jos nebijojo. Tegu jį velniai, jeigu taip. Tačiau... Jis 
padėjo pjūklą į šalį ir išsitraukė cigaretę. Ji tikrai jį nervino. 

Jam patiko klausytis jos juoko. Jis net pajuto pasitenki- 
nimą, kurį sukėlė jos kalbos maniera, kai ji atsikalbinėjo tam- 
siame kino teatre aną vakarą. Kalbėjimas jai nekėlė jokių pro- 
blemų, svarstė jis. Velnias, jis įsivaizdavo. jog galėtų sėdėti 
su ja vienu du ištisą valandą ir netarti nė žodžio, ir jų pokal- 
byje nebūtų jokių neužpildytų spragų. 

Jis būtų kvailas, jei nepripažintų, jog jam patiko jos 1š- 
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vaizda. Didelės akys ir trumpi sijonai. Ji nebuvo ir patikli 1š- 
glebėlė. Jam patiko, kaip ji susitvarkė su buhalteriu, paleidu- 
si į darbą kumščius ir žaibuodama akimis. 

Džedas netikėtai nusišypsojo ir sutrynė cigaretę bato 
kulnu. 

Jis ketino neleisti jai prisikasti iki jo. Jam nereikėjo dar 
vienos bėdos. Jis nenorėjo susipainioti. Ir jam buvo nesvar- 
bus jausmas, jog jį vis gilyn traukia hormonai. 

Galbūt jis praleido šiek tiek laiko — daug laiko — ban- 
dydamas įsivaizduoti, kaip nuplėšia nuo Aizadoros Konroj pri- 
gludus; kostiumėlį. Bet tai dar nereiškia, kad jis rengėsi taip 
daryti. 

Šiaip ar taip, svarstė jis, jis išauklėtas būti įtarus, ciniš- 
kas ir abejingas, nes ši tradicija Skimeronų klane buvo gi- 
liausiai įleidusi šaknis. Metai, praleisti policijoje, visus šiuos 
jo bruožus tik dar labiau sustiprino. Tol, kol gyvas jo nepasi- 
tikėjimas šia moterimi. jis gali būti ramus. 

Dešimt minučių, praleistų šaltyje, atvėsino jo kraują. Dže- 
das susirinko lentgalius ir grįžo atgal. 

Ji vis dar tebebuvo ten, tik dabar sėdėjo prie savo stalo. 
Dar nespėjęs mestelėti sarkastiškos replikos. jis išvydo jos vei- 
dą. Jos skruostai buvo mirtinai išbalę, o akys tamsios ir spin- 
dinčios. 

— Blogos naujienos? — paklausė jis, pasistengdamas, kad 
jo balse nebūtų jokio susidomėjimo. Kai ji neatsakė, jis padė- 
jo lentas į šalį. — Dora? — Jis atsistojo prie jos stalo ir dar 
kartą pakartojo jos vardą. 

Ji pakėlė galvą. Viena ašara, susikaupusi akyje, ilgiau 
nebetilpo joje ir nuriedėjo skruostu. Jis buvo matęs šimtus ver- 
kiančių moterų. Vienos buvo surambėjusios ir išmokusios šio 
meno, kitos — tiesiog pagautos begalinio sielvarto. Tačiau jis 
neprisiminė, kad kas nors būtų paveikęs jį stipriau negu ta 
vienintelė ašara. 

— Kas atsitiko? Ar kas nors tėvui? 

Stengdamasi tvardytis, ji papurtė galvą. Jai labai norėjo- 
si padėti galvą Džedui ant peties. Galbūt ji atsisakė šito tik 
todėl, kad jis pasiūlė. 

— Atsisėsk. — nors ji ir buvo lyg sukaustyta, jis nuvedė 
ją iki kėdės. — Ar nori, kad pakviesčiau tavo seserį? 

— Ne, — Dora kietai suspaudė lūpas ir giliai įkvėpė, — 
išeik. 
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Jam būtų kur kas lengviau paklusti jos liepimui, tačiau 
ant jo pečių ir taip jau gulė per didelė kaltė. Jis nuėjo į nedi- 
delį vonios kambarį, esantį čia pat, ir ten pripylė puodelį su 
džiazo motyvais drungno vandens. 

— Štai, išgerk. O tada atsilošk, užmerk akis ir kelis kar- 
tus giliai įkvėpk. 

— Kas tai? Skimerono vaistai visiems gyvenimo atve- 
jams? 

Sutrikęs nuo begalinio noro ją paglostyti ir nuraminti, jis 
susikišo rankas į kišenes. 

— Kažkas panašaus. 

Kadangi jai perštėjo gerklę, ji atsigėrė vandens. 

Džedas pagalvojo. kad užmerkusi akis ji atrodo tokia tra- 
pi, visiškai ne tokia, kaip ta gyvybinga moteris, kuri vos prieš 
kelias akimirkas žnaibė jo libido. Atsisėdęs ant jos stalo kraš- 
to, jis laukė. 

— Puiku, — pratarė ji po akimirkos, — tai padeda. — Ji 
atsiduso ir vėl atsimerkė. — Ačiū. 

— Kas tave išmušė iš vėžių? 

— Skambutis, — ji šnirpštelėjo. o paskui atsidarė stal- 
čių, ieškodama popierinių servetėlių. — Susipažinau su tuo 
antikvarininku apsipirkinėdama prieš Kalėdas. Tiesiog pa- 
skambinau jam, norėdama sužinoti, ar jis turi to daikčiuką, 
kurio pageidavo mano klientė, — ji dar kartą giliai įkvėpė. — 
Jis nebegyvas. Jį nužudė įsilaužę vagys praėjusią savaitę. 

— Apgailestauju. — tai buvo tas žodis, kurio Džedas ne- 
kentė, nes jis visada atrodė bevertis. 

— Buvau su juo susitikusi vos vieną kartą. Kelis daiktus 
netgi pačiupau jam iš panosės. aukcione pakėlusi kainą. Su 
Lėja buvome užsukę į jo parduotuvę, ten jis vaišino mus karš- 
tu šokoladu, — jos balsas nutrūko ir jai prireikė akimirkos, 
kad galėtų kalbėti toliau. — Skambino jo sūnus. Tėvą nužudė 
šiąnakt. 

— Ar tą vyruką pagavo? 

— Ne, — ji vėl pažvelgė į Džedą. Jiems abiem buvo leng- 
viau, nes jos akyse dabar jau nebebuvo ašarų. — Aš nežinau 
jokių smulkmenų. Neturėjau noro klausinėti. Kaip tu gali iš- 
tverti? — paklausė ji, staiga sugriebusi Džedą už rankos ir 
nustebinusi abu. — Kaip gali diena i1š dienos susidurti su to- 
kiais baisiais įvykiais? 

— Kai dirbi darbą, į tokius dalykus žiūri kitaip, negu 
būdamas pašaliečiu. Negali kitaip. 
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— Ar išėjai todėl, kad nustojai žiūrėti į daiktus polici- 
ninko akimis? 

— Iš dalies, — jis atitraukė ranką, nutoldamas ir pats. 

— Nemanau, kad tai gera priežastis. 


— Aš maniau. 
— Įdomiai parinkai laiką. Skimeronai, — ji pakilo, trokš- 
dama, kad jos pilve nebebūtų to nemalonaus drebulio. — Tu- 


rėjai pasakyti "manau", nebent apsigalvojai. Galėsime grįžti 
prie šito, bet neatrodo, kad esu nusiteikusi tam dabar. Noriu 
pasikalbėti su Lėja. 


Gregas ir Rena Demoskiai grįžo į savo laiptuotus namus 
Baltimorėje lygiai šeštą valandą. Kaip paprastai, jie vaidijo- 
si. Svaidėsi žaibais visą dvidešimties minučių kelią nuo Gre- 
go stomatologijos kabineto, kuriame Rena dirbo higieniste, ir 
toliau vaidijosi garaže, kol Gregas pastatė jų bronzinį BMW 
šalia jų prašmatnios Toyota Supra. ir net prie namo durų. 

— Galėjome kur nors pavakarieniauti, — tarė Rena, už- 
dariusi lauko duris. Ji buvo aukšta blondinė, pradėjusi pilnėti 
per liemenį. 

— Kartkartėmis norėčiau pasižiūrėti į žmones, kurių bur- 
nos nėra pravertos, — priekaištavo ji. — Mes neišsivaduoja- 
me iš rutinos, Gregai. 

— O man patinka rutina, — atkirto jis. — Nagi eikš, Re- 
na, nusiramink. Aš tik noriu atsipūsti savo namuose. Argi pra- 
šau per daug? 

— O aš noriu kur nors maloniai praleisti vakarą, galbūt 
uosto restorane, — Rena atidarė šaldytuvą ir išėmė indą su 
tunu. — Bet ne, privalau grįžti namo po ilgos darbo dienos. 
kurią visą praleidau ant kojų, krapštinėdama kitų dantis, ir 
pati paruošti vakarienę. 

Gregas nuėjo tiesiai į svetainę įsipilti viskio. 

— Nebėk nuo manęs, kai su tavimi kalbu. — Rena įstū- 
mė tuną į orkaitę ir nuskubėjo Jam įkandin. Ji sustojo kaip 
įbesta, kaip ir jos vyras stovėjo, ir įsmeigė akis į sujauktą sve- 
tainę. Tai, kas nebuvo išnešta, gulėjo sudaužyta ar sulaužyta 
kambario viduryje, kur anuo metu buvo persiškas kilimas. 
Kampe, priešais poilsio kampelį. buvo niūriai tuščia, nes trū- 
ko dvidešimt penkių colių stereotelevizoriaus. vaizdajuosčių 
leistuvo ir kelių CD grotuvų. 

— Ak, Gregai' — pamiršusi vaidus Rena įsitvėrė vyro. — 
Mus apiplėšė. 
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— Neverk, mažyte. Aš viskuo pasirūpinsiu. Eik į virtuvę 
ir iškviesk policiją! 

— Visi mūsų daiktai! Visi mūsų gražūs daiktai! 

— Tik daiktai, — jis priglaudė ją ir pabučiavo viršugal- 
vį. — Nusipirksime kitus daiktus. Mes juk vis dar turime vie- 
nas kitą. 

— Ak, — Rena sumirksėjo, iš akių pasipylė ašaros ir pa- 
žvelgė į jį. — Ar tikrai taip manai? 

— Na, žinoma, — jis drebančia ranka perbraukė plau- 
kus. — O kai policininkai baigs, ir mes išsiaiškinsime, kas 
čia atsitiko, išvažiuosime. Tik tu ir aš. 


Di Karlas švilpiniavo pagal Tinos Terner melodiją, kuri 
skambėjo iš automobilio grotuvo. Jis turėjo undinių pavidalo 
atramas knygoms, taip pat šešis šimtus žalių grynais, kuriuos 
Demoskiai buvo paslėpę šaldytuve, dailų žiedą su rubinu ir 
deimantu, kurį Rena buvo nerūpestingai palikusi ant tualeti- 
nio stalelio, ir pelną, kurį uždirbo, prastumdamas visą apara- 
tūrą vienam savo sėbrui Kolumbijoje, Merilendo valstijoje. 

Trumpai tariant, tai buvo nuostabi diena. Pasistengus, kad 
tai atrodytų kaip atsitiktinis įsilaužimas, kelionė jam atsiėjo 
už dyką. Susigrąžinęs Virdžinijoje papūgą, jis ketino apsisto- 
ti aukščiausios klasės viešbutyje. 

Tada jam liks tik paveikslas, kurį jis įsigys šiek tiek pa- 
sukęs iš kelio. 

Po dienos ar dviejų Finlis turės pripažinti, koks patiki- 
mas ir kūrybingas gali būti Antonijus Di Karlas. “O man, — 
mąstė Di Karlas, — priklausys solidi premija už suteiktas pa- 
slaugas.“ 


Dedimias Lkynius 


Ugnis pleveno už senovinio židinio grotelių. Jos atšvai- 
tai šokinėjo ant rytietiško kilimo ir šilku išmuštų sienų. Se- 
nas vermutas įgijo rafinuotą spalvą ir spindėjo sunkioje, briau- 
notoje stiklinėje, atkeliavusioje iš Bakaros. Vanas Klaibernas 
skambino elegantišką Šopeno etiudą. Pagyvenęs vyresnysis 
liokajus siūlė gardžius užkandžius ant Jurgio epochos laikų 
sidabrinio padėklo. Būtent per tokius kambarius Džedas sė- 
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lindavo vaikystėje, pripildytoje blizgančio senų monetų skam- 
besio. Tačiau buvo vienas subtilus skirtumas. Šiame kambary- 
je, šiame name jis patyrė bent jau trumpalaikę laimę. Šiame 
kambaryje jam niekas negrasino, niekas neplūdo ir neniekino. 

Tačiau jis vis tiek skaudžiai prisiminė savo vaikystę. 

Džedas pakilo nuo apgailėtinai nepatogaus Liudviko XIV 
fotelio ir pradėjo vaikštinėti po senelės svetainę. 

Su vakariniais drabužiais jis tikrai buvo panašus į Beste- 
rių Skimeronų klano paveldėtoją. Tiktai jo akys, kai jis pa- 
žvelgė į ugnį, atspindėjo kitus kelius, kuriuos jis buvo pasi- 
rinkęs, ir vidinę kovą dėl vietos po saule. 

Jis būtų neprieštaravęs pasisvečiavimui. Iš visų jo gimi- 
naičių Honorija buvo vienintelė, kuriai jaunystėje jis puose- 
lėjo šiltus jausmus. Likimas taip jau lėmė, kad ji buvo vienin- 
telė jam likusi giminaitė. Tačiau įsakmus elgesys jį erzino. 

Jis du kartus atsisakė eiti su ja į Žiemos puotą — atsisa- 
kė trumpai ir aiškiai. Ji paprasčiausiai nepaisė jo atsisakymo 
ir, pasinaudojusi apgaule, atkaklumu ir sąžine, privertė jį iš- 
sitraukti smokingą. 

— Ką gr, Džedidijau, tu vis dar esi punktualus, — sve- 
tainės tarpduryje stovėjo Honorija. Jos akys vis dar tebebuvo 
ryškiai žydros, nuo kurių įdėmaus žvilgsnio niekas neprasprūs- 
davo. Sniego baltumo plaukai buvo purūs ir tvarkingai gaubė 
jos siaurą veidą. Jos lūpos, vis dar putlios ir neįprastai jaus- 
mingos, šypsojosi. Honorija žinojo. kada gali laimėti, ir visai 
nesvarbu, tai buvo azartiškas bridžo lošimas ar valios išmėgi- 
nimas. 

— Senele, — kadangi šito buvo tikimasi ir kadangi jam 
tai patiko, jis priėjo ir paėmęs jos ranką pakėlė prie lūpų, — 
tu atrodai nuostabiai. 

Tai buvo beveik tiesa, ir ji tai žinojo. Jos Adolpho kara- 
liško mėlio suknelė išryškino ir jos akis, ir įspūdingą figūrą. 
Deimantai tviskėjo ant jos kaklo, ausyse ir ant riešų. Ji mėgo 
šiuos brangakmenius, nes pati juos uždirbo, taip pat dėl to, 
kad buvo gana išdidi ir žinojo, jog jie susuks galvas. 

— Įpilk man išgerti, — balsu, kuriame vis dar atsispin- 
dėjo jos bostoniška jaunystė, paliepė ji, — tada turėsi laiko 
papasakoti man, kaip tu gyveni. 

— Tam neprireiks daug laiko, — tačiau jis paklusniai nu- 
ėjo prie baro su gėrimais. 

Jis prisiminė, kad beveik prieš dvidešimtį metų ji užklu- 
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po Džedą besivaišinantį iš to paties baro. Kaip ji reikalavo, kad 
jis gertų iš viskio grafino... ir gertų, stebint jos plieninėms 
akims. O kai jam buvo siaubingai negera, ji laikė jo galvą. 

“Kai turėsi tiek metų, kad galėtum gerti kaip tikras vy- 
ras, Džedidijau, mes civilizuotai išlenksime kokteilį. Iki to 
laiko neliesk nieko, ko negali įveikti." 

— Chereso, senele? — paklausė jis ir šyptelėjo. 

— Kodėl turėčiau gerti senių gėrimą, kai turime paties 
geriausio viskio? — šnarėdama šilkais, ji atsisėdo prie židi- 
nio. — Kada pamatysiu tą pašiūrę, kurioje įsikūrei? 

Ji šnirpštelėjo ir gurkštelėjo viskio iš sunkios krištolinės 
stiklinės. — Butelį su skersvėjais virš nedailios mažos par- 
duotuvės. 

— Aš nepastebėjau jokių skersvėjų. 

— Tu turėjai nuostabius namus. 

— Aš turėjau dvidešimties kambarių mauzoliejų, kurio 
nekenčiau, — jis žinojo, kad prie šito bus prieita. Šiaip ar taip, 
juk 1š senelės jis paveldėjo atkaklumą, tą bruožą, kuris padė- 
j0 jam būti geru policininku. Užuot kentęs nemalonų fotelį, 
jis atsirėmė į kėdės atkaltę. 

— Jis iš medžio ir plytų, — tarytum neišgirdusi jo Žo- 
džių, tarė ji. — Manau, kad neapykanta negyviems daiktams 
yra tuščias energijos švaistymas. Bet kuriuo atveju, būtum bu- 
vęs laukiamas čia. Kaip visada buvai. 

— Žinau, — visa tai jau buvo anksčiau. Tačiau norėda- 
mas, kad jos žvilgsnyje nebeliktų susirūpinimo, jis nusišypso- 
Jo, — bet aš nenorėjau trukdyti tavo asmeniniam gyvenimui. 

Jos reakcija buvo žaibiška. 

— Vargu ar būtum galėjęs, apsistojęs rytiniame sparne. 
Be to, aš visada gerbiau tavo nepriklausomybę. — O kadangi 
Ji pajuto šiokį tokį pragiedrėjimą jo gyvenime nuo to laiko, 
kai paskutinį kartą pateikė jam pasiūlymą, ji nusprendė pa- 
likti ramybėje šį ginčą. — Kada ketini prisisegti ženklelį ir 
grįžti į darbą? 

Jis dvejojo vos akimirką. 

— Aš neketinu grįžti atgal. 

— Tu liūdini mane, Džedidijau. Ir aš manau. jog liūdini sa- 
ve. — ji didingai pakilo. — Paimk mano skraistę. Laikas eiti. 


Dora dievino pobūvius. Jos vienas iš mėgstamiausių bū- 
dų atsigriebti po sunkios darbo dienos buvo puošimasis, da- 
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binimasis ir vakaras tarp žmonių. Ir buvo visai nesvarbu, ar ji 
ką nors pažįsta, jei tik ten būdavo minia, šaltas šampanas, mu- 
zika ir įmantrus maistas. 

Taip jau atsitiko, kad ji pažinojo daugumą Žiemos puo- 
tos dalyvių. Vieni buvo draugai, kiti jos klientai, dar kiti jos 
šeimos teatro nuolatiniai lankytojai. Ji sugebėjo linksmintis 
viena pati, eidama nuo grupelės prie grupelės, keisdamasi ofi- 
cialiais bučiniais į skruostą ir paskutinėmis naujienomis. Nors 
ji ir rizikavo sušalti, apsivilkusi baltą suknelę be petnešėlių, 
kūnų spūstis įkaitino kambarį ir ji jautėsi puikiai. 

— Dora, brangioji, tu šiandien tokia nuostabi, — Ešli 
Dreiper, sparčiai kopianti visuomenės laiptais, neseniai me- 
tusi vyrą. užgriuvo Dorą kartu su Opium debesiu. 

Kadangi Ešli nebuvo artima draugė, Dora pasitenkino 
trumpu oro bučiniu. 

— Tu tiesiog švyti, Ešli. 

— Tu tokia miela, taip sakydama, nors aš ir žinau, kad 
esu išsekusi. Iš karto po Naujųjų metų ketinu praleisti savaitę 
kurorte. Atostogos tokios varginančios, ar ne? 

— Tik Dievas žino, kaip mes jas ištveriame, — Dora į5i- 
metė į burną įdarytą alyvuogę. — Pamaniau, kad būsi Aspene. 

— Kitą savaitę, — Ešli pamojo ranka, papuošta fuksija, 
kitos poros link. — Kokia košmariška suknia, — šypsodama- 
si sušnibždėjo ji, — ji atrodo lyg prikimštas baklažanas. 

Kadangi Dorą pribloškė toks tikslus apibūdinimas, ji nu- 
sijuokė ir prisiminė, kodėl pakentė Ešli. — Ar tu čia viena? 

— Dieve, ne, — Ešli nužvelgė minią. — Mano palydo- 
vas — tas dailus raumenų kalnas su stora pinigine. 

Ir vėl Ešli užsiminė apie pinigus. Dora greitai jį pastebėjo. 

— Na, na. 

— Aktorius, — sumurkė Ešli. — Aš nusprendžiau būti 
teatro rėmėja. Jei jau prakalbome apie vyrus mūsų gyvenime, 
girdėjau, kad Endrius nutraukė su tavimi dalykiškus santy- 
kius. 

— Tikrai? — Dora nustebino tiktai tai, kad Endrius, ar- 
ba, labiau tikėtina, jo motina, iškreipė faktus. — Sakykim, 
kad ieškau tvirtesnės būtybės, kuri užstotų mane nuo vidinių 
įplaukų mokesčių tarnybos. 

— O kaip laikosi tavo mažoji parduotuvėlė? 

— Ak, mums pavyksta kartkartėmis parduoti kokį maž- 
možį. 
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— Mmmum, taip, — finansai nedomino Ešli, jei tik ali- 
mentų čekis ateidavo laiku. — Aną vakarą pasigedome tavęs 
pas Bergmanus. Per Kūčias? 

— Aš... netikėtai užgaišau. 

— Tikiuosi, kad buvo verta, — sumurkė Ešli. o paskui iš 
visų jėgų suspaudė Doros ranką. — Pažvelk ten, — jos balsas 
virto konfidencialiu šnabždesiu. — Tai pati didžioji dama. Ji 
retai čia pasirodo. 

— Kas? — susidomėjusi Dora ištempė kaklą. Ji nebegir- 
dėjo Ešli šnypštimo nuo tos akimirkos, kai pamatė Džedą. — 
Staigmena, staigmena, — sumurmėjo ji. — Atleisk man, Ešli, 
turiu pasikalbėti su vyriškiu, vilkinčiu smokingą. 

“O su smokingu jis atrodo pasakiškai pasakiškai", — pa- 
manė ji, eidama per pokylių salę prie jo. Dora palaukė, kol jis 
paėmė dvi taures šampano. 

— Žinau, — tarė ji prie jo peties, — tu grįžai į policiją ir 
dabar esi slaptas agentas. — Kai jis pasisuko, ji pastebėjo jo 
nebylų keiksmą. — Kas tai, koks tarptautinio masto brangak- 
menių vagis? Slapta nusikaltėlių organizacija? 

— Konroj, ar tu būtinai turi visur būti? 

— Aš turiu kvietimą, — ji paplekšnojo per vakarinę ran- 
kinę su karoliukais. — O kaip tu, mente? 

— Dieve. Blogai jau vien tai, kad turiu būti čia. jau ne- 
kalbant apie... 

— Džedidijau! — įsakmus Honorijos balsas nutraukė jo 
skundus. — Ar jau visiškai pamiršai, ko aš tave mokiau apie 
gerą elgesį? Kuo greičiau supažindink senelę su savo drauge. 

— Senelę? — staiga šyptelėjusi, Dora paėmė ploną, kau- 
lėtą Honorijos ranką. — Nejaugi? Man malonu su jumis susi- 
pažinti, ponia Skimeron, net jei tai ir sugriauna mano teoriją 
apie tai, jog Džedas išsirito iš seno, užsigulėjusio kiaušinio 
storu lukštu. 

— Jam trūksta gerų manierų visuomenėje, — Honorija 
susidomėjusi žvelgė į Dorą. — Aš esu ponia Rodžers, bran- 
gute. Tik labai trumpai buvau Valterio Skimerono žmona, bet 
šią klaidą pasistengiau ištaisyti kaip galima greičiau. 

— Aš esu Dora Konroj, Džedo šeimininkė. 

— A, — tuo vienu garsu buvo daug pasakyta. — Ir kaip 
jums patinka nuomininkas, mano anūkas? 

— Jo temperamentas šiek tiek nepatikimas, — Dora sku- 
biai žvilgtelėjo į Džedą ir liko patenkinta liepsna jo akyse, — 
tačiau jis ganėtinai tvarkingas ir. žinoma, ne triukšmadarys. 


Paslėpti tuntai 


— Man atlėgo tai išgirdus. Žinai, buvo laikai jo jaunys- 
tėje, kai bijojau, kad jo šeimininkas bus kalėjimo viršininkas. 

— Tada turėtumėte džiaugtis, kad jis pasiliko šitoje įsta- 
tymo pusėje. 

— Aš labai juo didžiuojuosi. Jis pirmasis ir vienintelis 
Skimeronas ką nors pasiekęs. 

— Senele, — Džedas labai apgalvotai paėmė jos ranką, — 
leisk man pavaišinti tave užkandžiais. 

— Aš ir pati galiu pasiimti, — taip pat apgalvotai ji nu- 
stūmė jo ranką. — Be to, yra keletas žmonių, su kuriais turiu 
pasikalbėti. Pašok su mergina, Džedidijau. 

— Taip, Džedidijau, — tarė Dora, kai Honorija pasišali- 
no. — Pašok su mergina. 

— Jei nori erzinti, eik ir susirask ką nors kitą, — pasiūlė 
jis ir pasuko prie baro. Šį vakarą jam prireiks ko nors stipres- 
nio už šampaną. 

— Tavo senelė stebi, drauguži, — Dora patempė jį už 
rankovės. — Vietoje penkių paskaitų turėsi išklausyti dešimt, 
jei nepašoksi su manimi ir nebūsi malonus. 

Pastatęs šampaną, Džedas paėmė ją už rankos. Nors jo pirš- 
tai ir buvo lyg geležiniai, ji buvo tvirtai pasiryžusi neišsiduoti. 

— Argi neturi čia vaikino? 

— Aš nesusitikinėju su vaikinais. — atsakė Dora, dėkin- 
ga Džedui, kad jis buvo priverstas atleisti gniaužtus, nes to 
reikalavo šokis. — Jei nori žinoti, ar su kuo nors susitikinėju, 
tai žinok, kad ne. Paprastai savo kavalierių nesivedu į vaka- 
rėlius. 

— Kodėl? 

— Tada turėčiau rūpintis, ar jam linksma, o man labiau 
patinka rūpintis savimi. — Orkestras grojo Twilight Time ver- 
siją. — O tu geras šokėjas, Skimeronai, geresnis už Endrių. 

— Labai tau ačiū. 

— Aišku, būtų maloniau, jei žiūrėtum į mane, o ne spok- 
sotum į kitas šokėjas, — kai jis nuleido žvilgsnį, ji pakėlė 
galvą ir nusišypsojo. — O kaip tu? Ar tau čia linksma? 

— Nekenčiu tokių dalykų. — Tai gėda, didžiulė gėda, pa- 
galvojo jis, kad jo glėbyje ji jaučiasi taip nepaprastai gerai. — 
Tu tikriausiai juos dievini. 

— O taip. Tau labiau patiktų, jei priimtum juos tokius, 
kokie jie yra. 
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Daslėpti turtai 


— Tai reiškia? 

— Galimybę parodyti save žmonėms, — ji pakėlė pirštą 
nuo jo peties, norėdama paliesti jo plaukus. — Man labai pa- 
tinka pasirodyti. 

— Aš tai jau supratau. 

— Tavo stulbinantys dedukciniai sugebėjimai. Policijos 
kapitonas toks ir privalo būti. 

Jo ranka nuslydo jos nugara, užčiuopdama pliką odą. 

— Ar kada nors vakare vilki ką nors, kas neblizga? 

— Jei galiu, ne. Ar tau nepatinka mano suknelė? 

— Tai, kas likę iš jos. — Viena daina baigėsi ir prasidėjo 
kita, tačiau jis pamiršo, kad nenori šokti su ja. Pro šalį pra- 
plaukė Honorija išvaizdaus vyriškio su sidabriniais ūsais glė- 
byje. — Tu atrodai gerai, Konroj. 

— Nejaugi, — ji išplėtė akis. — Jauti, kaip daužosi ma- 
no širdis. 

— Jei ir pajusiu, šito nesakysiu. 

— Ar stengiesi būti malonus, nes taip nori senelė? 

Jis vėl pažvelgė į ją. Kažkas jos šypsenoje padrąsino ir jį 
nusišypsoti. 

— Tu jai patikai. 

— Aš iš tų Žmonių, kurie patinka. 

— Nieko panašaus. Tu esi rakštis sėdynėje, — jis paglostė 
jos ranką, paskui nuogą nugarą, kur suknelės šilkas buvo už- 
leidęs vietą šilkinei odai, — labai seksuali rakštis. 

— Aš veikiu tave, Džedai, — ir jos širdis suspurdėjo, kai 
Ji perbraukė pirštais jo kaklą. 

— Galbūt, — tikrindamas ir ją, ir save, jis palenkė galvą 
ir palietė jos lūpas savosiomis. 

— Be jokių abejonių, — pataisė ji. Ji pajuto. kaip padaž- 
nėjus pulsui virpa kūnas. Dora nepaisė smalsių galvų. kurios 
pasisuko į juos, ir stengėsi išlaikyti lūpas per colį nuo jo. — 
Mes galėtume šįvakar grįžti namo ir nuplėšti vienas kito dra- 
bužius, o tada, pasiekę lovą, sumažinti įtampą. 

— Įdomus paveikslas, Konroj, tačiau panašu, jog toliau 
seks "arba". 

— Arba, — pratarė ji 1r pasistengė nusišypsoti, — pir- 
miausia galėtume susidraugauti. 

— Kas sakė, kad noriu būti tavo draugas? 

— Tu negalėsi atsilaikyti, — ji pridėjo plaštaką prie jo 
skruosto, tiek iš susijaudinimo, tiek iš gailesčio. — Aš galiu 
būti labai gera draugė. O tau draugės reikia. 


Dadlėpti tuntai 


Ji kažką sujudino jame, nors ir kaip jis stengėsi tam atsi- 
spirti. 

— Iš kur žinai? 

— Visi tai žino. Nes sunku būti vienam kambaryje, kur 
pilna Žmonių, tačiau tu esi. 

Po aršios vidinės kovos. jis priglaudė galvą prie jos galvos. 

— Velniai rautų, Dora. Aš noriu tau nieko nejausti. Aš 
noriu nieko nejausti... 

— Visiškai? — paklausė ji. Kai Dora pažvelgė aukštyn, jos 
širdį kankino skausmas. — Tu nesi miręs. — sušnibždėjo ji. 

— (Gana arti to, — jis vėl atšlijo nuo jos. — Aš noriu 
išgerti. 

Ji nuėjo su juo prie baro ir užsisakė šampano, 0 jis pasi- 
rinko škotišką viskį. 

— Pasakysiu tau štai ką, — jos balsas ir vėl buvo leng- 


vas. — Išmėginkime šį tą nauja. Aš neapsunkinsiu tavęs... ir 
atvirkščiai. Aš nesvaidysiu dviprasmiškų komentarų ir dygių 
sąmojų. 


Žiūrėdamas į ją, jis barškino stiklinėje ledukus. 

— Mes abu būsime malonūs ir puikiai leisime laiką, — 
kai jis kilstelėjo antakį, ji tik nusijuokė ir įsikibo į parankę. — 
Taigi aš linksminsiuosi, o tu kuo naudingiau išnaudosi situaci- 
ją. Ar išalkai? 

— Gali būti. 

— Tuomet apžiūrėkime bufetą. Jei rankoje turėsi lėkštę, 
nė viena iš moterų, šaudančių į tave akimis, nesitikės, kad 
eisi šokti. 

— Niekas į mane nešaudo, — atsakė jis, bet nuėjo su ja. 

— Na, žinoma, kad šaudo. Aš pati šaudyčiau, jei tavęs ne- 
pažinočiau, — ji blaškėsi tarp lašišos pašteto ir įdarytų grybų, 
kol apsistojo ties abiem. — Nemanau, kad kada nors anksčiau 
mačiau tave Žiemos puotoje, o dalyvauju jau trečius metus. 

Jam visada pavykdavo išsisukti, teisinantis darbu, prisi- 
minė Džedas. Jis nugvelbė gabalėlį sūrio iš jos lėkštės ir nie- 
ko nesakė. 

— Visas šis šnekučiavimasis tau sunkiai sekasi, ar ne? — 
ji ir toliau šypsojosi, kraudama maistą į lėkštę, o paskui dos- 
niai ištiesė ją, siūlydama pasidalyti. — Aš tau pagelbėsiu. Ką 
nors pasakysiu, o tu, priklausomai nuo turinio, juokis, stebėk, 
piktinkis, rodyk susidomėjimą ir ką nors atsakyk. Pasirengęs? 

— Turi velniškai šaunų liežuvį, Konroj. 
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Paslėpti turtai 


— Puiku, gera pradžia... — ji ragavo nykščio dydžio te- 
šlainį su Špinatais. — Pasakyk man, ar tavo senelė Honorija 
Rodžers prieš keletą mėnesių Christie aukcione nupirko Kvin- 
gų dinastijos keraminę glazūruotą dramblio pavidalo žvakidę. 

— Nežinau nieko apie dramblius, tačiau ji vienintelė Ho- 
norija Rodžers, kurią pažįstu. 

— Nuostabus daikčiukas, bent jau kataloge atrodė stul- 
binančiai. Negalėjau nusikasti iki Niujorko, tačiau porą kartų 
pasiūliau kainą telefonu. Aišku, ne tam Kvingui. Keliems daik- 
tams iš mano asortimento. Kada nors norėčiau tą daikčiuką 
apžiūrėti. 

— Jei prašaisi pakviečiama, turėtum kreiptis į ją. 

— Tiesi0g palaikau pokalbį, Skimeronai. Pamėgink šitą, — 
pilna burna pasiūlė ji ir įsidėjo kito pašteto. — Neprilygstamas 
skonis, — jam dar nespėjus pritarti ar atsisakyti, ji jau laikė 
pakėlusi tešlainį, kurį įdėjo jam į burną. — Geras, a? 

— Aš nemėgstu špinatų, — susiraukęs jis nuplovė špina- 
tus viskiu. 

— Aš irgi taip sakydavau, tačiau mano tėvas pripratino 
mane prie jų, dainuodamas “Išverstakį jūreivį". Man buvo dvi- 
dešimt, — nuoširdžiai pasakojo ji, — ir aš buvau naivi. — 
Kai jo lūpos virptelėjo, ji pakėlė taurę, siūlydama tostą. — 
Už tai ir išgerkime. O tu toks žavus, kai šypsaisi. 

— Dora, brangioji, — iš paskos tempdama jaunąjį akto- 
rių, prie bufeto atsliuogė Ešli. — Kaip tau pavyksta išlikti 
lieknai, šitiek valgant? 

— Sudariau sandėrį su šėtonu. 

Ešli linksmai nusijuokė ir lėtai nužvelgė Džedą. Tą žvilgs- 
nį Dora būtų pavadinusi pačiu tikriausiu šaudymu akimis. 

— Aizadora Konroj, o čia Hitklifas, — Ešli pristatė savo 
draugą taip, tarsi jis būtų buvęs geidžiamiausias eržilas gry- 
nakraujų žirgų fermoje. — Atradau jį toje mažoje, pasakiško- 
je galerijoje Pietų gatvėje. 

— O? — Dora nė nesistengė priminti Ešli, kad jos par- 
duotuvė yra Pietų gatvėje. — Aš visada troškau ką nors atras- 
ti. Kaip Kristoforas Kolumbas. Ar Indiana Džouns. — Kadangi 
Hitklifas tik žvelgė suglumęs, jai pagailo jo. Perdavusi lėkštę 
Džedui, Dora padavė jam ranką. 

— Ešli sako, kad esate aktorius. 

— Aš esu. Aš... 

— Jis atlieka pačias nuodugniausias gyvenimo studijas, — 
Ešli paglostė Hitklifo ranką kaip moteris savo augintinį. 


Paslėpti lunlai 


— Man tai svarbiausia. 

— Man regis, nesupažindinai mūsų su savo palydovu. 

— Aš jo neturiu. Koks kvailas pavadinimas, ar jums taip 
neatrodo? Skamba taip, tarsi tau reikėtų palydos, nes pati ne- 
suvoki, kur eini. Asmeniškai aš visada labai gerai žinau, kur 
einu. 

— Dora, — Ešli dar kartą trumpai ir skambiai nusijuokė, — 
tu tokia sumani. 

— Tik truputėlį, — pašnibždomis tarė Džedas. Dora ne- 
pasiuntė jam nė menkiausio žvilgsnio. 

— Džedas Skimeronas, Ešli Dreiper ir Hitklifas. 

— O aš pažinojau kapitoną Skimeroną, — Ešli ištiesė ran- 
ką laukdama, kol Džedas grąžins lėkštę Dorai. — Turėčiau 
sakyti, nesugaunamąjį kapitoną Skimeroną, — jos pirštai nu- 
slydo jo pirštais. — Mums taip retai pavyksta įvilioti į mūsų 
menkus romanus policininką. 

— Tai todėl. kad menki romanai manęs nevilioja. 

Šį kartą Ešli juokas buvo gerklinis ir kimus. 

— Man ir pačiai labiau patinka ilgi ir audringi. Ar seniai 
jūs pažįstami? 

Dora perėmė estafetę, norėdama apsaugoti Ešli nuo vie- 
no iš bjauresnių Džedo atsakymų. 

— Džedą ir mane sieja aistra, — tarė ji ir lėtai pabrėžti- 
nai gurkštelėjo šampano, — pagalvėlės segtukams. 

Godžios Ešli akys suglumo. 

— Pagalvė... 

— Džedas turi nuostabiausią kolekciją. Mes susitikome 
sendaikčių turguje, kur abu ieškojome žydro satino, nėriniuo- 
tos širdelės pavidalo pagalvėlės iš Viktorijos laikų — Žino- 
ma, su smeigtukais, — ji romantiškai virpulingai atsiduso. 

— Tu kolekcionuoji... pagalvėles smeigtukams? — Ešli 
paklausė Džedo. 

— Nuo vaikystės. Tai manija. 

— Jis taip mėgsta kvailioti, — Dora pasiuntė jam švelnų 
žvilgsnį virš taurės krašto. — Jis žvangina paauksuota pasaga 
man prieš nosį, labai gerai žinodamas, kad aš padaryčiau bet 
ką — bet ką — kad tik ją turėčiau. 


— Derėtis... — jis perbraukė piršto galu jos kaklo liniją, — 
galima visada. 
— Kaip žavu, — sumurmėjo Ešli. 


— Tikrai taip, — pritarė Dora. — O, ten Magda ir Kar- 
las. Atleiskite mums. Tiesiog turiu juos pasivyti. 
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— Pagalvėlės smeigtukams? — sušnibždėjo Džedas jai į 
ausį, kai jie atsidūrė minioje. 

— Galvojau apie patiekalus iš sardinių, bet man tai pasi- 
rodė per daug pretenzinga. 

— Galėjai pasakyti tiesą. 

— Kodėl? 

Jis susimąstė. 

— Taip būtų buvę paprasčiau. 

— Per daug nuobodu. Be to, jei ji žinotų, kad gyveni 
kitame koridoriaus gale, pradėtų lankytis pas mane. O mes 
juk nenorėtume to, ar ne? 

Suraukęs lūpas, jis svarstė, o paskui per petį pažvelgė į 
Ešli, norėdamas geriau ją apžiūrėti. 

— Na... 

— Ji tik pasinaudotų tavimi ir išmestų per bortą, — pati- 
kino jį Dora. — Ten matau tavo senelę. Gal tau reikėtų pabūti 
su ja? 

— Ne, jei ketini priekabiai klausinėti ją apie žvakides. 

Kaip tik to ji ir neketino daryti. 

— Tu paprasčiausiai bijai, kad ji ir vėl privers tave su 
manimi šokti. Pasakysiu tau štai ką, aš tikrai noriu pasikalbė- 
ti su Magda ir Karlu, 0 tu susirasi mane vėliau. 

Jis paėmė ją už rankos, susiraukė, pažvelgęs į savo ran- 
ką, ir ją atitraukė. 

— Niekur nedink. 

— Koks malonus pasiūlymas. Kodėl? 

— Jei turėsiu praleisti čia dar porą valandų, tai geriau 
jau su tavimi. 

— Kokia poezija, tikra poezija! Kaip galiu atsilaikyti? 
Eime, pasižiūrėkime, gal tavo senelė nori ką nors perkąsti. 
Pažadu nepradėti kalbos apie žvakides, nebent tai pasirodytų 
tinkama tema. 

— Džedai. 

Ant jo peties nusileido ranka. Džedas sutriko ir atsisuko. 

— Komisaras, — pratarė Džedas neutraliu veidu ir balsu. 

— Malonu tave matyti, — policijos komisaras Džeimsas 
Raikeris nužvelgė Džedą skubiu, tačiau skvarbiu žvilgsniu. 
Tai, ką jis išvydo, jam akivaizdžiai patiko, nes jo liesas, tam- 
sus veidas nušvito. — Matau, kad nepraradai formos. 

— Taip, sere. 

— Ką gi, Dievas žino, tau tikrai reikėjo atostogų. Kaip 


praėjo Kalėdos? 


Paslėpti lunlai 


— Puikiai, — negalėdamas ilgiau pakęsti įdėmaus Rai- 
kerio žvilgsnio į Dorą, Džedas atliko savo pareigą: — Komi- 
saras Raikeris, Dora Konroj. 

— Sveiki, — kadangi abi Doros rankos buvo užimtos, ji 
tik nusišypsojo, užuot padavusi ranką. — Vadinasi, jūsų pa- 
reiga Filadelfijoje žiūrėti tvarkos ir ginti įstatymą. 

— Mano pareiga — rūpintis, kad tokie vyrai kaip Džedas 
dirbtų. 

Jei Raikeris ir nejautė įtampos, sklindančios nuo Džedo, 
tai ji jautė. Cia įsijungė poreikis jį ginti. Dora sklandžiai pa- 
keitė temą. — Įsivaizduoju, kad didžioji jūsų darbo dalis yra 
administracinė. 

— O taip. 

— Ar jums netrūksta veiksmo? — ji nusišypsojo, paduo- 
dama Džedui tuščią stiklinę. — Literatūroje policininkams vi- 
sada trūksta veiksmo. 

— Beje, man taip pat. Kartkartėmis. 

— Norėčiau paklausti. Turiu kraugerį sūnėną, kuris būti- 
nai norės žinoti, ar į jus kada nors šovė? 

Jei klausimas jį ir nustebino, Raikeris sugebėjo puikiai 
tai paslėpti. 

— Ne, atleiskite. 

— Viskas gerai. Aš pameluosiu. 

— Tikiuosi, kad man atleisite, panele Konroj, bet turiu 
trumpam pavogti Džedą. Meras norėtų tarti jam žodį. 

Dora grakščiai davė sutikimą. 

— Buvo malonu su jumis susipažinti, komisare Raikeri. 

Užspeistas į kampą, Džedas grąžino jai tuščią taurę. 

— Atleisk man. 

“Ak, jam iš tiesų nemalonu", — svarstė ji, stebėdama jį 
nueinantį. Šito nebuvo matyti nei jo veide, nei jo akyse, bet 
jam buvo nemalonu. Tas žmogus prieš šaudantį būrį būtų sto- 
Jęs su didesniu entuziazmu. 

Kai jis sugrįš, kibirkščiuos iš pykčio, tylės, kankinamas 
kaltės, arba jausis paprasčiausiai bjauriai. Užjausdama jį, Dora 
svarstė, kaip galėtų jį išblaškyti, nukreipti emocijas, sukeltas 
komisaro ir mero, nors ir kokios jos bebūtų, kita linkme. 

“Pamėginti pasijuokti iš to?" — svarstė ji, eidama pasi- 
imti pilnos taurės šampano. Pasipiktinti tikriausiai būtų leng- 
viau. Tam neprireiktų daug pastangų. 

— Manyčiau, jog reikėjo labiau pasirūpinti, kad ne 
kiekvienas galėtų čia ateiti. 
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Gergždžiantį balsą Dora tučtuojau atpažino, todėl iš karto 
atsisuko su džiugia šypsena veide. 

— Ponia Dod, Endriau. Kaip... įdomu! 

Ponia Dod giliai įtraukė į šnerves oro. 

— Endriau, atnešk man sodos vandens! 

— Taip, mama. 

Ponia Dod, kurios apkūni figūra skendėjo juodo atlaso 
klostėse, pasilenkė į priekį ir prikišo veidą taip arti, kad Dora 
pastebėjo kelis žilus plaukus, kyšančius iš jos smakro, neuž- 
kliudytus pinceto. 

— Žinojau, kas jūs tokia, panele Konroj. Aš, žinoma, jį 
įspėjau. tačiau Endrius taip lengvai pasiduoda moteriškiems 
kerams kaip ir visi vyrai. 

— Mano visi kerai buvo pašalinti chirurginiu būdu. Ga- 
lėčiau parodyti jums randus. 

Moteris tarytum neišgirdo jos žodžių. 

— Tačiau ko galima tikėtis, jei jau esi kilusi iš aktorių 
šeimos? 

Dora atsargiai įkvėpė oro, atsargiai gurkštelėjo. Ji neleis, 
tikrai neleis šitai idiotei išvesti ją Iš pusiausvyros. 

— Tos aktorių šeimos, — nerūpestingai pratarė Dora, — 
Fondai, Redgreivai, Bridžesai. Dievai žino, kas jiems leidžia 
teršti visuomenę. 

— Manai, kad esi labai sumani. 

— Mama, štai tavo gėrimas. 

Ponia Dod piktai nustūmė į šalį ir gėrimą, ir Endrių. 

— Manei, kad esi sumani, — pakartojo ji jau garsesniu 
balsu, kad net pradėjo šnibždėtis keletas smalsuolių, — ta- 
čiau tavo suktybės nepadėjo. 

— Mama. 

— Patylėk, Endriau, — dabar jos akyse jau liepsnojo pikta 
ugnis. Ji buvo motina meška, ginanti savo lokiuką. 

— Taip, Endriau, patylėk, — Doros šypsena buvo tarsi 
tigrės. — Mama Dod kaip tik pradėjo pasakoti man apie ma- 
no suktybes. Ar turite galvoje tai, kad pasakiau jūsų pasibjau- 
rėtinam sūneliui ištraukti ranką iš po mano sijono? 

Moteris sušnypštė iš pykčio. 

— Tu įviliojai jį į savo apartamentus, o kai tavo patetiš- 
kos vilionės nepadėjo, užsipuolei jį, nes jis perprato, kas tu 
tokia. 

Dabar Doros akys sušvito pragaro šviesa. 
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— Tai yra? 
— Kekšė, — sušnypštė ji. — Šliundra! Pasileidėlė! 
Dora pastatė taurę ir sugniaužusi kumštį rimtai ketino 
ponią pamokyti. Galiausiai pasitenkino suversdama lėkštę ant 
ponios Dod lakuotų plaukų. 

Pasigirdo ausis veriantis klyksmas. Ponia Dod puolė su 
lašišos paštetu, varvančiu į akis. Dora ketino nenusileisti, bet 
paskui suriko, kai kažkas ją sugriebė už nugaros. 

— Dieve mano, Konroj, — burbėjo Džedas, tempdamas 
ją pokylių salės durų link. — Nejaugi negaliu tavęs palikti nė 
penkioms minutėms? 

— Paleisk mane! — Dora tikriausiai būtų puolusi jį, ta- 
čiau jos rankos buvo prispaustos prie šonų. — Tai ji mane 
privertė. 

— Visai neketinu išpirkinėti tavęs iš cypės. — jis pasuko 
prie poilsio kampelio, kur stovėjo minkštasuoliai ir vazoni- 
nės gėlės. Orkestras užgrojo “Audringą orą". 


Puiku. 
— Sėskis, — Džedas įsakmiai merginą stumtelėjo ir ji 
atsidūrė fotelyje. — Suimk save į rankas. 


— Paklausyk, Skimeronai, tai mano asmeninis reikalas. 

— Tu nori. kad paprašyčiau komisaro susemti tave už ra- 
mybės drumstimą? — švelniai paklausė jis. — Pora valandų 
belangėje tave atvėsintų. 

“Jį taip pat", — pagalvojo ji. Susierzinusi Dora patrep- 
sėjo kojomis ir susidėjo rankas ant krūtinės. 

— Duok man... 

Jis jau buvo uždegęs cigaretę ir padavė jai. 

— Ačiū, — ji nutilo. 

Jis žinojo, kas bus toliau. Ji paskubomis, paviršutiniškai 
įtrauks kokius tris, gal keturis kartus, o paskui užgesins ciga- 
retę, sutrindama ją. 

“Vienas, — skaičiavo jis, — du, — ji piktai dėbtelėjo, — 
trys." 

— Ne aš pradėjau, — kai ji sumaigė cigaretę, jis susiraukė. 

Džedas pamanė, kad dabar jau ganėtinai saugu atsisėsti. 

— Aš ir nesakiau, kad tu pradėjai. 

— Bet tu negąsdinai, kad areštuosi ją. 

— Pamaniau, kad jai ir taip pakaks rūpesčių, kol iškrapš- 
tys saldžiuosius pipirus iš plaukų. Nori išgerti? 

— Ne, — jai dabar labiau norėjosi purkštauti. — Paklau- 
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syk, Skimeronai, ji įžeidinėjo mane, mano šeimą, moteris ap- 
skritai, — teisėtai pasipiktinusi porino ji. — Laikiausi netgi 
tada, kai ji pavadino mane kekše, šliundra, padugne. 

Dabar jis nebeatrodė nustebęs. 

— Ji taip sakė? 

— O aš klausiausi, — bėrė Dora, — nes vis kartojau sau, 
kad ji tik sena beprotė. Neketinau kelti scenos ir nesiruošiau 
nusileisti iki jos lygio. Bet tada ji nuėjo per toli, vienu žings- 
niu per toli. 

— Ką ji padarė? 

— Ji pavadino mane... pasileidėle. 

Džedas sumirksėjo ir ryžtingai pamėgino nuryti kutulį 
gerklėje. 

— Kaip)? 

— Pasileidėle, — pakartojo ji ir trenkė kumščiu į kėdę. 

— Einam jai atkeršyti. 

Dora pakėlė galvą ir prisimerkė. 

— Tik nedrįsk šaipytis. 

— Aš ne. Kas šaiposi? 

— Tu, po perkūnais. Tu kandžioji liežuvį, kad tik jis ne- 
išlįstų. 

— Sakau, kad ne. 

— Taip. Tavo net žodžiai susilieja. 

— Tai viskis. 

— Nelabasis, — ji nusuko galvą į šalį, bet jis pastebėjo, 
kaip virptelėjo jos lūpos. Kai jis privertė ją atsisukti, jie abu 
kvailai šypsojosi vienas kitam. 

— Tavo dėka, Konroj, vakaras buvo tikrai įdomus. 

— Ką gi, — kadangi pyktis išgaravo. ji sukikeno, 0 pas- 
kui atrėmė galvą į jo petį. — Stengiausi sugalvoti, kaip iš- 
blaškyti tave, kad nebūtum piktas, prislėgtas pokalbio su me- 
ru ir Raikeriu. 

— O kodėl turėčiau būti prislėgtas? 

— Jie juk darė tau spaudimą, ar ne? — nors jis ir nesuju- 
dėjo, ji pajuto, kaip jis sustingo. — Man pasisekė, kad pasi- 
painiojo ponia Dod ir nereikėjo sukti galvos. 

— Vadinasi, tu išvertei lėkštę ant jos galvos, norėdama 
pataisyti man nuotaiką. 

— Ne, tai buvo egoistiškas poelgis, tačiau turėjo naudin- 
gą pašalinį poveikį, — ji pasuko galvą. — Juk pabučiuosi ma- 
ne, ar ne? 

— Kodėl? 
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— Todėl, kad norėčiau. Tiesiog draugiškai. 

Jis vienu pirštu švelniai kilstelėjo jos smakrą ir priglau- 
dė lūpas prie jos. 

— Ar gana draugiškai? 

— Taip, ačiū. 

Ji pradėjo šypsotis, bet jis atitraukė ranką ir suėmė jos 
kaklą. Atmerktomis akimis ir vėl priglaudė lūpas prie jos lū- 
pų, liežuviu jas praskyrė ir pajuto jos jaudinantį virpulingą 
kvėptelėjimą. 

Tai buvo tarsi vanduo, tyras, saldus vanduo po alinančio 
troškulio. Jis nevaržomas gėrė. 

Ji pajuto geismą, stiprią jo bangą smaila ketera, kad net 
visa nutirpo. Jis neprispaudė jos prie savęs, ir jo bučinys ne- 
tapo gilesnis. Jis buvo lėtas, šaltas ir valdomas be jokių nu- 
krypimų. 

Kai jis atsitraukė, jos akys vis dar buvo užmerktos: ji mau- 
dėsi pojūčių antplūdyje. Kai mergina atsimerkė, jos širdis vis 
dar daužėsi. 

— Dieve, — tai buvo viskas, ką ji įstengė pasakyti. 


— Problemos? 
— Manau, taip, — ji kietai sučiaupė lūpas. Galėjo pri- 
siekti, kad jos virpa. — Manau... manau, kad aš jau eisiu. — 


Kai ji atsistojo, jos keliai virpėjo. Ji pagalvojo, jog vis dėlto 
labai sunku valdyti situaciją virpančiais keliais. Ji prispaudė 
delną prie pilvo, kur buvo įstrigęs karštas didžiulio potraukio 
kamuolys. — Dieve, — pakartojo ji dar kartą ir nuėjo. 


Viennoliklas synina 


Naujoji Doros signalizacijos sistema privertė Di Karlą 
gerokai paplušėti. Visiškai žlugo jo planai, nes prireikė daug 
laiko jai ir rimtesnėms spynoms įveikti. Jis tikėjosi patekti į 
sandėliuką ir jį apleisti dar prieš vidurnaktį, nes, aišku, jei 
moteriškė Konroj nupirko tą prakeiktą paveikslą, tai tas pra- 
keiktas paveikslas ir yra viduje, nepaisant to, ką per Kūčias 
jam sakė ta raudonplaukė mergšė. 

Dabar, jei jam pasiseks, tai apie vidurnaktį jis bus dar tik 
viduje. Negana to, pradėjo drėbti šlapias sniegas. Chirurginės 
pirštinės vargu ar padės jam apsisaugoti nuo šalčio. 
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“Bent jau gerai, kad nėra mėnulio“, — dirbdamas pagal- 
vojo jis ir sudrebėjo. Taip pat nebuvo automobilių Žvyruotoje 
aikštelėje, vadinasi, nieko nebuvo namuose. Nepaisant iškilu- 
sių kliūčių, galbūt jam vis dėlto pavyks pasiekti Niujorką iki 
ryto. Visą dieną jis miegos, o pakui vėlyvu reisu išskris į pa- 
krantę. Grąžinęs Finliui jo žaislus ir priėmęs padėką bei dosnią 
premiją, jis parskris į Niujorką linksmai sutikti Naujųjų metų. 

Di Karlas drebėjo, nes šaltis skverbėsi už apykaklės ir 
kilo kūnu lyg mažos, šaltos skruzdėlės. 

Kai pasidavė paskutinis jungiklis, Di Karlas tyliai sumur- 
mėjo iš pasitenkinimo. 

Mažiau negu po penkiolikos minučių jis įsitikino, kad pa- 
veikslo sandėliuke nėra. Tvardydamasis jis užgniaužė norą ap- 
versti viską aukštyn kojomis. Jei su paveikslu ir bus vargo, 
tai geriau tegu niekas nežino, kad čia būta įsilaužimo. 

Jis dar kartą kruopščiai apėjo parduotuvę, automatiškai 
pasisavino keletą niekučių, taip pat ir nefrito šunį, kurį jam 
mėgino įsiūlyti Teri. 

Susitaikęs Di Karlas pasuko laiptais į viršų. Jis nusikei- 
kė, tačiau per daug nesikarščiavo, kai laiptų viršuje išvydo 
durų spyną. Šita tik dėl vaizdo, ir jis labai greitai ją įveikė. 

Jis pasiklausė, tačiau nieko neišgirdo: nei radijo, nei te- 
levizoriaus, nei balsų. Ir vis dėlto tyliai nusėlinęs koridoriu- 
mi, jis iškišo galvą pro duris, norėdamas įsitikinti, ar auto- 
mobilių aikštelė vis dar tuščia. Po trijų minučių jis jau buvo 
Džedo bute ir ilgai neužtruko. Čia nebuvo paveikslų nei ant 
sienų, nei spintoje. Po lova jis 1rgi nieko nerado, tik popieri- 
niais viršeliais ir užlankstytais kampais Širli Džekson “Hil- 
hauzo šmėklas" ir į gumulą susuktą kojinę. 

Naktinio stalelio stalčiuje jis rado trisdešimt aštunto ka- 
libro šaunamąjį ginklą, kuriuo susidomėjo, tačiau greitai ap- 
žiūrėjęs padėjo jį atgal. Kol nesurado paveikslo, negali sau 
leisti vogti į akis kritusį daiktą. Išeidamas jis paskubomis nu- 
žvelgė lyginimo presą ir svarsčius. 

Po kelių sekundžių jis jau buvo Doros kambariuose. Ji 
net nebuvo užrakinusi durų. 

Paieška čia buvo visai kitas reikalas. 

Džedo butelyje buvo tik reikalingiausi baldai, o Doros 
apartamentai buvo perpildyti. Džedo netvarka rodė jo nerū- 
pestingumą, o Doros aplinka atspindėjo jos gyvenimo būdą. 

Čia buvo keli paveikslai. “Ramybė", nutapyta akvarele, 
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pora ovalių portretų, viename iš jų buvo nupieštas griežto vei- 
do vyriškis iškrakmolyta apykakle, o kitame buvo tokia pat 
griežta moteris. Kitų meno darbų gama prasidėjo pasirašyto- 
mis litografijomis, reklaminiais plakatais bei rašalu atliktais 
eskizais ir baigėsi meniškais pirštų atspaudais ant šaldytuvo, 
tačiau abstraktaus paveikslo čia nebuvo. 

Jis nuėjo į miegamąjį pasiknisti spintoje. Kadangi jis taip 
pat buvo palikęs duris neužrakintas, tai nelabai turėjo laiko 
ką nors daryti, kai išgirdo jas atsidarant. Kai jos užsitrenkė, 
Di Karlas jau buvo giliai spintoje, pasislėpęs po spalvingais 
apdarais, kurie erotiškai kvepėjo moterimi. 

— Tikriausiai išsikrausčiau iš proto, — tarė sau Dora, — 
visiškai išsikrausčiau, — ji nusivilko apsiaustą, padėjo jį ant 
kėdės atkaltės ir saldžiai nusižiovavo. Kaip ji galėjo leistis 
įkalbama tėvų? Kodėl leido jiems ją įkalbėti? 

Vis dar murmėdama panosėje. ji nuėjo tiesiai į miegamą- 
jį. Jos vakaro planai buvo tokie paprasti: vaišės vienumoje: 
keptas viščiukas su laukiniais ryžiais. Paskui ji ketino ilgai 
lepintis kvapnioje vonioje su Chardonnay ir vakarą baigti su 
gera knyga prie židinio miegamajame. 

Bet ne, pagalvojo ji, 1r uždengė naktinę Tiffanv lempą ša- 
lia lovos. O ne, ji turėjo įkliūti į tuos senus šeimos spąstus, 
kurie vadinasi “renginys privalo tęstis". 

Ar ji kalta, kad tris scenos darbininkus paguldė gripas? 
Ar ji kalta, kad leidosi tėvo įkalbama įstoti į sąjungą? 

— Aišku, kad ne, — nusprendė ji, nusivilkdama per gal- 
vą prigludusį juodą kašmyro megztinį. — Ne aš kalta dėl jų 
gripo. Ir visai neprivalėjau pulti stačia galva į pagalbą vien 
todėl, kad turiu nario kortelę. 

Atsidususi ji pasilenkė nusimauti juodų džinsų. Užuot 
ramiai praleidusi vakarą namuose, ji atsiliepė į nevilties ku- 
piną motinos pagalbos šauksmą ir plūkėsi ištisas valandas su 
butaforijomis ir dekoracijomis. 

Net ir nenoromis ji tuo mėgavosi. Stovėdama užkulisiuose 
ir klausydamasi balsų aido, paskui išbėgdama pakeisti deko- 
racijų Šviesoms užgesus ir jausdama pasididžiavimą, kai ak- 
toriai žiūrovams plojant išeidavo nusilenkti. 

“Šiaip ar taip, — žiovaudama pagalvojo Dora, — tas yra 
kraujyje..." 

Pro dviejų colių spintos durų plyšį Di Karlas puikiai vis- 
ką matė. Kuo daugiau jis matė. tuo labiau blėso jo susierzini- 
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mas dėl to, jog jam sutrukdė. Situacija pasiūlė savas galimy- 
bes, kurios anksčiau buvo neįvertintos. 

Moteris, kuri lankstėsi ir rąžėsi lovos kojūgalyje, atliko 
labai intriguojantį striptizą ir dabar ją dengė vos keletas labai 
mažučių, nėriniuotų juodo audinio skiaučių. Kai Dora pasi- 
lenkė paliesti pirštų galų, Di Karlas apžiūrinėjo glotnią jos 
užpakaliuko liniją. 

Ji gražaus sudėjimo ir tvirto kūno. Jos judesiai rodė, kad 
ji labai guvi. 

Ji sugriovė jo planus, tačiau Di Karlas didžiavosi savo 
kūrybiškumu. Jis paprasčiausiai palauks, kol ši labai daili, 1a- 
bai vieniša moteris atsiguls į lovą. 

Dora atsisuko, ir jam teko proga pasigėrėti jos iškilia, 
nėriniais padabinta krūtine. 

“Labai žavu, — pagalvojo jis ir nusišypsojo tamsoje, — 
labai žavu iš tiesų." 

O kai ji atsiguls į lovą, Di Karlas nusprendė, jog bus vi- 
siškai paprasta panaudojus jo nemenką žavesį — taip pat ir 
automatinį šaunamąjį ginklą — įtikinti ją pasakyti, kur yra 
jos paveikslas. 

O po darbo lauks malonumas. Galbūt po to jam nė nerei- 
kės jos žudyti. 

Dora atmetė atgal plaukus, pajudino pečius. Tarsi pozuo- 
dama, pagalvojo Di Karlas. Kraujas užvirė žemiau jo juos- 
mens ir pradėjo nekantriai tvinkčioti. Užmerkusi akis ir be- 
veik šypsodamasi, ji lengvai pasukiojo galvą. 

Tada pakėlė rankas, norėdama atsegti liemenėlės kabliu- 
ką priekyje. 

Beldimas į duris privertė Dorą pašokti. Di Karlas spinto- 
je sušnypštė iš pykčio ir susierzinimo. 

— Palaukite! — šūktelėjo Dora ir pagriebė baltą frotinį 
chalatą, kuris gulėjo lovos kojūgalyje. Beldimui nesiliaujant, 
paskubomis jį apsivilko. Pakeliui degdama šviesas, ji nusku- 
bėjo į svetainę. Uždėjusi ranką ant durų rankenos, dvejojo. 

— Džedai, tu? 

— Atidaryk, Konroj. 

— Tu mane išgąsdinai, — tarė ji, atidariusi duris. — Aš 
kaip tik... — jo veido išraiška ją nutildė. Ji buvo mačiusi įtū- 
Žį, tačiau tik ne tokį karštą ir ne tokį nukreiptą tiesiai į ją. 
Instinktyviai jos ranka pakilo prie kaklo, ir ji žengė žingsnį 
atgal. — Kas? 
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— Ką, velniai rautų, ketinai veikti? 

— Ė... ruošiausi eiti miegoti, — atsargiai atsakė ji. 

— Ar manai, jog jei jau moku tau nuomos mokestį, tai 
gali bet kada kišti savo suknistą raktą į mano duris ir kuistis 
po mano daiktus? 

Jos ranka vėl nusviro ir tvirtai suspaudė durų rankeną. 

— Nesuprantu, ką tu kalbi. 

— Nustok išsikalinėti, — jis griebė ją už riešo ir ištempė 
į koridorių. — Aš matau, kai rausiamasi po mano daiktus. 

— Man skauda, — ji bandė priešintis, bet bergždžiai. Ji 
bijojo. 1š tikrųjų bijojo, kad jis gali dar daugiau. 

— Tu rizikavai jau tada, kai peržengei mano privatumo 
ribas, — įsiutęs jis stumtelėjo ją prie sienos. Jos prislopintas 
šūksmas iš skausmo ir nuostabos tik dar labiau jį įsiutino. — 
Ko tu ieškojai? — paklausė jis. — Ką, velniai rautų, tikėjaisi 
rasti? 

— Paleisk mane, — ji buvo per daug išsigandusi, kad 
neigtų, — patrauk nuo manęs rankas! 

— Nori apžiūrėti mano daiktus? — Jo akys degino jos 
akis. 

“Žvėris ištrūko iš narvo", — tokia buvo vienintelė jos 
mintis. 

— Manai, kad jei įsileidai mane, tai gali raustis mano 
stalčiuose, mano spintoje, ir aš leisiu tau tai daryti? — jis at- 
plėšė ją nuo sienos ir, tarytum velnio apsėstas, toliau tempė 
ją klupinėjančią sau įkandin. — Puiku! — Atidaręs duris, jis 

Netgi jos lūpos buvo praradusios spalvą. Jas pravėrusi, ji 
nelygiai kvėpavo. Jis stovėjo tarp jos ir savo durų. Neliko nė 
mažiausios vilties praslysti pro jį ir pasprukti. Smarkiai pla- 
kančia širdimi, ji pažvelgė į jo veidą ir suprato, kad jo kalti- 
nimai nepagrįsti sveiku protu. 

— Tu išsikraustei iš proto! 

Nė vienas iš jų negirdėjo, kaip į koridorių išsliūkino ir 
paspruko Di Karlas. Jie tik stovėjo, skiriami vos dviejų pėdų, 
o Dora timpčiojo chalatą, kuris buvo nuslydęs nuo peties. 

— Ar manei, kad nepastebėsiu? — jis Žengė per staigiai, 
kad ji suspėtų išsisukti, griebė ją už atlapų ir kone pastatė ant 
pirštų galų. Sutraškėjusios siūlės neatlaikė. — Aš keturiolika 
nelemtų metų buvau policininku. Žinau, kaip tokius dalykus 
pastebėti. 
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— Liaukis! — Dora puolė jį. Kai jos chalatas suplyšo 
ties pečiu, garsas buvo panašus į šauksmą. Jos akyse pasirodė 
siaubo ir pykčio ašaros, užliedamos jas, užtemdydamos viską 
aplink. — Aš nebuvau čia! Aš nieko neliečiau! 

— Nemeluok man! — tačiau pro įtūžį persismelkė pir- 
moji abejonė. 

— Paleisk mane, — ji ištrūko ir 1š inercijos skaudžiai 
įsirėžė į stalą. Lėtai, tarsi moteris, laukdama, kol tigras ir vėl 
puls, ji traukėsi. — Aš nebuvau čia. Sugrįžau namo vos prieš 
dešimt minučių. Eik ir pačiupinėk mano automobilio dangtį, 
dėl Dievo meilės! Jis tikriausiai vis dar tebėra šiltas, — jos 
balsas trūkčiojo ir virpėjo kaip ir širdis. — Aš visą vakarą 
buvau teatre. Gali paskambinti ir patikrinti. 

Jis nieko nesakė, tik stebėjo, kaip ji traukiasi prie durų. Jos 
chalatas prasiskleidė. Jis matė, kaip virpa jos raumenys, ir kūnas 
iš baimės pasidengė prakaitu. Dabar ji verkė ir pasikūkčiodama 
drebėjo, tuo pat metu apgraibomis ieškodama rankenos. 

— Nesiartink prie manęs, — sušnibždėjo ji. — Noriu, 
kad laikytumeisi nuo manęs atokiau, — ji išėjo, palikusi jo 
duris atviras ir užtrenkusi savąsias. 

Jis liko stovėti ten, kur ir stovėjo. laukdamas, kol nustos 
daužytis jo paties širdis, kol atgaus savitvardą, kad ir kokia 
netvirta ji būtų. 

Jis neklydo. Velniai griebtų, jis nesuklydo. Kažkas buvo 
viduje. Jis tai žinojo. Buvo pajudintos jo knygos, peržiūrėti 
rūbai, čiupinėtas šautuvas. 

Tačiau tai padarė ne Dora. 

Jam pasidarė negera, ir jis delnus prispaudė prie akių. Jis 
pratrūko. “Nieko nuostabaus", — pagalvojo nuleisdamas ran- 
kas. Jau keli mėnesiai jis laukė šitos akimirkos. Argi ne todėl 
jis atidavė policininko ženklelį? 

Jis grįžo po siaubingos dienos, kurią praleido tvarkyda- 
mas reikalus su teisininkais, buhalteriais ir bankininkais, 0 
tada triokštelėjo kaip sausa šaka. 

Ir jei to dar maža, tai jis išsiliejo ant moters. Kodėl pasi- 
rinko ją? Todėl, kad ji priartėjo prie jo. Ji priartėjo prie jo, ir 
jis rado puikų būdą priversti ją už tai sumokėti. “Tai bent ėji- 
mas", — iškeikęs save, jis pasuko į virtuvę. Viskio. 

Sustabdė save prieš įsipildamas pirmąją taurę. Taip būtų 
lengviausia. Jis perbraukė ranka plaukus, giliai įkvėpė ir nuė- 
jo pas Dorą, pasirinkęs sunkesnįjį kelią. 
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Išgirdusi beldimą. ji nustojo suptis supamojoje kėdėje. 
Pakėlusi galvą, Dora atsistojo. 

— Dora, atleisk man, — Džedas už durų užmerkė akis. — 
Prakeikimas, — sušnibždėjo jis ir dar kartą pasibeldė. — Leisk 
man minutėlei įeiti, ką? Prisiekiu, neliesiu tavęs. Noriu tik pa- 
sižiūrėti, ar viskas gerai. Tik tiek. 

Praradęs viltį, jis pasuko durų rankeną. 

Stebint, kaip juda durų rankena, jos akys išsiplėtė. “O 
Dieve, Dieve, — apimta panikos, pagalvojo Dora. — neužra- 
kinau durų". Jos gerklėje užstrigo tylus garsas. Ji atsidūrė prie 
durų tą akimirką, kai Džedas jas atidarė. 

Jai sustingus, Džedas išvydo laukinę baimę jos veide, ko- 
kią buvo matęs daugybėje veidų. Jis vylėsi prisiminti, kaip 
kuo geriau ją išsklaidyti, nes žinojo, kaip tokia baimė suke- 
liama. Labai lėtai jis iškėlė rankas delnais į viršų. 

— Aš liksiu čia. Neisiu arčiau, — ji tirtėjo it lapas. — Aš 
neliesiu tavęs, Dora. Aš noriu atsiprašyti. 

— Tiesiog palik mane ramybėje. 

Jos skruostai vis dar tebebuvo drėgni, tačiau akys dabar 
buvo sausos. Sausos ir įbaugintos. Jis L išeiti, neiš- 
tirpdęs šios baimės. 

— Ar tave sužeidžiau? — jis dasiksikė dėl tokio kvailo 


klausimo. Jis jau pastebėjo mėlynes. — Na, aišku, kad sužei- 
džiau, — jis prisiminė, kaip ji šaukė, kai prirėmė ją prie sie- 
nos, ir jam pasidarė negera. 

— Kodėl? 


Pats faktas, kad ji klausia, jį nustebino. 

— Argi svarbu? Aš neturiu jokio pasiteisinimo. Netgi at- 
siprašymas atrodo kvailas po to, ką padariau. Norėčiau... — 
Jis žengė žingsnį artyn ir sustojo, kai ji krūptelėjo. Jau geriau 
jis būtų gavęs smūgį į pašonę. — Norėčiau pasakyti, kad tai 
buvo pateisinama, tačiau taip nebuvo. 

Jo gerklėje įstrigo karštas kamuolys. Jis nežinojo, kas 
skaudžiau: palikti jį ar išspjauti. Tačiau ji buvo teisi. Jis turė- 
j0 jai pasiaiškinti. 

— Praėjus savaitei po to, kai nužudė mano seserį, Spe- 
kas apvertė mano namus, — nei jo veidas, nei balsas neišda- 
vė, kiek jam kainavo šie žodžiai. — Ant mano stalelio jis pa- 
liko jos momentinę nuotrauką ir porą laikraščio iškarpų, kur 
buvo rašoma apie sprogimą, — jis pajuto kylantį šleikštulį, 
kuris buvo kone toks pats stiprus, kaip visus tuos mėnesius. 
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Jis išblyško, kovodamas su juo. — Jis tiesiog norėjo, kad ži- 
nočiau, jog bet kada gali prisikasti ir iki manęs. Jis norėjo 
įsitikinti, jog Žinau, kas kaltas dėl Elenos mirties. Kai šįvakar 
grįžau ir pamaniau, kad po mano daiktus rauseisi tu, viską vėl 
prisiminiau. 

Jos veidas buvo dailiai išraiškingas. Jis galėjo aiškiai iš- 
skaityti kiekvieną emociją. Baimė ir pyktis, kuris buvo paki- 
lęs į kovą su ja, pranyko. Vietoje jų ruseno gailestis, suprati- 
mas ir tarsi druska jo žaizdai užuojauta. 

— Nežiūrėk į mane taip, — jo tonas buvo atžarus ir, kaip 
1r pamanė, besiginantis. — Tai nepakeičia to, ką padariau, ar 
fakto, kad galėjau padaryti ir daugiau. 

Ji nuleido akis. 

— Tu teisus. Nekeičia. Kai pabučiavai mane aną vakarą, 
pamaniau, kad tarp mūsų kažkas vyksta. Iš tikrųjų vyksta, — 
jos akys ir vėl pakilo, tačiau buvo šaltos. — O tai irgi skaudu, 
Džedai, bet tai mano klaida. 

Jis žinojo, ką reiškia būti bejėgiam, tačiau niekada nesi- 
tikėjo tokiu pasijusti su ja. 

— Galiu išsikraustyti, jeigu nori, — šaltai tarė jis. — Ga- 
liu išeiti dar šįvakar ir vėliau pasiimti daiktus. 

— Tai nebūtina, bet elkis kaip išmanai. 

Linktelėjęs jis vėl išėjo į koridorių. 

— Ar tau viskas gerai? 

Užuot atsakiusi, ji nuėjo prie durų, tyliai jas uždarė ir 
užrakino. 


Rytą ant savo stalo ji rado gėlių. Į Mintono vazą buvo 
įmerktos šiek tiek apvytusios ir dvelkiančios tolimu pavasa- 
riu saulutės. Užgniaužusi pirmąją džiugesio bangą, ji nekrei- 
pė dėmesio į jas. 

Jis neišsikraustė. Tai aiškiai rodė monotoniškas svarsčių 
dunksėjimas į grindis šį rytą, kai ji praėjo pro šalį. 

Ji neketino dėl to irgi džiūgauti. Nuo šiol jai Džedas Ski- 
meronas tebus nuomos mokestį mokantis nuomininkas. Ir nie- 
ko daugiau. Niekas daugiau jos negąsdins, jai negrasins ir ne- 
daužys jos širdies, o paskui nevilios padrikų saulučių puokšte. 
Ji kas mėnesį pavers grynais jo čekį, mandagiai jam linktelės, 
jei teks prasilenkti koridoriuje, ir gyvens savo gyvenimą. 

Taip reikalavo jos išdidumas. 

Kadangi Teri ir Lėja tvarkėsi parduotuvėje, ji susirinko 
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sąskaitas, kurias reikėjo apmokėti, atsivertė “Doros svetainės" 
čekių knygelę ir pasiruošė darbui. 

Po kelių minučių ji vogčiomis žvilgterėjo į saulutes ir 
nejučia nusišypsojo. Paskui žingsniai laiptais privertė ją įtemp- 
ti lūpas ir įsmeigti akis į elektroninę sąskaitą. 

Laiptų apačioje Džedas delsė, ieškodamas protingų Žo- 
džių. Jis būtų galėjęs prisiekti, kad jam įėjus temperatūra san- 
dėliuke nukrito dešimčia laipsnių. Bet jis nusprendė, jog jos 
negalima kaltinti už tokį šaltą sutikimą. Tačiau tai tik priver- 
tė jį pasijusti kvailai dėl to, kad nupirko gėlių pakeliui iš sporto 
salės. 

— Jei ketini čia dirbti, galiu baigti tas lentynas ir vėliau. 


— Porą valandų tvarkysiu popierius, — atsakė ji, nepa- 
keldama galvos. — Turiu reikalų mieste, — jis palaukė atsa- 
kymo, tačiau jo nebuvo. — Ar tau ko nors reikės, kol manęs 
nebus? 

— Ne. 


— Gerai. Puiku, — jis palypėjęs atsisuko, — tuomet baig- 
siu jas šią popietę. Po to, kai nueisiu ir nusipirksiu ašutinę. 

Dora kilstelėjo vieną antakį, girdėdama, kaip užsitrenkė 
laukujės durys. 

— Tikriausiai pagalvojo, kad pulsiu jam į glėbį vien to- 
dėl, kad nupirko man gėlių. Snarglius. — Ji pakėlė galvą, kai 
iš parduotuvės atėjo Teri. — Visi vyrai yra snargliai. 
vyzdžių, tačiau ji tik stovėjo tarpduryje, gniaužydama rankas. 

— Dora, ar tu nenusinešei šuns iš nefrito į viršų? Tos 
mažos kinų figūrėlės? Žinau, kad tau kartais patinka persta- 
tyti daiktus. 

— Kinų šuns? — suraukusi lūpas, Dora rašikliu pabeldė 
į stalą. — Ne. Paskutinį kartą kilnojau daiktus tik prieš Kalė- 
das. Kodėl klausi? 

Teri išsiviepė, šypsodamasi liguista šypsena. 

— Nerandu jo. Tiesiog niekur negaliu jo rasti. 

— Jrs tikriausiai buvo padėtas kur nors kitur. Galbūt Lėja... 

— Jos jau klausiau, — pertraukė Teri. Jos balsas buvo 
labai silpnas. — Aną dieną rodžiau figūrėlę vienam klientui. 
Dabar jos nebėra. 

— Nepanikuok, — Dora stumtelėjo ją nuo stalo. — Leisk 
man apsidairyti. Galbūt aš pati padėjau jį kur nors kitur. 

Tačiau ji žinojo, kad to nedarė. Galbūt “Doros svetainė" 
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ir atrodė kaip namų betvarkė, kur brangūs daiktai ir nieknie- 
kiai išmėtyti kaip papuolė, tačiau jie visada buvo sudėlioti 
tam tikra tvarka — Doros tvarka. 

Ji žinojo savo daiktus ir jų vietas. Netgi tokių niekniekių 
kaip šilkinių atvirukų. 

Lėja buvo užsiėmusi pirkėju ir susirūpinusi į seserį Žvilg- 
telėjo tik trumpai, o paskui toliau rodė indus tabakui. 

— Ji buvo šioje spintelėje, — tyliai pratarė Teri. — Aš 
rodžiau ją Kūčių dieną, prieš pat parduotuvę uždarant. Ir esu 
tikra, kad mačiau ją vakar, kai pardaviau Dulton figūrėlę. Jos 
buvo viena šalia kitos. Būčiau pastebėjusi, jei jos nebebūtų. 

— Na, gerai, — Dora ramindama paplekšnojo Teri per 
petį. — Apsidairykime aplink. 

Jau pirmas dirstelėjimas sukėlė nerimą. Dora nukreipė 
žvilgsnį į atlasmedžio stalelį. Ji stengėsi, kad jos balsas išlik- 
tų ramus ir žemas. 

— Teri, ar pardavei ką nors šį rytą? 

— Arbatos servizą — Meissen — ir porą cigarečių kortelių. 
Lėja pardavė raudonmedžio lopšį ir porą bronzinių žvakidžių. 

— Ir daugiau nieko? 

— Ne, — Teri ir taip išblyškę skruostai dar labiau paba- 


10. — Kas atsitiko? Dar ko nors trūksta. 
— Salotinės, tos, keraminės, kuri buvo čia, — Dora susi1- 
tvardė nenusikeikusi. — Ir rašalinės, kuri stovėjo šalia. 


— Iš alavo lydinio? — Teri atsigręžė į stalelį ir suaima- 
navo, — o Dieve, Dora. 

Dora krestelėjo galvą, norėdama išvengti tolimesnių ko- 
mentarų, ir paskubomis apėjo visą parduotuvę. 

— Čeltono prespapjė, — tarė ji po kelių akimirkų. — Ba- 
karato kvepalų buteliukas, Faberge antspaudas... — Šitą nau- 
jieną, vertą 5200 dolerių, buvo sunku praryti. — Ir Bakelito 
cigarečių dėžutės, — ji verta apie 3 dolerius, įsiutino ją kone 
taip pat, kaip Faberge. — Visi daiktai gana maži, kad būtų 
galėję tilpti į rankinę ar kišenę. 

— Visą rytą čia nebuvo daugiau negu aštuoni ar devyni 
žmonės, — pradėjo Teri. — Nesuprantu, kaip... Ak, Dora, tu- 
rėjau atidžiau žiūrėti. 

— Tai ne tavo kaltė. 


— Bet... 
— Ne, — nors jai iš pykčio ir buvo negera, ji apkabino 
Teri per juosmenį. — Mes negalime žiūrėti į kiekvieną, įei- 


nantį pro duris, kaip į vagišių. Galiausiai turėtume visur su- 
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statyti tuos prakeiktus apsaugos veidrodžius, o visas prekes 
sukišti po stiklu. Tai pirmas kartas, kai taip skaudžiai nuken- 
tėjome. 

— Dora, Faberge... 

— Žinau. Pranešiu draudimo kompanijai. Juk tam jie ir 
yra, Teri. Noriu, kad dabar eitum valgyti priešpiečių. 

— Aš negalėčiau valgyti. 

— Tuomet pasivaikščiok. Eik, nusipirk suknelę. Taip pa- 
sijusi tikrai geriau. 

Teri išsipūtė nosį. 

— Ar jūs nepykstate? 

— Ar nepykstu? Aš nirštu, — ji primerkė akis ir pratrū- 
ko. — Tikiuosi, kad jie sugrįš ir pamėgins dar ką nors pavog- 
ti, kad galėčiau išsukinėti jų ilgus pirštus. O dabar eik, pravė- 
dink smegenis. 

— Gerai, — ji ir vėl išsipūtė nosį ir paliko Dorą vieną 
mažame svetainės kambarėlyje. 

— Ar labai blogai? — paklausė Lėja, įkišusi galvą. 

— Ganėtinai blogai. 

— Apgailestauju, mieloji. 

— Ir jokių “aš tau sakiau"? 

Lėja atsiduso. 

— Manyčiau, jog tai turėtų įrodyti, jog buvau teisi, ta- 
čiau padirbusi čia kelias savaites, suprantu, kodėl tu to neda- 
rai. Tai sugadintų atmosferą. 

— Taip, — palaužtai Dorai jau pradėjo įsiskaudėti galvą, 
ir ji patrynė tarpuakį. — Už dešimt tūkstančių galima nusi- 
pirkti daug atmosferos. 

— Dešimt tūkstančių, — pakartojo Lėja, išplėtusi akis. — 
Dešimt tūkstančių dolerių? O Dieve, Dora. 

— Nesirūpink, aš apdrausta. Velniai griebtų!' Paklausyk, 
pakabink iškabą, kad mes nedirbame. Išeik, užkąsk ar dar ką 
nors. Aš noriu grįžti atgal ir viena pabūti su savo įniršiu. 

— Ar esi tikra? — Lėja pastebėjo žybsnį sesers akyse. — 
Tu esi tikra. Aš uždarysiu parduotuvę. 

— Dėkui. 


Džedas svarstė. ar apsilankymas policijoje pirmą kartą 
po to, kai jis atsistatydino, nėra dar vienas būdas save nu- 
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bausti. Jis galėjo susitarti su Brentu susitikti kur nors kitur ir 
išvengti skaudaus priminimo, kad dabar yra civilis. 

Tačiau Džedas įžengė į senąją policijos nuovadą, vietą, 
kur jis praleido aštuonis iš keturiolikos metų policijoje, nes 
žinojo, kad turi tai įveikti. Po to, kai jis aną vakarą prarado 
savitvardą, jis pripažino, kad vis dar yra daugybė dalykų, ku- 
riuos jam teks įveikti. 

Cia niekas nepasikeitė. Oras kvepėjo išlieta kava, nesi- 
praususiais kūnais ir išsivadėjusiais dūmais — ir visa tai su 
dar bjauresniu dezinfekcinės priemonės pustoniu. Sienos ne- 
seniai buvo perdažytos, tačiau spalva tebebuvo ta pati — įstai- 
goms būdinga rusvai gelsva. Garsai — visi pažįstami: skam- 
bėjo telefonai, barškėjo raktai, aidėjo garsūs balsai. 

Vien faktas, kad jis čia įžengė šiuo dienos metu be sun- 
kaus ginklo, pakibusio pašonėje, vertė jį jaustis daugiau negu 
nevykėliu. Šį kartą jis jautėsi tarsi be drabužių. 

Jis jau norėjo išeiti, tačiau prie durų patruliuoti pasuko 
du uniformuoti policininkai. Judviejų veidai nušvito, kai jį 
atpažino. Tas, kuris buvo iš kairės — Snaideris, prisiminė Dže- 
das — pasitempė atiduoti pagarbą. 

— Kapitone. 

“Sulig kiekvienais metais jie vis jaunėja"“, — pagalvojo 
Džedas. Šitam dar visai neseniai pradėjo želti barzda. Vienin- 
telis kelias — pirmyn. Džedas praeidamas linktelėjo jiems 
abiem. 

— Policininke! 

Jis sustojo prie stalo ir laukė, kol atsisuks plačiapetis ser- 
žantas. 

— Rajanai. 

Galbūt tas žmogus ir turėjo plačius pečius, tačiau jo vei- 
das priminė žaislinį meškiuką. Kai jis pastebėjo Džedą, jo vei- 
de nušvito tokia plati šypsena, jog atrodė, kad akys pradingo 
tarp švelnių rausvų airiškos odos raukšlių. 

— Kapitone. Kalės vaikas! — Jis persisvėrė per stalą ir 
it spaustuvais plieną suspaudė jo ranką. — Kaip gera tave ma- 
tyti! Iš tiesų gera. 

— Kaip sekasi? 

— Ak, na, žinai. Viskas po senovei, — jis draugiškai už- 
gulė juos skyrusį stalą. — Lorencas praėjusią savaitę buvo 
pašautas gėrimų parduotuvėje. 

— Girdėjau apie tai. Kaip jis? 
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— Kapstosi. — pamerkęs akį, atsakė Rajanas. — O buvo 
taip: tas vaikinas pykštelėjo, jis nubraukė kraują ir jau kitą 
akimirką buvo gatvėje. 

— Prieš tai dantimis išsitraukęs kulką. 

— Būtent, — kažkas šūktelėjo Rajanui, ir jis šūktelėjimu 
atsakė, kad jie palauktų. — Mums trūksta tavęs čia, kapitone, — 
tarė jis, vėl atsiremdamas į stalą. — Goldmanas visai nieko kaip 
žmogus, apsimetantis kapitonu. Turiu galvoje, jis stumdo popie- 
rėlius, tačiau pažvelkime tiesai į akis. Tas žmogus subingalvis. 

— Tai apšlifuokite jį. 

— Ne, sere, — Rajanas papurtė galvą. — kai kuriuos ga- 
lima, o kai kurių ne. Vyrai žinojo, kad su tavimi gali kalbėtis 
atvirai. Žinojo, kad ras tave gatvėje, jei tik tu budi. Kai dirba 
Goldmanas, turi įveikti daugybę įsakymų ir tipenti pagal vi- 
sas taisykles, laikydamasis nustatytos tvarkos. — Jo mielas 
veidas pasidarė sarkastiškas. — Jo nepagausi tarpduryje, ne- 
bent su kamera ir dar trimis žurnalistais. 

Kad ir ką Džedas manė apie šią Rajano išpažintį, pasili- 
ko tai sau. 

— Gera spauda poskyriui nekenkia. Ar leitenantas Čep- 
menas kabinete? Man reikia su juo pasikalbėti. 

— Žinoma. Manau, kad jis kabinete. Gali užeiti pas jį. 

Džedas palaukė, o paskui kilstelėjo antakį. 

— Duok man svečio ženklelį, Rajanai. 

Rajanas įraudo nustėręs ir sutrikęs. 

— Velnias, kapitone. 

— Man reikia svečio ženklelio, seržante. 

— Man negera, — burbtelėjo Rajanas ištraukdamas žen- 
klelį. — Turiu tau pasakyti, man nuo šito bloga. 

— Tu man sakei, — Džedas prisisegė ženklelį prie marš- 
kinių. 

Norėdamas pasiekti Brentą, jis turėjo pereiti visą skyrių. 
Jam būtų labiau patikęs valsas ant karštų anglių. Jo pilve kaž- 
kas įsitempdavo kiekvieną kartą. kai kas nors šūktelėdavo jį, 
kiekvieną kartą, kai jis būdavo priverstas sustoti ir persimesti 
vienu kitu žodžiu. Kiekvieną kartą jis būdavo priverstas ig- 
noruoti spėliones ir neužduotus klausimus. 

Kai jis priėjo Brento kabineto duris, įtampa tarsi bukas 
pleištas jau atakavo jo sprandą. 

Jis kartą pabeldė, o paskui atidarė duris. Brentas sėdėjo 
prie apkrauto stalo su telefono rageliu prie ausies. 
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Paalėpli turtai 


— Pasakykit man ką nors, ko aš nežinau, — jis pakėlė 
galvą. Tučtuojau susierzinimo jo akyse nebeliko. — Taip, taip, 
1r kai būsite pasiruošę viską iškloti, pasikalbėsime. Susisiek- 
siu su jumis, — jis padėjo ragelį ir atsilošė kėdėje. — Man 
pasirodė, kad triukšmas už durų padidėjo keliais decibelais. 
Buvai kaimynystėje, ar ne? Taip ir maniau, kad užsuksi. 

— Ne, — Džedas atsisėdo ir išsitraukė cigaretę. 

— Žinau, pasiilgai policininkų kavos. 

— Jei pasidarytų taip blogai, pasiaukočiau pats, — Dže- 
das uždegė degtuką. Jis nenorėjo klausti, nenorėjo kištis, bet 
privalėjo. — Ar Goldmanas toks didelis subingalvis, kaip tvir- 
tina Rajanas? 

Raukydamasis Brentas pakilo ir įpylė du puodelius ka- 
vos iš kavinuko, stovinčio ant stalo. 

— Na, jis nėra čia misteris Populiarusis. Pastebėjau To- 
mą rūbinėje, smaigstantį adatėles į lėlę, vaizduojančią Gold- 
maną. Atpažinau ją, nes ji turėjo mažytes it karoliukai akis ir 
didelius dantis. 

Džedas paėmė kavą. 

— Ką padarei su ta lėle? 

— Ir pats įsmeigiau porą adatėlių. Kol kas nepanašu, kad 
Goldmanas labai nepatogiai jaustųsi. 

Džedas šyptelėjo. Pirmas kavos gurkšnis nuplovė šypse- 
ną nuo jo veido. 

— Žinai, galėčiau pašnibždėti tavo vardą vadui. Numa- 
nau. jog jis įsiklausytų į mano rekomendacijas. 

— Manęs tai nedomina. — Brentas nusiėmė akinius ir 
pradėjo visiškai be reikalo valyti jų stiklus. — Bjauriuosi de- 
legavimu. Galiausiai atsitiktų taip, kad Tomas smaigstytų ada- 
tėles į neįtikėtinai žavią lėlę su akiniais storais rėmeliais, — 
jis pasirėmė į stalo kraštą. — Sugrįžk, Džedai. 

Džedas nudūrė akis į kavą, o paskui ir vėl jas pakėlė. 

— Aš negaliu. Dieve, Brentai, aš visiškai susipainiojęs. 
Duok man dabar ženklelį ir aš nežinosiu, ką daryti, ir kas už 
tai sumokės. Vakar... — jis turėjo nutilti. Giliai užsitraukė, 
rūkydamas cigaretę, — kažkas buvo mano kambaryje, kuitėsi 
tarp mano daiktų. 

— Dar vienas įsilaužimas? 

Džedas papurtė galvą. 

— Sitas atvejis buvo slidesnis. Pora daiktų buvo padėti į 
kitą vietą, uždarytas stalčius, kai buvau palikęs jį truputėlį 


Daalėpti tunlai 


pravirą, ir panašūs dalykai. Manęs beveik visą dieną nebuvo. 
Tvarkiau Elenos nekilnojamąjį turtą ir kitus turtinius reika- 
lus... — nuvargęs jis pamasažavo sprandą. — Po viso šito nu- 
ėjau ir išgėriau, po to pažiūrėjau filmą. Kai grįžau namo, už- 
mečiau vieną akį ir puoliau pas Dorą. 

Jis ir vėl gurkštelėjo kavos. Ji nebuvo kartesnė negu sko- 
nis, jau užstrigęs jo gerklėje. 

— Turiu galvoje, puoliau ją, Brentai. Supranti, mačiau 
nusikaltimą, uždėjau antrankius, — su pasidygėjimu jis su- 
trynė cigaretę ir pakilo, — tempiau ją paskui save. 

— Dieve, Džedai, — priblokštas jis stebėjo, kaip Džedas 
žingsniuoja po kabinetą. — Juk tu... juk tu jai nesudavei? 

— Ne? — argi jis gali įsižeisti dėl tokio klausimo, — 
pagalvojo Džedas, — tačiau velniškai ją įbauginau. Kai viską 
suvokiau, išsigandau pats. Aš nė nesusimąsčiau. Nesistengiau 
išlikti ramus. Tiesiog pratrūkau. Neketinu rizikuoti ir daryti 
ką nors panašaus, prisidengdamas ženkleliu, Brentai, — jis 
atsisuko. — Tas ženklelis man šį tą reiškė. 

— Pažįstu tave jau beveik dešimtį metų. Niekada nema- 
čiau, kad juo piktnaudžiautum. 

— Ir neketinu. Kaip ten bebūtų, esu čia ne todėl. Dora 
nebuvo mano bute. Tai kas buvo? 

— Galėjo sugrįžti tas, kuris įsilaužė aną vakarą, 1eško- 
damas, ką nugvelbti. 

— Ten nedaug ką turiu, tačiau stalčiuje buvo porą šimtų 
grynais. Mano ginklas. Sony Walkman. Bet Doros butas kita- 
me koridoriaus gale perpildytas. 

— O kaip apsauga? 

— Apžiūrėjau ją, tačiau nieko neradau. Tas vyrukas ga- 
bus, Brentai. Profesionalas. Jis gali būti susijęs su Speku. Tas 
žmogus nori atkeršyti. 

— Spekas nebuvo iš tų, kurie turi atsidavusių Žmonių net- 
gi ir po mirties, — tačiau kaip ir Džedas, Brentas nenorėjo 
atmesti šios galimybės. — Pamėginsiu ištirti. Kodėl neliepus 
porai akių stebėti pastatą? 

Šiaip Džedas būtų pasidygėjęs mintimi apie apsaugą. Da- 
bar jis tik linktelėjo. 

— Būčiau dėkingas. Jei kam nors reikia manęs, nenorė- 
čiau, kad būtų užklupta Dora. 

— Manyk, kad taip bus padaryta. O dabar papasakok, kaip 
tau sekasi su Dora? 
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Paslėpti tautai 


— Aš atsiprašiau, — jis šnirpštelėjo ir įbedė akis į Brento 
plakatą su jame atvaizduotu Istvudo “Purvinuoju Hariu“. — 
Bjaurus reikalas. Pasisiūliau išsikraustyti, tačiau panašu, kad 
jai vis vien, ką aš darysiu, — jis kalbėjo labai tyliai, tačiau 
Brentas buvo pastatęs ausis. 

— Ką sakei? Ar minėjai gėles? 

— Nupirkau jai prakeiktų gėlių. — atšovė Džedas. — Ji 
nė nepažvelgė į jas. Aišku, kad ji ir į mane nenorės pažvelgti. 
Būtų labai puiku ir nuostabu, tiktai... 

— Tiktai? 

Džedas atsigręžė. nutaisęs bereikšmį veidą. 

— Velniai griebtų, Brentai, ji prisikasė iki manęs. Neži- 
nau, kaip jai tai pavyko, bet pavyko. Jei greitai nebūsiu su ja, 
pradėsiu nusišnekėti. 

— Blogas ženklas, — lėtai linktelėdamas galvą tarė Bren- 
tas. — Nusišnekėjimas labai blogas ženklas. 

— Tau tai kelia pasitenkinimą? 

— Na... taip, — Brentas šyptelėjo ir pasikėlė akinius ant 
nosies, — netgi didelį. Turiu galvoje, kiek prisimenu, tau vi- 
sada viskas eidavosi sklandžiai ir visada pavykdavo užlipti 


"ant viršaus — tik nesuprask klaidingai — būnant su moteri- 


mis. Visada maniau, kad tai lemia ta aukšta kilmė. O dabar 
štai stovi su kabliuku burnoje. Tau tai tinka. 

Džedas tik sužaibavo akimis. 

— Vadinasi, ji atstūmė tave, — tęsė Brentas. — Ji dar 
privers tave paprakaituoti, privers maldauti. 

— Aš ne maldauju. Maldauja sukamas varžtas, — jis su- 
sikišo rankas į kišenes. — Jau geriau ji pyktų, negu būtų i1šsi- 
gandusi. — “Ne", — suvokė jis, jis daugiau nebeištvertų jos 
baimės kupino žvilgsnio. — Pamaniau, kad grįždamas galė- 
čiau dar nupirkti gėlių. 

— Galbūt geriau pagalvok apie blizgučius, drauguži. To- 
kius, kurie kabinami ant kaklo. 

— Papuošalai? Neketinu pirkti 1š jos atleidimo. 

— Tai kam tada gėlės? 

— Gėlės — ne kyšis, — nustebęs, kad vedęs vyras žino 
tiek mažai, Džedas pasuko durų link. — Gėlės yra sentimen- 
talu. Papuošalai yra savanaudiška. 

— Taip, nėra nieko savanaudiškiau už įpykusią moterį. 
Paklausk mano žmonos! — sušuko Brentas, bet Džedas nesu- 
stojo. — Ei, Skimeronai! Susisieksime. 


Paslėpti tunlai 


Kikendamas Brentas grįžo prie savo stalo. Kompiuteryje 
jis susirado Speko rinkmeną. 


Grįžęs Džedas nustebo radęs Dorą vis dar prie rašomojo 
stalo. Jo nebuvo daugiau negu tris valandas, 0 per tą trumpą 
laiką jų pažinties laiką jis nė karto nematė, kad ji prie popie- 
rių išsėdėtų ilgiau negu pusę šito laiko. Atrodo, jog Dorai 1a- 
biau patiko bendrauti su klientais, o galbūt pinigus skaičiuoti 
jai irgi buvo malonu. 

Veikiausiai ir viena, ir kita. 

Jis visiškai nenustebo, kad ji ignoravo jį kaip ir šį rytą, 
tačiau šį kartą jis buvo pasirengęs. 

— Turiu tau kai ką. 

Džedas padėjo didžiulę dėžę ant stalo priešais ją. Kai Dora 
pažvelgė į ją, jis pajuto pasitenkinimą, pastebėjęs smalsumo 
kibirkštėlę jos akyse. 

— Tai, na, tik chalatas. Vietoje to, kuris suplyšo aną va- 
karą. 

— Suprantu. 

Jis neramiai pajudino pečius. Jos reakcija nebuvo aud- 
ringa, tad jis pamanė, jog veltui sugaišo laiką. Dairydamasis 
po moteriškų apatinių drabužių skyrių, stebimas švytinčių par- 
davėjos akių. jis jautėsi kaip iškrypėlis. Gerai, kad jis bent 
jau apsistojo ties praktišku frotiniu chalatu. 

— Tikiuosi, kad išrinkau tinkamą dydį, bet galbūt tu no- 
rėtum pasižiūrėti. 

Ji atsargiai užvertė kvitų knygelę ir susidėjo ant jos ran- 
kas. Kai ji pažvelgė į Džedą, smalsumą buvo pakeitęs žybčio- 
jantis pyktis. 

— Leisk, Skimeronai, tau paaiškinti tiesiai šviesiai. Ne- 
jaugi tu manai, kad krūva patetiškų gėlelių ir chalatas ir yra 
būtent tai, kas praskins tau kelią? 

— Aš... 

Ji nesuteikė jam progos. 

— Tu manai, kad sauja saulučių sužavės mane ir privers 
aikčioti bei šypsotis? Ar tu taip manai? Nežinau, kaip žaidei 
anksčiau, drauguži, tačiau su manimi tau taip neišdegs, — ji 
pakilo, paplojo delnais per firminę parduotuvės dėžę ir palin- 
ko į priekį. Jei akys būtų ginklai, jis jau būtų mirtinai nukrau- 
javęs. — Neatleistino elgesio neatitaiso pora nevykusių do- 
vanėlių ir kalta veido išraiška. 
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Daslėpti lustai 


Ji sugavo save tą akimirką, kai jau buvo bepradedanti 
šaukti ir nutilo, mėgindama susitvardyti. 

— Tęsk, — ramiai tarė Džedas, — išsakyk viską. 

— Gerai, puiku. Tu įsiverži į mano butą, svaidydamasis 
kaltinimais. Kodėl? Nes aš pasipainiojau po ranka ir todėl, 
kad tau nepatinka tai, kas vyksta tarp mūsų. Tu net nesusi- 
mąstei, kad galbūt klysti, tiesiog užsipuolei mane. Tu velniš- 
kai mane išgąsdinai ir netgi dar blogiau... — ji kietai sučiau- 
pė lūpas ir nusisuko. — Tu pažeminai mane, nes aš tiesiog 
priėmiau tai. Tik stovėjau ten virpėdama ir verkdama. Aš net 
nesipriešinau. — Dabar, kai ji tai išsakė, nurimo ir vėl galėjo 
bendrauti su juo. — Šitai ir yra labiausiai nepakenčiama. 

Jam visa tai buvo daugiau negu suprantama. 

— Būtum buvusi beprotė, pasipriešinusi man, apsėstam 
tokios nuotaikos. 

— Ne tai svarbiausia. 

— Svarbiausia, — jis ir vėl pajuto pyktį, tik dabar pyko 
ant savęs. — Dėl Dievo meilės, Dora, tu susidūrei su mania- 
ku, kuris buvo mažiausiai penkiasdešimt svarų sunkesnis už 
tave. Ką ketinai daryti, pargriauti mane ant žemės? 

— Aš moku apsiginti, — tarė ji, kilstelėjusi galvą. — Ga- 
lėjau ką nors daryti. 

— Tu padarei, — jis prisiminė, kaip jos siaubo kupinos 
ašaros sušvelnino jį. — Tu pamišusi, jei nerviniesi dėl to, kad 
bijojai. 

— Skimeronai, nemanau, kad manęs įžeidinėjimas sudėlios 
viską į savo vietas, — ji pakėlė ranką ir nubraukė plaukus. Tai 
nebuvo įprastas nerūpestingas gestas, kaip pastebėjo Džedas. Jis 
išdavė nuovargį. — Paklausyk, man buvo sunki diena... 

Ji nutilo, kai jis paėmė jos ranką. Net kai ji įtempė rau- 
menis, jam pavyko ištiesti jos ranką. Ant jos rankų buvo ne- 
ryškios mėlynės, žymės, kurios, kaip jis žinojo, sutaptų su jo 
pirštų atspaudais. 


— Galiu be perstojo kartoti, kad atsiprašau, — jo akys 
buvo labai iškalbingos, — bet tai nieko nereiškia, — jis pa- 
leido ją ir susikišo rankas į kišenes. — Negaliu tau pasakyti, 


kad niekada nepadariau moteriai mėlynių, nes padariau. Bet 
tik eidamas savo pareigas, o ne asmeniškai. Aš įskaudinau ta- 
ve. Ir nežinau, kaip tau atlyginti. 

Jis pasuko prie laiptų. 

— Džedai, — jos balse pasigirdo aimana, — palauk va- 
landėlę. — “Mulkė", — pripažino ji ir atidarė dėžę. Chalatas 


Paslėpti tundai 


buvo kone toks pats, kaip jos, tik skyrėsi spalva. Ji pirštu per- 
braukė per tamsiai žalią frotinio chalato atlapą. 

— Balto nebuvo, — jis nė nežinojo, ar kada nors gyveni- 
me jautėsi kvailiau. — Tu nešioji daug ryškių spalvų drabu- 
žių, todėl... 

— Jis gražus. Bet aš nesakiau, kad tau atleidžiu. 

— Gerai. 

— Tik norėčiau, kad mūsų bendravimas ir vėl būtų nor- 
malus. Nekaip jaučiuosi vaidydamasi su kaimynais. 

— Tu turi teisę nustatyti taisykles. 

Ji šyptelėjo. 

— Tau tikriausiai iš tiesų sunku šitaip nuolaidžiauti. 

— Tu niekada nebuvai vyru, perkančiu moteriškų apati- 
nių drabužių skyriuje. Tu nežinai, kas yra sunku, — jis norėjo 
Ją paliesti, tačiau susilaikė. — Aš apgailestauju, Dora. 

— Žinau. Tikrai žinau. Šį rytą kone taip pat pykau tiek 
ant savęs, tiek ir ant tavęs. Man dar nespėjus atvėsti, turėjo- 
me šiokių tokių bėdų parduotuvėje. Todėl kai grįžai, aš buvau 
ištroškusi kraujo. 

— Kokių bėdų? 

— Mus apvogė, — jos akys ir vėl pasidarė griežtos. — Šį 
rytą, netrukus po to. kai išėjai pirkti ašutinės. 

Jis nesišypsojo. 

— Ar esi tikra, kad visi tie daiktai buvo praėjusį vakarą, 
kai užrakinai parduotuvę? 

Tai privertė ją suklusti. 

— Aš Žinau savo daiktus, Skimeronai. 

— Tu sakei, kad aną vakarą grįžai vos keliomis minutė- 
mis anksčiau už mane. 

— Taip, o ką tai.. 

— Tu buvai prislėgta, kai palikau tave. Šį rytą irgi vis 
dar buvai prislėgta. Nemanau, kad būtum pastebėjusi. 

— Pastebėjusi, ką? 

— Jei viršuje ko ir trūko. Nueikime dabar ir pasižiūrėkime. 

— Apie ką tu kalbi? 

— Kažkas vakar buvo mano bute. 


Ji sustabdė save dar prieš prabylant, tačiau jis išvydo abe- 
jonę jos veide. 

— Sakau tai ne tam, kad pateisinčiau savo elgesį, bet kaž- 
kas buvo mano kambaryje, — pakartojo jis, stengdamasis kal- 
bėti ramiu balsu. — Farai kartais mato tai, ko nemato civiliai. 
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Paalėpti lunlai 


Man buvo kilusi mintis, kad tai galėjo būti Speko žmonės, 
užsukę paerzinti manęs, bet tai galėjo būti 1r kas nors kitas. 
Tas, kuris ieškojo kokių nors mažmožių. 

— (O kaip tavo signalizacijos sistema? Tos įsilaužimams 
atsparios spynos, kurias įdėjai. 

— Nėra nieko atsparaus įsilaužimui. 

— Ak, — ji trumpam užmerkė akis, kai jis paėmė ją už 
rankos ir pradėjo vesti laiptais. — Ką gi, dabar tikrai jaučiuo- 
si geriau. Vos prieš akimirką džiaugiausi tūždama ant vagi- 
šiaus. O dabar privertei mane nerimauti, kad kažkoks įsibro- 
vėlis slankioja po mano kambarius. 

— Todėl patikrinkime. Ar turi raktus? 

— Neužrakinta, — nuo jo žvilgsnio ji pašiurpo. — Pa- 
klausyk, tūze, laukujės durys užrakintos, o aš buvau apačioje. 
Be to, — ji atidarė duris, — čia nieko nėra. 

— Mmm, — jis pasilenkė apžiūrėti spynos, tačiau nepa- 
stebėjo jokių akivaizdžių pėdsakų, rodančių, kad kažkas ją mė- 
gino atrakinti. — Ar vakar išeidama palikai šitas duris atra- 
kintas? 

— Galimas daiktas, — jos mina buvo rūškana. — Aš ne- 
prisimenu. 

— Ar laikai namuose grynų pinigų? 

— Siek tiek, — ji nuėjo prie rašomojo stalo ir atidarė 
stalčių. — Jie čia, kur ir turėjo būti. Kaip ir visa kita. 

— Tu nežiūrėjai. 

— Aš žinau, kas čia yra, Džedai. 

Jis pats apžvelgė kambarį, išskirdamas ir žvilgsniu įver- 
tindamas visas smulkmenas taip atidžiai, tarsi apžiūrinėda- 
mas fotografijas. 

— Kas nutiko paveikslui? Tam, kuris kabojo virš sofos? 

— Tam abstrakčiam? Mano motina pamanė, kad jis visai 
nieko, todėl nuvežiau jai, kad ji galėtų kurį laiką su juo pagy- 
venti. — Ji parodė du portretus, kurie pakeitė jį. — Pamaniau, 
kad tegu pas mane pabūna šitie du. Bet klydau. Jie per daug 
niūrūs ir nesmagu į juos žiūrėti, tačiau neturėjau progos... 

— Papuošalai? 

— Aišku, kad turiu papuošalų. Na gerai, gerai, — ji pa- 
dėbčiojo akimis ir nuėjo atgal į miegamąjį. Ten atidarė kam- 
paro ir juodmedžio skrynutę, kuri stovėjo ant žemos komo- 
dos. — Atrodo, jog viskas yra čia. Šituos dalykėlius prisimin- 
ti sunkiau, nes kartkartėmis šį bei tą paskolinu Lėjai, o ji sko- 
lina man... — ji išėmė aksominį kapšelį ir iš jo ištraukė porą 


Daslėpti turtai 


auskarų su smaragdais. — Jei kas nors ir raustųsi čia, tai pir- 
miausia išsineštų šituos. Jie tikri. 

— Dailūs, — pratarė jis, paviršutiniškai dirstelėjęs. Jis 
visai nenustebo, jog ji turi tiek papuošalų, kad pakaktų pa- 
puošti tuzinui moterų. Dorai patiko kiekybė. Jo taip pat nenu- 
stebino ir tai, kad jos miegamasis toks perpildytas ir nepre- 
tenzingas, kaip ir svetainė. Arba subtiliai moteriškas. — Ko- 
kia lova? 

— Man ji patinka. Tai Liudviko XV reprodukcija. Nupir- 
kau ją iš viešbučio San Franciske. Niekaip negalėjau atsispir- 
ti šitai lentai galvai pasidėti. 

Ji buvo aukšta, aptraukta tamsiai mėlynu brokatu, o gal- 
vūgalis šiek tiek lenktas. Ji buvo užtiesusi ją prabangiu dygs- 
niuotu atlasiniu užtiesalu, kuris papildė daugybę puošnių pa- 
galvėlių. 

— Man patinka sėdėti čia iki vėlumos ir skaityti degant 
židiniui, — ji uždarė papuošalų skrynelę. — Vienas dalykas, 
kuris sužavėjo mane šiame pastate, tai buvo kambarių dydis 
ir tai, kad savo miegamajame galėsiu turėti židinį. Tai — kaip 
mano tėvas pasakytų — tarsi katei miaukimas, — ji šyptelė- 
jo. — Atleiskite, kapitone, nepanašu, kad galėčiau jums pra- 
nešti apie nusikaltimą. 

Jis turėjo pajusti palengvėjimą, tačiau niekaip negalėjo 
nepaisyti kirbėjimo, kurį jautė užpakalinėje kaklo dalyje. 

— Ar galėtum duoti man pavogtų daiktų sąrašą? Mes... 
Brentas lieptų patikrinti lombardus. 

— Aš jau pranešiau apie vagystę. 

— Leisk man padėti, — šį kartą jis pasidavė norui pa- 
liesti ją ir pasižiūrėti, ar ji nepasitrauks. Bet kai paglostė jos 
ranką, ji tik nusišypsojo. 

“Vadinasi, man atleista, — pagalvojo jis, — ir tokiu pa- 
prastu būdu.“ 

— Na, gerai. Bet juk nebūtų labai išmintinga kvaršinti 
galvos policijos kapitonui dėl paprasto parduotuvės apšvari- 
nimo. Leisk man... — ji pradėjo eiti, tačiau jis nepajudėjo nei 
su ja. nei į šalį. Jai tik pavyko priartėti per žingsnį. Jos krūti- 
nėje suspurdėjo širdis, apimta jausmo, kuris neturėjo nieko 
bendra su baime. Visiškai nieko bendra su baime. — Sąrašas 
apačioje. 

— Manau, jog turėtum žinoti, kad buvai teisi. 

— Visada gera žinoti. Ir kodėl buvau teisi šį kartą? 

— Aš susipainiojau dėl to, kas vyko tarp mūsų. 
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— O, — pasigirdo virpantis balsas. Ji nieko negalėjo su 
savimi padaryti. — O kas tarp mūsų vyko? 

Jo akys pritemo. Ji galvojo apie kobaltinį stiklą, ekspo- 
nuojamą parduotuvėje. 

— Aš troškau tavęs. Man buvo įdomu, ką reiškia tave 
nurenginėti ir liesti, ir jausti tavo kūną po manuoju. Svars- 
čiau, ar tavo odos skonis toks pats kaip ir kvapas. 

Ji žvelgė į jį, o jos pilvo raumenys virpčiojo. 

— Ar šitaip vyko? 

— Iš mano pusės. Mane tai varė iš proto. 

— O dabar jau geriau? 

Jis papurtė galvą. 

— Blogiau. Dabar galiu įsivaizduoti visus tuos dalykus 
šioje lovoje. Jei nori atkeršyti man už praėjusį vakarą, tau te- 
reikia pasakyti, kad tavęs tai nedomina. 

Ji išleido orą, kuris buvo susikaupęs jos plaučiuose. “Do- 
mina“ nebuvo tas žodis, kurį ji būtų pasirinkusi. 

— Aš... — pradėjusi tyliai juoktis, ji perbraukė abiem 
rankomis plaukus. — Manau, kad nuodugniai apsvarstysiu ta- 
vo pasiūlymą ir prie jo grįšiu.— Tu žinai, kur mane rasti. 

— Taip, žinau. 

Jis nesitikėjo jos apsvaiginti, tačiau jam tai patiko. 

— Ar nori drauge pavakarieniauti? Galėtume... aptarti są- 
lygas. 

Staiga lyg patrakusi pradėjusi plakti širdis vertė ją jaus- 
tis labai jauna ir labai kvaila. 

— Aš negaliu. Turiu pasimatyti... su sūnėnu, — ji paė- 
mė šepetį sidabrine nugarėle nuo stalelio ir vėl jį padėjo. — 
Jis dabar yra to amžiaus, kai nekenčiama mergaičių, todėl kar- 
tas nuo karto turiu nueiti su juo į filmą ar į galeriją. Atseit 
vyriškas pasivaikščiojimas. 

— Bet tu moteris. 

— Tik ne Ričiui, — ji ir vėl paėmė šepetį, pasukiojo jo 
kotą rankose. — Aš visai neprieštarauju pasėdėti devyniasde- 
šimt minučių žiūrėdama “Samdytus zombius iš pragaro", o 
tai jau daro mane berniuku. 

— Jei jau taip sakai, — jis pastebėjo jos nerimstančias 
rankas ir šyptelėjo. — Tada mes “berniokišką iškylą" atidėsi- 
me kitam kartui. 

— Žinoma, galbūt rytdienai. 

— Manau, kad kaip nors įsprausiu ją į savo tvarkaraštį, — 
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jis švelniai paėmė šepetį iš virpančių pirštų ir padėjo į šalį. — 
Kodėl mums nenuėjus paimti to sąrašo? 

Kai jie saugiai išėjo iš miegamojo, Dora su palengvėjimu 
tyliai atsikvėpė. Ji 1š tiesų ketino apgalvoti tą pasiūlymą — vos 
tik kraujas grįš į jos smegenis. 

— Ar turi raktus apačioje? — paklausė Džedas, kai jie 
išėjo į koridorių. 

— Ką... o, taip. 

— Gerai, — jis pasuko spyną ir tada užtrenkė duris. 


Di Karlas galbūt būtų mėgavęsis liukso apartamentais 
Ritz-Carlton viešbutyje su minkšta karališka lova, baru, pil- 
nu tauriųjų gėrimų, puikiu aptarnavimu ir masažu, kurį gali- 
ma užsisakyti telefonu. 

Jis būtų mėgavęsis tuo, jei būtų turėjęs paveikslą. 

Tačiau dabar jis niršo. 

Jei tas Žmogus nebūtų pasirodęs nelaiku, Di Karlas tikriau- 
siai jau būtų turėjęs paveikslą ar bent būtų žinojęs, kur jis yra. 

Jis nedrįso skambinti Finliui. Sį vakarą jis neturėjo ką 
pranešti, nebent apie nesėkmę, o iki sausio antrosios dar buvo 
laiko. Vienas nenusisekęs vakaras sujaukė visus jo planus, bet 
iš tikrųjų tai buvo tik vėlavimas, bet ne tragedija. 

Jis sukramtė dar vieną riešutą ir nuplovė jį Beaujolais, 
likusiu nuo pietų. Jį trikdė tai, jog tas vyras suprato, kad jo 
kambarys buvo apieškotas. Atsilošęs Di Karlas vieną po kito 
prisiminė visus savo veiksmus aną vakarą. Jis nieko nesujau- 
kė. Netgi susilaikė nepaėmęs lengvai paslepiamų daiktų iš tų 
dviejų apartamentų. Tai, ką jis nugvelbė i1š parduotuvės apa- 
čioje, bus priskirta paprasčiausiam vagiliavimui. 

Kadangi tas vyras įtarė gretimais gyvenusią moterį, Di 
Karlo planai nepasikeitė. 

Jam tereikia grįžti atgal, nusprendė Di Karlas. Jis pada- 
rys tą, ką ir ketino padaryti aną vakarą — tiksliai pagal planą. 
Tiktai šį kartą jis įžengs vidun žinodamas, kad pabaigoje nu- 
žudys tą moterį. 


Vuyliklas synina 


Temperatūra lauke po šviesiu vakaro dangumi, išmargin- 
tu ledinėmis žvaigždėmis ir padalytu šalto mėnulio pjautuvo, 
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buvo nukritusi iki žvarbių keturiolikos laipsnių. Parduotuvės 
Pietų gatvėje buvo užrakintos, tad didelio judėjimo nebuvo. 
Kartkartėmis kas nors išeidavo iš restorano, apsisiautęs šiltu 
paltu, ir pasukdavo automobilio ar metropoliteno link, paskui 
gatvėje ir vėl stodavo tyla. Tik gatvių žibintai apšvietė kelią. 

Sukdamas pirmą ratą apie kvartalą, Di Karlas pastebėjo 
policijos patrulių automobilį. Jo rankos tvirčiau suspaudė vai- 
rą, ir jis, pasukęs už kampo, nuvažiavo išilgai upės. Jis nesiti- 
kėjo, kad kas nors galėtų jam sukliudyti. Mentai paprastai per 
daug užsiėmę, kad saugotų pastatą nuo galimo įsilaužimo ar 
smulkių parduotuvės vagišių. 

“Galbūt ši moteris artimai bičiuliuojasi su policijos še- 
fu", — svarstė Di Karlas. O galbūt jam tiesiog nepasisekė. 
Kaip ten bebūtų, tai buvo tik dar viena smulkmena. Ir dar vie- 
na priežastis gražiai atsikratyti panele Konroj, kai ji bus ne- 
bereikalinga. 

Norėdamas nusiraminti, jis bemaž dešimtį minučių be 
tikslo suko ratus, išjungęs radiją ir perkratinėdamas galvoje 
įvairiausius scenarijus. Kai Di Karlas vėl grįžo į Pietų gatvę, 
jau buvo sukūręs savo planą. Jis privažiavo prie šaligatvio 
priešais pilką pastatą. Pasiėmęs iš daiktadėžės Filadelfijos gat- 
vių žemėlapį, jis išlipo iš automobilio. Di Karlas žinojo, kad 
mentas pastebės tik gerai apsirengusį Žmogų išnuomotoje ma- 
šinoje, veikiausiai pasiklydusį. 

— Turi bėdų, drauguži? — šalia jo atsirado uniformuo- 
tieji. Jų automobilyje kvepėjo kava ir rūkyta jautiena su dau- 
gybe prieskonių. 

— Aišku, turiu, — įsijautęs į savo vaidmenį, Di Karlas 
kvailai šyptelėjo. — Džiaugiuosi, kad jūs čia. Pareigūne, ne- 
žinau, kur suklydau pasukdamas, tačiau man atrodo. kad be 
perstojo važiuoju ratu. 

— Man regis, kad jau mačiau jus pravažiuojant. Tuoj pa- 
žiūrėsime, kur jums važiuoti. Kur norite patekti? 

— Į Penkioliktąją ir Kaštonų, — Di Karlas pro langą pa- 
davė žemėlapį. — Čia jas jau radau, bet rasti jas važiuojant 
kur kas sudėtingiau. 

— Jokių problemų. Jums tereikia važiuoti iki Penktosios, 
o tada pasukti į kairę. Atsiremsite tiesiai į Kaštonų gatvę ties 
Nepriklausomybės aikšte ir tada dar kartą pasukite į kairę, — 
Jis siekė rašiklio. — Leiskite, aš jums parodysiu. 

— Esu jums dėkingas, pareigūne, — šypsodamasis Di 
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Karlas įrėmė pistoletą į uniformuotą krūtinę. Jų akys susitiko 
trumpiau negu akimirksniui. Tada sekė du prislopinti šūviai. 
Policininko kūnas suvirpėjo ir susmuko. Di Karlas kruopš- 
čiai patikrino pulsą, o kai jo neužčiuopė, pirštinėtomis ranko- 
mis ramiai atidarė vairuotojo dureles ir pasodino kūną. Tada 
uždarė langą, užrakino dureles ir grįžo į savo automobilį. 

Jis buvo bepradedąs suprasti, kodėl jo pusbroliui Gido 
žudymas teikė tokį pasitenkinimą. 


Dora nusivylė, kad Ričis nesusidomėjo jos kvietimu per- 
nakvoti pas ją. Panašu, jog jis buvo gavęs geresnį pasiūlymą, 
todėl po filmo ji paliko berniuką pas draugą. 

Dabar jai norėjosi pasukti atgal pas Lėją ir Džoną ir pa- 
siimti kitus vaikus. Mielas, triukšmingas pižamų vakarėlis būtų 
nuraminęs jos nervus. Viskas buvo labai paprasta: ji tiesiog 
nenorėjo būti viena. 

Ne, pataisė ji, viskas buvo kur kas sudėtingiau; ji neno- 
rėjo būti viena vos už kelių, nesunkiai įveikiamų žingsnių nuo 
Džedo Skimerono. Kad ir koks žavus ir patrauklus jis buvo 
šią popietę, ji negalėjo leisti sau pamiršti, kad jis yra žmogus, 
galintis kiekvieną minutę pratrūkti nelyginant laukinis. 

Ji tikėjo jo atsiprašymu ir priėmė. Ji netgi suprato kai 
kuriuos jo argumentus. Tačiau tai nesumenkino paties fakto, 
kad jis buvo dinamito ryšulys su labai trumpu degikliu. Ji ne- 
norėjo pasipainioti jam ant kelio, kai jis vėl prapliups. 

Kita vertus, jos būdas taip pat buvo ganėtinai ūmus. Gal- 
būt jos padegamoji virvelė ir buvo ilgesnė, bet sprogstamoji 
galia kone prilygo jam. 

“Galbūt kaip tik šito jam ir reikia“, — svarstė ji. Mote- 
ris, kuri paprieštarautų jam, grumtųsi, nugalėtų ne rečiau. ne- 
gu pralaimėtų. Galbūt jei jis turėtų žmogų, kuris suprastų po- 
reikį kartkartėmis pasitrankyti, gal tai padėtų jam atsiverti. 
Galbūt tai padėtų išspausti nuodus iš žaizdų, kurios nedavė 
jam ramybės. Galbūt... 

— Susiimk, Dora, — burbtelėjo ji. — Tu viską apvertei 
aukštyn kojomis. Jam reikia ne šito. Jam reikia tavęs. — O jai 
tikrai nereikėjo meilužio, turinčio daugiau problemų, negu Ju- 
džino O'Nilo pjesėje. Ji įsuko į Žvyruotą aikštelę už parduo- 
tuvės. — Kad ir koks jis būtų žavus su šypsena veide. 

Jo Thunderbird nebuvo. Trumpam Dora susiraukė. o pas- 
kui krestelėjo galvą. “Dar geriau", — pagalvojo ji. Jei jo ne- 
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bus namie, ji negalės galvoti, kaip pasibelsti į jo duris ir pri- 
siprašyti bėdą. 

Jos batai girgždėjo per žvyrą, o paskui užbildėjo kiemo 
laiptais, kuriuos ji paprastai įveikdavo bėgte. Surinkusi sig- 
nalizacijos sistemos kodą, ji atrakino duris, o paskui užraki- 
no sau įkandin. 

Ji nusprendė, kad netampys likimo už ūsų ir nelauks grįž- 
tant Džedo, bet anksčiau atsiguls. Puodelis arbatos, židinys ir 
knyga, kurią ji stengėsi perskaityti — patys geriausi vaistai 
sujauktoms mintims. O jei pasiseks, jie dar ištrins ir “Šauk, 
jei gali", siaubo filmo, į kurį ji nusivedė Ričį, paliktą įspūdį. 

Ji įėjo į kambarį ir uždegė Kalėdų eglutę. Mielos spalvo- 
tos švieselės niekada jos neapvildavo, visada pralinksminda- 
mos. Tyliai įjungusi grotuvą, ji nusiavė batus ir nusivilko paltą. 
Viskas tvarkingai nukeliavo į spintą koridŠriuje jai niūniuo- 
jant Holidav. 

Vienomis kojinėmis ji nutipeno į virtuvę užkaisti arbati- 
nuko. Jos ranka ant čiaupo sudrebėjo, kai kitame kambaryje 
sugirgždėjo lenta. Širdis šoktelėjo iki gerklės, ir Dora sustin- 
go — vandeniui tekant į kriauklę — klausydamas: besidau- 
žančios širdies plakimo. 

— Susiimk, Konroj, — sušnibždėjo ji. Argi galima taip 
kvailai pasiduoti filmo poveikiui? Jos svetainėje juk nėra jo- 
kio septynių pėdų aukščio nežmoniško psichopato, laukian- 
čio su skerdiko peiliu. Tai tik pastatas "sėda". 

Stebėdamasi pati savimi, ji užkaitė virdulį ir sumažino 
liepsną. Tada sugrįžo į svetainę ir čia apmirė. 

Čia buvo tamsu, nors akį durk, tarsi urve, ir tik menka 
švieselė sklido iš virtuvės, apšviesdama baldų kontūrus. Dėl 
to, aišku, tamsa atrodė dar šiurpesnė. 

Bet juk ji buvo uždegusi kalėdines lemputes ant eglutės? 
Žinoma, kad buvo, patikino ji save, o jos ranka jau kilo prie 
kaklo, kur lyg pašėlęs tvinkčiojo pulsas. Saugiklis? Ne, nega- 
li būti, nes grotuvas tebegrojo, o ir vienas, ir kitas prietaisas 
buvo prijungti prie to paties saugiklio. Ji lėtai mąstė, laukda- 
ma, kol širdis aprims. Tikriausiai vyko trumpas sujungimas. 
Papurčiusi galvą iš nuostabos dėl tokios lakios vaizduotės, ji 
žengė per kambarį pataisyti lempučių. 

Ir tada jai už nugaros šviesa virtuvėje užgeso. 

Ji vos neaiktelėjo, įkvėpdama oro, tačiau užgniaužė tai 
lėtai virpėdama. Jos odą palietė šalti ir slidūs baimės pirštai. 


Daslėpti lunlai 


Ištisą valandėlę ji nejudėjo, klausydamasi menkiausių garsų. 
Buvo girdėti tik jos besidaužanti širdis ir paviršutiniškas kvė- 
pavimas. Pakėlusi ranką prie galvos, ji nusijuokė. Na, aišku, 
kad čia nieko nėra. Tiesiog perdegė lemputė, ir tiek. 

“Kokia klastinga gali būti laki vaizduotė!" — nusistebė- 
j0 ji. Jai tik tereikia... 

Plaštaka užspaudė jos burną, o kita ranka tarsi gyvatė ap- 
sivijo jos liemenį. Jai dar nespėjus pagalvoti apie pasiprieši- 
nimą, ji buvo prispausta prie tvirto kūno. 

— Juk tu nebijai tamsos, ar ne, brangute? — Di Karlas 
praktiniais sumetimais, o ir norėdamas dar labiau ją įbaugin- 
ti, kalbėjo pašnibždomis. — Dabar pabūk rami ir patylėk. Tu 
juk žinai, ką reiškia šitai? — jis, Šiek tiek atleidęs savo gniauž- 
tus, pakišo po megztiniu šautuvą ir perbraukė juo šonu iki pat 
krūtinės. — Tai didelis ir piktas šaunamasis ginklas. Juk ne- 
nori priversti manęs jo griebtis, ar ne? 

Ji papurtė galvą, tvirtai užmerkusi akis, kai jis glostė jos 
kūną plieniniu daiktu. Ji trumpam prarado blaivų protą. 

— Gera mergytė. Dabar aš atitrauksiu ranką. Jei šauksi, 
turėsiu tave nudėti. 

Kai jis patraukė plaštaką nuo burnos, Dora kietai sučiau- 
pė lūpas, kad jos nedrebėtų. Ji neklausė, ko jis nori. Jai buvo 
baisu, kad ji jau žino. 

— Stebėjau tave aną vakarą miegamajame, kai nusiren- 
ginėjai, — jo kvėpavimas pagreitėjo, kai jis įspraudė laisvą 
ranką jai tarp kojų. — Tavo apatiniai buvo juodi. Nėriniuoti. 
Man patiko. 

Ji sudejavo ir nusisuko, kai jis glostė jos kelnių vilną. 
“Stebėjo ją. Jis ją stebėjo", — tai buvo viskas, apie ką ji su 
pasibjaurėjimu galėjo galvoti. 

— Tu pakartosi savo striptizą specialiai man, vos tik mes 
sutvarkysime vieną mažą reikaliuką. 

— Aš... aš turiu pinigų, — išlemeno ji. Ji buvo tvirtai 
sukandusi dantis ir įsmeigusi akis tiesiai prieš save, stengda- 
masi negalvoti apie tai, ką jis daro su jos kūnu. — Kelis šim- 
tus grynais. Galiu juos atiduoti. 

— Tu atiduosi man viską. Ar šita irgi užsisega priekyje? — 
jis Žaidė su jos liemenėle, kai ji pradėjo verkšlenti. — O taip, tai 
puiku. Kokios ji spalvos? — Kai ji neatsakė, jis įrėmė ginklo 
vamzdį tiesiai jai į širdį. — Kai užduodu klausimą. privalai 
atsakyti. 
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— R...raudona. 

— Kelnaitės taip pat? 

Sudrėkusi oda iš gėdos nuraudo. 

— Taip, taip, jos raudonos. 

— O, tu karšta, — jis nusijuokė, suvokdamas, kad jį ne- 
įtikėtinai jaudina jos maldavimas liautis. Tai buvo atlygis, ku- 
rio jis nesitikėjo. 

— Mes tikrai puikiai praleisime laiką, mažyte, ir niekas 
nenukentės. Jei tik duosi man tai, ko aš noriu. Nagi, pasakyk, 
kad supratai. 

— Taip. 

— Kas taip? 

Ji iš siaubo prikando lūpą. 

— Taip, aš supratau. 

— Na, ir gerai. Labai gerai. Pirmiausia noriu, kad pasa- 
kytum man, kur jis yra, o tada pereisime prie linksmybių. 

Jos akyse kaupėsi deginančios ašaros. Ji manė. kad pra- 
ėjusį vakarą ją išgąsdino Džedas. Bet tai buvo niekis, paly- 
ginti su lediniu siaubu, kuris sukaustė ją dabar. 

O ji nieko nedarė, tik verkšleno drebėdama ir laukdama, 
kol taps auka. Ji prisivertė kilstelėti galvą. Ji nebuvo bejėgė — 
nebus bejėgė. Jis gali ją išprievartauti, tačiau jam nebus pa- 
prasta tai padaryti. 

— Nesuprantu, apie ką tu kalbi, — jai nereikėjo apsi- 
mesti, kad dreba. ir vylėsi, kad jis pamanė, jog ji visiškai su- 
gniuždyta, kai ji suglebo priešais jį. — Prašau, neskriausk ma- 
nęs. Duosiu tau visko, ko tik nori, tik neskriausk manęs. 

— Aš visai nenoriu to daryti, — Dieve, jis jautėsi įsitem- 
pęs ir kietas lyg geležis. Kiekvieną kartą, kai jis pabraukdavo 
šautuvu per jos kūną, ji suvirpėdavo, o jo kraujas užvirdavo. 
“Tos kraujuojančios širdys, kurios vadino išžaginimą smurti- 
niu nusikaltimu, malė šūdą“, — suvokė jis. Jis buvo susijęs 
tik su galia. Tik su galia ir niekuo daugiau. 

— Tu man padėsi, ir mes sutarsime, — jis pakišo ginklo 
vamzdį po jos liemenėlės kabliuku ir lėtai vedžiojo juo aukš- 
tyn ir žemyn įdubimu tarp krūtų. — Paklausyk, aš visur apieš- 
kojau, tačiau niekur jo neradau. Tik pasakyk man, kur yra tas 
atvaizdas, ir aš patrauksiu ginklą. 

— Atvaizdas? — jos mintys pradėjo suktis lyg paklaiku- 
sios. Padėk man, sakė jis, ir jis patrauks šautuvą. Taigi ji pa- 
dės, tačiau ji nebus bejėgė. — Aš duosiu tau atvaizdą, bet ko- 
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kį iš atvaizdų. Prašau, patrauk ginklą. Aš negaliu galvoti, bū- 
dama tokia išsigandusi. 

— Na, gerai, mažyte, — Di Karlas gnybtelėjo jos ausies 
spenelį ir nuleido ginklą. — Taip geriau. 

— Taip. 

— Tu nepadėkojai, — pratarė jis ir paerzino ją, vėl pake- 
lęs ginklą. 

Ji užmerkė akis. 

— Taip, ačiū tau. 

Patenkintas, kad ji suvokia, kas čia vadovauja, jis vėl nu- 
leido šautuvą. 

— Kur kas geriau. Tik pasakyk man, kur jis yra, ir aš 
tavęs neliesiu. 

— Gerai, — ji suspaudė kairįjį kumštį dešine ranka. — 
Aš tau pasakysiu, — ir abiem rankomis iš visų jėgų smogė 
jam į pilvą. Jis sudejavo 1š skausmo ir nuvirto aukštielninkas. 
Puldama prie durų, Dora girdėjo trenksmą už nugaros. 

Tačiau jos kojos buvo nutirpusios iš baimės. Išlėkusi į ko- 
ridorių, ji vos neprarado lygsvaros. Ji jau buvo pribėgusi prie 
kiemo durų ir rakino spyną, kai jis sučiupo ją. Tada ji sušuko, 
galvodama, kaip išgyventi, ir puolė draskyti jam veidą. 

Keikdamasis Di Karlas apkabino ir suspaudė jos kaklą. 

— Dabar jau neketiname būti malonūs vienas kitam, ar 
ne? — jis tyčia neleido jai kvėpuoti ir pradėjo tempti į kam- 
barį, kuris skendėjo tamsoje. 

Jie abu išgirdo žingsnius ant laiptų. Staigiu mostu Di Kar- 
las sudaužė lempą koridoriuje ir laukė šešėlyje. 

Džedas atėjo pasilenkęs, išsitraukęs ginklą. 

— Mesk jį ant žemės! — sušnypštė Di Karlas, pajudin- 
damas ranką taip, kad Dora dustų. — Aš laikau šautuvą, įremtą 
į jos nugarą. Tik pajudėk, ir ši dama nebeturės stuburo. 

Džedas nematė šautuvo, tačiau išvydo blyškų Doros vei- 
dą ir girdėjo jos beviltišką Žžiopčiojimą. 

— Paleisk ją, — nenuleisdamas akių nuo Di Karlo, jis 
pritūpė ir padėjo šautuvą ant žemės. — Jei pasmaugsi ją, var- 
gu ar ji bus tau gera priedanga. 

— Atsistok, rankas už galvos! Paspirk šautuvą. 

Džedas atsistojo ir sunėrė delnus už galvos. Jis žinojo, 
kad Dora stebi jį, tačiau nežiūrėjo į ją. 

— Ar toli manai nueisiąs? 

— Gana toli. Paspirk šautuvą! 
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Džedas paspyrė jį taip, kad jis atsidurtų pusiaukelėje tarp 
jo paties ir Doros, žinodamas, kad ją laikantis Žmogus turės 
prieiti arčiau, jei norės jį paimti. “Gana arti", — pagalvojo 
Džedas, suteikdamas jiems šansą. 

— Atleisk, — pratarė Džedas. — Panašu, jog papildomo 
taško neužsidirbau. 

— Atgal. Atgal prie sienos, velniai griebtų! — dabar Di 
Karlą išpylė prakaitas. Viskas ėjosi ne taip, kaip jis norėjo. 
Tačiau jis pagrobė moterį. O jei jis turi moterį, jis gaus ir Fin- 
lio paveikslą. 

Sukrutęs jis pradėjo slinkti koridoriumi prie atidarytų du- 
rų, Dorą laikydamas tarp savęs ir Džedo. Kai jis pasiekė Dže- 
do ginklą, privertė ją pasilenkti drauge, paimdamas šautuvą. 
Jam atliekant šį veiksmą, ranka, smaugusi ją, atsileido. 

Džedui ruošiantis kitam ėjimui, ji jau įkvėpė oro. 

— Jis neturi ginklo! — sušuko ji ir metėsi atgal. 

Ji koja paspyrė trisdešimt aštunto kalibro šaunamąjį ginklą. 
ir jis nučiuožė grindimis. Džedas patraukė ją į šalį ir pasirengė 
sutikti Di Karlą. Tačiau užuot puolęs, Di Karlas leidosi bėgti. 

Džedas pričiupo jį tarpduryje. Jie išsiveržė drauge pliek- 
damiesi ir keikdamiesi. Triokštelėjęs lyg kulkos pakirstas tu- 
rėklas neatlaikė svorio ir perlūžo į dvi dalis nelygiais galais. 
Kai jie nugriuvo ant grindų, Dora jau lėkė pro duris laiptais 
žemyn ieškoti šautuvo. 

Vieną smūgį atrėmė Džedo kepenys. Kitas pataikė žemiau 
juosmens. Džedas kumščiu smogė savo priešui į veidą ir pa- 
juto pasitenkinimą, pamatęs pasipylusį kraują. 

— Aš nerandu jo! — sušuko Dora. 

— Dink iš čia! — Džedas spėjo atmušti Di Karlo koją, 
kurią jis buvo nusitaikęs į jo galvą, ir parvertė šį žmogų aukš- 
tielninką. 

Tačiau Dora pasipiktinusi tik suriko, kai Di Karlas pa- 
čiupo turėklo nuolaužą ir klastingai ja užsimojęs vos nepatai- 
kė Džedui į veidą. Dora stryktelėjo ir užšoko Di Karlui ant 
nugaros. 

Ji suleido dantis jam į kaklą ir paleido kraują anksčiau, 
negu tas spėjo ją nublokšti. 

Viską užliejo skausmas, kai ji galva trenkėsi į laiptelio 
kraštą. Pakėlusi galvą, vargais negalais atsistojo, tačiau vaiz- 
das jos akyse padvigubėjo, patrigubėjo, o paskui visiškai ap- 
temo ir ji susmuko ant grindų. 
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Kai ji ir vėl atsimerkė, viskas be paliovos plaukė pro ša- 
lį. Ir jai skaudėjo. Dora užmerkė akis ir pamėgino vėl pasi- 
nerti į tuštumą. 

— Ne, nedaryk to. Nagi, atsibusk, mažyte, atsibusk, — 
Džedas plekšnojo Dorai per skruostus atbula plaštaka, kol su- 
sierzinusi ji pradėjo aimanuoti ir vėl atsimerkė. 

— Liaukis, — ji nustūmė jo ranką ir mėgino atsisėsti. 
Kambarys sukosi tarsi karuselė. 

— Tik ne taip greitai, — bijodamas, kad jos akys apsuks 
ratą ir vėl užsimerks, Džedas padėjo jai atsilošti. — Pasistenk 
neužmigti, tačiau gulėk horizontaliai. 

— Mano galva, — ji atsargiai palietė pakaušį ir susirau- 
kė, — kas man trenkė? 

— Tai tu trenkeisi. Tiesiog atsipalaiduok. Kiek matai pirš- 
tų? — jis pakėlė plaštaką priešais jos veidą. 

— Du. Ar mes žaidžiame daktarus? 

Nors jis ir nerimavo dėl sutrenkimo, apsidžiaugė, kad bent 
jau jos regėjimas ir kalba buvo aiškūs. 

— Manau, kad tau nieko nenutiko, — užplūdusį paleng- 
vėjimą staiga aptemdė pyktis. — Ko tu nusipelnei po to idio- 
tiško šuolio? Ką tu darei, Konroj? Sumanei pajodinėti? 

— Aš stengiausi padėti, — viskas ir vėl sugrįžo. Per daug 
greitai, per daug aiškiai. Jos pirštai suspaudė jo pirštus, pri- 
mindami jam, kad jis vis dar tebelaiko jos ranką. — Kurjis? — 
Šį kartą nepaisydama skausmo ji atsikėlė. — Ar jis paspruko? 

— Taip, jis paspruko. Velniai griebtų! Būčiau jį pričiu- 
pęs, jei tik tu... 

Jos akys prisimerkė, grasindamos jam. 

— Jei aš ką? 

— Tu nugriuvai tarsi rąstas. Pamaniau, kad suklydai dėl 
šautuvo, — prisiminimai sukėlė staigų ir stiprų šleikštulį. — 
Mintis apie tai, kad jis iššovė į tave, atvėsino mano smegenis 
nuo noro suknežinti jo galvą. Tačiau paaiškėjo, kad tai tu susi- 
trenkei velniškai kietą savo galvą. 

— Na, ir kodėl tu jo nesivijai? — ji pamėgino sukrutėti, 
bet pastebėjo, kad yra susupta į megztą vilnonę antklodę tarsi 
drugelio kokonas. 

— Tikriausiai turėjau palikti tave ten be sąmonės susti- 
rusią, kraujuojančią... 

— Kraujuojančią? — ji atsargiai vėl pasičiupinėjo gal- 
vą. — Ar aš kraujuoju? 
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— Per daug nepraradai, — jis dabar vėl kalbėjo kaip pro- 
fesionalas. — Ar nenori man pasakyti, ką visa tai reiškia? Ne- 
manau, kad tai buvo dar vienas nepavykęs tavo pasimatymas. 

Ji įsmeigė akis į Džedą, o paskui nusisuko. 

— Ar turėtume iškviesti policiją? 

— Tą jau padariau. Brentas pakeliui. 

— O, — ji apsidairė. — Jis tikrai turėjo šautuvą... iš pra- 
džių. Nežinau, kas jam nutiko. 

— Jis buvo po stalu. Aš jį radau. 

Jos šypsena buvo išglebusi ir trumpa. 

— Turėjai ką veikti. 

— O tu neskubėjai grįžti. Dar pora minučių, ir būčiau 
kvietęs greitąją. 

— Man pasisekė. 

— Užteks vilkinti, — jis atsisėdo šalia jos ir vėl paėmė 
jos ranką, per daug švelniai, kad ji atitrauktų ją. — Papasa- 
kok man, kas nutiko. Kas tiksliai nutiko? 

— Atrodo, jog buvai teisus, sakydamas, jog čia vakar kaž- 
kas įsilaužė. Panašu, jog čia jis taip pat buvo. Aš tikrai nepa- 
stebėjau, kad kas nors būtų paimta ar pajudinta, bet jis sakė. 
Sakė, kad matė mane nusirenginėjančią, — ji dvejojo. — O 
kadangi jis apibūdino mano apatinius, turiu juo tikėti. 

Jis atpažino tuos požymius: pažeminimą, prasiskverbiantį 
pro baimę, gėdą, besikaitaliojančią su pykčiu. 

— Dora, galiu paprašyti Brento, kad atsiųstų pareigūnę 
moterį, jei tau būtų lengviau. 

— Ne, — ji giliai įkvėpė. — Jis tikriausiai slėpėsi kaž- 
kur čia — galbūt ir vėl miegamajame. Aš nuėjau tiesiai į vir- 
tuvę išsivirti arbatos... palikau užkaistą vandenį. 

— Aš juo pasirūpinau. 

— O, gerai. Labai mėgstu tą virdulį, — ji pradėjo žaisti 
su apkloto kutais. — Taigi, kai grįžau čia, eglės lemputės ne- 
bedegė. Buvau ką tik jas uždegusi, todėl pamaniau, kad iškri- 
to kištukas ar dar kažkas. Jau ketinau eiti ir pažiūrėti, kai vir- 
tuvėje užgeso šviesa. O tada jis griebė mane iš nugaros. 

Jos balsas pradėjo drebėti. Dora krenkštelėjo. 

— Būčiau grūmusis. Man norisi galvoti, kad tikrai bū- 
čiau pasipriešinusi, tačiau jis pakišo šautuvą po mano megz- 
tiniu ir pradėjo... na... pradėjo vedžioti juo mano Minu, — ji 
liūdnai šyptelėjo. — Panašu, jog yra vyrukų, kuriems šautu- 
vas simbolizuoja falą. 
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— Eikš, — Džedas apkabino ją ir priglaudė jos tvinksin- 
čią galvą prie peties. Nors jį draskė pyktis, jis paglostė Doros 
galvą. — Dabar jau viskas gerai. 

— Aš žinojau, kad jis ketins išprievartauti mane, — ji 
užmerkė akis ir įsikniaubė. — Pernai lankiau savigynos kur- 
sus, tačiau nieko negalėjau prisiminti. Atrodė, tarsi mano sme- 
genis būtų padengęs ledas, pro kurį niekaip negalėjau prasi- 
kasti. Jis vis kartojo, kaip šauniai praleisime laiką, o aš be 
galo įsiutau. Jis plekšnojo man per kaklą ir vis sakė, kad aš 
tik turiu būti gerutė ir jam padėti. Aš taip įtūžau dėl to, kad jis 
manė, jog neketinsiu nieko daryti, kad save apginčiau. Tik- 
riausiai galėtum pasakyti, kad prasimušiau pro ledą, nes al- 
kūne smogiau jam į pilvą ir leidausi bėgti. Tada pasirodei tu. 

— Na, gerai, — jis nenorėjo galvoti, kas galėjo nutikti, 
Jei būtų neatėjęs. — Ar jis tavo pažįstamas? 

— Nemanau. Jo balsas man pasirodė nepažįstamas. Bu- 
vo per tamsu, kad galėčiau įžiūrėti, 0 jis stovėjo man už nu- 
garos. Manau, kad jo nepažįstu, — ji ir vėl krenkštelėjo. — 
Tavo visiškai nauji turėklai sulaužyti. 

— Tikriausiai ir vėl teks juos taisyti. Ar turi aspirino? 

— Vaistinėlėje vonios kambaryje, — ji nusišypsojo, pa- 
jutusi jo lūpas, liečiančias jos smilkinį. Tai irgi padėjo. — 
Prašau, atnešk man porą tuzinų, — aprimusi ji atsilošė, kai jis 
atsistojo. Jos akys užkliuvo už suglamžyto rankšluosčio ant 
kavos stalelio. Tai buvo rankomis siuvinėtas rankšluostis at- 
lasiniais apvadais. 

— Prakeikimas, Skimeronai, ar tau būtinai reikėjo imti 
gerą rankšluostį? — Su pasidygėjimu ji palinko į priekį jo pa- 
kelti. — Jis dar ir šlapias! Ar žinai, kas atsitinka, kai šlapias 
daiktas pabūna ant baldų? 

— Aš negalvojau apie baldus, — jis rausėsi po vaistinė- 
lę. — Nerandu jokio aspirino. 

— Duok man, — jai buvo visai malonu atsistoti ir sava- 
rankiškai paėjėti kelis žingsnius, kol pamatė savo veidą spinte- 
lės veidrodyje virš praustuvo vonios kambaryje. — O Dieve! 

— Ar svaigsta galva? — skvarbiu žvilgsniu ieškodamas 
alpimo žymių, jis paėmė ją už rankų, pasirengęs sugriebti ją į 
glėbį. 

— Ne, tik supykino. Vienintelis makiažas ant mano vei- 
do tėra tai, kas liko ištepliota po mano akimis. Atrodau tarsi 
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būčiau iš Adamsų šeimynos, — pasistiepusi ji paėmė nuo vir- 
šutinės lentynos mažą melsvą buteliuką. — Aspirinas. 

— Kodėl jo nelaikai normaliame buteliuke? 

— Mat plastikiniai buteliukai yra bjaurūs ir tik žeidžia 
nepriekaištingą mano skonio pojūtį, — ji iškratė keturias tab- 
letes ir atidavė buteliuką Džedui. 

— Iš kur žinai, kad čia ne antihistaminai? 

— Antihistaminai yra gintariniame buteliuke, o aspirinas 
žydrame, — ji įsipylė vandens į porcelianinį puodelį ir vienu 
ypu nurijo visas tabletes. Išgirdusi beldžiant į duris, ji krūpte- 
lėjo. Visi skausmai dabar susirado vietą jos kaukolėje. — Ar 
čia kavalerija? 

— Galima pamanyti. Pasilik čia. 

Ji Žiūrėjo jį, o jos akys išsiplėtė, kai pamatė pistoletą, už- 
kištą už džinsų. Atsistojęs šalia durų, jis buvo besiekiąs ginklo. 

— Taip. 

— Čia Brentas. 

— Jau pats laikas, — Džedas plačiai atvėrė duris ir užvi- 
rusį įniršį išliejo ant buvusio tarnybos draugo. — Kokiems 
nevėkšloms vadovauji šiomis dienomis, jei prievartautojas ne- 
trukdomas gali vaikštinėti jų panosėje ir įsibrauti į užrakintą 
pastatą? 

— Treinoras buvo geras vyras, — Brento lūpos buvo kie- 
tai sučiauptos. Jis pažvelgė Džedui pro petį, kur vonios kam- 
bario tarpduryje stovėjo Dora. — Ar jai nieko nenutiko? 

— Ne, ačiū Filadelfijos geriausiems. Jei nebūčiau... — 
jis nutilo, nes Brento akių žvilgsnis galiausiai prasiskverbė 
pro jo pyktį. — Buvo? 

— Jis negyvas. Peršautas du kartus į krūtinę, iš arti. Taip 
arti, kad nelemtų nudegimų žymės liko net ant jo marškinių. 

Dora sulėtino žingsnius, pamačiusi, kokiais žvilgsniai 
jie pasikeitė. 

— Kas? Kas dar nutiko? 

— Paprašiau Brento, kad lieptų savo Žmogui prižiūrėti 
namą, jei kartais grįžtų tas įsilaužėlis, — Džedas išsitraukė 
cigaretę. — Jis sugrįžo, — Džedas uždegė degtuką, — ir po- 
licininkas nebegyvas. 

— Nebegyvas? — jos skruostai, atgavę natūralią spalvą, 
vėl išblyško. 

— Noriu, kad atsisėstum, — šaltai tarė Džedas, — ir vėl 
pamažu smulkiai viską prisimintum. 
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— Kaip jis buvo nužudytas? — bet ji jau žinojo. — Jis 
buvo nušautas, ar ne? 
— Atsisėskime, Dora, — Brentas jau buvo beimąs Dorą 


už rankos, tačiau ji nustūmė svečią ir atsitraukė. 

— Ar jis buvo vedęs? 

— Tai ne... 

— Tik nesakyk, kad tai ne mano reikalas, — ji uždėjo ran- 
ką Džedui ant krūtinės, jam dar nespėjus pabaigti sakinio. — 
Tas žmogus buvo ten, norėdamas apsaugoti mane. Dabar jis mi- 
ręs. Noriu žinoti, ar jis turėjo šeimą. 

— Jis turėjo žmoną, — tyliai atsakė Brentas, kaltės jaus- 
mui suleidus į jį mažus, atšipusius dantis. — Du vaikus, abu 
mokėsi vidurinėje mokykloje. 

Apkabinusi pati save, ji nusisuko. 

— Dora, — Džedas vėl ketino paliesti ją, tačiau jo ran- 
kos ir vėl nusviro. — Kai vyras ar moteris pradeda dirbti po- 
licijoje, jie žino, kuo rizikuoja. 

— Užsičiaupk, Skimeronai. Tiesiog užsičiaupk. Einu i1š- 
virsiu kavos, — ji atmetė atgal susitaršiusius plaukus. — Mes 
dar grįšime prie to. 

Vėliau jie sėdėjo valgomajame ir. po vieną sakinį narstė 
Doros įvykių atpasakojimą. 

— Keista, kad jis sugrįžo... reikia pažymėti iš viso tris 
kartus, — Brentas žvilgterėjo į užrašus. — Pašalino polici- 
ninką, kad galėtų patekti vidun. Neįprasta eiliniam prievar- 
tautojui. 

— Nebūčiau žinojusi. Kuo man buvo baugiau, tuo labiau 
jam patiko, — ji vis kartojo, tarsi būtų mokiusis vaidmens 


žodžius. — Supratau, kad jis susijaudinęs, kad nenori, jog tai 
įvyktų per greitai. Mat jis vis šnekėjo. Jis sakė... — ji atmer- 
kė akis. — Aš pamiršau. Jis minėjo kažkokį atvaizdą. 


— Jis norėjo nuotraukų? — paklausė Brentas. 

— Aš... ne. Ne, nemanau, kad jis kalbėjo apie tai. Jis no- 
rėjo konkretaus atvaizdo, norėjo, kad pasakyčiau., kur jis yra. 
Tada gerai nesiklausiau, nes žinojau, kad ką nors turėsiu da- 
ryti arba jis išprievartaus mane. 

— Kokių turi nuotraukų? 

— Tikriausiai visokių. Šeimyniniai portretai. atostogų 
ir gimtadienio vakarėlių vaizdai. Nieko, kuo būtų galima su- 
sidomėti. 

— Kada paskutinį kartą fotografavaisi? — paklausė Dže- 
das. — Ką būtent fotografavai? 
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— Keletą kadrų padariau per Kalėdas, pas Lėją. Jie netgi 
neišryškinti. Prieš tai... — ji perbraukė ranka plaukus, valan- 
dėlę palaikė juos suėmusi, o paskui paleido. — Dieve, aš tiks- 
liai nežinau.Prieš kelias savaites, galbūt mėnesius. 

— Norėčiau tą filmą išryškinti, jei neprieštarausi, — 
Brentas šyptelėjo. — Juk niekada ne pro šalį patikrinti. 

— Aš jį atnešiu. 

— Tai nepanašu į tiesą, — tarė Džedas, Dorai išėjus iš 
kambario. — Vyrukas nužudo policininką, paskui pereina gat- 
vę, kad išprievartautų moterį ir gautų jos nuotraukų albumą. 

— Mes turime už ko nors užsikabinti. Jam reikėjo pa- 
veikslo, taigi mes ir peržvelgsime jos nuotraukas. Galbūt ji 
nufotografavo ką nors, ko neturėjo fotografuoti. 

— Tikriausiai, — tačiau jis niekur nerado vietos šitam 
dėlionės gabalėliui. 

— Ar matei jį iš gana arti, kad galėtum atpasakoti jo 1š- 
vaizdą? 

— Šešios pėdos, šimtas septyniasdešimt svarų. Tamsiaplau- 
kis, tamsiaakis, smulkaus sudėjimo. Vilkėjo pilką kašmyro pal- 
tą ir tamsiai mėlyną ar juodą kostiumą su raudonu kaklaraiš- 
čiu. Keistas vyrukas, vilkintis eilutę su kaklaraiščiu, eidamas 
prievartauti. 

— Šitas pasaulis irgi keistas. 

— Štai juostelė, — ji padėjo dėžutę ant stalo. — Buvo 
likę porą kadrų. bet nemanau, kad juos išnaudosiu. 

— Dėkui, — Brentas įsidėjo ją į kišenę. — Norėčiau, kad 
tu ir Džedas padirbėtumėte su fotorobotu. Tai žaisliukas, ku- 
ris padeda sukurti bendrą vaizdą. 

— Na, žinoma, — “Vaidinimas turi tęstis", — su kartėliu 
pagalvojo ji. — Pasiimsiu paltą. 

— Tik ne šiandien, — Brentas pasitaisė akinius ir paki- 
lo. — Tau reikia pailsėti. Rytoj jums eisis geriau. Jei dar ką 
nors prisiminsi, gali bet kada paskambinti. 

— Būtinai. Dėkui. 

Kai jie liko vieni, Dora surinko puodelius ir lėkšteles. 
Jai vis dar buvo sunku žiūrėti Džedui į akis. 

— Aš nė nepadėkojau tau. 

— Gali padėkoti, — jis uždėjo rankas ant jos rankų. — 
Palik tai. Tikriausiai turėčiau nuvežti tave į ligoninę. Tegu 
ten apžiūri tavo kietą galvą. 

— Aš nenoriu, kad daktarai spoksotų į mane, — ji įtem- 
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pė lūpas, kad jos balsas nedrebėtų. — Aš nenoriu, kad į mane 
1š viso kas nors spoksotų. Aspirinas jau baigia numalšinti gal- 
vos skausmą. 

— Bet jis nepagydys sutrenkimo. 

— Jis daugiau nieko nepagydys, — ji pajudino rankas 
po jo plaštakomis ir maldaudama sunėrė pirštus. — Nespausk 
manęs, gerai? 

— O kas spaudžia? — jis ištraukė rankas, norėdamas at- 
lošti jos galvą ir pažvelgti į akis. Jose jis išvydo tik papras- 
čiausią išsekimą. — Eik ir atsigulk. 

— Nesu pavargusi. Nuo šitos kavos tikriausiai nemiego- 
siu visą... vos Šįvakar neatsitempiau čia Ričio, — ši mintis 
sujaukė jos vidų. — Jei jis... — Tokioms mintims ji negalėjo 
pasiduoti. — Čia turėjo būti saugu. 

— Bus saugu, — jis švelniai uždėjo rankas jai ant pečių 
ir pradėjo masažuoti įsitempusius raumenis. — Kitą kartą, ei- 
damas pieno ir cigarečių, kartu pasiimsiu ir tave. 

— Ar tu to ir buvai išėjęs? — kadangi ji šiek tiek per 
daug norėjo prisiglausti prie jo, tai susirinko puodelius ir nu- 
nešė juos į virtuvę. — Nepastebėjau maišelio. 

— Palikau jį automobilyje. išgirdęs tave šaukiant. 

Puodeliai subarškėjo, kai ji padėjo juos ant spintelės. 

— Neblogai. Ar visada į parduotuvę nešiojiesi ginklą? 

— Šitose ilgai dirbančiose parduotuvėse perkant pieną 
juk gali apmulkinti, — jis palietė jos plaukus, ir jai pavyko 
tyliai nusijuokti. 

— Nesijaudink, aš nesubyrėsiu. 

— Aš nesijaudinu — atsakė jis, tačiau rankos neatitrau- 
kė ir švelniai lietė jos galvą. — Ar nori, kad paskambinčiau 
tavo seseriai? Mamai ar tėvui? 

— Ne, — Dora užkimšo kriauklę ir prileido vandens. — 
Numanau, jog rytoj turėsiu kažką pasakyti, ir jau vien to pa- 
kaks. 

Jis žinojo, kad su indais ji terliojasi ne dėl to, kad yra 
tvarkinga, bet tiesiog atidėliodama tą valandėlę, kai ir vėl tu- 
rės likti viena. Bent jau čia jis galėjo jai padėti. 

— Pasakysiu tau štai ką, kodėl man šiandien neįsitaisius 
pas tave ant sofos? Pažadu nepalikti skutimosi drumzlių tavo 
praustuvė. 

Kartą atlaidžiai atsidususi, ji užsuko čiaupą ir pasisukusi 
veidu įsikniaubė į jo krūtinę. 
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— Ačiū. 

Jis dvejojo, o paskui apglėbė ją. 

— Dar nedėkok. Galiu pradėti knarkti. 

— Surizikuosiu, — ji pabraukė skruostu per jo skruostą. — 
Pasakyčiau tau, kad galėtum pasidalyti su manimi lova. Tačiau... 

— Netinkamas laikas, — užbaigė jis. 

— Taip. Pats netinkamiausias,. — jai atlėgo. — Atnešiu 
tau pagalvę. 


Kelmieliklai kynina 


Ji atrodė tokia graži. Tikrai graži. Džedui gyvenime ne- 
daug teko žiūrėti į miegančias moteris, nebent jos dalydavosi: 
lova su juo, tačiau nė viena iš jų neatrodė gražiau negu Dora 
1š ryto. 

Ji miegojo išsitiesusi kniūbsčia, o jos plaukai, susitaršę 
per naktį, buvo atmesti atgal, palikę veidą pridengtą vienų 
kirpčiukų. Ji atrodė be galo patraukli. 

Jis visada manė, kad ji visus žavi didelėmis, tamsiomis 
akimis, kurios išsiskyrė jos išraiškingame veide. Tačiau da- 
bar akys buvo užmerktos, o veidas ramus. 

Bet ji vis tiek atrodė velniškai žavi. 

Galbūt traukė jos oda. Doros oda buvo tarsi šilkas, glot- 
nus, baltas šilkas, šiek tiek atmieštas rožiniu rausvumu. 

Jis nusipurtė ir sutrikęs, ir išsigandęs tokių savo minčių. 
Kai vyras metaforomis pradeda apibūdinti moters odą, vadi- 
nasi, jis tikrai giliai įklimpęs. 

Džedas priėjo arčiau, pastatė puodelį ant naktinio stale- 
lio ir prisėdo ant lovos krašto. 

Jis užuodė jos kvapą — tą nerūpestingai seksualų aroma- 
tą, nuo kurio visada džiūdavo jo burna. “Dar viena bėda, — 
pagalvojo jis, — kai vyras papuola į stipraus kvepalų aroma- 
to spąstus." | 

— Aizadora, — pro storą antklodę jis užčiuopė jos petį ir 
lengvai papurtė. kaip kad darė visą naktį kas dvi valandas, 
kad įsitikintų, ar ji neprarado sąmonės. 

Ji sumurmėjo lyg būdama nepatenkinta ir susijaudinusi, 
ir tada apsivertė. Jai verčiantis antklodė nuslydo nuo pečių. 
Susimąstęs Džedas žiūrėjo į jos flanelinius naktinius marški- 
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nius. Jie atrodė stori tarsi šarvai ir buvo akinamai žydri. Jis 
išvydo dvi nedideles rausvas aplikacijas, panašias į paršelio 
ausis. Jam pasidarė smalsu ir jis kilstelėjo antklodę. Kaip ir 
reikėjo tikėtis, 1š po antklodės jam šypsojosi storas rausvas 
paršelis. 

Jis suprato, JO0g ji pasirinko šiuos naktinius todėl, kad ma- 
nė, jog jie labai šilti ir visiškai neseksualūs.''Ji iš dalies tei- 


si", — pagalvojo jis ir nuleido antklodę. 

— Aizadora, — jis dar kartą krestelėjo jos petį, paskui 
suėmė, neleisdamas jai apsiversti ant kito šono. — Ize, — su- 
šnibždėjo jis prie pat ausies. — Atsibusk. 


— Pasitrauk, tėti. 

Sypsodamasis jis prisislinko dar arčiau ir dantimis su- 
spaudė jos ausies spenelį. Tik tada jos akys plačiai atsimerkė. 
Sitai taip pat uždegė liepsnos kamuolį jos kūno viduje. 

Ji sumirksėjo, paskui sutelkė žvilgsnį, tačiau dar nespė- 
jusi susigaudyti, pajuto, kaip jos lūpos buvo užspaustos. Ap- 
stulbusi ji pakėlė ranką prie jo peties ir stipriai jį sugniaužė, 
kai ugninis kamuolys susprogo. 

— Dabar jau prabudai? — sumurmėjo Džedas ir pasiten- 
kino švelniai įkąsdamas jos apatinę lūpą. 

— O taip, kaip dera, — ji krenkštelėjo, tačiau jos balsas 
vis dar tebebuvo mieguistai kimus. 


— Kas aš? 
— Kevinas Kostneris, — ji nusišypsojo, o paskui pasi- 
rąžė. — Tokios mano nežalingos fantazijos, Skimeronai. 


— Argi jis ne vedęs? 

— Tik ne mano fantazijose. 

Truputį pyktelėjęs, Džedas atšlijo. 

— Kiek čia pirštų? 

— Trys. Jau maniau, jog praėjusį vakarą įsitikinome, kad 
man nieko nenutiko. 

— Šį rytą nustatinėjame iš naujo, — jos akių vokai buvo 
apsunkę... taip seksualiai, pamanė jis. Tačiau vyzdžiai buvo 
normalūs. — Kaip tavo galva? 

Valandėlę ji gulėjo ramiai, stengdamasi susivokti. Be spen- 
gimo, dabar dar jautė ir skausmą. Gerokai didelį skausmą. 

— Skauda. Pečius taip pat gelia. 

— Pamėgink šitai. 

Dora pažvelgė į aspiriną jo saujoje. 

— Dvi? Skimeronai, geriu dvi tabletes, kai nusilaužiu 
nagą. 
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— Nebūk tokia lepūnėlė, — jis žinojo, kad aspirinas turi 
padėti. Ji susiraukė, paėmė tabletes, o paskui puodelį su ka- 
va, kurį jis pasiūlė. 

Susierzinimas po pirmojo gurkšnio pavirto nuostaba. 

— Visai nebloga kava. Skonis beveik toks, kaip mano. 

— Ji ir yra tavo... bent jau pupelės. Kartą mačiau, kaip tu 
ją virei. 

— Greitai mokaisi, — norėdama pasimėgauti akimirka, 
ji pasidėjo už nugaros pagalvę ir atsilošė. — Ar gerai miego- 
jai ant sofos? | 

— Ne, bet miegojau, paskui maudžiausi tavo duše. Ar tik- 
rai neturi kitokio muilo, kuris nebūtų mažų gėlyčių ar gulbių 
formos? 

— Turėjau keletą jūros arkliukų, tačiau sunaudojau. — ji 
palinko į priekį ir prunkštelėjo, žaisdama su tamsiai geltonais 
jo plaukais, susiraičiusiais ant sprando. — Mmm. Gardenija. 

Jis uždėjo plaštaką jai ant veido ir švelniai stumtelėjo ją 
atgal. 

— Pasakysiu tau štai ką, — pasiūlė ji. — Kitą kartą, ei- 
dama apsipirkti, paieškosiu muilo gabalėlių nedidelių svar- 
menų formos. Ir to žavaus treniruoklių salėje prakaitu per- 
mirkusių kojinių aromato. 

Abiem rankomis suspaudusi puodelį, ji vėl gurkštelėjo ir 
atsiduso. 

— Neprisimenu, kada paskutinį kartą man kas nors buvo 
atnešęs į lovą kavos, — šypsodamasi ji pakėlė galvą ir stebė- 
JO jį: jo plaukus, drėgnus nuo dušo, smakrą, pritemdytą atau- 
gančios barzdos, ir akis, kone tokias pat suirzusias, bet ir gra- 
žias. Jis atrodė labai žavus. 

— O tave perprasti sunku, Skimeronai. Turėjai žinoti. kad 
vos truputėlį pasistengęs galėjai praėjusį vakarą būti šioje I0- 
voje drauge su manimi. Tu žinojai, kurį mygtuką paspausti, 
tačiau nespaudei. 

— Tu buvai sužeista ir pavargusi, — atsakė jis. Tačiau jis 
galvojo apie tai. O taip, jis tikrai buvo apie tai pagalvojęs. — 
Juk aš nesu žvėris. 

— Esi. Tu didelis, nerimstantis, piktas žvėris — bet tai ir 
yra dalis tavo žavesio, — ji perbraukė pirštais per skruostą. 
kurio jis nebuvo nusiskutęs. — Tie tvirti raumenys ir neigia- 
mas požiūris. Tu žinai, jog gali būti vienodai nedoras ir ge- 
ras. Ir tokiam dalykui sunku atsispirti. Aš esu blogų minkš- 
taširdžių berniukų viliotoja. 
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Jis paėmė ranką, kurią ji buvo priglaudusi prie jo smak- 
ro, ketindamas atitraukti. Tačiau Dora sunėrė savo pirštus su 
jo pirštais ir atsisėdo jo pabučiuoti. Švelniai ir labai meiliai, 
kad net virptelėjo visi jo raumenys. 

— Tu smarkiai rizikuoji, Dora. 

— Aš taip nemanau. 

Jis galėjo įrodyti, kad ji klysta, ir būtų įrodęs, jei tik ne- 
būtų jos akyse matęs, kaip siaubingai jai skauda galvą. Jis būtų 
galėjęs lengvai patiesti ją ant lovos ir atsikratyti to laukinio 
poreikio, kurį ji pažadino jo viduje. 

Tačiau jis to nepadarė, nes negalėjo pasiimti tai, ko no- 
rėjo, jos neįskaudindamas. 

— Paklausyk, — jis kalbėjo atsargiai apgalvodamas žo- 
džius ir visą laiką žiūrėdamas jai tiesiai į akis. — Tu manęs 
nepažįsti. Tu nežinai, ką aš galiu ir ko negaliu. Vienintelis 
dalykas, dėl kurio gali būti tikra, yra tai, kad aš tavęs geidžiu, 
o kai būsiu tikras šimtu procentų, turėsiu tave. Ir tada aš nesi- 
klausiu. 

— Nėra reikalo to daryti, nes aš jau atsakiau teigiamai. 

— Ir tada nebūsiu malonus, — jis pažvelgė į jų susipy- 
nusias rankas ir tyčia paleido jos pirštus. — Ir man bus visiš- 
kai nesvarbu, jei tu po to net ir gailėsiesi. 

— Kai aš apsisprendžiu, nežaidžiu katės ir pelės. Taip 
pat Žinau, kad tu perspėji ne mane, o save. 

Jis nuleido rankas ir pakilo. 

— Šiandien turime ir kitų reikalų. Ką darysi su parduo- 
tuve? 

— Šiandien ji uždaryta. 

— Puiku. Turime vykti į nuovadą. Tu suimk save į ran- 
kas, 0 aš paruošiu pusryčius. 

— O moki? 

— Sugebėsiu užpilti pieno ant šaltų dribsnių. 

— Gardu. 

Ji nutraukė nuo savęs antklodę, kai jis pakilo eiti. 

— Beje, Konroj, — pratarė jis per petį. — Man patiko 
tavo paršelis. 


Kol Džedas i1r Dora dalijosi dėžute kukurūzų dribsnių, 
Di Karlas neramiai matavo žingsniais apartamentus Niujor- 
ke. Jis nemiegojo. Per tą ilgą naktį jis įveikė pusę butelio “Cut- 
ty Sark", tačiau net ir jo poveikis nenuramino jo sujauktų min- 
čių ir nesuteikė ramybės. 
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Jis negalėjo grįžti į Filadelfiją. Negyvas policininkas buvo 
viena, tačiau jis paliko dar ir du liudininkus. Du, kurie neabe- 
jotinai gana gerai matė jo veidą, kad galėtų padėti sukurti fo- 
torobotą. 

“Jie atpažins mane, — niūriai svarstė Di Karlas, įsipylęs 
dar vieną taurę, — ir pririš prie parako statinės." Jei Di Kar- 
las ir žinojo ką nors apie mentus, tai tiktai tai, kad jie negai- 
lestingai persekios tą, kuris nužudė jų bendražygį. 

Vadinasi, jis ne tik negalėjo grįžti, bet privalėjo slapsty- 
tis, bent jau kol viskas aprims. “Porą mėnesių, — svarstė jis, 
— ilgiausiai pusmetį." Tai nebuvo sunku. Jis turėjo daug ry- 
šių, daug pinigų, kuriuos galėjo nevaržomas leisti. Jis galėjo 
maloniai praleisti šiltą žiemą Meksikoje, mėgaudamasis mar- 
garitomis. Kai mentai nustos vizginę uodegas, jis grįš. 

Vienintelė kliūtis buvo Edmundas J. Finlis. 

Di Karlas apžiūrėjo daiktus, kuriuos jis buvo sukrovęs 
prie sienos, šalia Kalėdų eglutės. Jie atrodė tarsi liūdnos, pa- 
mirštos dovanos, nesuvyniotos ir nelaukiamos: knygų atramė- 
lės, papūga, erelis, Laisvės statula, kinų šuo. Kai suskaičiavo 
visus daiktus, paaiškėjo, jog turi šešis iš septynių. Kiekvie- 
nas, tik ne Finlis, pavadintų tai sėkme. 

“Trūksta tik vieno bjauraus paveikslo", — niršo jis. Die- 
vas žino, kad jam jis atidavė daugiausia pastangų. Gavo mė- 
lynę paakyje, praskeltą lūpą ir kepenų skausmą, susiplėšė kaš- 
myro paltą. 

Jis padarė daugiau, negu turėjo, norėdamas ištaisyti klai- 
dą, kuri visų pirma buvo netgi ne jo. Vos tik jis turės laiko, jis 
atsilygins Opalei Džonson. Su kaupu. 

O dabar jis privalėjo sugalvoti, kaip geriausiai prieiti prie 
Finlio. Šiaip ar taip, juk Finlis yra verslininkas ir turi žinoti, 
kad norint gauti naudą, reikia kažką ir paaukoti. Taigi jis ir 
griebsis to, kreipdamasis į Finlį. Kaip verslininkas į versli- 
ninką. Nepakenks visų pirma pradžiuginti Finlį, asmeniškai 
įteikiant jam penkis atgautus daiktus, o paskui stengsis suža- 
dinti užuojautą ir pasigėrėjimą nušviesdamas smulkmenas. 

Jis papasakos ir apie farą. Aišku, kad toks žmogus kaip 
Finlis supras, kaip smarkiai Di Karlas rizikavo, pašalindamas 
mentą. 

“Per mažai", — pripažino Di Karlas ir paėmęs ledo pri- 
dėjo prie nubrozdinto skruosto. Jis nužingsniavo į fojė prie 
veidrodžio pasižiūrėti į save. Na, ir gerai, kad jis negalės švęsti 
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Naujųjų metų. Vargu ar jis galėjo toks pasirodyti žmonėms, 
nes jo veidas atrodė taip, tarsi būtų ištvėręs mėsmalę. 

Jis ketino dar kartą grįžti pas Konroj ir vyriškį, gyvenan- 
tį kitame koridoriaus gale. Bet turi praeiti šiek tiek laiko. Di 
Karlas švelniai bakstelėjo šalia ištinusios akies ir krūptelėjo. 
Jis gali būti kantrus. Šešis mėnesius, metus. Tada jie bus jau 
pamiršę jį. Tačiau jis nepamirš. 

Nuo šios minties jis nusišypsojo, o paskui nusikeikė, kai 
suskaudo praskeltą lūpą. Di Karlas nubraukė ištryškusį krau- 
ją atbula plaštaka ir nusisuko nuo veidrodžio. Ji sumokės, ne- 
gali būti nė kalbos. Tačiau jo pirmaeilė užduotis buvo Finlis. 

Jis žinojo, kad gali pabėgti nuo mentų, bet nebuvo tik- 
ras, ar galėtų pasprukti nuo savo darbdavio. Bet jis pasinau- 
dos sveiku protu, praktiškumu ir pataikavimu. Ir... Di Karlas 
prispaudė maišelį su ledais prie lūpų ir nusišypsojo vien aki- 
mis. Jis pasiūlys duoti šį darbą kitam žmogui, tačiau jo są- 
skaita. 

Na, žinoma, kad toks pasiūlymas tiks Finlio dalykiškam 
mąstymui. Ir jo godumui. 

Patenkintas Di Karlas nuėjo prie telefono. Kuo greičiau 
jis užbaigs reikalus Kalifornijoje, tuo greičiau pasieks Mek- 
sikos krantus. 

— Noriu užsakyti skrydį pirmąja klase į Niujorką per Los 
Andželą. Kuo greičiau. Tik penkiolika po keturių? — Jis pa- 
barbeno pirštais į stalą, skaičiuodamas. — Taip, taip, šitas tiks. 
Ne, tik į vieną pusę. Kitą skrydį norėsiu užsakyti iš Los An- 
dželo į Kankuną sausio pirmąją, — jis atsidarė stalo stalčių ir 
išsiėmė pasą. — Taip, esu tikras, kad oras pasitaisys. 


— Man rodos, kad jo veidas buvo šiek tiek ilgesnis, — 
Dora stebėjo, kaip bėgiodami po klaviatūrą miklūs operato- 
riaus pirštai kompiuterio ekrane kūrė atvaizdą. — Taip, štai 
jis. Ir šiek tiek liesesnis, — abejodama Dora papurtė galvą ir 
pažvelgė į Džedą. — Ar jo antakiai buvo tankesni? Man jis 
pasirodė panašesnis į Alą Pačiną. 

— Tau puikiai sekasi. Papasakok, ką įsidėmėjai, o tada 
pereisime prie tų dalykų, kurie man įstrigo. 

— Na, gerai, — ji užmerkė akis, kad tamsus atvaizdas ir 
vėl sugrįžtų, tačiau kartu grįžo ir paniškas virpulys, todėl ji 
vėl atmerkė akis. — Mačiau jį tik prabėgomis. Jis... — Ji da- 
bar siekė vandens su ledu, kurio buvo paprašiusi. — Man re- 
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gis. kad jis turėjo daugiau plaukų... ir jie galėjo būti šiek tiek 
garbanoti. 

— (Gerai, — operatorius pamėgino kitą šukuoseną. — 
Kaip dabar? 

— Dabar jau geriau. Galbūt jo akys buvo labiau apsun- 
kusios... na, suprantate, vokai. 

— Šitaip? 

— Taip, manau, kad taip... — ji atsiduso. — Aš nežinau. 

Džedas už jos kėdės pasislinko arčiau ir uždėjo rankas 
jai ant pečių, nevalingai pradėdamas masažuoti, kad suma- 
Žintų įtampą. 

— Padaryk plonesnes lūpas ir nosį, — paliepė jis. — Jo 
akys buvo gilesnės. Taip. štai šitaip. Ji teisingai sakė, kad anta- 
kiai buvo šiek tiek tankesni. Dar. Smakras kampuotesnis. 

— Kaip tau taip išeina? 

— Aš geriau į jį įsižiūrėjau, ir tiek. 

“Ne, tai ne viskas“, — pagalvojo ji. Toli gražu ne vis- 
kas. Jis matė tai, ką matė ji, tačiau jis įsidėmėjo, išsaugojo 
įsimintą atvaizdą ir dabar atkūrė. Dabar ji stebėjo, kaip ekra- 
ne atgyja jos užpuolikas. 

— O dabar patamsink jo veido spalvą, — pasiūlė Dže- 
das, primerkęs akis ir susikaupęs. — Bingo. 

— Tai jis, — sukrėsta Dora ištiesė ranką ir uždėjo ranką 
ant Džedo plaštakos. — Tai tikrai jis. Neįtikėtina. 

Tarsi išdidus tėvas Brentas paplekšnojo per ekraną. 

— Tai velnio aparatas! Džedui teko gerai pasidarbuoti, 
kad jis būtų įtrauktas į mūsų biudžetą. 

Dora šyptelėjo ir prisivertė įsmeigti žvilgsnį į kompiute- 
rines akis. 

— Geriau negu Nintendo. 

— Išspausdink, — paliepė Brentas operatoriui. — Pažiū- 
rėsime, ar mums pavyks rasti atitikmenį. 

— Aš irgi noriu vieno egzemplioriaus, — su palengvėji- 
mu, kad tai jau praeityje, Dora atsistojo. — Noriu, kad šį at- 
vaizdą būtinai pamatytų Lėja ir Teri, jei jis kartais šlaistytųsi 
aplink parduotuvę. 

— Tu turėsi jį, — Brentas linktelėjo operatoriui. — Ko- 
dėl tau kelioms minutėms neužėjus į mano kabinetą? — Jis 
paėmė ją už rankos, išvedė 1š konferencijų salės ir pasuko ko- 
ridoriumi. Ji pažvelgė į duris ir ant stiklo pamatė užrašą KA- 
PITONAS Dž. T. SKIMERONAS. 


Paalėpti tunai 


Atrodė, tarsi skyrius vis dar būtų negesinęs šviesos lange. 

Ji pakėlusi galvą pažvelgė į Džedą. 

— Ar T reiškia testosteroną? 

— Tu negali nešmaikštavusi. Konroj. 

— A, pamiršau pasakyti aną vakarą, — Brentas atidarė 
savo kabineto duris ir įleido vidun Dorą. — Aną dieną man 
skambino tavo mama. 

— Mano mama? — Dora kilstelėjo vieną antakį ir atsisė- 
do ant kėdės. 

— Pakvietė į naujametinę puotą teatre. 

— O, rytoj, — prisiminė Dora. Jai paprasčiausiai išdul- 
kėjo tai iš galvos. — Tikiuosi, ateisi. 

— Mes nekantraujame. Liberty teatro naujametinės puotos 
yra labai garsios, — Brentas atidarė stalčių ir išėmė voką. — 
Tavo nuotraukos. Turime visų jų kopijas, tačiau neatrodo, kad 
tarp jų būtų kas nors neįprasta. 

Ji peržvelgė jas ir sukikeno. Pirmojoje buvo plati Ričio 
burna, nufotografuota iš labai arti. “Autoportretas",. — pagal- 
vojo Dora. Ji visur būtų atpažinusi šį kreivą priekinį dantį. Aki- 
vaizdu, jog mažasis vaikiščias buvo pačiupęs jos fotoaparatą. 

— Ne itin gražu, tačiau nėra neįprasta, — ji įsidėjo voką 
į rankinę. — Na, ką darysime toliau? 

— Tu nieko nedarysi, — atšovė Džedas. — Darys policija. 

— O, ir vėl vadovauji, kapitone? — ji tik nusišypsojo, 
išvydusi piktą žvilgsnį, skirtą jai. — Beje, o kas vadovauja 
tyrimui? — paklausė ji Brento. 

Jis krenkštelėjo 1r kilstelėjo antakius. 

— Ką gi, šita byla priklauso man. 

— Tuomet gerai, — Dora susidėjo rankas ir laukė. 

— Kol pričiupsime tą vyruką, — pradėjo Brentas, akies 
krašteliu stebėdamas žingsniuojantį Džedą, — prie tavo na- 
mų pastatysime porą sargybinių. 

Ji pagalvojo apie policininką, jo žmoną ir vaikus. 

— Aš nenoriu, kad kas nors dėl manęs rizikuotų. 

— Dora, nėra poskyryje pareigūno, kuris nebūtų pasisiū- 
lęs į savanorius. Tik ne po Treinoro mirties. Tas vyrukas nu- 
žudė policininką, — jis pažvelgė į Džedą, — todėl aš pasku- 
binau balistinę ekspertizę. Kulka, kurią jie išėmė 1š Treinoro 
kūno, buvo visai tokia pati, kaip ir tos, kurias iškrapštėme iš 
tavo sienos. 

— Staigmena, staigmena, — burbtelėjo Džedas. 
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— Turiu sutvarkyti bylą, — Brentas nusiėmė antakius ir 
pradėjo valyti stiklus. — Jei sučiupsime tą niekšą gyvą, man 
prireiks krūvos įkalčių. Išsiuntinėsiu balistinės ekspertizės iš- 
vadą kitiems miesto ir valstijos poskyriams. Galbūt ir ten ką 
nors aptiks. 

Tai buvo geras sprendimas. Džedas tik apgailestavo jaus- 
damas kartėlį, kad negalėjo pats imtis tyrimo. 

— Kur Goldmanas? 

— Veilyje, — tyliai atsakė Brentas. — Slidinėja. Pasiė- 
mė savaitę atostogų. 

Jei Džedas nebūtų buvęs toks piktas, būtų apstulbęs. 

— Kalės vaikas. Prie jo nuovados slenksčio nušautas po- 
licininkas, jo žmogus. Jis negali atostogauti tada, kai jo vyrai 
pluša po dvi pamainas. 

— Jo valanda jau praėjo, — Brentas pačiupo rėkiančio 
telefono ragelį. — Vėliau paskambinsiu, — burbtelėjo jis ir 
nutrenkė jį atgal. — Paklausyk, aš tikiuosi, kad jis susilaužys 
savo porcelianinę subinę. Galbūt tada pajudinsi savąją ir grįši 
ten, kur ir yra tavo vieta. Nužudytas mūsų policininkas, o mo- 
ralės lygis čia vos tesiekia neūžaugos užpakalį, nes mums va- 
dovauja pareigūnas, kuriam labiau už jo Žmones rūpi susitai- 
syti dantis, — jis bedė pirštu į Džedą. — Ką, velniai griebtų, 
ketini daryti? 

Džedas lėtai įtraukė, rūkydamas cigaretę, išpūtė, paskui 
vėl įtraukė. Jis nekalbėjo, nedrįso, tiktai apsisuko ir išėjo. 

— Pakvaišėlis, — Brentas pažvelgė į Dorą. — Atleisk. 

— Dėl to nesijaudink, — tiesą sakant, visas šis kivirčas 
jai daug ką atskleidė. — Ar manai, kad tai nedavė nieko gera? 

— Ne, — jis sutrikdavo, viešai praradęs savitvardą. Visa- 
da sutrikdavo. Jo kaklą jau buvo pradėjęs pilti raudonis. — Jei 
jau Džedas apsisprendė, jokia žemiška jėga to nepakeis, — jis 
sudribo kėdėje, — tačiau man pasidarė geriau. 

— Ką gi, tai jau šis tas. Galbūt eisiu paskui jį. 

— Aš neičiau. 

Ji tik nusišypsojo ir pasiėmė paltą. 

— Susitiksime rytoj vakare. 


Ji pasivijo Džedą už pusės kvartalo. Dora nė nemėgino 
šaukti jo vardu ar prašyti palaukti. Ji buvo beveik tikra, kad 
tai bus tuščias burnos aušinimas, todėl ji tik atitipeno iki jo ir 
ėjo greta. 


Daalėpti lunlai 


— Graži diena, — lyg niekur nieko pratarė ji. — Manau, 
kad temperatūra šiek tiek pakilusi. 

— Būtum išmintingesnė, jei šiuo metu laikytumeisi nuo 
manęs atokiau. 

— Taip, žinau, — ji įsikibo jam į parankę. — Man patinka 
vaikštinėti šaltu oru. Tai sujudina kraują. Jei pasuksime čia, 
atsidursime kinų rajone. Tarp puikių mažų parduotuvėlių. 

Džedas tyčia pasuko į priešingą pusę. 

— Aha, priešgyna, — pakomentavo Dora. — Bet juk ži- 
nai, kad iš tikrųjų ant jo nepyksti. 

— Man nereikia aiškinti, kas aš toks, — jis pamėgino jos 
atsikratyti, tačiau ji laikėsi lyg šilku padengta varnalėša. — 
Geriau pradink, Konroj. 

— Neįmanoma. Per daug gerai pažįstu šias vietas, — ji 
vogčiomis dirsčiojo į jį, tačiau atsispyrė norui paglostyti vei- 
dą ir tokiu būdu sušvelninti įtampą. — Gali šaukti ant manęs, 
jei manai, kad nuo to pasijusi geriau. Man tai paprastai pade- 
da, kai siuntu ant savęs. 

— Ar turėčiau suimti tave už priekabiavimą? 

Ji sumirksėjo. 

— Manai, kad tai įmanoma: tokia smulkutė būtybė kaip 
aš, kėsinasi į tokį didelį, tvirtą vyruką kaip tu. 

Jis supykęs trumpai dėbtelėjo į ją. 

— Bent jau galėtum užsičiaupti. 

— Mieliau tave paerzinčiau. Žinai, jei ir toliau laikysi 
dantis taip kietai sukandęs, gali juos susilaužyti. Lėja papras- 
tai naktimis grieždavo dantimis, todėl dabar, eidama miegoti, 
turi įsidėti į burną tą plastmasinį daiktą. Tai nuo streso. Lėja 
visada buvo nervinga, bet ne aš. Kai miegu, visiškai išsijun- 
giu. Noriu pasakyti, juk tam ir miegam, ar ne? 

Jiems dar nepriėjus kitos sankryžos, Džedas sustojo ir at- 
sigręžė į ją. 

— Juk tu neketini trauktis, ar ne? 

— Ne. Galiu gyventi taip neribotą laiką, — ji užsegė jo 
striukės užtrauktuką, pataisė apykaklę. — Jis susierzinęs, nes 
nėra jai abejingas. — Sunku, kai kas nors tavimi rūpinasi, nes 
tada jauti atsakomybę. Galiu įsivaizduoti, kad tau atsakomy- 
bės netrūksta. Tikriausiai gera nors trumpam ją nusimesti. 

Buvo sunku valdytis, būnant su žmogumi, kuris taip ge- 
rai viską supranta. Tačiau jei jis nesivaldys, jį gali apimti ne- 
viltis. 


/67/ 


/62 


Paslėpti lunltai 


— Buvo savų priežasčių, vertų atsistatydinti. Jos vis dar 
tebėra svarios. 

— Kodėl tau nepapasakojus, kokios jos? 

— Tai mano bėdos. 

— Gerai. Nori išgirsti, kodėl pasitraukiau iš scenos? 

— Ne. 

— Puiku, pasakysiu tau, — ji ir vėl pradėjo eiti, vesdama 
jį aplink kvartalą. kur jis buvo pasistatęs automobilį. — Man 
patiko vaidinti. Vargu, ar tai keista, kai turiu visus tuos akto- 
rių genus. Be to, man neblogai sekėsi. Kai išaugau iš vaikiškų 
vaidmenų, ėmiausi tokių dalykų kaip “Mūsų miestelis“ ir 
“Stiklinis Žvėrynas“. Recenzijos buvo pritrenkiančios. Ta- 
čiau... — po blakstienomis ji pakėlė akis. — Ar tau įdomu? 

— Ne. 

— Tačiau, — ji drąsiai tęsė toliau, — šis užsiėmimas ne- 
buvo toks, kurio aš iš tikrųjų norėjau imtis. Tada, maždaug 
prieš penkerius metus, gavau senelės palikimą. Ana Logan, 
galbūt girdėjai apie ją? Ketvirtajame penktajame dešimtme- 
tyje ji neblogai sublizgėjo didžiajame ekrane, o paskui perėjo 
dirbti agentūroms. 

— Niekada apie ją negirdėjau. 

— Tai va, ji buvo piniginga, — pro šalį dideliu greičiu 
prazvimbė automobilis ir sukėlė vėją, kuris sušiaušė Doros 
plaukus. Jie vis dar pleveno. kai ji pasuko galvą nusišypsoti 
Džedui. — Aš ja irgi Žžavėjausi. Tačiau ji buvo beveik šimto 
metų ir nugyveno sunkų gyvenimą. Taigi pasiėmiau jos pini- 
gus ir užsirašiau į porą verslo administravimo kursų. Man jų, 
aišku, nereikėjo. Turiu galvoje kursus. Kai kurie dalykai yra 
įgimti. 

— Kokia visi šito prasmė, Konroj? 

— Kaip tik lenkiu prie jos. Kai pasakiau savo šeimai, ką 
ketinu daryti, jie nusivylė. Jiems tikrai buvo skaudu, kad ne- 
ketinu pasinaudoti tuo, ką jie vadino likimo dovana, ir tęsti 
Konrojų tradiciją. Jie mylėjo mane, bet norėjo, kad būčiau tuo. 
kuo negalėjau būti. Aš nebūčiau buvusi laiminga teatre. No- 
rėjau nuosavos parduotuvės, savo verslo. Todėl net ir nuvil- 
dama juos, nesustojau ir dariau tai, ką maniau esant man tin- 
kamą. Prireikė daug laiko, kol pripratau prie pareigos rūpin- 
tis tavimi, nerimauti dėl tavęs ir mylėti. 

Valandėlę jis tylėjo. Trumpą jos monologo akimirką jo 
pyktis ištirpo, nurimęs lyg smarki audra ir nuneštas Doros 
atkaklumo vėjo. 


Dadlėpti tanlai 


— Vadinasi, tavo neįtikėtinai ilgos, sudėtingos istorijos 
moralas yra toks: jei aš nenoriu būti faru, tai neturėčiau sius- 
ti, kad draugas, lipdamas ant sąžinės, nori tave sugrąžinti. 

Atsidususi Dora atsistojo priešais jį ir lengvai uždėjo ran- 
kas jam ant pečių. 

— Ne, Skimeronai, tu visiškai nieko nesupratai, — jo 
akys, tokios blaivios ir kupinos užuojautos, buvo įsmeigtos į 
jos akis. — Aš nebuvau sukirpta būti aktore, todėl pasirinkau 
tokį kelią, kuriam mano šeima nepritarė, tačiau širdyje aš jau- 
čiau, kad šis pasirinkimas yra teisingas. Tu iki pat kaulų čiul- 
pų esi faras. Tau tik reikia palaukti, kol būsi pasirengęs pri- 
pažinti, kad tavo pirmasis pasirinkimas buvo teisingas. 

Jai nespėjus pasitraukti, jis griebė ją už rankos. 

— Ar žinai, kodėl aš išėjau? — dabar jo akys nebebuvo 
piktos, tik tamsios ir tuščios, todėl baugino Dorą, nes jose 
nesimatė visiškai jokių jausmų. — Aš neprivalėjau žudyti Spe- 
ko. Buvo ir kitų būdų jį pričiupti, tačiau aš to nepaisiau. Tem- 
piau viską iki tos akimirkos, kai žinojau, kad vienas iš mūsų 
mirs. Paaiškėjo, kad tai jis. Gavau už tai suknistą padėką, nors 
ir galėjau jį pristatyti nepaleidęs nė šūvio. Jei turėčiau pada- 
ryti tai dar kartą, viską tiksliai pakartočiau. 

— Tu pats pasirinkai, — ji apdairiai rinko žodžius. — 
Manau, kad dauguma sakytų, jog teisingai padarei — akivaiz- 
du, jog tavo vadovai taip ir sakė. 

Jis spinduliavo nekantrumu. 

— Svarbu tai, ką sakau aš. Aš pasinaudojau savo ženkle- 
liu asmeniniam kerštui. Ne įstatymui, ne teisingumui, bet sau. 

— Zmogiškas silpnumas, — tyliai tarė ji. — Galiu lažin- 
tis, jog tau buvo velniškai sunku susitaikyti su tuo faktu, kad 
nesi tobulas. Dabar, kai tai padarei, prisisegęs ženklelį, tik- 
riausiai būsi geresnis policininkas, negu buvai. 

Jis dar tvirčiau ją suspaudė ir per colį stumtelėjo į priekį. 
Kai ji kilstelėjo galvą, jis šiek tiek sušvelnino savo gniauž- 
tus, tačiau jos nepaleido. 

— Kodėl tu taip elgiesi? 

Atsakydama jam ir padarydama tai labai paprastai, ji su- 
ėmė jo plaukus ir prisitraukė jo lūpas prie savųjų. Btičinyje ji 
pajuto jo nekantravimą, tačiau jis buvo atmieštas dar kažkuo. 
Tas kažkas buvo potraukis — stiprus ir žmogiškas. 

— Tai štai, — po valandėlės tarė ji. — Aš taip pat tau 
neabejinga, — ji stebėjo, kaip jo lūpos prasivėrė, paskui ir 
vėl susičiaupė. — Prisiimk už tai atsakomybę, Skimeronai. 
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Nusisukusi ji paėjėjo kelis žingsnius, o paskui ištraukė 
j0 raktus. 

— Aš vairuosiu. 

Jis palaukė, kol ji atrakino keleivio dureles ir atsisėdo 
prie vairo. 

— Konroj? 

— Taip. 

— Kitai pusei galioja tos pačios taisyklės. 

Jos lūpos šyptelėjo, jai užvedant variklį. 

— Aš sutinku. Ką pasakysi, Skimeronai? Gal pasivaži- 
nėkime? 


Penkialiklas synius 


Finlio namai buvo muziejus jo paties ambicijų, mažų ir 
didelių. Jį ant kalno virš Los Andželo pasistatė vienas veiks- 
mo filmų režisierius, kurio meilė įmantrioms konstrukcijoms 
netrukus pranoko ir jo išteklius, ir sugebėjimus. 

Finlis įsigijo jį tuo metu, kai rinkoje tvyrojo sąstingis, ir 
tuoj pat ėmėsi įrenginėti įmantresnę apsaugos sistemą, basei- 
ną po stogu retai būnančioms lietingoms dienoms ir aukštą 
akmeninę sieną, kuri supo jo nuosavybę tarsi vandens grio- 
vys pilį. 

Finlis buvo vujaristas, tačiau nenorėjo, kad kas nors ste- 
bėtų jį. 

Trijų aukštų bokšte Finlis pertvarkė režisieriaus filmų per- 
žiūrų kambarį, pristatė daugybę ekranų ir galingą teleskopą. 
Čia nebeliko plačių, patogių krėslų. Vietoje jų Finlis pasirin- 
ko didelius kaštoniniu aksomu aptrauktus minkštasuolius. Daž- 
nai jis ten priiminėdavo svečius, 0 tuo tarpu ekrane mirgėda- 
vo filmai, kuriuose jis pats vaidino. 

Savaime suprantama, jis buvo nusamdęs dekoratorius. Per 
šešis mėnesius, kurių jam prireikė įrengti namui pagal jo sko- 
nį, jis išbandė tris kompanijas. 

Sienos visuose kambariuose buvo baltos. Vienos dažy- 
tos, kitos lakuotos, dar kitos tapetuotos, tačiau visos nekaltai 
baltos, kaip ir kilimas, plytelės, blukintos medienos grindys. 
Spalvą interjerui suteikė jo brangenybės — figūrėlės, skulp- 
tūros, skrynelės, kurias jis kaupė. 


Daulėpti tuntai 


Visuose kambariuose.buvo daugybė stiklo: langai, stog- 
langiai, veidrodžiai, spintos — ir mylios šilko: užuolaidos, 
užtiesalai, pagalvės ir sienų apmušalai. 

Ant kiekvieno stalo, ant kiekvienos lentynos, kiekvieno- 
je nišoje stovėjo šedevras, kurio jis anuo metu labai troško. 
Jei kuris nors iš jų atsibosdavo, Finlis perkeldavo tą daiktą į 
mažiau matomą vietą ir įsigydavo kitą vietoje pirmojo. 

Jis niekada nebūdavo patenkintas. 

Jo rūbų spintoje kabojo triguba kostiumų eilė. Vilna ir 
šilkas, drobė ir gabardinas. Visi buvo klasikiniai, visi tamsių 
spalvų: mėlyni, juodi, pilki ir keletas šiek tiek gyvesnių mels- 
vų. Čia nebuvo nei kasdieninių drabužių, nei sportinių Švar- 
kų, nei dabitiškų marškinėlių su polo žaidėjais ant krūtinės. 

Penkiasdešimt porų juodų odinių batų, visi gerai išbliz- 
ginti, laukė ant stiklinės lentynos, kurią porą šeimininkas iš- 
sirinks. 

Stovėjo viena pora baltų Mike kedų, kuriuos jis avėjo prie 
sportinių drabužių. Jo liokajaus pareiga buvo kas dvi savaites 
pakeisti šiuos sportinius batus nauja baltut baltutėle pora. 

Jo kaklaraiščiai buvo skrupulingai išrikiuoti pagal atspal- 
vius: juodus keitė pilki, pilkus melsvi. 

Jo oficialūs rūbai buvo laikomi pritrenkiančio grožio ro- 
koko spintoje. 

Komodoje buvo tvarkingai sukrautos krūvos akinamai 
baltų marškinių su išsiuvinėtomis monogramomis ant ranko- 
galių, juodų kojinių su rombiniu raštu, baltų šilkinių trumpi- 
kių ir airiškos drobės nosinaičių. Viskas švelniai kvepėjo la- 
vandomis nuo čia įdėto kvepiančio kapšelio, kurį jo namų tvar- 
kytoja keisdavo kiekvieną savaitę. 

Šeimininko apartamentuose buvo ir persirengimo kam- 
barys, kurio dvi sienos nuo grindų iki lubų buvo veidrodinės. 
Čia buvo nedidelis bariukas, jei kartais šis džentelmenas iš- 
trokštų rengdamasis vakarui. Čia stovėjo krėslas apvalia at- 
kalte ir paauksuotas stalelis su ant jo stovinčia Tiffany lempa, 
jei kartais jam prireiktų atsisėsti ir apgalvoti, kokį apdarą pa- 
sirinkti. 

Persirengimo kambario dešinėje buvo šeimininko miega- 
masis. Balto šilko sienas puošė Pisaro, Moriso ir Manė pa- 
veikslai, kiekvienas atskirai apšviestas. Stovėjo gausiai orna- 
mentuoti baldai, pradedant Liudviko XIV komoda ir baigiant 
naktiniais staleliais lenktomis kojomis bei paauksuotu minkš- 
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tasuoliu, kuriam iš abiejų pusių stovėjo juodi venecijietiški 
toršerai. Virš galvos šviesą skleidė Vaterfordo sietynų trio. 

Tačiau jo didysis džiaugsmas ir pasididžiavimas buvo lo- 
va: masyvus šešioliktojo amžiaus meistro Vredemano de Vries 
darbas. Lova buvo su keturiais poliais, baldakimu ir galvūga- 
lio bei kojūgalio lentomis. Ji buvo pagaminta iš ąžuolo, gau- 
siai išdrožinėta ir papuošta pieštomis angelų galvomis, vai- 
siais ir gėlėmis. 

Jo tuštybė masino pritvirtinti prie baldakimo veidrodį, ta- 
čiau faktas, kad lova dėl to prarastų savo tikrąją vertę, atvedė 
Ji 1 protą. 

Vietoje to jis liepė įmontuoti už sąramos prie lubų pa- 
slėptą kamerą. nukreiptą tiesiai į lovą ir valdomą distancinio 
pultelio, kurį jis laikė viršutiniame naktinio stalelio stalčiuje. 
Jis stabtelėjo ir įjungė ekraną. 

Virtuvėje buvo ruošiami priešpiečiai, fazanų salotos, ku- 
rias jis buvo užsakęs. Jis stebėjo, kaip virėjas ir virtuvės pa- 
galbininkė dirba saulėtame, baltai plieniniame kambaryje. 

Finlis perjungė ekraną ir dabar žvelgė į svetainę. Čia Di 
Karlas gurkšnojo sodos vandenį su citrina, barškino ledukus 
1r timpčiojo kaklaraištį. 

Tai gerai. Tas Žmogus nervinasi. Perdėtas pasitikėjimas 
savimi nepatiko Finliui. Gyvybiškai svarbus buvo produkty- 
vus darbas. Perdėtas pasitikėjimas gimdė klaidas. Jis pama- 
nė, kad netrukus turėtų paleisti tą vargšą vaikiną nuo kabliu- 
ko. Šiaip ar taip, jis atgabeno daiktus dviem dienomis anks- 
čiau nustatyto galutinio termino. 

O iniciatyva šio to verta. Galbūt jam nė nereikės laužti 
tam vaikinui rankos. 


Di Karlas dar kartą timptelėjo kaklaraištį. Jis niekaip ne- 
galėjo atsikratyti pojūčio, kad yra stebimas. Tas pojūtis vertė 
jį kartkartėmis pasičiupinėti plaukus, kostiumą, peteliškę. 

Jis gurkštelėjo dar kartą ir nusijuokė iš savęs. Kiekvie- 
nas jaustųsi stebimas, pamanė jis, pasilikęs kambaryje su šim- 
tais statulų ir paveikslų. Visos tos akys: pieštos, stiklinės, mar- 
murinės. Jam buvo nesuprantama, kaip Finlis gali tai pakęsti. 

“Jis tikriausiai turi armiją tarnų, kurie valo dulkes nuo 
visų šitų daiktų“, — pagalvojo Di Karlas. Pastatęs taurę, jis 
pakilo pavaikščioti po kambarį. Ji žinojo, kad geriau nieko 
neHesti. Labai gerai žinodamas, koks pamišęs Finlis dėl savo 
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nuosavybės, Di Karlas laikė rankas prispaudęs prie šonų, o 
pirštus kuo toliau nuo svetimų daiktų. 

Tai geras ženklas, kaip jam pasirodė, kad Finlis pasikvietė 
jį į namus, o ne pareikalavo susitikti biure. Taip buvo drau- 
giškiau, asmeniškiau. Finlio balsas telefono ragelyje buvo ma- 
lonus ir patenkintas. 

Di Karlas nusprendė, kad sutelkęs visas jėgas, jis galėtų 
sušvelninti žinią, kad trūksta paveikslo ir įtikinti Finlį, kad 
tai paprasčiausiai tik laiko klausimas. Bet kuriuo atveju Di 
Karlas buvo įsitikinęs. kad išsiskirs taikiai ir galės grįžti į Be- 
verli Hilso viešbutį, kur susiras moterį, kuri norės kartu su 
juo pakelti taurę už Naujuosius metus. 

“O rytoj, — šypsodamasis pagalvojo jis, — laukia Mek- 
sika." 

— Pone Di Karlai, tikiuosi nepriverčiau laukti per ilgai. 

— Ne, sere. Aš gėrėjausi jūsų namais. 

— O, — Finlis nuėjo prie japoniško bufeto. — Po prieš- 
piečių galėsiu jums surengti šaunią apžvalginę ekskursiją. Ar 
norėtumėte raudonojo vyno? — Jis kilstelėjo Viktorijos laikų 
vyno ąsotį, savo forma panašų į papūgą. — Turiu puikaus Cha- 
teau Latour. 

— Ačiū, — Di Karlo pasitikėjimas savimi pradėjo kilti. 

— O dangau, — Finlis kilstelėjo antakį ir įniko apžiūri- 
nėti nubrozdintą Di Karlo veidą. — Ar patekote į avariją? 

— Taip, — Di Karlas palietė tvarstį ant sprando. Prisimi- 
nęs Dorą. suleidžiančią į jį dantis, jis ir vėl suprakaitavo. — 
Nieko rimto. 

— Malonu tai girdėti. Būtų gaila, jei liktų koks randas, — 
jis baigė pilstyti raudonąjį vyną. — Tikiuosi, ši kelionė nesu- 
griovė jūsų atostogų planų. Laukiau jūsų po dienos ar dviejų. 

— Norėjau kaip galima greičiau atnešti jums rezultatus. 

— Mėgstu Žmones, jaučiančius atsakomybę. Į sveikatą, — 
patenkintas jis barkštelėjo savo taure į Di Karlo taurę. — Jis 
nusišypsojo, kai koridoriuje nuaidėjo durų skambutis. — O, 
tai ponas Vainsepas. Jis drauge su mumis apžiūrės daiktus. 
Ponas Vainsepas, kaip žinote, puikiai tvarkosi su visais sąra- 
šais. O dabar, tikiuosi, jūs abu man atleisite, bet aš negaliu 


ilgiau kentėti, — tarė jis įėjus Vainsepui. — Noriu pamatyti 
savo turtus. Manau, kad jie buvo nunešti į biblioteką, — jis 
parodė durų link. — Džentelmenai? 


Koridorius, išklotas balto marmuro plytelėmis, buvo ga- 
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na platus, kadangi stovėjo didžiulis suolas su atrama, sieni- 
nes lentynos ir užteko vietos prasilenkti trims Žmonėms. 

Biblioteka kvepėjo oda, citrinomis ir rožėmis. Rožės buvo 
pamerktos į dvi aukštas Dresdeno vazas, pastatytas ant židinio 
atbrailos. Nevienodo aukščio kambaryje buvo šimtai, galbūt 
tūkstančiai knygų. Visos jos buvo ne sieninėse lentynose, bet 
spintose ir sekcijose. Kai kurios buvo atidarytos, kitos turėjo 
stiklines dureles. Čia buvo ir žavi devynioliktojo amžiaus pra- 
džios sukamoji keturių aukštų spinta bei Edvardo spintos mo- 
delis, kurį Finlis buvo užsakęs pavogti iš Devono pilies. 

Jis norėjo, kad šis kambarys būtų panašus į provincijos 
dvarininko biblioteką, ir jam pavyko, papildant jį tamsios odos 
krėslais, antikvarinių dūdų kolekcija ir Geinsboro medžiok- 
lės vaizdeliu. 

Kad nedarkytų jaukumo, visur esantys vaizduokliai buvo 
paslėpti už įmantrios knygų spintos atbrailos. 

— O štai ir mes, — pasišokinėdamas Finlis priėjo prie 
bibliotekos stalo ir paėmė undinėlės pavidalo atramą knygai. 

Pagal išankstinį nurodymą liokajus buvo palikęs čia ne- 
didelį plaktuką, peilį ir didelę dėžę šiukšlėms. Finlis paėmė 
plaktuką ir kruopščiai pradėjo daužyti undinėlės galvą. 

— Su šitais daiktais negalima per daug skubėti, — švel- 
niai pratarė jis ir toliau lengvai bilsnojo pigų gipsą. 

— Šita pagaminta Taivane, — paaiškino jis savo sve- 
čiams. — Mažoje, daug darbo turinčioje gamyklėlėje, kurios 
dalininkas esu. Prekes gabename daugiausia į Šiaurės ir Pietų 
Ameriką ir gauname švarų pelną. Šitos yra vienos iš tų. Kai 
kurios yra puikios vertingų meno kūrinių reprodukcijos, gana 
geros net ir žinovui apkvailinti. 

Jis išėmė nedidelį pūslėtą plastikinį maišelį, likusią atra- 
mėlės dalį numesdamas į šalį, o paskui peiliu perpjovė pa- 
kuotę. Maišelio viduje buvo zomšinis audinys, o jame maža, 
labai sena netsuke figūrėlė. 

Jis patenkintas kruopščiai apžiūrėjo ją. Tai buvo ant ran- 
kų ir kelių pritūpusi moteris su vyriškiu apvaliu pilvu už jos. 
Jis lyg savininkas uždėjęs delnus jai ant krūtinės. Jos dram- 
blio kaulo galva buvo šiek tiek pakelta ir vos pasukta į kairę 
taip, tarytum ji būtų mėginusi įžiūrėti jo veidą, jam besisten- 
giant paimti ją iš užpakalio. 

— Nuostabu, nuostabu, — padėjęs šitą į šalį, jis atsargiai 
sudaužė antrą undinėlę. 
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Kita figūrėlė papildė temą. Šį kartą tai buvo moteris, klū- 
panti prie vyro kojų. Jos galva buvo atlošta, o veidas šypsojo- 
si, jai rankoms spaudžiant susijaudinusią vyro varpą. 

— Koks meistriškumas! — Finlio balsas drebėjo nuo jį 
užplūdusių jausmų. — Jau daugiau negu du šimtai metų, tačiau 
jokios technologijos negali sukurti nieko tobulesnio. Japonai 
suprato ir vertino erotiką mene, 0 europiečiai dangstė pianino 
kojas ir apsimetinėjo, kad vaikai randami kopūstuose. 

Jis paėmė peilį ir išskrodė papūgą. 

— Ir čia, — tarė jis, praskleidęs aksominį maišelį. — Ak, 
1r Čia, — pats maloniausias virpulys švelniai sudrebino jo kū- 
ną, kai sagė su safyru įkrito į jo virpantį delną. Safyrą supo 
įmantrus aukso rėmelis, inkrustuotas deimantais. Tai buvo dau- 
giau negu aštuonių karatų sodrios rugiagėlių spalvos kvadra- 
tinis, didingas akmuo. 

— Ją nešiojo Meri, škotų karalienė, — Finlis paglostė ak- 
menį, visą sagę, apvertė ją, norėdamas pasigėrėti kita puse, — 
regzdama intrigas ir slaptus meilės romanus. Tai buvo dalis gro- 
bio, kurį perėmė geroji karalienė Bes, įvykdžiusį mirties nuospr- 
endį savo pusseserei. 

Atrodė, kad jis net užuodžia kraują ir išdavystę, kuriais 
dvelkė brangakmeniai. Ir jam tai patiko. 

— Ak, kiek vargo ir pinigų man kainavo, kol gavau šitą 
žaisliuką. Jis užims garbingą vietą, — tarė jis ir švelniai pa- 
dėjo sagę į šalį. 

Kaip išlepintas vaikas Kalėdų rytą jis norėjo dar. 

Išgraviruota vaza Laisvės statulos viduje dar labiau jį su- 
jaudino. Valandėlei jis pamiršo savo svečius, tupinėdamas ap- 
link ją, glostydamas jos ilgas linijas, gėrėdamasis glotniais 
moteriškais kontūrais, puošiančiais Art Nouveau stiklą. 

Jo akys buvo įgavusios stiklinį spindesį, kuris privertė 
Vainsepą nusukti lengvai sumišusias akis į šalį. 

Iš tuščiavidurio bronzinio erelio Finlis ištraukė dėžutę, 
aptraukta minkšta medžiaga. Plėšiant audinį, jo burnoje susi- 
kaupė seilės. Pati dėžutė buvo iš glotnaus palisandro, su mei- 
le ištepta ir išblizginta. Tačiau jos dangtelis buvo tikras lobis 
— mikromozaika, pagaminta Rusijos imperijoje Didžiajai Ka- 
terinai. Greičiausiai jos gudraus meilužio Orlovo po to, kai 
jis nužudė jos vyrą ir pasodino Kateriną į sostą. 

“Dar daugiau kraujo, — pagalvojo Finlis, — dar daugiau 
išdavysčių." 
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Tai buvo be galo kruopščiai atliktas Imperijos rūmų 
raižinys ant stiklo su paties menininko parašu. 

— Ar kada nors matėte ką nors įdomesnio? Carų, karalių 
ir imperatorių pasididžiavimas. Kažkada jis gulėjo po stiklu 
muziejuje, kur nesiprausę turistai galėjo ateiti ir žiopsoti. Da- 
bar jis priklauso man. 

— Tai tikra grožybė, — Di Karlas labai nenorėjo per- 
traukinėti, tačiau dabar buvo jau beveik laikas jo ėjimui. — 
Jūs suprantate meno vertę, pone Finli. Kokia prasmė turėti 
neįkainojamą daiktą, jei kiekvienas snarglius 1š gatvės gali 
ateiti jo pasižiūrėti? 

— Būtent. Tikrasis menas turi būti nuosavybė, jis turi būti 
saugomas. Muziejai perka visa tai būsimosioms kartoms, o 
bedvasiai turtuoliai dėl investicijų. Man abu procesai yra bjau- 
rūs, — dabar jo akys buvo labai žalios, ryškios ir šiek tiek 
pakvaišusios. — Turėjimas, pone Di Karlai, atstoja viską. 

— Čia jus suprantu ir esu laimingas, kad galėjau atlikti 
savo vaidmenį ir grąžinti jūsų daiktus. Savaime suprantama, 
buvo šiokių tokių sunkumų... 

— Esu tikras, — Finlis jį nutildė jam dar nespėjus suga- 
dinti nuotaikos. — Bet prieš aptariant jūsų vargus ir išgyve- 
nimus, turime baigti čia, — ir šuniui teko paragauti plaktuko, 
kol Finlis atidarė jo pilvą. Šuo pagimdė auksinę katę. — Tai 
iš tiesų didelis turtas, — aiškino Finlis, vyniodamas ją iš sun- 
kaus audinio. — Ji, aišku, graži ir kaip daiktas, tačiau yra ver- 
tinama todėl, jog manoma, kad Cezaris padovanojo ją Kleo- 
patrai. Šito neįmanoma įrodyti, tačiau data pažymėta teisin- 
gai. Bet pakanka ir mito, — švelniai, su meile tarė jis. — Vi- 
sai pakanka. 

Jo rankos virpėjo iš susijaudinimo, kai ją pastatė. 

— O dabar paveikslas. 

— Aš, ė... — Di Karlui atėjo tinkamas metas aiškintis. — 
Dėl paveikslo iškilo nedidelė problema, pone Finli. 

— Problema? — Finlio šypsena sustingo. Jis apžvelgė 
kambarį, tačiau niekur nepastebėjo jo paskutiniosios nuosa- 
vybės. — Man regis, jūs neminėjote jokios problemos, pone 
Di Karlai. 

— Norėjau be jokio delsimo sugrąžinti jums šituos daik- 
tus. Sie daiktai — tai dideli jūsų pinigai ir brangus jūsų lai- 
kas, ir aš Žinojau, kad norite juos turėti kaip galima greičiau. 

— Dabar mes kalbame apie paveikslą, — ir dabar paveiks- 
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las Finliui buvo svarbesnis už viską. „Kleopatra, Katerina ir 
Meri iš Škotijos buvo pamirštos. — Čia aš jo nematau. Gal 
mano akys jau pervargo? O gal tai optinė apgaulė? 

Sarkazmas privertė Di Karlo skruostus neaiškiai nurausti. 

— Aš negalėjau atgabenti jo šį kartą, pone Finli. Jau bu- 
vau bepradedąs jums aiškinti, kad iškilo viena problema. 

— Problema? — Finlis ir toliau maloniai šypsojosi, ta- 
čiau rūgštys jo pilve jau buvo pradėjusios kunkuliuoti. — Ko- 
kio pobūdžio? 

Įsidrąsinęs Di Karlas vėl atsisėdo. Jis trumpai paaiškino 
apie tris įsilaužimus, priminęs Finliui, kad po pirmojo buvo 
atgautas porcelianinis šuo. Paveikslo paieškas jis pasistengė 
nušviesti, atskleisdamas didelę asmeninę riziką. 

— Taigi esu tikras, kad jūs pritarsite, — apibendrino jis, 
tarsi užbaigdamas prekybinį sandorį, — kad šiuo metu visiems 
mums būtų pavojinga sugrįžti į Filadelfiją. Aš turiu ten ryšių, 
kuriais galiu pasinaudoti šiam reikalui, savaime suprantama, 
savo sąskaita. Kadangi atgavote šešis iš septynių jūsų daiktų, 
esu tikras, kad pakentėsite. Nematau priežasties, dėl kurios 
paveikslas negalėtų būti jūsų rankose. tarkime, po šešių sa- 
vaičių. 

— Šešios savaitės, — Finlis linktelėjo, pridėdamas smi- 
lių prie lūpos. — Sakėte, kad nušovėte pareigūną. 

— Tai buvo būtina. Jis sergėjo pastatą. 

— Mh. O kaip jums atrodo. kam jis tai darė? 

— Negaliu būti tikras, — dėdamasis esąs nuoširdus, Di 
Karlas palinko į priekį. — Bet aš nugirdau tos Konrojų mo- 
ters ir jos nuomininko kivirčą. Jis buvo agresyvus. Galimas 
daiktas, kad ji paprašė policijos apsaugos. 

— Įdomu, kad ji paprasčiausiai jo neiškraustė, — pako- 
mentavo Finlis labai labai maloniai. — Jūs sakėte, kad nuo- 
mininkas subjaurojo jūsų veidą. 

Di Karlas sutriko, kai buvo įžeistas jo orumas. 

— Tai tikriausiai buvo ginčas. Numanau, kad tas vyru- 
kas gauna iš jos daugiau negu stogą virš galvos. 

— Tikrai? — Finlis praleido negirdomis tą šiurkštoką pa- 
stabą. — Veikiausiai turėsime aptarti tai vėliau. 

— Na, žinoma, — Di Karlas su palengvėjimu atsilošė. — 
Galėsiu papasakoti jums viską iki smulkmenų. 

— Būtų puiku. Ką gi, laikas pietauti, džentelmenai. 

Formalioje valgomojo aplinkoje su Viktorijos laikų bal- 
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dais ir vaizdu į saujės nutviekstą sodą jie mėgavosi fazanų 
salotomis ir šaltu Pouilly-Fumė. Visą tą laiką Finlis nė neuž- 
siminė apie reikalus. “Tai trukdo virškinti", — kaip jis paaiš- 
kino Di Karlui. Visą valandą jis vaidino geraširdį šeimininką, 
pats dosniai pripildydamas Di Karlo taurę. 

Kai buvo išgertas visas vynas ir neliko nė trupinėlio mais- 
to, Finlis pasitraukė nuo stalo. 

— Tikiuosi, kad atleisite mums, Abeli, bet nors aš ir labai 
apgailestauju, mes su Di Karlu privalome baigti aptarti reika- 
lus. Galbūt pasivaikščiokime po „mano valdas, po sodą? — pa- 
siūlė jis Di Karlui. 

Maloniai apsunkęs nuo vyno, sotaus maisto ir sėkmės, 
Di Karlas paplekšnojo sau per pilvą. 

— Po tokių užkandžių pasivaikščioti būtų visai ne pro šalį. 

— Puiku, puiku. Aš šiek tiek pamišęs dėl sporto. Todėl 
dabar pasimėgausiu draugija. Mes ilgai neužtruksime, Abeli. 

Finlis nusivedė Di Karlą į žiemos sodą, kur dideliuose 
vazonuose augo daug palmių ir tryško muzikinis fontanas, pas- 
kui pro atriumo duris pasuko į sodą. 

— Noriu pasakyti jums, pone Finli, kaip labai jumis ža- 
viuosi, — pradėjo Di Karlas. — Jūsų mokėjimu vadovauti ver- 
slui, tokiais namais. Jūs prasiskynėte gyvenime platų kelią. 

— Man patinka taip galvoti, — Finlio batai tyliai gurgž- 
dėjo, einant glotniais baltais sodo tako akmenimis. — Ar nu- 
s1manote apie gėles, pone Di Karlai? 

— Tiktai tiek, kad moterys paprastai alpsta dėl jų. 

Pritariančiai juokdamasis Finlis vedė jį per sodą, galiau- 
siai sustodamas pasigėrėti vaizdu. Finlis stovėjo, žvelgdamas 
į Los Andželo panoramą ir gerdamas jį supančius kvapus. Gė- 
lių — ankstyvų rožių, jazminų. Šviežiai išpilto mulčio ir nu- 
kirptos vejos aromatą. 

— Jūsų planai, Di Karlai? — netikėtai paklausė Finlis. 

— Ką? A. Viskas labai paprasta. Pavesiu tvarkyti savo žmo- 
gui. Jis pasirūpins ta Konrojų moterimi. Patikėkite manimi, kai 
jis 1msis jos, ji pasakys jam bet ką, — jo lūpos akimirkai su- 
plonėjo, jam susitaikant su ta mintimi, kad neteks patirti malo- 
numo. "“išmušant" iš jos informaciją, kur yra paveikslas. — Kaip 
ir sakiau, jam galbūt teks palaukti savaitę ar dvi, kol viskas 
aprims. Tačiau jis pričiups ją ir spaus tol, kol ji nuves jį iki 
paveikslo. 

— O tada? 


Daulėpti luntai 


— Jis nudės ją, nesirūpinkite, — Di Karlas lengvai šyp- 
telėjo kaip profesionalas profesionalui. — Jis nepaliks jokių 
galų. 

— O taip, nepaslėpti galai. Jie pridaro daugiausia nepa- 
togumų. O pats? 

— Aš pamaniau, kad galėčiau praleisti kelis mėnesius 
Meksikoje. Esmė ta, kad jie turėjo galimybę pamatyti mane. 
Aišku, buvo tamsu, tačiau nenorėčiau rizikuoti. Jei pavyks 
jiems mane atpažinti, tai geriau jau būsiu užsienyje. 

— Esu įsitikinęs, kad tai labai protinga, — Finlis palin- 
ko prie rožių krūmo ir meiliai pauostė blyškiai rausvą pum- 
purą, kuris buvo vos pradėjęs skleisti gležnus žiedlapius. — 
Man ateina mintis, kad jei jie prisikas iki jūsų, gali įpainioti 
ir Mane — nors ir netiesiogiai. 

— Jokiu būdu. Tai neįmanoma. Galite būti ramus, pone 
Finli, jie niekada nesusietų tokio Žmogaus kaip jūs su pora 
įsilaužimų į Filadelfijos niekniekių parduotuvę. 

— Likę galai, — atsidūsėdamas tarė Finlis. Kai jis atsi- 
stojo, rankoje laikė revolverį su perlamutrine rankena. Ir vėl 
žaviai šypsojosi, — juos geriausia nugnybti. 

Jis iššovė, taikydamasis šiek tiek aukščiau Di Karlo dir- 
žo sagties. Garsas nuaidėjo virš galvos ir išgąsdino paukščius, 
kurie klykdami pakilo. 

D: Karlo akys išsiplėtė iš nuostabos, o paskui apsiblausė 
iš skausmo. Neįtikėtinai deginančio skausmo. Jis vangiai pa- 
žvelgė sau į pilvą, dar spėjo prispausti plaštaką prie didėjan- 
čios šlapios dėmės, kai jam sulinko keliai. 

— Tu nuvylei mane, Di Karlai, — Finlis nepakėlė balso, 
bet pasilenkė, kad jo žodžiai būtų išgirsti. — Ar tu palaikei 
mane kvailiu? Ar tu taip gerai galvojai apie save, kad pama- 
nei, jog priimsiu tavo patetiškus pasiteisinimus ir palinkėsiu 
tau gero kelio? 

Jis išsitiesė ir, kol Di Karlas raitėsi iš skausmo nuo šū- 
vio, klastingai spyrė jam į šoną. 

— Tu nevykėlis! — sušuko jis ir spyrė jam dar kartą ir 
dar kartą, perrėkdamas Di Karlo maldavimus pasigailėti. — 
Aš noriu savo paveikslo! Noriu to, kas priklauso man. Tai ta- 
vo kaltė, tavo, kad aš jo neturiu! 

Iš Finlio burnos dribo seilės, kai jis šovė į kairiojo Di 
Karlo kelio girnelę, o paskui į dešiniojo. Di Karlo tylus šauks- 
mas iš skausmo virto gyvulišku cypčiojimu. 
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— Būčiau nudėjęs tave greitai, jei nebūtum užgavęs ma- 
no intelekto. Dabar tau tai gali užtrukti ištisas valandas, kan- 
čių valandas. Ir to dar per maža. 

Jam teko prisiversti ir įsikišti revolverį į kišenę. Tada jis 
išsitraukė nosinaitę ir švelniai nusišluostė nuo kaktos prakaitą. 

— Per maža, — pakartojo jis. Tada vėl pasilenkė labai 
arti, prikišdamas veidą prie pat Di Karlo. — Tau buvo duotas 
įsakymas. Ar pamiršai, kas čia vadovauja? 

— Prašau, — dejavo Di Karlas, per daug sukrėstas, kad 
nebegalėjo suvokti, jog jo dejonės bergždžios ir kad jis jau 
miręs. — Padėkite man. Prašau. 

Finlis nervingai įsikišo nosinę į kišenę ant krūtinės. 

— Aš daviau tau daugybę laiko, daugiau nei reikia klai- 
dai ištaisyti. Aš net ketinau tau dovanoti. Aš galiu būti dos- 
nus, tačiau tu mane pavedei. O už tokius dalykus, pone Di 
Karlai, neatleidžiama. 

Vis dar drebėdamas iš įniršio, jis ir vėl atsistojo. Jis Ži- 
nojo, kad jam prireiks mažiausiai valandos meditacijos, kad 
galėtų suimti save į rankas ir dalyvauti oficialiame susibūri- 
me, į kurį rengėsi šįvakar. 

“Neišmanėliai, — siuto jis, — dirba atmestinai." Grįžda- 
mas į Žiemos sodą, jis nubraukė dulkes nuo savo rankovės. 
Nedovanotina. 

— Vainsepai! — šūktelėjo jis. 

— Pone, — Vainsepas atitipeno, susidėjęs drebančias 
rankas. Jis girdėjo šūvius ir labai bijojo to, kas bus toliau. 

— Atsikratyk ponu Di Karlu. 

Vainsepo pečiai pakumpo. 

— Na, žinoma, pone Finli. Tuoj pat! 

— Ne dabar, — Finlis išsitraukė vėžlio kiaukuto šukas, 
norėdamas susišukuoti vėjo sutaršytus plaukus. — Tegu pir- 
miausia jis mirtinai nukraujuoja. 

Vainsepas pažvelgė pro stiklo sieną ten, kur ant nugaros 
gulėjo Di Karlas ir apgailėtinai kažką vapaliojo dangui. 

— Ar turėčiau palaukti čia? 

— Na, žinoma. Antraip iš kur žinosi, kada jis bus miręs? — 
Finlis atsiduso ir įsidėjo šukas. — Suprantu, kad rytoj yra šven- 
tė, Abeli, ir aš nė nesvajoju kliudyti tavo planams. Todėl pa- 
prašysiu tave kitą dieną pasistengti surinkti visą įmanomą in- 
formaciją apie tą Aizadorą Konroj iš Filadelfijos, — jis pa- 
uostė savo ranką ir suraukė nosį, užuodęs parako kvapą. — 
Bijau, kad turėsiu rūpintis šiuo reikalu pats. 


Daslėpėi lunlai 


— Su Naujaisiais metais! 

Prie įėjimo į Liberty teatro vestibiulį Džedą pasveikino 
plikas ištįsėlis raudonu odiniu aptemptu kombinezonu su si- 
dabrinėmis žvaigždėmis. Visai netikėtai Džedas pasijuto glė- 
besčiuojamas ir plekšnojamas per nugarą. 

Nuo jo naujojo draugo stipriai trenkė vynu ir vyrišku 
Giorgio. 

— Aš esu Indigas. 

Kadangi vyriškio oda beveik prilygo šiai spalvai, Dže- 
das linktelėjo. 

— Matau. 

— Nuostabus vakarėlis, — Indigas išsitraukė ploną juo- 
dą cigaretę, vieną jos galą įkišo į auksinį laikiklį, o vieną ran- 
ką pasidėjo ant siauro klubo. — Muzika karšta, šampanas šal- 
tas, 0 moterys... — jis pakraipė antakius, — turtingos.. 

— Dėkui, kad apšvietei. 

Džedas pradėjo atsargiai trauktis, tačiau Indigas buvo vie- 
nas iš tų draugingųjų ir pasikabino Džedui ant peties. 

— Ar tave reikia supažindinti? Aš čia visus pažįstu. 

— Bet tu nepažįsti manęs. 

— Bet nekantrauju susipažinti, — jis nuvairavo Džedą 
pro minią hole prie bufeto, kur du greiti padavėjai pilstė gėri- 
mus. — Leisk man atspėti, — jis pasitraukė per colį, ištempė 
sprandą ir įtraukė europietiškos cigaretės dūmų. — Tu esi šo- 
kėjas? * 

— Ne. 

— Ne? — judrus Indigo veidas susiraukšlėjo, jam susi- 
mąsčius. — Ką gi, su tokiu kūnu turėtum būti šokėjas. Ži- 
nai, Džin Keli buvo nuostabiausio atletiško sudėjimo. Čia 
šampano, — jis pamojo cigarete padavėjui. — Ir vieną mano 
draugui. 

— Škotiško viskio, — pataisė Džedas. — Su ledu. 

— Viskis su ledu? — Indigo migdolų pavidalo akys su- 
kruto. — Na, žinoma, turėjau iš karto susigaudyti. Aktorius — 
viskas natūralu, dramatiška — iš Niujorko. 

Džedas pasiėmė gėrimą ir įbruko vieną žalią arbatpini- 
gių. “Kartais, — nusprendė jis, — geriausia yra nepriešgy- 
niauti.“ 
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— Taip, vaidyba man nesvetima, — tarė jis ir pradingo 
su savo gėrimu. 

Liberty teatro vestibiulis buvo gotikinio stiliaus, kurį pa- 
ryškino daugybė jardų ornamentuoto gipso, svarai užraitų ir pik- 
tų gnomų, kurie puošė karnizą. Virš durų į patį teatrą kabojo 
teatro deivių komedijos ir tragedijos kaukės. 

Šį vakarą čia buvo pilna žmonių, kurie visi, atrodo, buvo 
pasišovę perrėkti vienas kitą. Oras dvelkė kvepalais, dūmais 
ir kepintais kukurūzais, kurie linksmai sproginėjo aparate ša- 
lia bufeto. 

Dora būtų paprasčiausiai pasakiusi Džedui, kad tai yra 
teatro kvapas. 

Visur sukinėjosi svečiai su įvairiausiais apdarais, prade- 
dant baltais kaklaraiščiais ir baigiant nudriskusiais džinsais. 
Niūriai juodai apsivilkusi trijų Žmonių grupelė sėdėjo kampe 
ant grindų ir garsiai skaitė Emilės Dikinson poeziją. Pro at- 
daras duris girdėjosi ansamblis, grojantis karštą Stounų me- 
lodiją Brown Sugar. 

Visos šviesos buvo uždegtos. Jis matė žmones, kurie bū- 
riavosi tarpueiliuose, šoko arba stovėjo, valgė ir šnekučiavo- 
si, 0 nuo scenos skambėjo roko muzika. 

Ložės, parteris ir tolimesni balkonai buvo pilni žmonių, 
susirinkusių pasilinksminti, o tobula Liberty teatro akustika 
suliejo jų visų balsus į vientisą gausmą. 

Anksčiau nei Džedas išsirengė ieškoti Doros tarp Pensil- 
vanijos minios, jo instinktas privertė jį akimirkai pagalvoti, 
kiek Žmonių telpa šiame pastate ir kokia jo priešgaisrinė ap- 
sauga. 

Sukiotis tarp Žmonių niekada jam nepatikdavo. Vaikys- 
tėje buvo daugybė progų, kai jis buvo priverstas būti viešai, 
taip pat daugybė Žžeminančių viešų scenų, kurias keldavo jo 
tėvai. Jam būtų labiau patikęs ramus vakaras namuose, tačiau 
jei jau jis prisivertė čia ateiti, tai ji bent jau galėjo būti leng- 
viau surandama. 

Jei ji nebūtų išvažiavusi į vakarėlį taip anksti, teisinda- 
masi, kad turi padėti viską paruošti ir pasirūpinti, kad jos mo- 
tina laikytųsi atokiau nuo maisto ir gėrimų tiekėjų, jis būtų 
galėjęs važiuoti drauge su ja ir viena akimi ją prižiūrėti. 

Jam nepatiko, kad ji bus viena, kai jos užpuolikas vis dar 
vaikščiojo laisvėje. Nors buvimą tokioje minioje sunku buvo 
pavadinti vienuma, jam vis tiek buvo neramu dėl jos. Kitaip 
jis nebūtų pasirodęs čia. 
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Du vakarėliai per vieną savaitę. Džedas gurkštelėjo vis- 
kio ir pradėjo brautis į teatro priešakį. Tai buvo daugiau, ne- 
gu per visus metus. 

Jis prasispraudė tarp dviejų moterų, jam buvo pasiūlyta 
blizgučiais papuošta vakarėlio kepuraitė, kurios jis atsisakė, 
ir netgi rimtai susimąstė, kad galbūt vertėtų skintis kelią at- 
gal ir pradingti. 

Ir tada pamatė ją. Ir nusistebėjo, kaip galėjo jos nepaste- 
bėti. Ji sėdėjo ant scenos — apmirusio centro — krašto, kur 
turėjo būti pats garsų srautas, ir šnekučiavosi su dviem kito- 
mis moterimis. 

Džedas pastebėjo, kad ji kažką padarė savo plaukams. Jie 
visi buvo sukelti į viršų, į vieną tamsią kupetą, o nepaklus- 
nios garbanos atrodė taip, tarsi tuoj išslys. “O jos akys“, — 
pagalvojo jis, kai ji sugriebė vieną pašnekovę už rankos ir 
nusijuokė. Ji buvo jas išdažiusi taip, kad jos atrodytų dides- 
nės, gilesnės, aistringos tarsi čigonės. Jos lūpos, kurios ir to- 
liau šypsojosi, tardamos jam negirdimus žodžius, buvo drą- 
sios raudonos spalvos. 

Ji vilkėjo juodai sidabrinį kombinezoną aukštu kaklu, 11- 
gomis rankovėmis ir aptemptomis kelnėmis. Jis buvo toks ap- 
temptas, kad atrodė, kaip antra oda, ir iš viso tokia apranga 
turėtų būti uždrausta. Sidabriniai karoliukai ant jos apdaro su- 
tviskėdavo kiekvieną kartą pagavę scenos šviesą vos tik ji pa- 
judėdavo ir žybsėjo tarsi žaibas. 

O ji ir žinojo, kad efektas bus būtent toks, pagalvojo jis. 
Tegu ji ir paliko sceną, tačiau ji tebežinojo, kaip privilioti pro- 
žektorius. 

Jam norėjosi ją paliesti. Trumpam ši mintis ir ją lydintis 
stiprus potraukis jam užgožė viską pasaulyje. 

Pastatęs taurę ant gretimos eilės kėdės ranktūrio, jis pra- 
dėjo skirtis kelią pro žmones. 

— Šiaip ar taip. jis yra praktiškas aktorius, — aiškino 
Dora šypsodamasi. — Žinoma, jei jis nori įsiūlyti prekę, turė- 
tų norėti pasigauti slogą. Aš tik noriu žinoti, kas nutiko po to, 
kai jis... — ji nutilo, kai rankos paėmė ją už pažastų ir nukėlė 
nuo scenos. 

Ji dar spėjo pamatyti Džedo veidą, o tada jos lūpas už- 
dengė Džedo lūpos. Ją užvaldė karštas, alkanas, neatidėlioti- 
no patenkinimo reikalaujantis geidulys, kuris nuo juosmens 
pakilo iki krūtinės ir pasiliko pas besidaužančią širdį, kai jis 
paleido ją. 
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— Na, sveikas, — svirduliuodama ji laikėsi jo, kad at- 
gautų pusiausvyrą. Su savo aukštakulniais bateliais ji kone 
siekė jo akių lygį, ir jo skvarbus žvilgsnis privertė jos pulsą 
tvinkčioti vienu ritmu su atliekama melodija. — Malonu, kad 
atėjai. Aš... ė... Čia... 

Ji kreipėsi į dvi savo drauges ir neteko žado. 

— Atleiskite mums, — Džedas tempė ją tol, kol surado 
tuščią kertę. Jis negalėjo pasakyti, kad čia ramu, bet jiems 
bent jau nereikėjo šaukti vienam ant kito. — Kaip pavadinsi 
šitą daiktą, kurį tu apsirengusi? 

— Šitą? — ji nužvelgė žėrintį katės kostiumą, o paskui ir 
vėl pakėlė akis į jį. — Seksualiu. Tau patinka? 

— Pasakysiu, kai tik sugebėsiu įtraukti liežuvį atgal į 
burną. 

— Tavo kalbėjimo maniera tokia keista, Skimeronai. Ar 
nori išgerti, užkąsti? 

— Aš jau išgėriau. Prie durų mane pasitiko septynių pė- 
dų aukščio Žmogus, apsitempęs raudona oda. Jis mane apka- 
bino. 

— Indigas, — jos akys nušvito. — Jis labai linkęs ben- 
drauti. 

— Jis pakabino mane kaip darbo neturintį aktorių iš Niu- 
Jorko, — Džedas smalsiai palietė pirštu vieną jos garbaną, suk- 
damas galvą, ką padaryti, kad jos visos nusileistų jai ant pečių. 

— Indigas šiek tiek ekstravagantiškas, bet jis puikus reži- 
sierius, be to, turi gerą akį. Gerai, kad nepasakei jam, jog esi 
policininkas, — ji paėmė Džedą už rankos ir nusivedė jį į už- 
kulisius, kur buvo paruoštas dar vienas baras ir bufetas. — Jis 
nemėgsta jų. 

— Aš nesu policininkas, — jis jau buvo beužsisakąs dar 
vieną škotiško viskio, bet apsigalvojo ir užsisakė sodos van- 
dens, Dora pasirinko šampaną. — Kodėl jis nemėgsta jų? 

— Ak, anuo metu jis dirbo viename klube tvarkdariu. Po- 
licininkai aptiko slaptame kambarėlyje lošiant kažką nešva- 
raus ir pričiupo ir jį drauge su kitais, — ji pakreipė galvą, 
pajudino pečius, mirtinai tiksliai pamėgdžiojo Indigą. — Bran- 
gusis, tai buvo siaubingas išgyvenimas. Ar bent įsivaizduoji, 
kokie Žmonės sodinami į cypę? 

— Taip. Nusikaltėliai. 

— Tik nesakyk jam šito. Tai aš sumokėjau už jį užstatą, 
ir galiu tau pasakyti, kad tas žmogus buvo sugadintas, — au- 
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tomatiškai ji pataisė Džedo marškinių apykaklę. — Numanau, 
kad tau būtų sunku juos užjausti, nes tu buvai tik šitoje grotų 
pusėje. 

— Mačiau jas iš abiejų pusių. 

— Na, tuomet gerai, — greitu, praktišku judesiu ji nu- 
braukė nuo jo kaktos vėjo užmestus plaukus. — Kada nors 
turėsi man apie tai papasakoti. 

— Galbūt ir papasakosiu. Ar jau baigei mane tvarkyti? 

— Taip. Tau labai tinka juoda spalva, tada esi šiek pana- 
šus į maištininką. Kaip Džeimsas Dynišas. 

— Jis miręs. 

— Na, taip, žinoma. Turiu galvoje, jei jis būtų gyvas ir 
būtų įkopęs į ketvirtą dešimtį, — jos šypsena išdavė susimąs- 
tymą ir nuostabą. — Visi policininkai nusimano apie literatū- 
rą ar tiktai tu? 

— Tai priklauso nuo to, kas labiau traukia: faktai ar fan- 
tazijos. Man labiau patinka faktai. 

— Kaip negerai. Aš didžiąją savo gyvenimo dalį pralei- 
dau paskendusi fantazijose. Tu pasakytum, kankindamasi dėl 
jų, — ji bufete išsirinko rožę, padarytą iš ridikėlio, ir ją triauš- 
kė. — Man jos patinka labiau už karčią tikrovę. 

— Kai buvai aktorė. 

Jos juokas suputojo taip, kaip raudonas vynas. 

— Turiu tau priminti, kad aš esu Konroj. Galbūt paskuti- 
niu metu ir nevaidinu garsiuose spektakliuose, tačiau aš vis 
dar tebesu aktorė, — pasilenkusi arčiau, ji erzindama gnybte- 
lėjo jo ausies spenelį. — Jei tu kada nors nuspręstum išmė- 
ginti sceną, aš tikriausiai susigundyčiau išeiti į pensiją. 

Ietis karštu smaigaliu smeigė tiesiai į jo kūno centrą. 

— Kodėl mums nepasilikus prie to, kuo esame? 

— Pasaulis niekada nesužinos, ko neteko, — ji pažvelgė 
į jo gėrimą. — Tau nereikia vaidinti atsidavusio vairuotojo. 
Galime grįžti ir taksi. 

— Aš pasiliksiu prie šito, — jis ištiesė ranką ir suėmė jos 
smakrą. — Noriu, kad mano galva būtų kuo blaivesnė, kai šią 
naktį mylėsiuosi su tavimi. 

— O, — ji virpančia ranka kilstelėjo taurę. — Gerai. 

Jis šyptelėjo. 

— Pamiršai žodžius, Konroj? 

— Aš... al... 

— Aizadora! 
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Džedas išvydo gracingą raudonplaukę, vilkinčią žalią 
žvilgantį apdarą, kuris dengė jos karališką kūną, išnyrantį iš 
nejudrių vėduoklių, kurios siekė nuo kelių iki pat kulkšnių. 
Priplaukusi prie jų, ji atrodė taip egzotiškai kaip undinė. 

Mintyse padėkojusi Triksei už jos pasirodymą pačiu lai- 
ku, Dora išleido prislopintą atodūsį ir atsisuko į motiną. 

— Kas nors atsitiko? 

— Tas maisto tiekėjas tikras gyvulys. Dievas žino, kodėl 
aš ir toliau jį samdau, — ji dėbtelėjo per petį tokiu žvilgsniu, 
kuris būtų ištirpdęs plieną. — Jis nesiklausė, visiškai nesi- 
klausė nė vieno žodžio apie ančiuvių paštetą. 

Kadangi Vilis pasistengė, kad jų motina nesusitiktų akis 
į akį su maisto tiekėju, Dora skubiai apsidairė aplink. Jos ma- 
žasis broliukas lavonas, nusprendė ji. 

— Kur Vilis? 

— Ak, išėjęs su ta dailia mergina, kuria atsivežė iš Niu- 
Jorko, — Triksė pakėlė į viršų abi rankas. Judesys suvirpino 
spalvotus karoliukus, nukarusius nuo jos ausų. Dėl visų ne- 
sklandumų, susijusių su maisto tiekimu, ji pamiršo visus var- 
dus. — Manekenė. 

— Mis Sausis, — sušnibždėjo Dora. 

— Taigi grįžkime prie ančiuvių pašteto, — pradėjo Trik- 
sė. Ji giliai įkvėpė, pasirengusi pasipiktinimo kalbai. 

— Mama, tu dar nesusipažinai su Džedu. 

— Džedas? — Triksė pasitaisė šukuoseną. Po pirmo gero 
žvilgsnio jos veidas pasikeitė. Ji staiga pakreipė smakrą, pa- 
kėlė savo purias blakstienas ir iš po jų pažvelgė į Džedą. Trik- 
sės nuomone, flirtavimas buvo menas. 

— Man labai malonu su tavimi susipažinti. 

Džedas suprato, ko iš jo tikimasi, paėmęs jos ranką. Jis 
pabučiavo jos krumplius. 

— Malonumas mano pusėje, ponia Konroj. 

— Ak, prašau vadinti mane Trikse, — ji kone išdainavo, — 
antraip jaučiuosi tokia sena ir senamadiška. 

— Esu tikras, kad tai būtų neįmanoma. Mačiau jus per- 
nai vaidinant “Sveika, Doli". Jūs buvote nuostabi. 

Triksės glotnūs skruostai paraudo iš pasitenkinimo. 

— Ak, kaip malonu tai girdėti iš tavęs. Aš dievinu Doli 
Levi, tokį turtingą ir spalvingą personažą. 

— Jūs puikiai ją suvaidinote. 

— Taip. — ji atsiduso prisiminusi. — Man jis patinka, 
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Dora. Pasakyk man, Džedai...o, tu turi labai stiprias rankas, 
ar ne? 

— Mama, — kadangi jis buvo toks malonus, Dorai pa- 
gailo jo. — Džedas yra nuomininkas, kurį man surado tėtis. 

— Nuomininkas... nuomininkas! — bematant jos moti- 
nos instinktas nusvėrė flirtą. — Ak, mano brangus, brangus 
berniuk! — užlieta dėkingumo jausmo, Triksė puolė Džedui 
ant kaklo. Ji suspaudė Džedą kaip galinės linijos saugas. — 
Aš esu amžina jūsų skolininkė. 

Dora tik perbraukė liežuviu sau per dantis, kai Džedas 
mestelėjo jai bejėgišką žvilgsnį. 

— Tai buvo niekis, — atsakė jis, nerangiai plekšnoda- 
mas Triksei per nugarą. — Aš tik atsiliepiau į skelbimą. 

— Tu išgelbėjai mano brangiąją Aizadorą nuo to siau- 
bingo įsibrovėlio, — atsitraukusi Triksė pabučiavo jį į abu 
skruostus. — Mes niekada tau neatsimokėsime už tai, kad jį 
išgąsdinai ir neleidai apiplėšti mūsų mergaitės. 

— Aš viena akimi prižiūriu ją, — reikšmingai tarė Dže- 
das. — Nesirūpinkite. 

— Motinai priklauso rūpintis, brangusis, — liūdnai šyp- 
sodamasi Triksė atsiduso. 

— Štai kur tu, aistros gėlele, — išdidžiai priėjo Kventi- 
nas su baltu kaklaraiščiu ir skvernais, vis dar tvirtai laikyda- 
masis ant kojų po to, kai gerokai pašokdino du padavėjus. Jis 
padovanojo savo žmonai ilgą, lėtą bučinį, kad net nustebęs 
Džedas kilstelėjo vieną antakį. — Atėjau pakviesti savo bran- 
g10sios nuotakos pašokti. 

— Na, žinoma, brangusis, — Triksė apkabino jį ir jie pra- 
dėjo judėti tango ritmu. 

— Ar jau susipažinai su vaikinu, kurį išrinkau Izei? 

— Taip, ką tik, — sukdamasi Triksė atlošė galvą ir plačiai 
nusišypsojo Džedui. Jis būtų visiškai nenustebęs, jei tarp jos 
dantų dabar būtų atsidūrusi rožė. — Tu turi tokį puikų skonį. 

— Ize, aprodyk Džedui teatrą. Mūsų kukliuose namuose 
yra daugiau negu paprasta scena, — Kventinas pamerkė akį, 
palenkė savo žmoną, o paskui nutolo tango žingsniu. 

— Aistros gėlelė? — paklausė Džedas. 

— Jiems tai tinka. 

— Matyti, — jis niekaip negalėjo prisiminti, kad jo tėvai 
kada nors būtų net ir visai nešiltai glėbesčiavę viena kitą, jau 
nekalbant apie kvapą gniaužiančius bučinius. Vienintelė jų 
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aistra, kurios liudininku jam teko būti, buvo įžeidinėjimai ir 
svaidomi indai. 

— Tu niekada nesakei, kad buvai čia anksčiau. 

— Ką? 

— Teatre, — atsakė ji, susigrąžindama jo dėmesį. — 
“Sveika, Doli"? 

— O tu neklausei, — jis atskyrė Dorą nuo minios ir nu- 


vedė prie baro. — Bet tu juk jai nesakei, ar ne? 
— Aš nenoriu jos liūdinti. Nežiūrėk į mane taip, — atšo- 
vė ji. — Tu matei, kaip ji elgėsi, prisiminusi įsilaužimą. Ar 


gali įsivaizduoti, kas nutiktų, jei pasakyčiau jai, kad kažkoks 
maniakas grasino man šautuvu? — jam neatsakius, ji sutrep- 
sėjo kojomis. — Aš jai pasakysiu, bet savaip. 

— Tavo reikalas, — atsakė Džedas ir išsitraukė cigaretę. — 
Bet jei pakuždės vėjas, atnešęs jai kieno nors kito žodžius, bus 
blogiau. 

— Aš nenoriu šiuo metu apie tai galvoti, — ji pačiupo 
Džedo cigaretę, vieną kartą įtraukė ir sugrąžino. — Aš tau 
parodysiu teatrą. Sis pastatas statytas devynioliktojo amžiaus 
viduryje. Anuo metu tai buvo populiarios muzikos salė, — 
tolyn nuo scenos ji vedė vienu siauru koridoriumi. — Ji pra- 
dėjo irti, kai išnyko vodeviliai, ir porą kartų vos iš viso nebu- 
vo nugriauta. Paskui... — ji atidarė persirengimo kambario 
duris. Rankomis įsirėžusi į klubus, ji stebėjo, kaip Vilis sten- 
giasi išsivaduoti iš aistringo glėbio. — Pasitraukti nuo mo- 
ters, — tarė ji. — yra nusikaltimas, vertas mirties bausmės. 
raudona suknele. 

— Lorena padėjo man mokytis žodžius, nes aš ketinu re- 
klamuoti skystį burnai skalauti. 

— Tu budėjai, Vili. Mano pamaina jau baigėsi. o Lėja 
ateis tik po vidurnakčio. 

— Gerai jau, gerai, — tempdamas iš paskos savo drau- 
gužę, Vilis išsliūkino pro duris. — Susitiksime vėliau. 

Džedas nė neslėpė susižavėjimo Lorenos klubais, kurie 
suposi tarsi švytuoklė. 

— Sugrąžink savo akis atgal į kaukolę. Skimeronai, — 
patarė Dora. — Kas nors gali ant jų užlipti. 

— Po minutėlės, — kai Lorena dingo iš akiračio, jis atsi- 
gręžė į Dorą. — Kokia jo pamaina? — paklausė Džedas. 

— Saugoti nuo mamos maisto tiekėjo plaukus. Eime, nu- 
vesiu tave į kitą aukštą. Iš ten atsiveria puikus vaizdas. 
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Vakarui bėgant, Džedas nustojo stebėtis, kad jis puikiai 
leidžia laiką. Nors jis nemėgo minios ir jam nepatiko kalbėtis 
su nepažįstamais žmonėmis, daugiau jis nebejautė nekantraus 
vidinio balso, raginančio kuo anksčiau išeiti iš vakarėlio. Kai 
pirmajame balkone jis susidūrė su Čepmenais, nusprendė, kad 
jie taip pat linksminasi. 

— Ei, Džedai, su Naujaisiais metais, — Merė Pat pabu- 
čiavo jį, o paskui ir vėl atsirėmė į turėklą, stebėdama, kas vyks- 
ta apačioje. — Koks vakarėlis! Niekada nemačiau nieko pa- 
našaus. 

Džedas pažvelgė, kur ji žiūri. Minia žmonių, šviesos srau- 
tai, garsų aidai. 

— Konrojai yra... nepakartojami. 

— Ir tu tai sakai man. Aš susipažinau su Lėjos tėvu. Mes 
drauge pašokome, — jos veidas išraudo nuo juoko. — Jau bu- 
vau pamiršusi, kad moku šokti greitus šokius. 

— Jai tik reikėjo sekti paskui jį, — pakomentavo Bren- 
tas. — O tas senis vikriai sukasi. 

— Jis tikriausiai gerai pasikrovė, — Džedas pastebėjo 
Kventiną apačioje su vakarėlio kepuraite, linksmai pūpsančia 
ant jo galvos. 

— Kur Dora? — paklausė Brentas. — Nemačiau jos nuo 
tada, kai čia atėjome. 

— Ji sukinėjasi šen bei ten. Indigas norėjo su ja pašokti 

— Indigas? — Merė Pat pasilenkė į priekį, norėdama pa- 
mojuoti nepažįstamiesiems ir pažerti konfeti. 

— Jo negalima nepastebėti. Tas išstypęs plikas vyrukas, 
apsitempęs raudonos odos kostiumu. 

— A. O, — pakartojo ji, netrukus jį išvydusi. — Dieve, 
kad aš galėčiau šitaip šokti, — ji pasirėmė alkūnėmis į turėk- 
lą ir pagal ritmą judino klubus. 

— Ar kas nors paaiškėjo? — Džedas paklausė Brento. 

— Dar anksti. — Brentas gurkšnojo alų. — Mes visur 
išsiuntinėjome fotorobotą. Jei jis kada nors jau buvo įkliuvęs, 
greitai žinosime. Šiek tiek pasiknaisiojau ir pats, ieškodamas 
atitikmens tarp jau žinomų prievartautojų ir vagių. Kol kas 
nieko, — Brentas pažvelgė į savo tuščią taurę ir pasitaisė aki- 
nius. — Eime pasiimti alaus. 

— One, tu neisi, — Merė pašoko nuo turėklo ir sugrie- 
bė Brentą už rankos. — Tu su manimi pašoksi, leitenante. Jau 
beveik vidurnaktis. 
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— Argi negalėtume pasilikti čia ir pasibučiuoti? — Bren- 
tas vilkosi koja už kojos tempiamas Merės. — Paklausyk, Dže- 
das pašoks su tavimi. 

— Ketinu susirasti savo moterį. 

Kai visi trys alkūnėmis prasibrovė prie orkestro, solistas 
iškėlęs abi rankas šaukė į mikrofoną, prašydamas dėmesio. 

— Visi paklausykite! Liko viena minutė iki vidurnakčio, 
todėl visi susiraskite savo brangiausiąją antrą pusę — arba 
tinkamas lūpas — ir pasiruoškite sutikti Naujuosius metus. 

Džedas, nepaisydamas triukšmo ir poros vienišų moterų 
įdomių pasiūlymų, brovėsi per minią. 

Jis išvydo ją ant scenos dešinėje, drauge su broliu besi- 
juokiančią ir pilančią šampaną į tuzinus ištiestų taurių. 

Ji pastatė tuščią butelį ir paėmė kitą, pasisukdama 
pasižiūrėti, ar pilnos muzikantų taurės, kad jie galėtų pakelti 
tostą. Ir tada ji išvydo jį. 

— Vili, — nenuleisdama akių nuo Džedo, ji įspraudė bu- 
telį Viliui į rankas. — Tvarkykis pats. 

— Bus grūstis! — šūktelėjo jis, tačiau ji jau skubėjo prie 
scenos krašto. 

— Žmonės, pasiruoškite! — solisto balsas skambėjo visa- 
me teatre. — Skaičiuokite kartu su manimi. Dešimt, devyni... 

Atrodė, tarsi ji būtų sulėtintai judėjusi vandeniu, šiltu, 
šilkiniu vandeniu. Jos širdis daužėsi ir šokinėjo krūtinėje. 

— Aštuoni, septyni... 

Ji pasilenkė, uždėjo rankas Džedui ant pečių. Jis apkabi- 
no ją per juosmenį. 

— Šeši, penki... 

Dabar sudrebėjo sienos. Ji žengė į orą, į spalvotą konfeti 
lietų, pajuto, kaip prisiglaudę prie jos virptelėjo jo raumenys, 
kai ji perbraukė ranka jo plaukus ir apsivijo jį kojomis. 

— Keturi, trys... 

Jos burna prasivėrė pasitikti jį, tokia karšta ir alkana. Jų 
abipusio pasitenkinimo garsai paskendo ovacijų jūroje. Ne- 
rišliai murmėdama ji pakeitė bučinio kampą ir pasinėrė dar 
giliau, abi rankas suleidusi į jo plaukus. Net kai ji atsistojo, 
jos kūnas liko prisiplojęs prie jo, ir jis skausmingai jautė kiek- 
vieną kalvą ir išlinkimą. 

Jos skonis buvo pavojingesnis už viskio, už šnypščiantį 
šampaną. Jis suprato, kad vyras gali apsvaigti ir nuo moters. 

Jis atitraukė lūpas nuo jos, tačiau ją laikė tvirtai prispau- 
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dęs prie savęs. Jos akys buvo primerktos, lūpos vos praver- 
tos. Jam stebint, išlindęs jos liežuvis lengvai nuslydo jos lū- 
pomis, tarsi ji būtų norėjusi sugerti pasilikusį jo skonį. 

— Duok man dar vieną, — sušnibždėjo ji. 

Tačiau anksčiau, negu jis suspėjo tai padaryti, priėjo 
Kventinas ir apkabino kiekvieną paeiliui. 

— Laimingų Naujųjų metų, mes enfants, — kilstelėjęs 
galvą, jis taip pakėlė balsą, kad jis, vilnydamas tarsi vynas, 
prasiskverbė per šurmulį. — Skelbkite senus, skelbkite nau- 
jus, skambėkite sniege varpeliai. Jau metai eina, jiems duokit 
kelią, tegu nebus niūrių gaidų, tebus tik geros. 

— Tenisonas, — sumurmėjo Džedas, nesuprantamai su- 
jaudintas, ir Kventinas nusišypsojo jam. 

— Visai teisingai, — jis pabučiavo Dorą, o paskui Džedą 
vienodai entuziastingai. Džedui dar nespėjus susitaikyti su 
nuostaba, juos užklupo Triksė. 

— Dievinu šventes, — pasipylė ir daugiau bučinių, kurie 
čia buvo dosniai dalijami. — Vili, ateik čia ir pabučiuok savo 
mamą. 

Vilis pakluso, dramatiškai nušoko nuo scenos ir griebė 
motiną į glėbį. Jis pabučiavo tėvą, o paskui atsisuko į Džedą. 

Džedas pasiruošė gintis. 

— Aš visai nenoriu tavęs kumščiuoti. 

Vilis tik šyptelėjo. 

— Atleisk, mes mėgstame demonstratyvius gestus, — ne- 
paisydamas perspėjimo, jis tvirtai apglėbė Džedą apgirtusio- 
mis rankomis. — O štai ir Lėja su Džonu. 

Galvodamas, kaip išlikti, Džedas pasitraukė atgal, tačiau 
atsirėmė į sceną. Jis pasidavė, susitaikęs su tuo filosofiškai, 
kai jį bučiavo Lėja ir apkabino Džonas, su kuriais jis dar turė- 
jo susipažinti. 

Stebėdama visa tai ir įvairiausias emocijas, šmėkščio- 
jančias jo veide, Dora nusijuokė ir susirado pilną taurę šam- 
pano. 

— Už tave, Skimeronai. Tu dar nieko nematei. 


Di Karlui prireikė daug laiko ir kančių, kad numirtų. Vain- 
sepas kantriai laukė, visomis išgalėmis stengdamasis negir- 
dėti tylių pagalbos šauksmų, paklaikusių maldų ir neaiškių ai- 
manų. 

Jis nežinojo, kaip Finlis elgiasi su tarnais. Jis ir nenorėjo 
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žinoti. Tačiau net keletą kartų per tas nesibaigiančias tris va- 
landas jis palinkėjo Di Karlui elgtis deramai ir paprasčiausiai 
numirti. 

Paskui, kai pradėjo leistis sutemos ir už žiemos sodo sie- 
nos nebuvo girdėti nė garso, Vainsepas norėjo, kad Di Karlui 
tai būtų užtrukę ilgiau, daug ilgiau. 

Jo laukianti užduotis neatrodė labai maloni. 

Atsidusęs jis išėjo iš namo ir aplenkęs tįsantį kūną nuėjo 
pietine pievele iki įrankių sandėliuko akmeninėmis sienomis. 
Ten nuolankiai pasiteiravo, ar neatsirastų kokia nereikalinga 
paklodė ar celofano gabalas. 

Vykdydamas Finlio nurodymus, Vainsepas rado didžiulį 
dažytojo audeklą, aptaškytą baltais dažais. Sulenkęs nugarą, 
jis užsimetė ritinį ant pečių ir grįžo į sodą prie savo šiurpios 
užduoties. 

Jis nesunkiai apsiprato su klaikiu vaizdu. Tereikėjo tik 
pasistengti įsivaizduoti, kad tai jis žvelgia nieko nematančio- 
mis akimis į vakarėjantį dangų, ir visas procesas jo visai ne- 
jaudino. 

Jis patiesė audeklą ant baltų akmenų. Jie buvo gausiai 
aptaškyti krauju ir pasidarę lipnūs. O musės... Ką gi, svarstė 
Vainsepas, apskritai tai baisus reikalas. 

Pasilenkęs ir švokšdamas pro sukąstus dantis, Vainsepas 
užritino ant audeklo suglebusį Di Karlo kūną, kol galiausiai 
šis tvarkingai atsidūrė audeklo viduryje. 

Tada jis atsipūtė. Fizinis darbas visada priversdavo jį gau- 
siai prakaituoti. Jis išlankstė nosinaitę ir nusišluostė žliau- 
giantį prakaitą nuo veido ir sprando. Suraukęs nosį, jis nume- 
tė nosinę ir suvyniojo ją drauge su kūnu. 

Jis ir vėl atsisėdo, stengdamasis neišsitepti krauju, ir rū- 
pestingai ištraukė Di Karlo piniginę. Atsargiai pakėlė ją, lai- 
kydamas nykščiu ir smiliumi, tada nusprendė sudeginti pini- 
gus ir visa kita pirmai progai pasitaikius. 

Susitaikęs su nepatogumais, kaip paprastai būna pervar- 
gus, jis kruopščiai patikrino visas Di Karlo kišenes, kad įsiti- 
kintų, jog pašalino visus daiktus, pagal kuriuos būtų galima jį 
atpažinti. 

Jis išgirdo tyliai skambant itališkos operos melodiją, 
sklindančią pro langą antrame aukšte. “Finlis ruošiasi vaka- 
rui", — pagalvojo Vainsepas. 

Šiaip ar taip, juk rytoj šventė. 


Paslėpti tunlai 


Naktis buvo skaidri it stiklas, oras — šaltas. Plonas le- 
dukas ant šoninio Thunderbird stiklo žvilgėjo tarsi ledinis vo- 
ratinklis šviečiant gatvės lempoms. Salone ūžė šildytuvas, su- 
teikdamas B.B. Kingo dainai Blue Monday dar daugiau bosi- 
nio skambesio. 

Šiluma, bliuzas ir lėtas, vienodas važiavimas galbūt būtų 
ir užmigdę Dorą, jei jos nervai nebūtų buvę tokie įsitempę. 
Norėdama įveikti įtampą, ji be perstojo plepėjo apie vakarėlį, 
žmones ir muziką, visiškai nereikalaudama jokio Džedo atsa- 
kymo arba pasitenkindama tik trumpais Žžodeliais. 

Kai jie sustojo prie jos namo, ji kone nutirpo. 

— Juk viskas gerai, ar ne? — paklausė ji. 

— Kas gerai? 

Jos pirštai suspaudė vakarinę rankinę. 

— Sargybiniai, kuriuos pastatė Brentas. 

— Ar todėl tu tokia sudirgusi? 

Ji atidžiai apžiūrinėjo pastatą, šviesos srautą, sklindantį 
pro užpakalines duris, šviesą lange, skleidžiamą lempos, ku- 
rią ji buvo palikusi degančią. 

— Kaip įmanydama visą vakarą stengiausi apie tai ne- 
galvoti. 

— Viskas gerai, — pasilenkęs jis pats atsegė jos saugos 
diržą. — Jie abu buvo čia. 

— Gerai, tai gerai, — tačiau jos nervai nenurimo. Tylė- 
dami jie išlipo iš automobilio į priešingas puses ir pradėjo 
kopti laiptais aukštyn. 

“Blogai, kad esu sunerimusi", — pagalvojo ji. kai Dže- 
das atrakino laukujes duris. Šią valandėlę nerimo priežastis 
nebuvo nei įsibrovėliai, nei sargybiniai. Viskas buvo susiję 
su tuo, kas atsitiks, kai jie bus viduje, vieni. 

“O tai visiškai neturi prasmės", — nusprendė ji. Ji įėjo į 
koridorių ir eidama prie durų susirado raktus. Ji norėjo, labai 
norėjo, kad jis užbaigtų tai, kas prasidėjo tarp jų. 

Ir vis dėlto... 

Džedas paėmė raktus iš jos nejudrių pirštų ir pats atraki- 
no duris. 

“Viską lemia savitvarda", — suvokė ji nusivilkdama pal- 
tą ir dėdama jį ant kėdės. Visada, kol ji įsitikindavo, kad pati 
vairuoja santykius, kad suka vairą į reikiamą pusę. 
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O kai dėljos santykių su Džedu, tai ji nesėdėjo vairuoto- 
jo kėdėje, ir jie abu tai žinojo. 

Ji išgirdo, kaip jai už nugaros buvo uždarytos duris, už- 
rakintos. Atsinaujinusi įtampa pakilo jos gerkle. 

— Ar nori išgerti? — ji neatsisuko, bet iš karto nuėjo 
įpilti brendžio. 

— Ne. 

— Ne? — jos ranka pakilo virš grafino ir vėl nusileido. — 
Aš irgi. — Ji nuėjo prie grotuvo ir įjungė kompaktinį diską, nė 
nesusimąsčiusi, kokį buvo palikusi. Kai nutilo B. B., pradėjo 
dainuoti Besi Smit. 

— Po kelių dienų turėsiu nupuošti eglutę, — ji ištiesė 
ranką ir palietė šakelę. — Dvyliktąją naktį. Tada reikia viską 
sukrauti ir į laužą įmesti kelias pušies šakeles. Tai visada ma- 
ne šiek tiek liūdina, — ji pašoko, kai Džedo rankos nusileido 
ant jos pečių. 

— Tu įsitempusi. 

— Aš? — ji nusijuokė ir pasigailėjo, kad neįsipylė nie- 
ko, kas nuplautų sausą karštį jos gerklėje. 

— Man tai patinka. 

Jausdamasi be galo kvailai, ji atsisuko ir net įstengė nu- 
sišypsoti. 

— Tikiu. Tai leidžia tau jaustis pranašesniam. 

— Tu teisi, — jis palenkė galvą ir pabučiavo jos lūpų 
kamputį. — Bet aš taip pat suprantu, kad tu šito neužmirši, 
ilgai neužmirši. Eikš su manimi. 

Nors iki miegamojo ir buvo keli žingsniai, visą tą laiką 
jis nepaleido jos rankos. 

Jis norėjo eiti lėtai, apžiūrinėdamas vieną jos nuostabų 
kūno colį po kito, mėgaudamasis ta įtampa, ją išnaudodamas, 
kol galiausiai ji bus visiškai bejėgė ir priklausys jam. 

Jis uždegė lempą šalia lovos ir pažvelgė į ją. 

Kai jis palietė jos lūpas savosiomis, pajuto virpčiojantį 
jos kvėpavimą. Švelnumas ir buvo tai, ko ji tikėjosi iš jo ma- 
Žiausiai, bet kartu jis buvo labiausiai alinanti dovana, kokią 
Džedas galėjo duoti. Jos lūpos prasivėrė, pasitikdamos jį, kai 
tuo metu širdis tarsi kumščiu beldė į gerklę. 

Jos galva atsilošė, ir tai buvo atsidavimo gestas, dar la- 
biau sukurstęs geismą jo viduje. Tačiau jis ir toliau švelniai 
Žaidė jos lūpomis, leisdamas toliau tęstis šiai akimirkai. 

— Tu drebi, — tyliai pratarė jis, lūpomis vesdamas jos 
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smakro linija, liežuviu braukdamas jos šilta, glotnia oda, skęs- 
damas jos kūno kvapuose. 

— Tai dėl tavęs. 

— Gali būti, kad tu teisi, — jo lūpos vėl sugrįžo prie jos, 
šį kartą gilesniam bučiniui, kol galiausiai nuo malonumo jai 
pradėjo svaigti galva. Tada sekė atodūsiai ir šnabždesiai bei 
garsus dviejų širdžių plakimas. 

— Leisk man nuleisti lovą, — sušnibždėjo ji. Tačiau kai 
ji pasisuko ir pasislinko į šalį, jis ir vėl prisitraukė ją prie 
savęs, lūpomis glaustydamasis prie jos kaklo. 

— Tai gali palaukti. 

Jo plaštakos nusileido ant tos jos kūno dalies, kur tarsi 
gyvatė barškuolė sau lizdą buvo susisukusi įtampa. 

— Nemanau. kad gali. 

— Tai nebus skubota, — jo rankos nuslydo jos šonais ir 
vėl pakilo, o paskui dar kartą nusileido. — Ir nebus paprasta. 

— Džedai... — po jo vardo sekė dejonė. Dabar jo rankos 
lietė jos krūtis, kurias glamonėjo, o nykščiai glostė ir švelniai 
suko ratus aplink pačias viršūnes, o jo liežuvis žaidė nežmo- 
niškus žaidimus už jos ausies. 

Dabar jis pasinaudojo dantimis, tenkindamas savo pri- 
mityvų norą pajusti kūno skonį, ir kartu jis pats atseginėjo 
mažas sagutes, prasidedančias prie kaklo ir pasibaigiančias 
ten, kur išsišakojo jos šlaunys. Jos kvėpavimas sulėtėjo, pasi- 
darė gilesnis, kaip moters transo būsenoje. Jo nykštys kartas 
nuo karto paliesdavo jos odą, kai pirštai kankinamai tingiai 
judėjo nuo sagos prie sagos. 

— Aš visą vakarą spėliojau, — jis švelniai šnabždėjo prie 
pat jos ausies ir tvardėsi, kad jo rankos nebūtų per daug go- 
džios. — Visą vakarą mėginau įsivaizduoti, kas yra po šiuo 
rūbu. 

Jis iš lėto praskleidė audinį, pirštais įsibraudamas po juo. 
Ten nebuvo nieko, tiktai moteris. 

— O Dieve, — jis įsikniaubė veidu į jos plaukus, kai jį 
pervėrė laukinė aistra. Jos oda buvo švelni ir karšta. o raume- 
nys bejėgiškai virpėjo po jo delnais. Kiekvienas virptelėjimas 
nutvilkydavo ir jį, jiems stovint susiglaudusiems lempos švie- 
sOje. 

Jis nežinojo, kad potraukis gali būti toks galingas ar kad 
troškimas duoti ir imti toks žiauriai aštrus kaip išgaląsta ge- 
ležtė, laukianti, kol galės palikti savo ženklą. Jis tik žinojo, 
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kad trokšta jos visos ir pasitenkinimo, kurį gali sukelti toks 
pats didžiulis jos geismas kaip ir jo. 

Tarsi sapne ji pakėlė ranką ir apkabino jo kaklą. Jausmas 
toks, tarsi skrendant, pagalvojo ji. O oras žvilga tarsi sidab- 
ras. Paskui jis ir vėl ją paliečia, ir tas lengvas žvilgėjimas su- 
tviska, tarsi kardą sukinėjant saulės šviesoje. 

Primerkusi akis ji atsišliejo į jį, gerdama pasididžiavimą 
ir nuostabą jo rankoms švelniai klaidžiojant jos kūnu. Ji pa- 
suko galvą, kad lūpomis ir vėl galėtų susirasti jo lūpas. Tada 
jos lūpos, tokios drėgnos ir alkanos, įsisiurbė į jį, ragindamos 
paimti daugiau. Ji jau nebegalėjo suprasti, kur yra malonumų 
centras. Joje pulsavo ir bėginėjo per daug pojūčių. Jo lūpos, 
taip, jos teikė pasitenkinimą. Tvirtai susiglaudusios lūpos, be- 
siliečiantys dantys, susipynę liežuviai. 

Dar didesnį malonumą teikė jo tvirtas it uola kūnas, pri- 
siglaudęs prie jos, lengvi virpuliukai, rodantys galingą jėgą, 
kuri buvo laikoma pažabota. Karštis, sklindantis nuo jo, trau- 
kė į nežinią. 

Taip pat ir jo rankos. Dieve, jo rankos, kurios glostė, gla- 
monėjo ir valdė, visa tai darydamos vos per plauką nuo šiurkš- 
tumo, kol galiausiai ji bijojo, kad visiškai pames galvą ir mal- 
daus daugiau. 

Kartu su oru ji iškvėpdavo aimanas, kimias dejones, o 
Jos kūnas glaudėsi prie jo kūno, pradėdamas siūbuoti greitė- 
Jančiu, reikliu ritmu. Kad patenkintų ją ir save, jis perbraukė 
ranka jos kūno viduriu, kol galiausiai užčiuopė ją. Ji jau buvo 
sudrėkusi ir įkaitusi. Liesdamas ją vienais pirštų galais, atve- 
dė prie ribos. Jos kūnas sukietėjo, išsilenkė. Ji sušuko, kai ją 
užvaldė staigus ir galingas orgazmas. Kai jos kojos prasisky- 
rė, Jis aimanuodamas paniro giliau į ją, jai aikčiojant iš nuo- 
stabos ir pasitenkinimo. 

— Dar? 

Jai sukosi galva. Norėdama išlaikyti pusiausvyrą, ji kita 
ranka apsikabino jį. 

— Taip. 

Jis ir vėl mylėjo ją, susijaudinimui trykštant kiekvieną 
kartą, kai ji aimanuodama ištardavo jo vardą. Jis suprato, kad 
vyras gali būti girtas ir beprarandąs savitvardą net ir nenuri- 
Jjęs nė gurkšnio alkoholio. Ir kad moteris gali patekti į kraują 
kaip narkotikai. Apimtas nepasotinamo geismo, jis apvertė ją, 
norėdamas nutraukti nuo jos aptemptus drabužius. 
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Jo veide buvo įkarštis, o akyse nirtulys, turėjęs ją 1šgąs- 
dinti. Nors jos širdis ir suspurdėjo it patrakusi, tai neturėjo 
nieko bendra su baime. 

— Aš noriu tavęs, — jos balsas buvo tylus ir tirštas, tarsi 
medus, pilamas virš liepsnos. Rankos, kurios nutraukė marš- 
kinius jam per galvą, toli gražu nebuvo ramios. Tačiau jos akys 
kone viename aukštyje su jo akimis buvo tvirtos ir įsitikinu- 
sios. Ji atsegė jo džinsus, atlošusi galvą, kai pasislinko ar- 
čiau. — Noriu pajusti tave viduje. Dabar. 

Atsakydamas jis sugriebė ją už klubų ir drauge su ja nu- 
griuvo ant lovos. 

Jie du kartus persivertė, nekantriai plėšdami vienas nuo 
kito drabužius, kol galiausiai drėgnas kūnas prisiglaudė prie 
drėgno kūno. Tačiau tą akimirką, kai ji būtų prisirakinusi prie 
j0 ir priėmusi jį vidun, jis pasislinko, nuslysdamas jos kūnu 
žemyn. Kai ji raitėsi ir aimanavo po juo, jis puotavo, čiulpda- 
mas jos krūtis, o atsakomieji susitraukinėjimai jos pilvo apa- 
čioje buvo kokie nori, tik ne pakenčiami. 

Snopuodama ji įsitvėrė jo plaukų, 0 jos kūnas išsilenkė, 
aistringai kviesdamas jį vidun. 

— Dabar. Dėl Dievo meilės, dabar. 

Jis sugriebė jos spenelį tarp dantų, timpčiodamas, kol ga- 
liausiai ji suleido nagus į jo pečius. 

— S; kartą aš noriu daugiau. 

Bet kuo daugiau jis ėmė, tuo daugiau jam reikėjo. Ji da- 
vė viską, be jokių išlygų, pilnai atsiduodama pojūčių antplū- 
džiui. Ir vis dėlto to nepakako. 

Kaip jis ir buvo žadėjęs, tyrinėjo kiekvieną jos kūno co- 
lį, ragaudamas, liesdamas, užvaldydamas. 

Kad ir ko jis prašė, ji davė. Kad ir ką ji siūlė, jis ėmė. 

Jis galėjo stebėti ją. Krentant šviesai jos sudrėkęs kūnas 
Švytėjo tarsi viena jos porceliano figūrėlė. Bet ji buvo kūnas 
ir kraujas, jos rankos tokios smalsios kaip jo, jos lūpos tokios 
pat godžios. 

Lovatiesė po jais buvo slidi ir glotni it vanduo. Tolumoje 
skambėjo muzika, vien verkiantis saksofonas ir pulsuojantis 
bosas. 

Kai jis įslydo jos vidun, kimi, iš gerklės tolumos atskli- 
dusi aimana sudrebino jos lūpas ir prasiveržė į jo lūpas. Lė- 
tai, su pasimėgavimu, jis niro vis giliau ir giliau, rydamas jos 
įnirtingus aikčiojimus ir dar labiau įaudrindamas ją, žaisda- 
mas su liežuviu. 
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Jis pasikėlė, trokšdamas išvysti jos veidą, stebėti tas be- 
protiško džiaugsmo kibirkštėles. Ji ir vėl užkopė į viršūnę, 
konvulsyviai vydamasi aplink jį, o jis tik maudėsi užlietas jos 
pojūčių antplūdžio. 

Jos akys atsimerkė, tokios didelės ir spindinčios, ir sužiu- 
ro tiesiai į jo veidą. Jos lūpos suvirpėjo, jai mėginant kažką 
pasakyti, tačiau pasigirdo tik dar viena virpulinga aimana. Ji 
matė tiktai jį, jautė tiktai jį ir geidė tiktai jo. Kiekviena lėta 
glamonė nuvilnydavo jos kūnu taip, kad jis tik pavirsdavo dau- 
gybės nervų ir draskančių ją potraukių kamuoliu. Jis uždegda- 
vo juos vėl ir vėl, kol galiausiai ji negalėjo nieko daugiau, tik 
apsivyti aplink jį ir leisti jam užvaldyti ją kaip tik jis norėjo. 

Ji ir vėl sušuko. Džedas įsikniaubė veidu į jos plaukus ir 
leidosi plukdomas pasroviui. 


Muzika buvo pasibaigusi. Eltonas Džonas dainavo savo 
odę Merilinai. Dora gulėjo išsitiesusi skersai lovos, 0 jos su- 
glebęs kūnas nė nejautė Džedo svorio. Tačiau ji jautė jo lū- 
pas, prispaustas prie jos krūties ir vis dar nenurimusį jo šir- 
dies plakimą. Ji surado jėgų pakelti ranką ir perbraukti per jo 
plaukus iki pat peties. 

Jos prisilietimas, tuo pat metu panašus ir į motinos, ir į 
mylimosios, privertė jį krustelėti. Jis jautėsi taip, tarsi ką tik 
be slidžių būtų nusileidęs nuo labai aukšto kalno ir pataikęs į 
labai šilto pavasario vidurį. Neatsispyręs potraukiui, jis pa- 
bučiavo jos krūtinės išlinkį ir žiūrėjo, kaip ji nusišypso. 

— Ar viskas gerai? 

— Ne. Aš nieko nematau. 

Dabar atėjo jo eilė nusišypsoti. 

— Tu užsimerkusi. 


— O, — ji atmerkė akis ir atsiduso. — Ačiū Dievui, nes 
pamaniau, kad apakau, — greitai pasukusi galvą, ji pažvelgė 
i ji. — Nemanau, kad klausiu, kaip tu. Tu atrodai per daug 


patenkintas savimi. 

Jis pasilenkė jos pabučiuoti. Jos plaukai buvo nusileidę, 
kaip jis ir įsivaizdavo, ir dabar daugybė garbanų supo jos vei- 
dą. Jos lūpos buvo putlios, akys — mieguistos. 

Jis pajuto kažką virptelint — tik ne vėl pažadintą geis- 
mą, kurio tikėjosi, bet kažką kitą. Kažką, ko jis negalėjo įvar- 
dinti kaip pasitenkinimo. 

— Klausk. 
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— Na, gerai, — ji nubraukė plaukus nuo jo kaktos. — 
Kaip einasi, Skimeronai? 

— Einasi gerai. 

Jis nusijuokė ir vėl ją pabučiavo, 0 paskui persivertė, pri- 
sitraukdamas arčiau savęs. 

— Gaila, bet aš niekaip negaliu prisiminti jokių Teniso- 
no eilių. 

Mintis apie jį, skaitantį eiles, prigesino jos šypseną. 

— O kaip Šelis? “Ateinu į pirmą tavo nakties sapną, kai 
vėjai rimsta, o žvaigždės ryškiai dega". 

Ji tyčiojosi! iš jo. 

— Gražu, — jis kilstelėjo jos galvą, kad saldžiai ir sva- 
jingai ją pabučiuotų. — Tikrai gražu. 

Patenkinta ji prisiglaudė prie jo. 

— Būdama Konroj, augau tarp bardų ir dramaturgų. 

— Jie padarė tau gerą įtaką, — ji tik nusišypsojo jam, to- 
liau savo tamsiomis ir skvarbiomis akimis apžiūrinėjančiam ją 
1r tebelaikančiam ranką jai po smakru. — Aš vėl tavęs noriu. 

— Tikėjausi, kad norėsi. 


— Dora, tu atrodai siaubingai. 

— Lėja, ką aš daryčiau be tavęs, jei tu nepakirbintum ma- 
no savimeilės? 

Lėja abejingai įsirėžė rankomis į klubus, žiūrėdama į iš- 
blyškusį sesers veidą ir akis, patamsėjusiais paakiais. 

— Galbūt tu sergi. Žinai, tas gripas vis dar siaučia. Ma- 
nau, kad tau reikėtų šiandien uždaryti parduotuvę. 

Dora nuėjo už prekystalio, nes į parduotuvę Įėjo klientas. 

— Toks tavo mąstymas tik rodo, kodėl tu čia tik dirbi, o 
aš vadovauju. — ji pasipuošė saulėta šypsena. — Labas rytas. 
Kuo galėčiau padėti? 

— Ar jūs esate Dora Konroj? 

— Tikrai taip, — Dora ištiesė ranką. Ji žinojo, kad atro- 
do išblyškusi ir išsekusi po bemiegės nakties, tačiau moteris, 
kuri dabar spaudė jos ranką, atrodė, jog tuoj apalps. — Gal 
norėtumėte kavos? Arbatos? 

— Aš... — moteris užmerkė akis ir nusiėmė mėlyną sli- 
dininko kepuraitę. — Norėčiau kavos, tačiau neturėčiau jos 
gerti, — ji uždėjo ranką ant švelniai suapvalėjusio pilvo. — 
Geriau arbatos. 

— Su grietinėle? Citrina? 
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— Ne, tiesiog juodos. 

— Kodėl jums neatsisėdus? — imdamasi iniciatyvos Do- 
ra nuvedė moterį prie kėdės. — Šį rytą mes šiek tiek apsnū- 
dusios. Pavargome nuo švenčių. — Kai į parduotuvę įėjo jau- 
na porelė, Dora pamojo Lėjai jais pasirūpinti. Ji įpylė du puo- 
delius arbatos. 

— Ačiū. Aš esu Šeron Roman, — tarė ji Dorai, imdama 
puodelį. 

— Bijau, kad šiandien man keblu su smulkmenomis. O! — 
jai toptelėjo staiga. Ji akimirksniu atsisėdo ir buvo besiekianti 
Seron rankos. — Jūs esate ponios Lailos dukterėčia. Man la- 
bai gaila dėl to, kas nutiko. Paskutinį kartą, kai skambinau jai 
į ligoninę, man sakė, kad ją ištiko koma. 

Šeron suspaudė lūpas. 

— Šiąnakt jos būklė pagerėjo. 

— O, malonu tai girdėti. 


— Jos būklė vis dar kritiška, — Šeron kilstelėjo puodelį, 
o paskui virpančia ranka pastatė jį ant lėkštelės negėrusi. — 
Gydytojai negali pasakyti nei kada ji atsigaus, nei ar iš viso ji 
atsigaus. Ji... ji labai silpna. 

Tylėdama Dora tik įsmeigė į ją akis. 

— Jums dabar tikrai sunku. Nemanau, kad yra kas nors 
blogiau už laukimą. 

— Ne, blogiau nėra nieko, — tačiau lengva ir neįparei- 
gojanti užuojauta padėjo jai atsipalaiduoti. — Mes visada bu- 
vome artimos. Visai kaip draugės. Teta buvo pirmasis Žmogus 
po vyro, sužinojęs, kad laukiuosi. 

— Jūs atrodote tokia pavargusi. — švelniai tarė Dora. — 
Gal užlipkite laiptais į mano kambarį? Ten galėsite atsigulti 
kelioms minutės niekieno netrukdoma. 

Nuo tokio gerumo Šeron akys prisipildė ašarų. 

— Aš negaliu pasilikti. Man reikia į ligoninę. 

— Šeron, tokia įtampa gali pakenkti jūsų kūdikiui. 

— Stengiuosi būti kuo atsargesnė, — ji atbula plaštaka 
nubraukė ašarą. — Patikėkite, darau viską, ką liepia gydyto- 


jas. — Tada ji giliai įkvėpė, dar labiau atsipalaidavusi, ir ta- 
rė: — Panele Konroj... 

— Dora. 

— Dora, — Šeron nusiramindama kvėptelėjo. — Užėjau 


šį rytą padėkoti už gėles, kurias atsiuntėte į ligoninę. Jos bu- 
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vo labai mielos. Teta Alisa myli gėles. Jos sodas — tikra pa- 
roda. Seselės man perdavė, kad kelis kartus skambinote tei- 
raudamasi apie mano tetos būklę. 

— Džiaugiuosi, kad jai geriau. 

— Ačiū jums. Bet suprantate, maniau, kad pažįstu visas 
j0s drauges. Tačiau nežinau, kas sieja jus. 

— Iš tiesų mes tik trumpai buvome susitikę. Čia. Ji užsu- 
ko į parduotuvę prieš pat Kalėdas. 

Seron nustebusi krestelėjo galvą. 

— Ji ką nors čia pirko? 

— Porą daiktų, — Dora nedrįso pasakyti Šeron, kad tai 
buvo dovanos jai ir jos kūdikiui. — Ji užsiminė, kad užsuko 
čia todėl, kad jūs pirkote čia keletą kartų. 

— Taip, — sutrikusi Šeron nusišypsojo, o tuo metu Dora 
pripildė jos puodelį. — Jūs visada čia turite tokių įdomių daik- 
tų. Tikiuosi, kad neįsižeisite, bet man šiek tiek keista, kad rū- 
pinatės moterimi, kurią matėte tiktai vieną kartą, kai ji pas 
jus pirko. 

— Aš ją pamėgau, — paprastai atsakė Dora. — Ir man 
buvo labai nemalonu, kad ji taip nukentėjo netrukus po to, 
kai lankėsi čia. 

— Ji pirko čia man, ar ne? 

— Ji labai jus myli. 

— Taip, — Šeron pasistengė suimti save į rankas. Ji žino- 
jo, kad privalo būti stipri dėl savo kūdikio, dėl savo tetos. — 
Tas, kas nužudė Murielę ir sužeidė mano tetą, sunaikino dau- 
gybę jos daiktų. Visa tai taip beprasmiška. 

— Ar policija ką nors sako? 

— Ne, — Šeron beviltiškai atsiduso. — Nieko. Jie buvo 
labai malonūs nuo pat pradžių. Kai jie atvyko, mane buvo apė- 
musi isterija. Radau ją gulinčią ten Kalėdų rytą ir... ir vargšę 
Murielę. Kai skambinau greitajai ir policijai, tikrai buvau ra- 
mi. O paskui palūžau. Palengvėjo, kai su jais pasikalbėjau. 
Policija gali atsiriboti ir blaiviai mąstyti. 

Dora pagalvojo apie Džedą. 

— Žinau, — po akimirkos dvejonių Dora priėmė spren- 
dimą. — Ar norėtumėte sužinoti, ką ji jums nupirko? 

— Taip, labai norėčiau. 

— Ji sakė, kad jūs siuvate. Taigi ji nupirko Viktorijos 
laikų atramą durims, kad galėtumėte laikyti duris atidarytas 
ir girdėti kūdikį vaikų kambaryje. 
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— Atramą durims? — lengva šypsena pasirodė Šeron lū- 
pose. — Žalvarinį dramblį... kaip Džambo? 

— Būtent. 

— Mes radome jį svetainės kampe, — ašaros ir vėl pasi- 
rodė jos akyse, tačiau jos neatrodė tokios karštos ir beviltiš- 
kos. — Tai kaip tik toks daiktas, kokį tik ji galėjo nupirkti. 

— Ji išrinko atramą ir vaikų kambario durims. Susirietu- 
sį ir snaudžiantį porceliano šunį. 

— O, šito nemačiau. Tikriausiai sudužo. Jis sudaužė di- 
džiąją dalį dovanų, kurias ji buvo supakavusi, taip pat daugy- 
bę jos daiktų, — ji uždėjo ranką ant Doros rankos. — Atrodė, 
tarsi jis būtų pamišęs. Jis veikiausiai ir buvo pamišęs, o kaip 
kitaip, jei nužudė vieną pagyvenusią moterį, o kitą paliko, ma- 
nydamas, kad ji nebegyva, — bet ji greitai pamiršo savo klau- 
simą. — Norėčiau nunešti jai ką nors, kai nueisiu aplankyti šį 
rytą. Ar galėtumėte padėti ką nors išrinkti? 

— Su malonumu. 


Po dvidešimties minučių Dora stebėjo, kaip Šeron įlipo į 
automobilį ir nuvažiavo. 

— Ką visa tai reiškia? — paklausė Lėja. — Ta vargšelė 
atrodė tokia nelaiminga. 

— Tai buvo ponios Lailos dukterėčia... tos moters, kurią 
užpuolė per Kalėdas. 

— Ant aukštuomenės kalvos? Jai dar koma, ar ne? 

— Jai šiek tiek geriau. 

Lėja palingavo galvą. 

— Kaip baisu pagalvoti, kad kažkas visai taip pat galėjo 
įsilaužti ir į tavo namus. 

Doros nugara perbėgo greitas virpulys, kai ji prisiminė, 
kas nutiko. 

— Baisu, — pritarė ji. — Tikiuosi, jie suras įsibrovėlį. 

— O tuo tarpu, — Lėja griežtai pasuko Doros veidą į sa- 
ve, — pakalbėkime apie tave. Kodėl atrodai tokia pavargusi, 
kai vakar visą dieną turėjai laisvą? 

— Nesuprantu. Visą dieną praleidau lovoje, — su šypse- 
na lūpose Dora nusisuko tvarkyti muzikinių skrynelių kolek- 
CIjOS. 

— Palauk minutėlę, — Lėja priėjo, kad erelio akimis dar 
kartą pažvelgtų į Doros veidą. — O, — pratarė ji, — vieną 
žodelį pavertus: trimis skiemenimis, nustebusi ji pakėlė bal- 
są. — Man pradeda aiškėti: Džedas. 
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Dora atidarė dangtelį glazūruotos skrynelės, kuri grojo 
“Mėnesienos sonatą. 

— O ką jis? 

— Tik nežaisk šito žaidimo su manimi, Aizadora. Tik pa- 
sakyk kieno lovoje praleidai visą dieną? 


— Savo, — paskui ji šyptelėjo ir uždarė skrynelę. — Ir 
tai buvo nuostabu. 

— Tikrai? — Lėja sukluso. — Gerai, išsiliek. 

— Na, jis... aš negaliu, — suglumusi suvokė ji. — Tai 


visai kas kita. 

— Na na, — pasakė Lėja ir išsišiepė nuo ausies iki au- 
sies. — Ar prisimeni, ką dariau, kai Džonas pirmą kartą mane 
pabučiavo. 

— Tu grįžai namo, įlindai į lovą ir valandą laiko bliovei. 

— Tai tiesa, nes buvau išsigandusi ir susijaudinusi, ir vi- 
siškai tikra, kad suradau kaip tik tą vyrą, su kuriuo norėčiau 
būti visą gyvenimą, — dabar tai prisiminusi ji maloniai nusi- 
šypsojo. Patenkinta nusišypsojo. 

— Tada tau buvo aštuoniolika, — tarė Dora. — Linkusi 
viską perdėti skaistuolė. 

— O tau, linkusiai viską perdėti, dvidešimt devyneri, ir 
tu niekada anksčiau nebuvai įsimylėjusi. 

Pasigirdo galingas atodūsis. 

— Na, žinoma, kad buvau. 

— Ne, nebuvai. 

Dora paėmė pašluostę. 

— Aš nesakiau, kad įsimylėjau Džedą. 

— O įsimylėjai? 

— Nežinau. 

— Na, štai, — triumfuodama pasakė Lėja. — Tą aš ir 
norėjau pasakyti. Jei nebūtum, taip ir pasakytum. O kadangi 
es1, tu — sutrikusi. Bet kur jis? 

— Išėjęs, — Dora šiek tiek pyktelėjo, nes pasijuto per- 
gudrauta. — Nevedžioju jo su pavadėliu. 

— Susierzinimas, — išmintingai linktelėjusi galvą, tarė 
Lėja, — dar vienas neabejotinas požymis. 

— Paklausyk, išanalizuosiu savo jausmus, kai turėsiu tam 
laiko, — ji ir vėl pagriebė pašluostę ir pradėjo blizginti jau ir 
taip žvilgantį prekystalį. — Nuo tada, kai jis pasirodė čia, vis- 
kas apsivertė aukštyn kojomis. Į šitą parduotuvę įsibrovė, ma- 
no kambarius išnaršė. Manęs vos neišprievartavo, o tu... 
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— Ką? — Lėja dviem žingsniais įveikė atstumą iki pre- 


kystalio ir sugriebė Doros rankas. — Ką tu pasakei? 
— Prakeikimas, — nors Dora ir stengėsi ištraukti ran- 
kas, ji žinojo, kad nuėjo per toli. — Nebuvo taip jau blogai. 


Aš šiek tiek perdėjau, nes tu mane supykdei. 
— Tik palauk, — Lėja nužingsniavo prie durų, jas užra- 


kino ir uždėjo iškabą “Uždaryta". — Dabar, Dora, man viską 
papasakosi. Tučtuojau! 

— Na, gerai, — susitaikiusi Dora patrynė rankomis vei- 
dą. — Geriau atsisėsk. 


Tai šiek tiek užtruko, turint galvoje, kad Dora buvo daž- 
nai pertraukinėjama, bet galiausiai istorija buvo papasakota 
nuo pradžių iki pat pabaigos. 

— Noriu, kad pažadėtum nepasakoti mamai ir tėčiui, kol 
aš pati to nepadarysiu. 

— Eik į viršų ir susikrauk daiktus, — Lėja staiga atsisto- 
jo. Žėrinčiomis žydromis akimis ji žvelgė į Dorą tarsi liek- 
nas, šviesiaplaukis angelas, pasirengęs numesti savo arfą ir 
aureolę. — Apsistosi pas mane ir Džoną. 

— Ne, neapsistosiu. Čia esu visiškai saugi. 

— O, visiškai, — sviedė jai atgal Lėja. 

— Tikrai. Policija jo ieško, o be to, pastatas yra saugo- 
mas, — tada ji nusijuokė, žavėdamasi Lėja. — Dieve, bran- 
gute, aš miegu su policininku. 

Tai ją šiek tiek apramino. 

— Nenoriu palikti tavęs vienos. Nė penkioms minutėms. 

— Dėl Dievo meilės... 

— Aš rimtai, — Lėja taip pažvelgė, kad nebeliko noro 
prieštarauti. — Jei nepažadėsi, pasitelksiu į pagalbą Džoną, 
ir mes nusitempsime tave į savo namus jėga. Be to, noriu pati 
pasikalbėti su Džedu. 

— Labai prašom, — Dora pasiduodama pakėlė į viršų abi 
rankas. Su didžiąja seserimi, valdinga trijų vaikų motina, žaisti 
buvo neįmanoma. — Jis nepasakys tau nieko, ko aš nepasa- 
kiau. Aš esu absoliučiai, visiškai saugi. Patikinu tave. 

Jos abi sukliko, sugirgždėjus durims. 

— Ei! — šūktelėjo Teri ir pabeldė. — Ką jūs ten veikiate 
užsirakinusios vidury dienos? 

— Nė žodžio, — burbtelėjo Dora ir nuėjo atrakinti durų. — 
Atleisk, mes padarėme pertraukėlę. 

Teri, suraukusi lūpas, smalsiai žiūrėjo į abi moteris. At- 
mosfera įtartinai dvelkė šeimyniniais nesutarimais. 
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— Panašu, jog jums abiem jos reikią. Įtemptas rytas? 

— Galima sakyti ir taip. Paklausyk, ten sandėlyje yra nau- 
ja prekių siunta. Gal gali jas išpakuoti? Kai baigsi, surašysiu 
kainas. 

— Na, žinoma, — Teri paklusniai nusivilko apsiaustą, 
eidama į sandėlį. Jei bus kalbama apie ką nors įdomaus, ji 
visada galės pasiklausyti pro duris. 

— Mes dar nebaigėme, Aizadora. 

— Kol kas baigėme, Ofelija, — Dora pabučiavo Lėją į 
skruostą — Galėsi kankinti Džedą, kai jis grįš. 

— Taip ir padarysiu. 

— Ir pagrauši jį, ar ne? Norėčiau pasižiūrėti, kaip jam 
patiks. 

Pasipiktinusi Lėja purkštelėjo. 

— Aš negraužiu. 

— Tu šitų dalykų pasaulio čempionė, — tarė Dora tokiu 
balsu, kad jis kuo daugiau veiktų pasąmonę. 

— Ir jei manai, kad tai pokštas... 

— Ei, Dora, — Teri iškišo galvą iš sandėliuko. Jos veide 
buvo suglumusi šypsena, o rankoje kompiuterinis Di Karlo 
atvaizdas. — Kam tau atvaizdas to vyriškio, kuris buvo čia 
užsukęs per Kūčias? 

— Ką? — Dora stengėsi, kad jos balsas nevirpėtų. 

— Jis buvo paskutinis pirkėjas Kūčių dieną. Aš parda- 
viau jam Stafordšyrą... tą kalę su šuniuku? — Ji vėl pažvelgė 
į atvaizdą ir pakraipė antakius. — Patikėk, gyvas jis atrodo 
geriau negu čia. Ar jis tavo bičiulis? 

— Ne visai, — jos širdis krūtinėje plakė it pašėlusi. — 
Teri. ar jis mokėjo grynais? 

— Už Stafordšyrą? Jis atsiskaitė kortele. 

Doros širdį suvirpino jaudulys, tačiau ji buvo ganėtinai 
gera aktorė, kad neišsiduotų savo balsu. 

— Ar negalėtum paieškoti kvito? 

— Žinoma, — Teri veidas apniuko. — Tik nesakyk, kad 
tas vyrukas aferistas. Kortelė buvo patvirtinta. 

— Ne, esu tikra, kad viskas gerai. Man tik reikia kvito. 

— Na, gerai. Jo pavardė itališka, — pridūrė ji. — Dela- 
nas, Demarkas, kažkas panašaus, — gūžtelėjusi pečiais, Ji už- 
darė duris ir išėjo. 


— Di Karlas, — tarė Brentas, lengvai kepštelėdamas Dže- 
dui. — Antonijus Di Karlas iš Niujorko. Paprastai ne itin 
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reikšmingi dalykėliai: vagystės, žaidimai su slapta informa- 
cija, keli apiplėšimo atvejai. Sėdėjo už turto prievartavimą, 
tačiau jau beveik šešerius metus yra švarus lyg šaltinio van- 
duo. 

— Jei nepagavo, tai dar nereiškia, kad švarus, — burbte- 
lėjo Džedas. 

— Niujorko policijos poskyris šį rytą atsiuntė man fak- 
są. Ten yra su mumis bendradarbiaujantis detektyvas, kuris 
mano prašymu šiek tiek pasiknaisios. Neturėtų būti sunku su- 
žinoti, ar mūsų berniukas turi alibi anam vakarui. 

— Jei ir turi, tai išgalvotą, nes tai jis, — Džedas numetė 
kompiuterinę nuotrauką Brentui ant stalo. — Galbūt man pa- 
čiam vertėtų suvažinėti į Niujorką. 

— Turėtum duoti vaikinams ten šiek tiek laiko. 

— Aš apie tai pagalvosiu. 

— Atrodai ganėtinai atsipalaidavęs, turint galvoje, kad 
tai žmogus, kuriam norėtum prispardyti užpakalį. 

Džedo lūpos virptelėjo. 


— Argi? 

— Taip, — atsilošęs Brentas linktelėjo galvą. Lėja būtų 
įvertinusi jo romantišką įžvalgumą. — Bent man taip atro- 
do, — pridūrė jis ir išsišiepė. — Dora juk neeilinė moteris. 


Puikus ėjimas, kapitone. 

— Užsičiaupk, Čepmenai, — ramiai tarė Džedas išeida- 
mas. — Nepamiršk man pranešti naujienų. 

— Būtinai, — Brentas palaukė, kol durys jam įkandin 
užsidarė, o tada pakėlė ragelį, pasiruošęs apie viską informuoti 
Merę Pat. 


Ažiuonioliklai synina 


Jis negalvojo apie tai. Džedas žinojo, kad Dora bus apa- 
čioje, parduotuvėje, todėl nuėjo tiesiai į savo kambarį. Jis per- 
sirengė, likdamas tik su vienomis sportinėmis trumpikėmis ir 
sportiniais marškinėliais, nes galvojo daryti pilvo preso pra- 
timus. Pagalvos vėliau, kai išprakaituos. 

Jis turėjo nuspręsti, kiek gali jai sakyti. Ji turėjo teisę ži- 
noti viską, tačiau, be teisių, dar buvo svarbu ir tai, kas geriau- 
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sia jai. Jei jis pažįsta Dorą,o jis buvo pradedąs galvoti, kad pa- 
žįsta ją labai gerai, ji norės ko nors imtis. O vienas didžiausių 
policininkų galvos skausmų buvo civilių įsikišimas. 

Tačiau jis ne policininkas, priminė sau, ir toliau ritmin- 
gai kilnojo svarsčius. Bet kai Žmogus kone pusę gyvenimo 
praleidžia policijoje, civiliu jo irgi nepavadinsi. 

Niujorkas su tuo susitvarkys. Tačiau jie asmeniškai tuo 
nesuinteresuoti. Džedui prieš akis iškilo išblyškęs sąmonės 
netekusios Doros veidas, ir jis prisiminė, kaip labai suintere- 
suotas šia byla. 

Kelionė į Niujorką, šioks toks pasižvalgymas per daug 
nepakenks oficialiam tyrimui. O jei tik jis galėtų padaryti ką 
nors apčiuopiamo, ką nors realaus, galbūt nesijaustų taip... 

Jis sustojo, iškėlęs štangą, ir piktai įsmeigė žvilgsnį į 
lubas. O kaip jis jaučiasi? Iškvėpdamas orą, jis ir vėl nuleido 
štangą, paskui vėl pakėlė ir dar kartą nuleido. 

“Nenaudingas, — suvokė jis. — Nerandu sau vietos." 

Niekas jo gyvenime neturėjo tikros pabaigos, nes niekas, 
pradėti reikėtų nuo to, neturėjo tikros pradžios. Lengviausia 
buvo laikytis atokiau ir būti nepajudinamam. “Lengviausia, 
velniai griebtų", — pagalvojo Džedas. Tai buvo būtina, no- 
rint išlikti. 

Tai kodėl jis įstojo į policiją? Jam atrodė, kad galiausiai 
jis suvokė, jog jam reikia disciplinos, įsakymų ir netgi šei- 
mos. Darbas jam ir davė visa tai. Ir dar daugiau: jausmą, kad 
esi reikalingas, pasitenkinimą ir pasididžiavimą. 

Visu tuo jis sumokėjo už Donį Speką. Tačiau pati esmė 
buvo ne Spekas, priminė jis sau. Esmė buvo ne Elena. Esmė 
buvo moteris kitame koridoriaus gale. kurią jis norėjo ginti. 
Moteris, kuriai pradėjo šį tą jausti. 

O tai jau visai kas kita. 

Jis nesiliovė kilnojęs štangą, kai išgirdo beldimą į duris, 
tačiau šyptelėjo, pažinęs jos balsą, tariantį jo vardą. 

— Nagi, Skimeronai, žinau, kad esi ten. Man reikia su 
tavimi pasikalbėti. 

— Atidaryta. 

— Tai kaip gali reikalauti, kad aš užsirakinčiau savą- 
sias? — paklausė ji. Ji įžengė tokia dalykiška, vilkėdama tam- 
siai žaliu kostiumėliu ir kvepianti nuodėme. — O, — jos ant- 
akiai pakilo. kai ji lėtai nužvelgė jo kūną, išsitiesusi ant tre- 
niruočių suolo, žvilgančius nuo varvančio prakaito raumenis. 
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Jos širdis tarytum apsivertė. — Atleisk, kad pertraukiau tavo 
vyrišką ritualą. Argi fone neturėtų mušti būgnai ir skambėti 
pagoniška giesmė? 

— Ar ko nors norėjai, Konroj? 

— Aš noriu daugybės dalykų: raudonų zomšinių batų, po- 
ros savaičių Jamaikoje, Bėttger arbatinio, kurį anądien ma- 
čiau Antigue Row, — ji priėjusi pasilenkė virš jo galvos, pa- 
bučiavo jo lūpas ir pajuto druskos skonį. — Kada baigsi... aš 
galiu susijaudinti, žiūrėdama, kaip tu prakaituoji. 

— Panašu, jog baigiau dabar, — Džedas padėjo štangą į 


vietą. 

— Tu nebūsi toks priekabus, kai pasakysiu tau, ką suži- 
nojau, — ji nutilo, sužadindama smalsumą. — Teri atpažino 
atvaizdą. 


— Kokį atvaizdą? — Džedas nusliuogė nuo suolo pasi- 
1mti rankšluosčio. 

— Tą atvaizdą. Tą stebuklingą atvaizdą, kurį sukūrėme 
drauge su kompiuteriu. Džedai, jis buvo parduotuvėje Kūčių 
dieną, — susijaudinusi ji pradėjo žingsniuoti po kambarį, 
kaukšėdama kulniukais, liesdama pliką medieną ir gestiku- 
liuodama rankomis. — Jo pavardė... 

— Di Karlas, Antonijus Di Karlas, — pertraukė ją Dže- 
das, pralinksmėjęs, kai Dora nustebusi net išsižiojo. — Pas- 
kutinis Žinomas adresas: Niujorkas, Rytų aštuoniasdešimt tre- 
čioji gatvė. 

— Bet 1š kur tu... Prakeikimas, — paniurusi ji įsikišo kvitą 
atgal į kišenę. — Galėjai bent jau apsimesti, kad esi sužavė- 
tas mano detektyviniais gabumais. 

— Tu tikra Nensė Driu, Konroj, — jis nuėjo į virtuvę, iš 
šaldytuvo pasiėmė butelį Gatorade ir gurkštelėjo tiesiai iš jo. 
Kai nuleido butelį, ji stovėjo tarpduryje, o jos akys grėsmin- 
gai tviskėjo. — Tu pasistengei. Tiesiog policininkai dirba grei- 
čiau. Ar pranešei apie tai? 

— Ne, — jo lūpa atsikišo. — Norėjau tau pasakyti. 

— Tyrimui vadovauja Brentas, — priminė jai Džedas. 
Jis ištiesė ranką ir lengvai spustelėjo jos apatinę lūpą. — Nu- 
stok raukytis. 

— Nesiraukau. Aš niekada nesiraukau. 

— Su tokiomis lūpytėmis, mažyte, tu gali būti pasaulio 
čempionė. Ką tau Teri sakė apie Di Karlą? 


Paslėpti Iuntai 


— Brentas vadovauja bylai, — pabrėžtinai tarė ji. — Ei- 
siu į savo kambarį ir jam paskambinsiu. Galbūt jis tai įvertins. 

Džedas suėmė jos veidą ir lengvai paspaudė. 

— Nagi, klok, Nense. 

— Ką gi, jei jau taip prašai. Ji pasakojo, kad jis buvo 
labai malonus, labai mandagus, — vaikštinėdama aplink Dže- 
dą, ji pati atidarė šaldytuvą, ir netikėtai pasigirdo labai mote- 
riškas, pasibjaurėjimą rodantis garsas. — Dieve, Skimeronai, 
kas ten tame dubenyje? 

— Pietūs. Ką dar ji sakė? 

— Bet tu negali šito valgyti. Aš pati pagaminsiu pietus. 

— Di Karlas, — šaltai pratarė Džedas ir suėmė ją už pe- 
čių anksčiau, negu ji spėjo įkišti nosį į jo indaują. 

— Jis sakė, kad turi tetą ir norėtų nupirkti jai nepaprastą 
dovaną. Teri sakė, kad parodžiusi jam kinišką šunį, kurį, esu 
tikra, jis pasiėmė, kai įsilaužė, — trumpam ji susimąstė apie 
tai. — Ji sakė, kad jis buvo dabitiškai apsirengęs ir atvažiavo 
su Porsche. 

Jis norėjo daugiau sužinoti. 

— Ar ji yra apačioje? 

— Ne, jos nebus visą dieną. Parduotuvė nedirba. 

— Noriu su ja pasikalbėti. 

— Dabar? 

— Dabar. 

— Ką gi, atleisk, bet aš nežinau, kur ji yra dabar. Ji turė- 
jo valgyti priešpiečius su kažkokiu vaikinu, su kuriuo susiti- 
kinėja, — kai Džedas išėjo iš virtuvės, Dora šnirpštelėjimu 
išreiškė savo pyktelėjimą. — Jei tai labai svarbu, galėsi vė- 
liau sugauti ją teatre. Spektaklis aštuntą. Galėtume ją sutruk- 
dyti kelioms minutėms užkulisiuose per pertrauką. 

— Puiku. 

— Bet nesuprantu, ką gero tai duos, — Dora nuėjo pas- 
kui jį iki miegamojo. — Aš jau kalbėjausi su ja, ir mes težino- 
me pavardę ir adresą. 

— Tu nežinai, ko klausti, — nusivilkęs sportinius marš- 
kinėlius, Džedas numetė juos į kampą. — Galbūt jis ką nors 
sakė. Kuo daugiau apie jį žinosime, tuo lengviau bus prigriebti 
Ji per apklausą. Mes turime porą valandų, jei tu iš tikrųjų nori 
ruošti pietus... 

Tačiau ji jau nesiklausė. Kai jis atsisuko, ji stovėjo it su- 
stingusi, delną prispaudusi prie krūtinės, o jos veidas buvo 
sukrėstas. 
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— Kas? — instinktas privertė jį pasisukinėti ir apžvelgti 
kambarį primerkus akis. 

— Lova, — išlemeno ji. — Ak... 

Jo įsitempę raumenys atsipalaidavo. Apėmęs sumišimas 
velniškai jį suerzino. Iš pradžių ji kritikuoja jo kulinarinius 
sugebėjimus, dabar tvarkymąsi. 

— Mano kambarinei išeiginė, — jis paniuręs pažvelgė į 
sujauktus patalus. — Nematau prasmės jos kloti, nes netru- 
kus vėl sukuisiu. 

— Lova. — pakartojo ji pagarbiai. — Prancūzų Art No- 
veau, Maždaug tūkstantis devyni šimtieji. Ak, tik pažvelk į 
inkrustaciją, — ji atsiklaupė prie kojūgalio lentos ir švelniai 
pirštais palietė siluetą lieknos moters su plevenančia suknia, 
laikančios ąsotį. Jos atodūsis buvo kaip moters, apimtos aist- 
ros. — Tai palisandras, — tarė ji ir atsiduso. 

Nustebęs Džedas stebėjo, kaip ji įsiropščia į lovą ir ke- 
turpėsčia apžiūrinėja galvūgalio lentą. 

— Ak, koks meistriškumas, — murkė ji. — Tik pažvelk į 
šį raižinį, — ji su meile glostė griovelius. — Koks subtilumas! 

— Man regis, turėjau didinamąjį stiklą, — tarė Džedas, 
kai ji kone įbedė nosį į medieną. 

— Tu net nežinai. ką čia turi, ar ne? 

— Žinau, kad ji buvo viena iš nedaugelio daiktų, man 
patikusių mauzoliejuje, kuriame užaugau. Dauguma kitų daik- 
tų suversti sandėlyje. 

— Suversti sandėlyje, — ji užsimerkė ir sudrebėjo vien 
nuo šios minties. — Būtinai teks man parodyti, ką turi, — ji 
atsisėdo, kojas parietusi po savimi ir sudėjusi rankas taip, tarsi 
melstųsi. — Sumokėsiu tau teisingą rinkos kainą už viską, ką 
tik galėsiu įpirkti. Tik prižadėk man, ir aš prisiekiu, kad tau 
nereiks eiti pas jokį kitą prekeivį, kol tau nepateiksiu pasiū- 
lymo. 

— Tvardykis, Konroj. 

— Prašau, — ji nurėpliojo prie lovos krašto. — Aš rimtai. 
Nesitikiu jokių nuolaidų dėl asmeninių santykių. Tačiau jei tu- 
ri daiktų, kurių nebenori, — ji vėl pažvelgė į galvūgalio lentą 
1r pakraipė galvą. — Dieve, man tai nepakeliama. Eikš čia. 

— Na, na, — jis kreivai šyptelėjo. — Ketini mane suve- 
džioti, kad nuleisčiau kainą. 

— Suvedžioti, po velnių, — jos kvėpavimas jau buvo pa- 
dažnėjęs, kai ji atsisegė švarkelį ir atidengė plonytę puošnią 
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liemenėlę tokio paties žalio atspalvio. — Ketinu nuskraidinti 
tave į tokius aukščius, kokių dar nematei, pumpurėli. 

— O... — jis nesusigaudė, kuri emocija buvo stipresnė: nuo- 
staba ar susijaudinimas. — Tai viliojantis pasiūlymas, Konroj. 

— Tai ne pasiūlymas, drauguži, tai faktas, — ji atsistojo 
ant kelių, kad galėtų nusimauti sijoną, ir išsinėrė iš jo. Kai 
baigė, klūpojo ant lovos viena liemenėle, tokios pat spalvos 
guma kojinėms prilaikyti, juodomis šilkinėmis kojinėmis bei 


aukštakulniais bateliais. — Jei tuoj pat nepasimylėsiu su ta- 
vimi šioje lovoje, numirsiu. 

— O aš nenoriu būti dėl to kaltas. — Dieve, jo keliai 
virpėjo. — Konroj, aš visas suprakaitavęs. 


Ji nusišypsojo. 

— Žinau, — ji staigiai ištiesė ranką ir sugriebė jį už trum- 
pikių juosmens. Jis nė nebandė apsimetinėti, kad priešinasi. — 
Tu netrukus dar labiau suprakaituosi. 

Ji truktelėjo jį. Jis leidosi paguldomas. Kai ji užsiropštė 
ant jo, jis sugriebė ją už rankų. 

— Su manimi būk švelni. 

Ji nusijuokė. 

— Jokių šansų. 

Ji prispaudė savo lūpas prie jo, praskirdama jas ir pado- 
vanodama tokį bučinį, kuris ištrynė iš jo galvos ten dar liku- 
sią blaivią mintį. Kai jis paleido jos rankas, kad galėtų ją ap- 
kabinti, ji jau gulėsi ant jo, negailestingai savo karščiu dar 
labiau kaitindama jo karštį. 

Jis įkvėpė oro, kuris, tarsi būtų tirštas, tik užkimšo krūtinę. 

— Dora, leisk man... 

— Tik ne šį kartą, — įsikibusi į jo plaukus, ji siaubė jo 
lūpas. 

Ji buvo šiurkšti, negailestinga, pakvaišusi, kankindama 
Jį iki beprotybės, kol jis nebežinojo, keikti ją ar maldauti. Vie- 
nas žadą atimantis pojūtis po kito plakė jį, priversdamas visą 
jo esybę jaudintis, gausti ir beprotiškai trokšti dar. Jo rankos 
prasiskverbė po liemenėle ir jis kankinosi, užčiuopęs stan- 
džias, prisirpusias jos krūtis. 

Ji atsilošė nuo jo prisilietimo. Jos gerklėje pasigirdo ty- 
lus murkimas, reiškiantis pritarimą, kai jis nutraukė nereika- 
lingą audinį per galvą. Atlošusi galvą, ji uždengė jo plaštakas 
savosiomis, nuvesdama jas stuomeniu, paskui plokščiu pilvu. 
Jos pirštai suspaudė jo pirštus, kai jis atvedė ją į pirmąją virpu- 
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lingą viršūnę. Tačiau kai jis pamėgino ją nukelti, ji tik apsivi- 
jo kojomis apie jį, kimiai juokdamasi iš jo keiksnojimo. 

Ji nuslydo žemyn ir suleido dantis į jo petį. Jis atsidavė 
druska, prakaitu ir karštu vyru. Nuo šio derinio jos galvoje 
tarsi stipraus vėjo sukeltas pradėjo suktis sūkurys. Jis buvo 
stiprus. Raumenys po jos atkakliomis rankomis buvo tarsi vil- 
nijanti geležis. Tačiau jai pirštų žaismu pavyko išspausti jaus- 
mingą dejonę, kurią jis išleido sulaikęs kvapą. Ji jautė, kaip 
po jos lūpomis daužosi jo širdis. 

Jis suspaudė jos glotnią odą virš kojinių, dabar per daug 
įsiaudrinęs, kad galvotų apie mėlynes. Dabar pagaliau ji lei- 
do jam save kilstelėti. Vaizdas akyse aptemo, kai ji ir vėl nu- 
sileido ant jo, leisdama plienui giliai panirti į švelnų aksomą. 
Apsvaigęs jis stebėjo, kaip jos kūnas atsitraukia jai užmerkus 
akis, kaip jos rankos slysta aukštyn jos pačios žvilgančiu nuo 
prakaito kūnu, nevaržomai jį glamonėdamos, jai atkakliai 
spaudžiantis prie jo apsivijus kojomis jo kūną. 

Ir tada ji pradėjo judėti. Iš pradžių lėtai, įsijautusi į sa- 
vęs patenkinimą, gerdama vieną apsvaiginantį sukrėtimą po 
kito. Paskui greičiau, dar greičiau, kol jos šlaunų raumenys 
įsitempė tarsi viela, o klubai suposi tarsi mechanizmo stūmok- 
liai. Kiekvieną kartą. kai jos kūnas įsitempdavo, jo jėga tarsi 
1etis liepsnojančiu smaigaliu perverdavo jį. 

Jis pasikėlė, lūpomis ieškodamas jos krūtinės, jos peties, 
jos lūpų. It paklaikęs, suėmęs už plaukų, jis atitraukė jos gal- 
vą, bučiuodamas jos kaklą ir kartu kimiu balsu šnabždėdamas 
pažadus, kurių nė vienas iš jų nesuprato. Tą akimirką jis tik 
suvokė, kad galėtų numirti dėl jos ir, be jokios abejonės, ga- 
lėtų dėl jos nužudyti. 

Jis pasiekė orgazmą, kuris smogė jam galingu ir laukia- 
mu kumščiu, atimdamas žadą ir palikdamas apstulbusį. Dže- 
das tvirtai apglėbė ją, veidu įsikniaubė jai tarp krūtų ir leido- 
si drebinamas. 

— Dora, — jis pasuko jos galvą, kad lūpomis galėtų švel- 
niai perbėgti jos oda. Ir vėl. — Dora, — jis laikė ją prispau- 
dęs tol, kol ji nustojo virpėti. Kai jis atsilošė, jo akys prisi- 
merkė. Pakėlęs pirštą prie jos skruosto, jis pagavo ašarą. 

— Kas čia? 

Ji tik įstengė krestelėti galvą ir prisiglausti prie jo. Pri- 
spaudė skruostą prie jo plaukų. 

— Po vakarykštės dienos maniau, kad geriau nebūna. Kad 
negali būti. 
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Jam pasidarė neramu dėl virpančio jos balso. 

— Jei tik būčiau žinojęs, kad sena lova pavers tave ma- 
niake, jau seniai būčiau atsivedęs tave čia. 

Ji nusišypsojo, tačiau jos akys vis dar buvo susirūpinęs. 

— Nuostabi lova. 

— Sandėliuke yra dar kokios šešios. 

Ji nusijuokė. 

— Mes nusižudysime. 

— Aš surizikuosiu. 

“Aš taip pat, — pagalvojo Dora, — aš taip pat". Lėja bu- 
vo visiškai teisi. Ji įsimylėjo Džedą. 


Po dviejų valandų jie buvo Liberty teatre, pačiu laiku, 
tad galėjo išgirsti, kaip slaugė Nelė vaizdžiai aiškina, kaip 
ištrinti iš atminties vyrą. Dora nusivedė Džedą į užkulisius 
pro galines duris. Ten buvo jos tėvas, kuris judino lūpas, be 
garso skaitydamas eiles, ir pantomima atvaizdavo judesius. 

— Sveikas, — Dora gnybtelėjo jam į skruostą. — Kur 
mama? 

— Drabužinėje. Nedidelė bėda su Kruvinosios Merės sa- 
rongu. Džedai, mano berniuk, — jis paspaudė jam ranką, ne- 
nuleisdamas akių nuo scenos. — Malonu, kad užsukai. Šian- 
dien čia susirinko tikri mūsų teatro gerbėjai. Bemaž nėra nė 
vienos tuščios vietos. Šviesos signalas, — pašnibždomis tarė 
jis, o paskui nusišypsojo scenoje atsiradus šviesos ratui. — 
Geras šviesos signalas taip pat atgaivina kaip ir valsas. 

— Mes tik užsukome pasižiūrėti, kaip jums sekasi, — 
tarė Dora ir mestelėjo perspėjantį žvilgsnį į Džedą. — Be to, 
man reikia per pertraukėlę pasišnekėti su Teri. Parduotuvės 
reikalai. 

— Nenoriu, kad išmuštumėte ją iš vėžių. 

— Gali nesijaudinti, — ji uždėjo ranką jam ant pečių ir 
nepaisant to, kad buvo mačiusi spektaklį nesuskaičiuojamą 
daugybę kartų, greitai, kaip ir jis, įsijautė į pjesę. 

Džedas stovėjo atokiau, labiau susidomėjęs Dora ir Kven- 
tinu negu dialogu scenoje. Jie abu, pakėlę galvas, aptarinėjo 
nereikšmingus šio veiksmo pakeitimus. Kventino ranka paki- 
lo ir apglėbė jos juosmenį; Doros kūnas palinko prie jo. 

Džedą apėmė jausmas, kuris pribloškė jį labiau negu smū- 
gis į kaklą. Tai buvo pavydas. 

Ar jis kada nors jautė tokį prieraišumą, tokį paprastą drau- 
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giškumą, būdamas su tėvu, susimąstė jis. Atsakymas buvo la- 
bai paprastas ir tiesus. Ne. Niekada. Jis neprisiminė nė vieno 
pokalbio, kurio nebūtų komplikavę povandeninės įtampos, nu- 
sivylimo, neapykantos srovės. Dabar, net jei jis ir labai to no- 
rėtų, buvo per vėlu taikai. Ir buvo tikrai beprasmiška stengtis 
suprasti, kodėl. 

Kai atgijo tas senas kartėlis, jis patyliukais nuėjo į persi- 
rengimo kambarius. Jis surūkys cigaretę ir palauks, kol galės 
apklausti Teri. 

Dora žvilgterėjo per petį. Jos šypsena dingo, kai ji pama- 
tė, kad jo nebėra jai už nugaros. 

— Tėti? 

— O muzika, — sušnibždėjo jis. — Nuostabu, nuostabu. 
Mmm? 

— Aš myliu Džedą. 

— Taip, mano brangute, aš žinau. 

— Ne, tėti. Aš tikrai jį myliu. 

— Žinau, — daugiau nebuvo nė vieno.žmogaus, dėl ku- 
rio jis būtų atsitraukęs nuo savo minčių, tačiau į Dorą jis atsi- 
suko su lūpose virpčiojančia šypsena. — Juk išrinkau jį tau, 
ar ne? 

— Nemanau, kad jis norėtų, jog būčiau šalia. Kartais aš 
bemaž matau, kur jo viduje kraujuoja žaizda. 

— Tu ją išgydysi, tik duok jam laiko. “Argi yra žaizda, 
kuri negyja? 

— “Otelas", — ji suraukė nosį. — Šios pjesės pabaiga 
man nerūpėjo. 

— Tu parašysi savo pjesę. Konrojai — puikūs improvi- 
zatoriai, — jam toptelėjo viena mintis, nuo kurios nušvito jo 
akys. — Tikriausiai norėtum, kad jį šiek tiek pastumčiau. Ga- 
lėčiau suorganizuoti vyrišką pokalbį akis į akį prie butelio ma- 
no stebuklingo gėrimo. 

— Ne, — ji patapšnojo pirštu jam per nosį. — Ne, — 
pakartojo ji. — Susitvarkysiu ir pati, — nuleidusi ranką, ji 
prispaudė ją prie virpančio pilvo. — Aš bijau, — prisipažino 
Ji. — Viskas vyksta taip greitai. 

— Kraujyje, — išmintingai pareiškė Kventinas. — Tą mi- 
nutę, kai išvydau tavo motiną, mane išpylė baisus prakaitas. 
Dėl to labai susierzinau. Man prireikė poros savaičių, kol su- 
kaupiau drąsą ir paprašiau už manęs tekėti. Ilgai repetavau 
tuos žodžius. 
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— Tu niekada gyvenime nesuklydai sakydamas žodžius, — 
ji pabučiavo tėvą, kai pasigirdo plojimai. — Aš myliu tave. 

— Būtent šitai ir turėtum jam pasakyti, — jis tvirtai ją 
apglėbė. — Paklausyk, Ize, mes sukėlėme plojimus. 

Išgirdęs plojimus ir sąmyšį, staiga kilusį užkulisiuose, 
Džedas grįžo kaip tik tą akimirką, kai Dora pačiupo Teri. 

— Ei, ar šįvakar tu kilnoji dekoracijas? 

— Ne, — Dora stipriai suspaudė Teri ranką. — Man rei- 
kia valandėlę su tavimi pasikalbėti. 

— Na, žinoma. Kaip tas numeris su šokiu? Tos pamokos, 
kurias lankiau, atsiperka. 

— Tu buvai šauni, — linktelėjusi Džedui, Dora greitai 
nuvairavo Teri pro scenos darbininkus ir technikus. — Mums 
tik reikės ramios vietelės persirengimo kambaryje. 

Kelios choristės jau sėdėjo čia ir tvarkėsi šukuosenas bei 
makiažą. Kelios buvo vienais apatiniais drabužiais, ruošėsi 
pakeisti kostiumus, jos tik trumpam žvilgtelėjo į Džedą. 

— Ar galiu pasiskolinti? — paklausė Dora ir pasisavino 
kėdę, kol dar niekas nesuspėjo paprieštarauti. — Sėskis, Teri, 
kojoms bus lengviau. 

— Tu nė neįsivaizduoji, kaip tai yra gerai, — ji su kėde 
nuvažiavo prie veidrodžio, pasiėmė makiažo kempinėlę ir pa- 
plekšnojo grimą, sudrėkusį nuo prakaito. 

— O dabar apie Di Karlą, — pradėjo Dora. 

— Apie ką? — Teri nustojo mintyse kartoti žodžius. — 
A, apie tą vaikiną, kuris lankėsi per Kūčias, — ji nusišypsojo 
Džedui. — Dora tikrai labai paslaptingai kalba apie jį. 

— Kąjis pirko? — paklausė Džedas. 

— A, Stafordšyro statulėlę. Nė nežvilgterėjo į kainą. Ji 
buvo skirta jo tetai. Jo mylimai tetai. Jis pasakojo, kad ji be- 
maž jį užaugino ir dabar jau yra ganėtinai sena. Suprantate, 
daugybė Žmonių nemano. kad seneliams patinka gauti gražius 
daiktus, bet galiu pasakyti, kad jis tikrai ją mylėjo. 

Džedas leido jai tarškėti. 

— Ar jis dar kuo nors domėjosi? 

— Ką gi, jis neskubėdamas apsižvalgė. Pamaniau, kad 
galbūt užkibs ant kinų šuns, nes ieškojo gyvūno. 

— Gyvūno? — Džedo akys prisimerkė, tačiau balsas li- 
ko šaltas ir ramus. 

— Supranti, statulėlės. Jo teta kolekcionuoja statulėles. 
Tiksliau, šunis, — pridūrė ji, greitais, mitriais judesiais ryš- 
kindama akis. — Matai, ji turėjo šunį, kuris nustipo ir... 
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Paalėpti lanlai 


— Ar jis buvo konkretus? — pertraukė Džedas. 

— Ė... — Teri suraukė lūpas, mėgindama prisiminti. — 
Man atrodo, kad jis tikrai norėjo tokio šuns, kokį turėjo jo 
teta ir kuris nusibaigė. Jis sakė, kad negalėjo rasti būtent to- 
kio, kokio ieškojo, — ji 1š naujo užtepė lūpų dažus ir pažvel- 
gė į veidrodį. — Prisimenu, jis pasakojo apie tą šunį, kurį 
turėjo jo teta... tą pastipusį. Pagalvojau apie tą porcelianinę 
statulėlę, kurią turėjome ir kaip idealiai ji būtų tikusi. Atrodė, 
tarsi tas nustipęs šuo būtų pozavęs, kai statulėlė buvo kuria- 
ma. Kai jis, žinoma, buvo gyvas, — ji paėmė šepetį šukuose- 
nai pataisyti, — na žinai, Dora, kalbu apie tą, kurią parsive- 
žei iš aukciono. Tačiau mes jau buvome ją pardavę. 

Dora pajuto, kaip jos kraujas sustingo. 

— Poniai Lailai. 

— Nežinau. Man regis, kad pardavei tu. 


— Taip, — Dora suspaudė svaigstančią galvą. — Taip, 
aš pardaviau. 

— Ei! — sunerimusi Teri apsisuko kėdėje. — Ar gerai 
jautiesi? 


— Viskas gerai, — ji prisivertusi nusišypsojo. Jai reikė- 
jo išeiti. Reikėjo įkvėpti oro. — Ačiū, Teri. 

— Nėra už ką. Ar žiūrėsi visą spektaklį? 

— Tik ne šįvakar, — Dorai buvo negera, ir ji nusvirdu- 
liavo prie durų. — Susitiksime rytoj. 

— Gal geriau tu eik kartu su ja, — tarė Teri Džedui. — Ji 
atrodo šiek tiek išblyškusi. 

— Ar sakei jam apie aną porcelianinę statulėlę? 

— Taip, atrodo, sakiau, — suglumusi Teri atsikėlė nuo kė- 
dės ir nuėjo prie durų pasižiūrėti, ar Dora yra koridoriuje. — 
Tai įvyko visai atsitiktinai, supranti. Pasakiau jam, kad turėjo- 
me šį tą, tačiau pardavėme. Pasižiūrėsiu, kas nutiko Dorai. 

— Aš tai padarysiu. 

Jis pasivijo Dorą prie teatro durų tą akimirką,kai ji jau 
buvo beišeinanti pro jas ir giliai įkvepianti oro. 

— Atsipeikėk, Konroj, — jis ištiesęs rankas suėmė ją už 
pečių. Bijojo, kad jeigu padarys daugiau, ji pravirks. 

— Tai aš pardaviau tą daiktą jai, — kai ji pabandė išsiva- 
duoti, jis tik dar tvirčiau ją suspaudė. — Dėl Dievo meilės, Dže- 
dai, tai aš jai pardaviau. Aš nežinau, kodėl jam tos statulėlės 
reikėjo, kodėl jis buvo pasirengęs dėl jos žudyti, tačiau aš ją 
pardaviau tai moteriai, o kitą dieną po to, kai jis sužinojo... 


Daslėpti indai 


— Sakiau, atsipeikėk, — jis tik pakėlė ją nuo žemės, vei- 
dą prikišęs prie pat jos. — Tu parduodi daugybę daiktų. Toks 
tavo darbas. Tu neprivalai jaustis kalta dėl to, kas atsitinka 
žmonėms, kurie juos perka. 

— Aš negaliu būti tokia! — užriko ji ant jo ir ištrūko. — 
Aš negaliu taip nuo visko atsiriboti. Tai tavo triukas, Skime- 
ronai. Pasistenk nesijaudinti, pasistenk, kad vidun neprasi- 
skverbtų niekas, kas galėtų priversti tave jausti. Tai tu toks. 
Ne aš. 

Šie žodžiai prasiskverbė vidun ir viską išjudino. 

— Nori kaltinti save, puiku, — sugriebęs ją už rankos, 
Jis patraukė ją nuo durų. — Nuvešiu tave namo ir ten galėsi 
visą naktį graužtis dėl to. 

— Neprivalau atsiprašinėti už tai, kad turiu jausmus. Be 
to, namo galiu grįžti ir pati. 

— Tu nenuvažiuotum nė dviejų kvartalų, kai tavo krau- 
juojanti širdis ištikštų ant šaligatvio. 

Pirmiausia jai pradėjo spengti ausyse. Taip atsitikdavo 
visada, kai ją išvesdavo iš kantrybės. Greitai, it gyvatė ji puolė 
Jį, užsimodama kairiąja. Jis išsisuko nuo smūgio, bet smūgis 
buvo netikras. Jos apgaulinga dešinioji pataikė jam į žandi- 
kaulį, kad jis net staigiai atlošė galvą. 

— Kalės vaikas, — jis išvydo žvaigždeles. Galbūt vėliau 
jis akimirką mėgausis tuo faktu, kad ji vos neišvertė jo iš ko- 
jų. Tačiau dabar jo akys tik prisimerkė iš įtūžio, jis suspaudė 
kumščius. Ji kilstelėjo smakrą, tarsi mesdama iššūkį. 

— Tik pamėgink, — kvietė ji. — Tiesiog pamėgink. 

Galbūt tai būtų buvę juokinga, jei... jos akyse būtų buvęs 
tiktai pyktis. Jei po šiuo iššūkiu nebūtų virpėjusios ašaros. 

— Prakeikimas, — burbtelėjo jis. Staiga pasilenkęs po 
jos iškeltais kumščiais, jis sugriebė ją už juosmens ir persi- 
metė per petį. Ji apsipylė prakeiksmais, įtūžusi, kad turi dau- 
Žyti jam nugarą. 

— Tuoj pat paleisk mane, vaikpalaiki vištos širdimi. No- 
ri grumtis? 

— Dar niekada gyvenime neteko pastatyti į vietą moters, 
Konroj, bet tu gali būti pirmoji. 

— Velniai rautų, paleisk mane ir pabandyk! Paskui tave 
turės nugramdyti nuo asfalto. Kai aš baigsiu, tave reikės suran- 
kioti pincetu. Kai... — viskas išsiliejo ir dingo akimirksniu, 
kaip ir visada, greitai ir visiškai. Ji suglebo ir užsimerkė. — 
Atleisk man. 
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Daslėpti tunlai 


Bet jis dar nebuvo nustojęs pykti. 

— Užsičiaupk, — jis išsitraukė raktelius ir atrakino spy- 
nelę. Vienu sklandžiu ir trumpu judesiu jis nuleido ją ir, ran- 
ka pridengęs galvą, įstūmė į automobilį. 

Ji ir toliau sėdėjo užsimerkusi, klausydamasi, kaip jis 
apeina aplink automobilį, atidaro dureles, vėl jas užtrenkia. 

— Atleisk, Džedai. Atsiprašau už tai, kad tau sudaviau. 
Ar tau skaudėjo? 

Jis pakraipė tvinkčiojantį žandikaulį. 

— Ne, — net jei jis ir būtų buvęs sulaužytas, jis nebūtų 
prisipažinęs. — Tavo antausis lyg mergaitės. 

— Eik velniop! — įsižeidusi ji atsisėdo patogiau. — Aš 
nepykau ant tavęs, — tarė ji. kai jis išvažiavo iš aikštelės. — 
Man reikėjo ant ko nors išsilieti, o tu buvai po ranka. 

— Malonu, kad pabuvau naudingas. 

Jei jis šituo šaltu tonu ją baudžia, pagalvojo ji, tai daro 
labai profesionaliai. 

— Tu turi teisę pykti, — ji nepakėlė akių. 

Ištverti jos nuoširdumą ir liūdesį jam buvo sunkiau negu 
antausį. 

— Tiesiog pamiršk tai. Beje, Konroj, tik niekam neprasi- 
tark, kad įveikei mano budrumą. 

Ji atsisuko ir pajutusi, kad blogiausia jau praeityje, var- 
gais negalais nusišypsojo. 

— Nusinešiu tai į kapus. Jei tave tai paguos, galimas daik- 
tas, kad susilaužiau kelis pirštus. 

— Nesusilaužei, — tačiau jis paėmė jos ranką ir pakėlė, 
kad galėtų paliesti lūpomis. Išvydęs apstulbusį jos veidą, jis 
ir vėl susiraukė. — Kas dabar? 

Kadangi jis buvo paleidęs jos ranką, ji priglaudė ją prie 
savo skruosto. 

— Valandėlę buvai su manimi šiurkštus. Nebuvo likę nė 
ženklo švelnumo, kokį paprastai man rodai. 

Sumišęs jis pasimuistė vairuotojo kėdėje. 

— Tik neversk manęs gailėtis. 

— Tikriausiai neturėčiau tau sakyti, bet nuo tokių dalykų 
kaip šie — rankos bučiavimų ir kitų romantiškų gestų — aš 
greitai ištyžtu. 

— Plačiau apibūdink “panašius romantiškus gestus". 

— Kaip antai, gėlės ir ilgi deginantys žvilgsniai. Dabar, 
kai pagalvoju apie tai, ilgų ir deginančių žvilgsnių srityje tu 


Paslėpti turtai 


esi tikras profas. Būna ir dar romantiškiau. Tu paimi mane 
ant rankų ir neši į viršų suktais laiptais. 

— Tavo name nėra suktų laiptų. 

— Galėjau įsivaizduoti, kad yra, — ji impulsyviai pasi- 
lenkė ir pabučiavo jo skruostą. — Džiaugiuosi, kad daugiau 
ant manęs nepyksti. 

— O kas sakė, kad aš nepykau? Tiesiog nenoriu muštis, 
kai vairuoju, — minutėlę jis tylėjo. — Grįžkime prie ponios 
Lailos, — pradėjo jis, — ketinu pasiteirauti apie jos būklę. 
Jei ji atsigaus, galbūt galės man sudėlioti į vietas kai kurias 
atskiras dalis. 

— Mums, — ramiai pataisė Dora. — Ji atsigavo. Jos duk- 
terėčia šįryt buvo užsukusi į parduotuvę, — ji ir vėl tvirtai 
sunėrė pirštus ir stengėsi, kad jos balsas būtų ramus ir vieno- 


das. — Ji sakė man, kad ponia Laila atsigavo po komos, ta- 
čiau gydytojai neduoda jokių garantijų, kad ji gyvens. 
— Siandien per vėlu mėginti su ja pasimatyti, — netru- 


kus tarė Džedas. — Galbūt man pavyks patempti už kai kurių 
virvučių rytoj. 

— Nemanau, kad tau reikėtų tą daryti. Man tereiks paklaus- 
ti Šeron, ponios Lailos dukterėčios. — Dora sėdėjo susimąs- 
čiusi ir stengėsi nepykti, kad jo balsas toks ramus. — Tačiau 
padarysiu tai tik tada, kai būsiu tikra, jog ji tam pasirengusi. 
Neleisiu jos tardyti po to, ką jai teko ištverti. 

Iš po padangų pažiro žvyras, kai jis pasuko į aikštelę. 

— Ar aš panašus į gestapininką, Konroj? Tu manai, kad 
pašviesiu jai į akis ir priversiu kalbėti? 

Netarusi nė žodžio, ji patraukė durų rankenėlę ir išlipo. 
Jis prišoko prie laiptų anksčiau už ją ir užstojo kelią. 

— Dora, — stengdamasis būti kantrus, jis paėmė jos ran- 
kas. Jos buvo ledinės ir sustingusios. — Aš žinau, ką darau, ir 
nesu pratęs bet kokia kaina kvosti ligotų senų damų, — jis 
pažvelgė jai į veidą. Jam nepatiko prašyti. Jam nepatiko rei- 
kalauti, tačiau jis neturėjo kitos išeities. — Patikėk manimi. 

— Aš tikiu, — žiūrėdama L Dora sunėrė savo ranką su 
j0 pirštais. — Visiškai. Visas šis reikalas mane šiek tiek su- 
krėtė, ir tiek. Rytą pirmiausia susisieksiu su Šeron. 

— Gerai, — ir pats šiek tiek nustebęs, jis pasilenkė jos 
pabučiuoti. Ne, jis nemėgsta prašyti. Jam nepatinka reikalau- 
ti. Tačiau jis tai padarė. — Pasilik su manimi šiąnakt. 

Nerimo jos akyse nebeliko. 

— Tikėjausi, kad paprašysi. 
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Dadlėpiti turtai 


Dora niekada nemanė, kad ji patologiškai bijo ligoninių. 
Ji buvo jauna ir sveika, todėl nebuvo gulėjusi nė vienoje iš jų, 
juolab kaip pacientė. Jei kada ir prisieidavo galvoti apie ligo- 
ninę, tai tik kaip susijusią su kūdikiais, gėlių puokštėmis bei 
paslaugiu ir greitu personalu, bėgiojančiu koridoriais ir avin- 
čiu avalynę kaučiuko padais. 

Tačiau stovėdama intensyvios terapijos skyriuje ir lauk- 
dama, kol galės pasikalbėti su ponia Laila, Dora jautėsi taip, 
tarsi akmuo būtų gulėjęs ant krūtinės. Per daug tylu, pagalvojo 
ji. Gerokai per tylu čia, kur už stiklinių durų ir plonų užuolaidų 
kantriai tyko mirtis, laukdama, ką galės išsirinkti. Girdėjosi ty- 
lus aparatų ir monitorių bilsnojimas bei gaudimas, tarsi būtų 
niurzgėjusios senės, besiskųsdamos mauduliu i1r skausmais. Iš 
kažkur koridoriumi sklido tylus ir vienodas aimanavimas. 

Staiga ji panoro surūkyti cigaretę, užtraukti stiprų dūmą. 

Pro dvivėres duris išėjo Šeron. Nors ji ir atrodė suneri- 
musi, jos lūpose atsirado šypsena, kai ji pamatė Dorą. 

— Ji atgavo sąmonę. Negaliu apsakyti, kaip gera buvo 
kalbėtis su ja. iš tikrųjų kalbėtis su ja. 

— Džiaugiuosi, — kankinama kaltės ir dabar palengvėji- 
mo jausmo Dora abiem rankomis suspaudė Šeron delną. — 
Šeron, čia kapitonas Skimeronas ir leitenantas Čepmenas. 

— Sveiki. Dora man sakė, kad norite pasikalbėti su teta 
Alisa. 

— Mes jau kalbėjome su gydytoju, — tarė Brentas, — ir 
labai malonu, kad jūs mums padėsite. 

Šeron tvirtai sučiaupė lūpas. 

— Padėsiu viskuo, kuo galiu, kad tik būtų rastas Žmo- 
gus, šitaip nuskriaudęs mano tetą. Ji laukia jūsų. 

Džedas pastebėjo susirūpinusį Šeron žvilgsnį į duris. 

— Mes jos nevarginsime. 

— Žinau, — jos ranka virpėdama pakilo, o paskui nusi- 
leido ant kūdikio jos įsčiose. Jai reikėjo ginti šeimą. Taip pat 
ir šeimą, už kurią reikėjo atkeršyti. — Dora minėjo, kad būsi- 
te labai atidūs. Juk jūs man pasakysite, ar ne, jei ką nors suži- 
nosite? 

— Na, žinoma, jie pasakys, — Dora nuvedė ją prie minkš- 
tasuolio. — O tuo tarpu atsisėskite. Leiskite kojoms pailsėti. 
Pasistenkite atsipalaiduoti. 


Daalėpti lunlai 


— Mums leido tik penkiolika minučių kalbėtis su ja, — 
tyliai tarė Džedas, kai Dora sugrįžo. — Pasistenkime jas i1š- 
naudoti. Tu, — pridūrė jis, linktelėjęs į Dorą, — nieko neda- 
rai ir nieko nesakai, kol tau nebus duotas ženklas. 

— Taip, kapitone. 

Nekreipdamas į tai dėmesio, jis atsisuko į Brentą. 

— Jai ten iš viso nederėtų eiti. 

— Ji matė statulėlę, kurios nematėme mes. Pažiūrėkime, 
ar tai ką nors reiškia, — jis pasuko prie durų, perėjo pro sese- 
lių budėjimo kambarį, kol galiausiai pamatė mažą kambarėlį 
už užuolaidos. 

Dora buvo dėkinga, kad jai liepė tylėti. Ji negalėjo pasi- 
tikėti savo balsu. Moteris, kurią ji prisiminė kaip labai ener- 
gingą ir elegantišką, dabar gulėjo siauroje lovoje užmerkusi 
akis ir nusėta tamsių mėlynių. Buvę gražūs juodi jos plaukai 
dabar atrodė dulsvi, prie šaknų ir visai Žžili, o oda blyškiai 
bolavo baltų tvarsčių fone. Moters veidas buvo sulysęs, 
skruostikauliai aštrūs ir išsišovę po oda, kuri, rodės. sutruks 
vos palietus. 

— Ponia Laila, — Brentas atsistojo šalia lovos ir kalbėjo 
labai tyliai. 

Dora pastebėjo melsvas gysleles ant akių vokų, kai jie 
suvirpėjo. Monitorius ir toliau monotoniškai pypsėjo, poniai 
Lailai mėginant susikaupti. 

— Taip? — jos balas buvo silpnas ir šiurkštus, tarsi bal- 
so stygos būtų nušveistos švitru, kol ji miegojo. 

— Aš esu leitenantas Čepmenas. Ar jaučiatės gana stipri, 
kad galėtumėte atsakyti į kelis klausimus? 

— Taip. 

Dora stebėjo, kaip ponia Laila mėgino nuryti. Ji nevalin- 
gai išėjo į priekį ir. paėmusi puodelį su vandeniu, įspraudė 
šiaudelį tarp sudžiūvusių lūpų. 

— Ačiū, — jos balsas dabar buvo šiek tiek stipresnis. Ji 
pažvelgė į Dorą ir nusišypsojo. — Panele Konroj, kaip miela, 
kad mane aplankėte. 

Džedo įsakymas buvo nesunkiai pamirštas. 

— Džiaugiuosi, kad geriau jaučiatės, — ji apgraibomis 
surado gležną ponios Lailos ranką ir uždėjo ant jos savo del- 
ną. — Labai apgailestauju. kad jūs nukentėjote. 

— Man sakė, kad Murielė nebegyva, — pavargusios akys 
apsiašarojo. bet sukrėtimas jau buvo atslūgęs. — Man ji buvo 
labai brangi. 
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Daalėpli tuntai 


Kaltės bangos daužė Doros šaltakraujiškumo sieną. Ji ga- 
lėjo jas atlaikyti, tačiau negalėjo nekreipti į jas dėmesio. 

— Man labai gaila. Policija tikisi, kad galėsite jiems pa- 
dėti rasti žmogų, kuris tai padarė, — ji ištraukė popierinę ser- 
vetėlę iš dėžutės šalia lovos ir švelniai nusausino ponios Lai- 
los skruostus. 

— Aš noriu padėti, — suspaudusi lūpas, kad šios nevir- 
pėtų, ji vėl pažvelgė į Brentą. — Aš nemačiau jo, leitenante. 
Aš nieko nemačiau. Aš...žiūrėjau filmą per televiziją, ir pa- 
maniau, kad išgirdau Murielę... — tada ji nutilo, 0 jos pirštai 
Doros saujoje sujudėjo, ieškodami nusiraminimo. — Pama- 
niau, kad išgirdau, kaip ji priėjo man už nugaros. O tada pa- 
jutau siaubingą skausmą, tarsi mano galvoje būtų kažkas 
sprogę. 

— Ponia Laila, — prabilo Brentas, — ar prisimenate, kaip 
panelės Konroj parduotuvėje pirkote porcelianinį šunį likus 
vienai dienai iki užpuolimo? 

— Taip, Šeron kūdikiui, atramą durims, — tarė ji ir vėl 
pasuko galvą Doros pusėn. — Man neramu, kad Šeron nepail- 
si kaip pridera. Šis sukrėtimas... 

— Jai viskas gerai, — patikino ją Dora. 

— Ponia Laila, — į priekį išėjo Džedas, — ar atsimenate 
dar ką nors apie statulėlę? 

— Ne, — nors ji ir stengėsi susikaupti, atmintis klejojo 
tarsi vėjo nešiojami debesys. — Ji buvo labai miela. Šuo, ku- 
ris saugos kūdikį, pagalvojau. — Jos ranka ir vėl neramiai 
sukrutėjo. — Ar jis norėjo jo? To mažo šuniuko? Man regis... 
man regis, girdėjau, kaip jis rėkdamas minėjo šunį. Bet tai 
neįmanoma. 

Džedas palinko į priekį, kad ligonė galėtų pažvelgti jam 
į akis. Jose atsispindėjo panika, tačiau jis turėjo paspausti. 
Tik truputį. — Kaip jums atrodo, ką jis šaukė, ponia Laila? 

— “Kur yra šuo?" Be to, jis keikėsi. Aš gulėjau ten ir 
negalėjau pajudėti. Pamaniau, kad man sudavė ir aš sapnuo- 
ju. Aplink girdėjosi trankymasis ir šūksmai, vėl ir vėl minint 
šunį. O paskui nebegirdėjau nieko, — ji išsekusi vėl užmerkė 
akis. — Juk jis negalėjo nužudyti Murielės dėl to mažučio 
porcelianinio šuns. 


— Bet jis nužudė, ar ne? — paklausė Dora, kai jie visi 
stovėjo prie lifto. 


Dadlėpti turtai 


— Beveik nėra abejonių. — Brentas pasitaisė akinius ir 
susikišo rankas į kišenes, — tačiau tai dar ne pabaiga. Kulka, 
kuri pakirto Murielę, buvo paleista iš to paties ginklo, kuriuo 
nužudė Treinorą, — jis pažvelgė į Džedą. — Ir buvo tokia 
pati, kaip ir tos, kurias iškrapštėme iš parduotuvės sienos. 

— Vadinasi, jis sugrįžo dar kažko ieškodamas, — svars- 
tydamas Džedas įėjo į liftą. — Tai nebuvo šuo... arba buvo ne 
viskas. Kad ir kas tai būtų. 

— Tačiau tas daiktas nebuvo nei vertingas, nei unikalus, — 
tarstelėjo Dora. — Jis netgi nebuvo paženklintas. Varžiausi dėl 
jo aukcione tik todėl, kad man jis patiko. 

— Pirkai jį aukcione? — Džedas iš lėto perkratė visas 
galimybes. — Kur? 

— Virdžinijoje. Lėja ir aš buvome išvykusios apsipirkti. 
Prisimeni, aš grįžau tą dieną, kai tu atsikraustei. 

— O kitą dieną pardavei šunį, — jis paėmė ją už rankos, 
liftui sustojus. — Į parduotuvę buvo įsilaužta. Ponia Laila buvo 
užpulta, o paskui įsilaužta dar kartą. Ką dar ten pirkai, Dora? 

— Aukcione. Daugybę dalykų, — ji perbraukė ranka plau- 
kus, palikusi paltą neužsegtą, kai išėjo į lauką tarp dviejų vyrų. 
Šaltas oras šiek tiek pravėdino nemalonų ligoninės kvapą. — 
Parduotuvėje turiu sąrašą. 

— Argi aukcione prekės parduodamos ne krūvomis? — 
paklausė Brentas. — Gal jos būna sugrupuotos į grupes pagal 
atvykimo vietą ar prekeivį? 

— Žinoma. Kartais, jei nori įsigyti vieną konkretų daik- 
tą, perki visą dėžę menkniekių. Ten ne Sotbio aukcionas, jis 
buvo panašus į sendaikčių turgų, tačiau pasitaikė ir keletas 
gerų pirkinių. 

— Ką nusipirkai ten prieš pat šunį ir iš karto po jo? 

Ji buvo pavargusi iki kaulų smegenų. Neaiškus tvinkčio- 
jimas smilkiniuose perspėjo, kad artinasi nežmoniškas galvos 
skausmas. 

— Dieve, Skimeronai, kaip turėčiau prisiminti? Po to gy- 
venimas buvo gana spalvingas. 

— Nesąmonė, Konroj, — jo balse atsirado gaida, priver- 
tusi Brentą kilstelėti antakius. Jis jau buvo ją girdėjęs, kai 
Džedas tardė bendradarbiauti nelinkusį įtariamąjį. — Tu atsi- 
meni viską, ką perki, viską, ką parduodi, ir dar tikslią kainą 
bei mokesčių sumą. Taigi, ką pirkai prieš tą šunį? 

— Gulbės pavidalo puodelį skutimuisi. Tūkstantis devy- 
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ni šimtieji mūsų tūkstantmečio metai. Keturiasdešimt šeši do- 
leriai ir septyniasdešimt penki centai. Kai perki pardavimui, 
mokesčių mokėti nereikia. 

— O po šuns? 

— Abstraktų paveikslą juodmedžio rėmais. Primityvios 
spalvos baltoje drobėje, pasirašytas E. Billingslv. Paskutinė 
kaina penkiasdešimt du doleriai septyniasdešimt penki cen- 


tai... — ji nutilo, pridėjusi plaštaką prie burnos, — o Dieve. 
— Tiesiai į taikinį, — burbtelėjo Džedas. 
— Paveikslas, — su siaubu sušnibždėjo ji. — Ne atvaiz- 


das, ne nuotrauka, bet paveikslas. Jis norėjo paveikslo. 

— Išsiaiškinkime, kodėl. 

Doros skruostai buvo miltų spalvos, kai ji sugriebė Dže- 
do ranką. 

— Daviau jį mamai, — jos viduje kunkuliavo nemalonus 
šleikštulys, — daviau jį mamai. 


— Dievinu netikėtą draugiją, — Triksė mirksėjo juodo- 
mis blakstienomis, įsikibusi Džedui ir Brentui į parankę. — 
Man labai džiugu, kad būdami tokie užsiėmę, radote laiko už- 
sukti. 

— Mama, turime vos kelias minutes, — pradėjo Dora. 

— Nesąmonė. — Triksė jau vedėsi abu vyrus iš fojė, ku- 
ris atrodė tarsi pašto ženklo kopija, į kambarį, kurį ji vadino 
svetaine. — Būtinai turite pasilikti priešpiečiams. Karlota gali 
paruošti mums ką nors nuostabaus. 

— Jūs labai miela, ponia Konroj, bet... 

— Triksė, — jos juokas buvo panašus į tylų čiurlenimą, 
kai ji erzinančiai pabaksnojo pirštu Brentui į krūtinę. — Po- 
nia Konroj esu tiktai nepažįstamiesiems ir tiems, kuriems mo- 
ku mokesčius. 


— Trikse, — Brento kaklą išmušė nesuprantamas karš- 
tis. Jis pamanė, kad dar niekada su juo neflirtavo moteris, ku- 
ri galėtų tikti jam į motinas. — Laikas mus iš tiesų spaudžia. 


— Kai trūksta laiko, kenčia skrandis. Dar niekas mano 
šeimoje neturėjo bėdų su skrandžiu, tik dėdė Vilis, kuris visą 
gyvenimą praleido uždirbinėdamas pinigus, neatnešusius jam 
džiaugsmo. Kas jam beliko, tik palikti visus juos man? Ir,ži- 
noma, mes labai tuo džiaugėmės. Nagi, prašau sėskis. 

Ji parodė du tvirtus krėslus priešais liepsnojantį židinį. 
Pati, nelyginant karalienė soste, įsitaisė ant raudonu aksomu 
aptrauktos sofos. 


Daulėpti luitai 


— Kaip gyvuoja tavo žavi žmona? 

— Puikiai. Mums labai patiko pobūvis. 

— Buvo linksma, ar ne? — jos akys nušvito. Ji nerūpes- 
tingai pasidėjo ranką ant sofos atkaltės — subrendusi Skar- 
let, priiminėjanti savo garbintojus Taroje. — Aš dievinu po- 
būvius. Aizadora, brangioji, ar galėtum pakviesti Karlotą? 

Susitaikiusi Dora patraukė už senovinės smailėjančios 
varpelio virvės,kuri kabojo kairėje židinio pusėje. 

— Mama, aš tik užsukau paimti paveikslo. Juo... juo yra 
domimasi. 

— Paveikslo? — Triksė sukryžiavo kojas. Mėlynas jos 
kelnių šilkas sušnarėjo jai sujudėjus. — Kurio paveikslo, bran- 
gute? 

— Abstraktaus. 

— A, taip, — ji pasislinko arčiau Džedo. — Paprastai 
man labiau patinka tradicinis stilius, tačiau tas paveikslas kaž- 
koks drąsus ir despotiškas. Matau, kad jis turėtų būti įdomus. 
Jums jis tiktų. 

— Dėkui, — jis nusprendė, kad tai komplimentas. Bet 
kuriuo atveju, buvo paprasčiau apsimetinėti. — Man patinka 
abstraktusis ekspresionizmas, pavyzdžiui, Poloko sudėtingi li- 
nijų ritmai, jo pasirinktas drobės atakavimo būdas. Taip pat, 
sakykime, Koningo energija ir veržiumas. 

— Taip, Žinoma, — entuziastingai spinduliuojančiomis 
akimis pritarė Triksė, nors ir nesuprato, apie ką kalbama. 

Džedui buvo malonu matyti aiškią nuostabą Doros veide. 

— Aišku, yra dar ir Motervelis. Tokios rūsčios spalvos ir 
amorfinės formos. 

— Genijus, — pritarė Triksė, — absoliutus genijus, — 
apstulbusi ji pažvelgė koridoriaus pusėn, kur pasigirdo pažįs- 
tami žingsniai. 

Įėjo Karlota, rankas pasidėjusi ant juodomis medvilninė- 
mis kelnėmis, kurias nešiojo vietoje uniformos, aptemptų klu- 
bų. Ji buvo neaukšto ūgio, kresna moteris, primenanti medžio 
kelmą su rankomis. Jos išblyškęs veidas būdavo amžinai ne- 


patenkintas. 

— Ko norėtumėte? 

— Mes išgersime arbatos, Karlota, — davė nurodymą 
Triksė, o jos balsas staiga pasidarė labai didingas. — Many- 


čiau, Oolong. 
Juodos ir apvalios Karlotos akys nužvelgė grupelę. 
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— Ar jie pasilieka priešpiečiams? — paklausė ji savo 
šiurkščiu ir egzotišku balsu. 

— Ne, — atsakė Dora. 

— Taip, — tuo pat metu tarė jos motina. — Prašau pa- 
dengti stalą keturiems. 

Karlota kilstelėjo stačiakampį smakrą. 

— Tuomet jie valgyti tuną. Tuną aš paruošti, todėl tuną 
jie valgyti. 

— Esu tikra, kad tai bus labai gardu, — Triksė pirštais 
davė ženklą Karlotai pasišalinti. 

— Ji tikra užsispyrėlė, — burbtelėjo Dora, prisėdusi ant 
Džedo krėslo ranktūrio. Vargu, ar buvo galima tikėtis, kad jie 
ištrūks be arbatos ir tuno, tačiau ji bent jau galės nukreipti 
mamos dėmesį į neatidėliotinus reikalus. — Paveikslas? Ma- 
niau, kad ketinai pakabinti jį čia. 

— Taip ir padariau, tačiau jis paprasčiausiai netiko. Per 
daug maišaties, — paaiškino ji Džedui, kurį dabar laikė šio 
dalyko žinovu. — Svetainėje mintims reikia pailsėti. Pakabi- 
nome jį Kventino darbo kambaryje. Jis tikėjosi, kad galbūt 
paveikslas suteiks jam energijos. 

— Aš jį atnešiu. 

— Mūsų Ai zadora nepaprasta mergaitė, — tarė Triksė, kai 
Dora jau buvo išėjusi ir nebegalėjo išgirsti. Ji šypsojosi Dže- 
dui, tačiau išskaičiavimas jos akyse nebuvo nepastebimas. — 
Tokia protinga ir ambicinga. Savaime suprantama, tvirtavalė. 
Vadinasi, jai reikia tokio pat tvirto vyro, kuris ją papildytų. 
Esu įsitikinusi, kad moteris, kuri vadovauja savo verslui, taip 
pat sėkmingai tvarkysis namuose ir šeimoje. Ar tau taip neat- 
rodo, brangusis? 

Atsakydamas jis galėjo patekti į spąstus. 

— Įsivaizduoju, kad ji gali įgyvendinti viską, ką besu- 
manytų. 

— Be jokios abejonės. Tavo žmona, Brentai, puiki mote- 
ris, ar ne? Ir dar trijų vaikų motina. 

— Tai tiesa, — kadangi Džedas jautėsi lyg nesavame kai- 
lyje, Brentas šyptelėjo. — Reikia visos komandos pastangų, 
kad išsilaikytume ant lyno, bet mums tai patinka. 

— O viengungis po tam tikro laiko... — Triksė iškalbin- 
gai žvilgtelėjo į Džedą, kuris vos ištvėrė nesusigūžęs. — Jis 
mėgaujasi komandinio darbo teikiamais privalumais. O kur 
moters draugija, nusiraminimas šeimoje? Ar kada nors buvai 
vedęs, Džedai? 


Daulėpti tatai 


— Ne, — Džedas smalsiai sužiuro, kai grįžo Dora, neši- 
na paveikslu. 

— Mama, atleisk mums, bet bijau, kad turėsi valgyti 
priešpiečius viena. Aš paskambinau į parduotuvę, norėdama 
pasakyti, jog šiek tiek užtruksiu. Ten iškilo vienas keblumas, 
todėl turiu važiuoti ten nieko nelaukdama. 

— Ak, bet brangioji... 

— Mes kada nors drauge pavalgysime priešpiečius, — ji 
pasilenkė pabučiuoti Triksę į skruostą. — Manau, kad turiu 
kai ką, kas tėtei labiau tiks į darbo kambarį. Kuris nors iš jūsų 
užsuksite ir mes pasižiūrėsime. 

— Ką gi, — susitaikydama Triksė atsiduso, pastatė puo- 


delį ir pakilo. — Jei jau turi eiti, eik, tačiau liepsiu Karlotai 
sukrauti jums priešpiečius. 
— Ne... 


Triksė paplekšnojo Dorai per skruostą. 

— Aš reikalauju. Tai užtruks tik minutėlę. 

Ji nuskubėjo, palikdama dūsaujančią Dorą. 

— Atlikta sklandžiai, Konroj, — Džedas paėmė iš jos pa- 
veikslą, norėdamas pasižiūrėti. 

— Kalbant apie sklandumą, — ji atsisuko smalsiai šyp- 
sodamasi. — Amorfinės formos? 

— Kurį laiką susitikinėjau su menininke. Žodžių galima 
prisirankioti. 

— Būtų įdomu sužinoti, ką rankioji iš manęs. 


— Man net nepatinka tunas, — tačiau Dora vis tiek kirto 
sumuštinį, kai tuo metu Džedas nuėmė paveikslo rėmus. 

— Man patinka jos supjaustyti kietai virti kiaušiniai ir 
marinuotos daržovės, — Brentas su pasitenkinimu dūsauda- 
mas baigė antrą sumuštinį. 

Jie nusprendė padirbėti Doros bute, o ne sandėlyje, nes 
čia buvo daugiau vietos ir niekas netrukdė. Niekas nė neužsi- 
minė apie tą faktą, kad Brentas nereikalavo bosui nugabenti 
paveikslo ar informacijos, kurią jam pavyko gauti. 

Nors ir nebyliai, Brentas vis dar tebelaikė Džedą savo 


kapitonu. 
— Rėmuose nieko, — ir vis dėlto Džedas atsargiai padė- 
j0 rėmus į šalį. — Rėmuose nieko įtartina. Mes leisime labo- 


ratorijos vaikinams užmesti akį. 
— Argi negali būti svarbus pats paveikslas, — Dora nu- 
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plovė tuną dietine Pepsi. — Menininkas nežinomas — pasi- 
tikslinau kitą dieną, kai nusipirkau, kad žinočiau, gal kartais 
įsigijau kokį šedevrą. 

Susimąstęs Džedas apvertė paveikslą. 

— Drobė ištempta ant faneros. Konroj, paieškok, su kuo 
galėčiau ją atplėšti. 

— Ar manai, kad kas nors gali būti viduje? — ji kalbėjo 
iš virtuvės, kur naršė po stalčius. — Pakelis narkotikų... ne, 
geriau deimantų, — ji atnešė atsuktuvą. — Galbūt rubinų. Da- 
bar jie labiau vertinami. 

— Būk realistė, — pasiūlė Džedas ir toliau plušėjo prie 
paveikslo. 

— Bet galėtų būti, — neatlyžo ji, žvilgčiodama per petį. — 
Ten turi būti kažkas, dėl ko verta žudyti, o paprastai žudoma dėl 
pinigų. 

— Nustok kvėpavusi man į sprandą, — Džedas nustūmė 
Ją į Šalį, tada ėmėsi faneros. 


„— Tai mano paveikslas, — priminė ji. — Aš turiu pirki- 
mo kvitą. 
— Nieko, — burbtelėjo Džedas, apžiūrinėdamas nugarė- 
lę, kurią nuėmė. — Jokių slėptuvių. 


Dora piktai dėbtelėjo į jį. 

— Bet galėjo būti. 

— Galėjo, — nekreipdamas į ją dėmesio, jis pačiupinėjo 
išvirkščią drobės pusę. 

— Keista. Drobės blogoji pusė atrodo turinti daugybę me- 
tų, — Dora priėjo, norėdama pažvelgti iš arčiau. — Nors ma- 
nau, kad Bilingslis galėjo tapyti ir ant senos drobės, kad su- 
taupytų pinigų. 

— Taip. O kartais Žmonės tapo ant jau esamų paveikslų, 
kad galėtų pravežti juos per muitinę. 

— Ar manai, kad po šituo yra seno dailininko kūrinys? — 
nustebusi Dora papurtė galvą. — O kas dabar sapnuoja? 

Tačiau jis skyrė jai ne daugiau dėmesio, negu būtų sky- 
ręs Musei, Zyziančiai palubėje. 

— Mums reikia nuvalyti šitą teplionę, kad įsitikintume, 
kas yra po ja. 

— Palauk, Skimeronai. Aš už jį sumokėjau. Neketinu jo 
paaukoti kažkokioms policininko fantazijoms. 

— Kiek? — jame grūmėsi nekantrumas ir pasidygėjimas, 
kai atsigręžė į ją. 


Dadlėpti tunlai 


Patenkinta, kad jis suprato, ji sukryžiavo rankas ant krū- 
tinės. 

— Penkiasdešimt du doleriai ir septyniasdešimt penki 
centai. 

Bambėdamas jis išsitraukė piniginę ir atskaičiavo ban- 
knotus. 

Dora, įrėmusi liežuvį sau į žandą, paėmė juos. Tiktai stip- 
rūs jausmai Džedui neleido jai perskaičiuoti banknotų. 

— Pridėtinės išlaidos, — pabrėžtinai tarė ji. — Ir protin- 
gas pelnas. Tegu bus nors aštuoniasdešimt ir sakykime, kad 
sulygome. 

— Dėl Dievo meilės, — jis įdėjo dar keletą banknotų į 
jos delną. — Tai bent godumas. 

— Praktiškumas. — pataisė Dora ir pabučiavo jį, sutvir- 
tindama sandėrį. 

— Ji privertė tave už jį sumokėti, — kupinas pasigėrėji- 
mo Brentas atsilošė krėsle. — Ir uždirbo dvidešimt septynis 
dolerius su trupučiu. Aš maniau, kad ji juokauja. 

— Abejoju, ar Dora iš viso kada nors juokauja, kai kal- 
bama apie pinigus, — Džedas pasitraukė į šalį, užsidegė ci- 
garetę ir apžiūrinėjo paveikslą, tarsi būtų matęs kiaurai pro 
raudonas ir mėlynas dėmes. — Galbūt jos širdis ir minkšta, 
tačiau jos smegenys kaip plėšikų gaujos atamano. 

— E1! — Dora koja pabeldė į duris. — Atidarykite! Ma- 
no rankos užimtos, — kai Džedas atidarė duris, ji įėjo su sku- 
duru, kažkokiu buteliuku ir keletu kilimėlių rankose. — Zi- 
note, galbūt būtų geriau, jei pasikviestume kokį specialistą. 
Paveikslą būtų galima peršviesti ar dar ką nors padaryti. 

— Kol kas galime pasikliauti tik savimi, — jis numetė 
kilimėlius ant grindų, o paskui paėmė butelį. — Kas čia? 

— Tirpalas, kurį naudoju, kai koks nors idiotas nepataiko į 
trafaretą, — ji atsiklaupė ant grindų išvynioti kilimėlio. — Mums 
reikia būti labai atsargiems. Čia galite pasitikėti manimi. 

Brentas jau buvo šalia jos ir šyptelėjo, pastebėjęs, kaip 
piktai dėbtelėjo Džedas, pamatęs, kur žiūri draugo akys. Jis 
atsiklaupė ir ištiesė pašluostę. 

— Patikėkite, aš jau dariau tai anksčiau, — paaiškino ji. — 
Kažkoks miesčionis užpaišė ant nepaprasto grožio credenza, kad 
naujosios spalvos derėtų prie valgomojo interjero. Užtrukau visą 
amžinybę, kol atstačiau senąją padėtį, tačiau buvo verta, — ji 
atsisėdo ant kulnų ir nupūtė plaukų sruogą nuo akių. — Ar no- 
ri, kad pamėginčiau? 


243 


244 


Paslėpti lanlai 


— Aš už jį sumokėjau, — priminė jai Džedas. — Dabar 
jis priklauso man. 

— Tiesiog pasisiūliau padėti, — ji padavė jam skudurą. — 
Tavimi dėta, pradėčiau nuo kampo. Jei kartais susipainiotum. 

— Neketinu painiotis, — tačiau atsiklaupęs šalia jos, 
Džedas iš tikrųjų pradėjo nuo kampo. Jis sudrėkino pašluostę 
1r lėtais, atsargiais judesiais nuvalė dalį parašo. 

— Sudie, Bilingsli, — pratarė Dora. 

— Padarykim jam galą, Konroj, — jis ir vėl sudrėkino 
pašluostę , o paskui švelniai nuvalė sukietėjusius baltus da- 


žus bei gruntą. — Kažkas po jais yra. 
— Tu juokauji, — jos balsas buvo susijaudinęs, kai ji pri- 
slinko arčiau. — Kas čia? Nieko nematau, — ji mėgino iš- 


tempti kaklą ir pažvelgti per jo petį, tačiau už pastangas tik 
gavo niuksą į pašonę. — Velniai rautų, Skimeronai, aš tik no- 
riu Žvilgterėti. 

— Pasitrauk, — jis susikaupęs atsargiai toliau valė grun- 


tą. — Niekšelis, — panosėje bambėjo jis. — Kalės vaikas. 
— Ką? — nenorėdama pasitraukti, Dora spaudė jį tol, 
kol prislinko gana arti kampo. — Manė, — ji pašnibždomis, 


tarsi bažnyčioje, ištarė vardą. — Klodas Manė. O mano Die- 
ve, nupirkau Manė už penkiasdešimt du dolerius ir septynias- 
dešimt penkis centus. 

— Tai aš nusipirkau Manė, — priminė jai Džedas. — Už 
aštuoniasdešimt. 

— Maži vaikai, — Brentas uždėjo rankas abiem ant nu- 
garų. — Nesu meno žinovas, tačiau ir aš žinau, kas tas vyru- 
kas, ir nemanau, kad kas nors būtų paišęs abstrakčią nesąmo- 
nę ant tikro daikto. 

— Nebent jis buvo nelegaliai atvežtas, — užbaigė Džedas. 

— Būtent. Aš nubėgsiu ir patikrinsiu, ar per pastaruosius 
mėnesius pasitaikė didelių vagysčių, kuriose dalyvavo mūsų 
bičiulis. 

— Paveikslas galėjo priklausyti privačiai kolekcijai, — 
Dora pirštais vedžiojo virš Manė parašo, tačiau jo nelietė. — 
Daugiau nevalyk, Džedai. Tu gali sugadinti. 

Ji buvo teisi. Džedas užgniaužė savo nekantrumą ir pa- 
dėjo skudurą į šalį. 

— Pažįstu vieną Žmogų, kuris restauruoja paveikslus. 
Galbūt ji galėtų pasirūpinti ir šituo, niekam apie tai neprasi- 
tarusi. 


Paslėpti tuntai 


— Sena draugė? — paklausė Dora. 

— Ji nėra sena, — nesąmoningai jis perbraukė delnu Do- 
ros plaukus ir sulaikė ranką ant kaklo, žvelgdamas į Brentą. 

— Tau teks pranešti apie tai Goldmanui. 

— Tai jau kitas žingsnis. 

Džedas pažvelgė į menininko parašą sodriame, padūma- 
vusiame žaliame fone. 

— Neturėčiau tavęs prašyti, bet paprašysiu. 

— Kiek tau reikia laiko? — paklausė Brentas, užbėgda- 
mas jam už akių. 

— Tiek, kad galėčiau patikrinti aukcionų namus Virdži- 
nijoje ir rasti galus, — jo balsas išliko ramus. 

Brentas linktelėjo ir pasiėmė paltą. 

— Turiu užtektinai darbo, tikrindamas Di Karlą. Niujor- 
ko policijos poskyris pranešė, kad savo bute jis jau kelias die- 
nas nesirodė. Užsiimdamas tuo ir stengdamasis, kad Filadel- 
fijoje būtų saugu moterims, galiu ką nors praleisti. Padary- 
tum man paslaugą, jei išsiaiškintum, kas sieja porcelianinį šunį 
ir paveikslą. Susisieksime. 


— Būtinai. 
— Tik būk atsargus. Iki pasimatymo, Dora. 
— Iki, Brentai, — ji liko ten, kur ir buvusi. — Ar pas 


labai aukštą bosą jis turi eiti tavęs užtarti? 

— Taip, pas ganėtinai aukštą. 

— Tuomet mes geriau laikykime špygas, kad jam pasi- 
sektų. 

— Mes? — jis sugriebė ją už rankos, ir ji atsistojo. — 
Neprisimenu nieko apie "mus". 

— Tuomet atmintis tave paveda. Kodėl tu nepaskambini 
savo draugei menininkei, o paskui neužsakai mums skrydžio 
į Virdžiniją? Aš būsiu pasirengusi po dešimties minučių. 

— Šiame pasaulyje nėra moters. kuri susiruoštų per de- 
šimtį minučių. 

— Skimeronai, — eidama į miegamąjį, ji kalbėjo per pe- 
tį. — Aš gimiau kelyje. Dar niekas nesusikrauna daiktų grei- 
čiau negu aktorius, skuodžiantis į premjerą. 

— Nenoriu, kad būtum su manimi. Gali būti pavojinga. 

— Gerai, aš užsisakysiu bilietą atskirai. 

— Po velnių, tu tikra rakštis subinėje. 

— Jau esu girdėjusi. A, ir pasirūpink, kad tai būtų skry- 
dis pirmąja klase, gerai? Niekada nekeliauju žemesne klase. 


Paslėpti luntai 


Vainsepas tyliai pasibeldė į Finlio kabineto duris. Jis Ži- 
nojo, kad jo darbdavys ką tik baigė keturiasdešimt penkias 
minutes trukusį konferencinį pokalbį telefonu, ir nebuvo įsi- 
tikinęs, kokia jo nuotaika. Jis atsargiai įkišo galvą; vidų. Finlis 
stovėjo prie lango, rankas susidėjęs už nugaros. 

— Pone? 

— Abeli. Kokia puiki diena, ar ne? Nuostabi diena. 

Virpulys, kirbėjęs Vainsepo pilve, nustojo drumstis ir nu- 
rimo nelyginant ežero vanduo. 

— Taip, pone, tikrai puiki. 

— Aš esu laimingas žmogus, Abeli. Žinoma, savo laimę 
nusikaliau pats, dėl to ji dar mielesnė. Kaip manai, kiek žmo- 
nių ten, apačioje, yra patenkinti savo darbu? Kiek iš jų pasi- 
baigus darbo dienai grįžta namo laimingi? Taip, Abeli, aš esu 
laimingas Žmogus, — jis atsisuko, 0 jo veide nuo šypsenos 
buvo atsiradusi daugybė raukšlių. — Kuo galiu tau padėti? 

— Turiu Aizadoros Konroj dosjė. 

— Puikus darbas. Puikus, — jis paragino Vainsepą priei- 
ti arčiau. — Tu esi man labai brangus, Abeli, — siekdamas 
bylos, Finlis laisva ranka spustelėjo kaulėtą Vainsepo petį. — 
Labai brangus. Norėčiau parodyti, kaip labai tave vertinu, — 
atidaręs viršutinį stalo stalčių, Finlis išėmė aksominę dėžutę. 

— Ačiū jums, pone, — nuolankus ir sujaudintas Vainse- 
pas atidarė dėžutę. — Ak, pone Finli, — pratarė jis prislopin- 
tu balsu. Prislopintu, nes neturėjo nė menkiausio supratimo, į 
ką dabar žiūri. 

Prieš jį buvo kažkoks šaukštas su dideliu dubeniu ir trum- 
pu, erelio pavidalo kotu. 

— Man džiugu, kad tau patinka. Išrinkau jį 1š savo šaukštų 
kolekcijos. Pamaniau, kad alavas tau geriausiai tiks. Tvirtas, 
ilgalaikis metalas, labai dažnai tinkamai neįvertinamas. 

— Ačiū, pone. Ačiū. Nė nežinau, ką pasakyti. 

— Tai niekis, — Finlis nuvijo šalin dėkingumą. — Ma- 
Žas suvenyras, rodantis, kaip aš tave vertinu, — dabar jis at- 
sisėdo, pirštu baksnodamas į viršutinę lūpą. — Tu gerai man 
tarnauji, Abeli. Aš atlyginu už lojalumą ir baudžiu už išda- 
vystę. Greitai, preciziškai ir nuodugniai. Kitą valandą nejunk 
Jokių skambučių. 

— Taip, pone. Ačiū dar kartą. 

Tačiau Finlis jau buvo greitai, precieiškai ir nuodugniai 


Daslėpti luitai 


išbraukęs Vainsepą iš savo realybės. Jis atsivertė bylą ir visą 
dėmesį paskyrė Aizadorai Konroj. 


Duidežimtas synins 


Kai Džedas įvažiavo į Front Rojalį, lijo ištįsusiais vė- 
siais šuorais. Skrendant iš Filadelfijos tarptautinio oro uosto 
į Dalsą, oras buvo siaubingas ir atrodė, kad nepagerės ir vė- 
liau. Išnuomoto automobilio defrosteris dirbo dviem greičiais: 
smarkiai pūtė ir tiesiog šildė. Kiekvieną kartą, kai Džedas bū- 
davo priverstas padidinti intensyvumą, automobilio salonas 
virsdavo maža, tačiau puikia sauna. 

Važiuojant Dora tauškėjo, o jos lengvas balsas ir nerū- 
pestingos pastabos jį atpalaidavo. Jam nereikėjo atsakyti ar 
netgi klausytis. Ji kažkokiu būdu priversdavo jį pasinerti į jos 
nuotaiką netgi tada, kai jo mintys sukosi apie tolimesnius 
žingsnius, kurių reikėtų imtis. 

— Jei užsiimtum pasąmonę veikiančių kasečių bizniu, — 
tarė Džedas, — susikrautum didžiulius turtus. 

— Tikrai taip manai? — Dora atlenkė saulės skydelį ir 
žiūrėdama į veidrodėlį iš naujo pasidažė lūpas. — Kiti du po- 
sūkiai į dešinę, — tarė ji ir uždarė lūpdažį. 

— Kadangi yra ženklas ir rodyklė, tikriausiai būčiau ir 
pats sugalvojęs. 

— Tu vis dar šiaušiesi todėl, kad aš kraunuosi daiktus 
greičiau už tave. 

— Aš nebuvau pasišiaušęs. 

— Na, žinoma, kad buvai, — plačiai šypsodamasi, ji pa- 
plekšnojo jam per ranką. — Tai būdinga vyrams. Tai, kad tu 
užsispyrei vairuoti, nors ir aš žinau kelią, irgi vyriška. Aš ne- 
prieštarauju. Manau, kad tai visai žavu. 

— Aš ėmiausi vairuoti todėl, kad nebuvau tikras, ar ga- 
liausiai viskas nesibaigs penkių automobilių susidūrimu, nes 
tu per daug tauški apie ozono sluoksnį arba ZZ TOP. 

— (O, — ji pasilenkė ir pabučiavo jo skruostą. — Tu klau- 
seisi. 

— Mano ausyse ir dabar vis dar spengia, — Džedas su- 
stojo aikštelėje šalia aplūžusio Ford furgono. — Atmink, Kon- 
roj, atvažiavai čia ne apsipirkti. 
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Paalėpti tuntai 


— Žinau, žinau, — ji pavartė akis, kai jis lipo iš automo- 
bilio. — Ir klausimus tu užduodi, — tęsė ji, — 0 aš stoviu už 
dviejų žingsnių kaip gera mergaitė, užčiaupusi burną. 

Jis palaukė, kol ji užtrenkė dureles. 

— Tikrai taip, — jis žiūrėjo į ją, o lietus merkė jos plau- 


kus. — Šitą žavią burną, nors ji ir dirba beveik be perstojo. 
— Ką gi, tai suvirpino mano širdį, — ji įsikibo jam į pa- 
rankę ir pasuko prie galinių durų. — Viduje nebus šilta, — 


tarė ji, kai jis, girgždant vyriams, atidarė metalines duris, — 
tačiau bus sausa. Ponas Porteris nepaprastai taupus. Jokių ne- 
reikalingų puošmenų, jokių rėkiančių stendų, tačiau geri san- 
dėriai, — ji giliai įkvėpė oro, ir jos akys sublizgo. — Dieve, 
tik pažvelk į šitą. 

Jis taip ir padarė. Tačiau išvydo tik eiles dulkėtų spintų 
1r daugybę niekniekių už dėmėtų stiklų. Cia buvo krūvos pa- 
puošalų, dauguma nežmoniškai neskoningi ir praradę blizge- 
sį nuo naudojimo. Viena spinta buvo pilna pipirinių ir druski- 
nių, kita — įvairiausių butelių, kurie nebuvo labai švarūs. Čia 
buvo ir šventiko kepurė, linksmai pūpsanti virš suskilinėjusios 
formų liejimo mašinos, ir keletas kartoninių dėžių su knygo- 
mis popieriniais viršeliais po dešimtį centų už kiekvieną. 

— Man regis, kad tai Maksfildo parapijos antspaudas. 

Dorai nespėjus ten nudrožti, Džedas sugriebė ją už ran- 
kos. Iš spindinčių jos akių jis suprato, kad praeiti su ja pro 
visus šiuos daiktus bus tas pats, kaip per karštas žarijas. Šitai 
reikės padaryti greitai ir nesidairant atgal. 

— Kur yra kontora? 

— Priekyje, dešinėje. Džedai, aš tik noriu pažiūrėti... 

Tačiau jis jau tempė Dorą, 0 ji timpčiojo jam už rankos, 
tarsi šunelis, vedamas už pavadėlio. 

— Susiimk, Konroj. Tavo delnai prakaituoja. 

— Tai tikrai Žiauru, — tarė ji, tačiau smakrą iškėlė į vir- 
šų. — Ar tikrai nenori, kad pasikalbėčiau su Porteriu? Kaip 
verslo Žmogus su verslo žmogumi? 

— Jau sakiau, kad kalbėsiu aš. 

— Testosterono antplūdis, — pašnibždomis pratarė Dora. 

Priėję kabinetą rado atidarytą, tačiau tuščią. Džedas pa- 
manė, kad tai vienintelė vieta visame pastate per dešimtmetį 
mačiusi pašluostę ir šepetį. Skirtingai nuo netvarkos preky- 
bos salėje, čia rašomasis stalas žvilgėjo ir buvo tvarkingas, o 
spintos švarios ir skrupulingai uždarytos. Ore tvyrojo baldų 
valiklio aromatas su citrina. 


Paslėpti tunkai | | | | 


— Čia šis tas pasikeitė nuo to laiko, kai lankiausi pasku- 
tinį kartą, — smalsaudama Dora įkišo galvą į vidų. Ant stalo 
užtiesalo nebuvo nė vienos dėmelės, o kairiajame kampe stovė- 
jo daili porcelianinė vaza su šviežiomis šiltnamio rožėmis. — 
Praėjusį kartą ant sienos kabojo kalendorius su pusnuogėmis 
mergužėlėmis — tūkstantis devyni šimtai šešiasdešimt penk- 
tųjų metų — O visa kita atrodė taip, tarsi čia būtų susprogusi 
nedidelė bombikė. Prisimenu, jog pagalvojau, kaip galima 
dirbti tokiame chaose, — ji išvydo nebylų Džedo žvilgsnį ir 
gūžtelėjo pečiais. — Mano chaose bent jau yra šiokia tokia 
sistema, — ji nutilo, dairydamasi aplinkui ir stengdamasi per 
daug nesiilgėti prekybos salės. — Galbūt Porteris kur nors 
vaikštinėja. Jį nesunku pastebėti. Jis kažkuo panašus į šešką. 

— Kuo galiu jums padėti? 

Džedas uždėjo ranką Dorai ant peties, kad ji patylėtų, ir 
atsisukęs išvydo tvarkingai apsirengusią moterį su akiniais, 
kabančiais ant auksinės grandinėlės. 

— Norėtume pasikalbėti su ponu Porteriu. 

Elenos Ouvings akys apsiblausė ir stebėtinai greitai pri- 
sipildė karštų ašarų. 

— Ak, — pratarė ji ir pradėjo ieškoti kišenėje nosinės. Ir 
vėl: — Ak, — šluostydamasi plūstančias ašaras. 

— Atleiskite, — Džedui dar nespėjus susivokti, Dora jau 
vedė ją į kabinetą, prie kėdės, prilaikydama už rankos. — Ar 
atnešti vandens? 

— Ne, ne, — Elena šnirpštelėjo, o paskui pradėjo draskyti 
šlapią popierinę nosinaitę į skutelius. — Man buvo toks sukrė- 
timas, kai paklausėte jo. Aš suprantu, jog negalėjote žinoti. 

— Ką žinoti? — Džedas tyliai uždarė duris ir laukė. 

— Šermanas... Porteris miręs. Nužudytas, — nors šis žodis 
ir buvo ištartas perdėm dramatiškai, jos lūpos iš tiesų virpėjo. 

— O Dieve, — Dora pati siekė kėdės, nes pradėjo suktis 
galva. 

— Prieš pat Kalėdas, — Elena išsipūtė nosį į tai, kas dar 
buvo likę iš nosinaitės. — Aš pati jį suradau. Ten, — ji pakėlė 
ranką ir parodė į stalą. 

— Kaip jis buvo nužudytas? — paklausė Džedas. 

— Nušautas, — Elena užsidengė veidą rankomis, 0 pas- 
kui staiga jas nuleido ir sunėrė ant kelių. — Nušautas į galvą. 
Vargšas, vargšas Šermanas. 

— Ar policija ką nors įtaria? — pasiteiravo Džedas. 
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Daulėpti tunlai 


— Ne, — Elena atsiduso ir mėgino susigrąžinti tai, kas 
dar buvo likę iš jos savitvardos. — Nepanašu, kad būtų buvęs 
koks nors motyvas. Nepastebėjome, kad kas nors būtų paim- 
ta. Nebuvo jokių pasipriešinimo ženklų. Atleiskite, pone...? 

— Skimeronas. 

— Pone Skimeronai, ar jūs pažinojote Šermaną? 

— Ne, — valandėlę jis dvejojo, kiek tiesos jai sakyti. 
Kaip visada, jis nusprendė, kad kuo mažiau, tuo geriau. — 
Panelė Konroj yra prekybininkė iš Filadelfijos. Atvykome čia 
dėl kelių daiktų, kurie buvo parduoti iš varžytinių gruodžio 
dvidešimt pirmąją. 

— Paskutiniame mūsų aukcione, — jos balsas sutrūkčio- 
j0. Giliai įkvėpusi, ji atlošė pečius, akivaizdžiai mėgindama 
suimti save į rankas. — Tikiuosi, atleisite man, kad esu tokia 
prislėgta. Mes tik šiandien pradėjome dirbti, ir aš vis dar esu 
šiek tiek sukrėsta. Ar iškilo kokia bėda? 

— Dar neaišku. — Džedas žaviai ir užjaučiančiai nusi- 
šypsojo. — Ponia Konroj pirko porą daiktų. Mus domina, kur 
ir kaip juos gavote. 

— Ar galiu paklausti, kodėl? Mes paprastai neatskleidžia- 
me savų šaltinių. Šiaip ar taip, juk gali ateiti kitas prekeivis ir 
pasiūlyti aukštesnę kainą. 

— Norime šiek tiek daugiau sužinoti apie tuos daiktus, — 
įtikinamai tarė jis. — Neketiname perimti jūsų šaltinių. 

— Ką gi... — tai nebuvo įprasta, tačiau Elena neįžiūrėjo 
čia nieko bloga. — Galbūt galėsiu jums padėti. Ar prisimena- 
te siuntos numerį? 

— F penkiolika ir aštuoniolika, — automatiškai atsakė 
Dora. Ji prisiminė dar kai ką. kas sukėlė kunkuliavimą jos pil- 
ve. Tačiau kai Džedas pašnibždomis ištarė jos vardą, ji papur- 
tė galvą. 

— F penkiolika ir aštuoniolika, — pakartojo Elena, dė- 
kinga, kad gali užsiimti šiuo tuo praktišku. Ji pakilo ir nuėjo 
prie spintos, kurioje buvo sudėti dokumentai. — O taip, visos 
siuntos su “F"'raide atkeliavo iš Niujorko. Menkos firmelės, — 
ji nusišypsojo nešdamasi segtuvą prie stalo. — Jei atvirai, tai 
esu įsitikinusi, kad dauguma daiktų buvo surinkti tiesiog kie- 
muose. Prisimenu, kad kokybė buvo ne tokia, kokios tikėjau- 
si. Konroj... taip, tai jūs nupirkote abu daiktus. Bijau, kad ne- 
labai ką galiu pasakyti apie juos. Aš... 

Jai sutrukdė beldimas į duris. 


Paslėpti tunlai 


— Panele Ouvings? 

— Taip, Riči? 

— Čia teiraujasi apie senąją amerikietišką prausyklę. Tie 
žmonės skuba. 

— Gerai, pasakyk jiems, kad tuoj pat būsiu ten, — Elena 
pakilo, pasitaisė plaukus ir sijoną. — Ar leisite man išeiti va- 
landėlei? 

Džedas palaukė, kol ji išėjo, o tada pats paėmė segtuvą. 
Jis peržvelgė sąrašus, prekes, kainas, o paskui paprasčiausiai 
įsidėjo į kišenę tai, kas jam pasirodė reikalinga. 

— Ką tu darai? — paklausė Dora. — Juk šitaip negalima. 

— Taip sutaupysime laiko. Eime. 

— Ji Žino mano pavardę. 

— Todėl pasidarysime kopijas ir grąžinsime jai origina- 
lus, — jis tvirtai paėmė jos ranką, tačiau šį kartą tai nebuvo 
būtina. Ji nesistengė užsibūti ilgėliau ir nesispyriojo, norėda- 
ma apžiūrėti apdulkėjusius turtus. Kai jie išėjo ir jau sėdėjo 
automobilyje, Džedas suėmė jos smakrą. — Na, gerai, klok. 
Tu ten išblyškai nelyginant popierius. 

— Aš prisiminiau poną Ešvortą. Pasakojau tau apie jį. 
Jis buvo prekeįvis. su kuriuo susipažinau tą dieną aukcione. 
Jis irgi nusipirko vieną daiktą iš tos siuntos. 

— Vyriškis. kuris buvo nužudytas įsilaužus, — tarstelėjo 
Džedas. — Tu sakei, kad jo parduotuvė yra kažkur netoliese. 

— Taip, vos už poros mylių. 

— Tada ten ir važiuosime, — jis užvedė variklį. — Ar 
įstengsi? 

— Taip. Bet pirmiausiai noriu sustoti ir paskambinti į par- 
duotuvę. 

— Tavęs ten nebuvo vos porą valandų, Konroj. Viskas 
turėtų būti gerai ir be tavęs. 

— Aš nenoriu, kad Teri ar Lėja artintųsi prie jos, — ji 
įtempė kaklą ir žvelgė nieko nematančiomis akimis. — No- 
riu, kad parduotuvė būtų uždaryta. 

— Na, gerai, — jis uždėjo savo ranką ant jos plaštakos ir 
pajuto, kad ji šalta ir įsitempusi. 


Nors jis ir buvo susikrovęs viską, kas reikalinga nakvy- 
nei, Džedas tikėjosi nuvykti į Virdžiniją ir sugrįžti per vieną 
dieną. Apie tai negalėjo būti nė kalbos, apsilankius Ešvorto 
parduotuvėje. 
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Daalėpdi lunlai 


Dorai reikėjo šiek tiek pailsėti, ir jis ketino pasirūpinti, 
kad taip būtų. 

Ji nieko nesakė, kai jis užregistravo juos viešbutyje šalia 
oro uosto. Tas faktas, kad ji bemaž nieko nekalbėjo jiems per 
lietų važiuojant nuo Port Rojalio iki čia, jį jaudino ne ma- 
žiau, negu tai, ką jie sužinojo iš Tomo Ešvorto anūko. Be Eš- 
vorto mirties ir žalos, padarytos įsilaužėlio, matyt, buvo pa- 
1mta dar ir statulėlė. 

Džedas atrakino viešbučio kambario duris, padėjo krep- 
šius į šalį ir parodė Dorai kėdę. 

— Atsisėsk. Tau reikia pavalgyti. 

— Aš nesu alkana. 

— Ne, tuesi. — jis pakėlė ragelį ir nesitaręs su ja užsakė du 
kepsnius, kavos ir butelį brendžio. — Trisdešimt minučių, — 
tarė jis, padėjęs ragelį. — O tai tikriausiai reiškia keturiasdešim- 
tį minučių. Turi laiko ištiesti kojas. 

— Aš... — ji apatiškai pažvelgė į lovą. — Manau, kad 
išsimaudysiu. 

— Puiku. Neskubėk. 

Ji pakilo ir pasiėmė savo krepšį. Nė nepažvelgė į jį. 

— Nejaugi tu nieko nejauti? — paklausė ji išvargusi. — 
Trys Žmonės negyvi — mažiausiai trys. Gali būti ir daugiau. 
Galbūt man brangiems žmonėms gresia pavojus vien todėl, 
kad jie dirba man. Argi tai tavęs nebaugina? Argi nuo to tau 
nesidaro bloga? Ar tau iš viso tai ką nors reiškia? 

Paskutinis klausimas pliekė tarsi rimbas, kai ji, prispau- 
dusi prie krūtinės savo krepšį, prisivertė pažvelgti jam į akis. 
Džedas ramiai sutiko jos žvilgsnį. 

— Taip, man tai kai ką reiškia. Mane tai siutina. Eik ir 
išsimaudyk, Dora. Nurimk valandėlei. 

Išsekusi ji nusigręžė. 

— Tai ne taip paprasta, — ji tyliai išėjo ir uždarė duris. 
Netrukus jis išgirdo, kaip ji į vonią leidžia vandenį. 

Jis užsidegė cigaretę, prieš tai tyliai nusikeikęs, kai jam 
nepavyko iš karto užsidegti degtuko. Ji nusivylė juo — štai 
kas buvo jos akyse, kai ji galiausiai pažvelgė į jį. O jam buvo 
svarbu, gal net per daug, ką ji galvoja apie jį, ką jaučia jam, 
kaip Žiūri į jį. 

Ji pati buvo jam per daug svarbi. 

Jis nuėjo prie vonios kambario durų ir pakėlė ranką, ke- 
tindamas pasibelsti. Paskui ir vėl ją nuleido. “Neturiu ką pa- 
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sakyti", — pagalvojo. Reikalingi veiksmai. Jis grįžo prie te- 
lefono 1r paskambino Brentui. 

— Leitenantas Čepmenas. 

— Čia Džedas. 

— Ką sužinojai? 

— Pora nužudytų, — Džedas išpūtė dūmą, ir jo balsas 
automatiškai pasidarė tylus. — Šermanas Porteris, jam pri- 
klausė aukcionų namai, kur Dora įsigijo paveikslą ir šunį. Nu- 
šautas kabinete prieš pat Kalėdas. Galbūt norėtum paskam- 
binti vietinei policijai ir išsiaiškinti smulkiau. 

— Supratau. 

— Ešvortas Tomas, vietinis antikvarininkas, nužudytas 
per įsilaužimą neilgai trukus po Porterio aukciono. Jis buvo 
aukcione kartu su Dora ir nupirko porceliano statulėlę, — Dže- 
das toliau žvelgė į sąrašą. — Vyras ir moteris, maždaug dvie- 
jų pėdų aukščio su to meto apranga. Antebellum. Neilgai ją 
teturėjo. 

— Vertė? 

— Nedidelė. Čia pasidomėjau, kas dar buvo toje siuntoje 
1r kas ką nupirko. 

— O tu nesnaudei, kapitone. Perskaityk, bet neskubėk. 
Man jau nutirpo ranka. 

Kai Džedas baigė, jis sumaigė cigaretę. 

— Būčiau dėkingas, jei pasirūpintum tu Žmonių paieška. 

— Tau nereikia sakyti. 

— Siunta atėjo iš Niujorko. turėjo būti iš kažkokios ma- 
žos firmelės, tačiau tuo užsiimanti moteris mano, kad visi tie 
daiktai yra šlamštas, surinktas iš kiemų — ne tai, ko ji tikėjo- 
si. Turiu pavardę to vyruko, kuris juos atsiuntė. Ketinu rytoj 
asmeniškai jį apklausti. 

— Pasakyk man tą pavardę. Dėl viso pikto jį patikrinsime. 

— Franklinas Flauersas, Bruklino adresas. Ar dar yra ko- 
kių naujienų ponios Lailos byloje? 

— Atrodo, kad jos būklė gerėja. Ji daugiau nieko nepri- 
simena, tik tai, ką jau mums sakė. 

— O paveikslas? 

— Tavo senoji draugužė vis dar dirba prie jo. Puiki min- 
tis — leisti jai dirbti tavo senelės namuose, — Brento balse 
pasigirdo lengva nuostabos gaidelė. — Tavo senelė labai aiš- 
kiai pasakė, kad tas procesas nebus skubinamas. 

— Ar liepei ją saugoti? 
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— Dvidešimt keturias valandas. Turėjau papūsti nedide- 
lį dūmelį Goldmano pusėn, padaryti keletą paslaugų. Kalba- 
ma, kad prie tų pareigų priskiriama kavutė ir pyragėliai. No- 
rėčiau ir aš tokių. Pasakyk man savo numerį, jei kartais dar 
šiandien ką nors sužinočiau. 

Džedas perskaitė jį ant telefono. 

— Ar tau dėl šito labai sunku? 

— Nieko, kas būtų ne mano jėgoms. Goldmanas nuspren- 
dė pasidomėti vyruku, nušovusiu Treinorą. Perskaitė kalbą 
priešais teismo rūmus. Na, žinai: “Kai nužudomas vienas iš 
mano vyrų, aš nenurimsiu, kol nusikaltėlis nebus nubaustas." 
Vienuoliktos valandos seansas. 

— Mes įmesime Di Karlą tiesiai jam į sterblę. 

Pasidygėjimas Džedo balse suteikė Brentui vilties. 

— Jei tik jį rasime. Atrodo, jog mūsų berniukas prasme- 
go po žeme. 

— Tuomet jį iškasime. Paskambinsiu tau iš Niujorko. 

Jis padėjo ragelį, atsirėmė į galvūgalio lentą ir surūkė 
dar vieną cigaretę. Vanduo jau nebetekėjo į vonią. Jis vylėsi, 
kad ji guli aukštielninka vonioje, jos akys užmerktos, o min- 
tys ramios. 

Dora iš tikrųjų gulėjo aukštielninka. Jos akys tikrai buvo 
užmerktos, o karštas vanduo ir vonios druska lėtai atpalaida- 
vo jos kūną. Buvo kur kas sunkiau atpalaiduoti mintis. Ji vis 
matė, kaip Elenos Ouvings akyse tvenkiasi, o paskui išsilieja 
ašaros. Ji vis girdėjo, kaip Tomo Ešvorto Trečiojo balsas rims- 
ta, jam kalbant apie senelį. Ji vis prisiminė, kaip atrodė iš- 
blyškusi ir nusilpusi ponia Laila, gulėdama ligoninėje, apsupta 
aparatų. 

Netgi supama šilumos, vonioje ji vis jautė šautuvo vamz- 
džio šaltį, prispaustą prie krūtinės. 

Negana to, ji vis girdėjo Džedo šaltą, bejausmį balsą, tar- 
dantį aukas, ir matė jo akis, tokias žaviai mėlynas, be jokių 
jausmų. Nei karščio, nei ledo, nei užuojautos. 

Argi tai nebuvo savotiška jo paties mirtis? Susimąstė ji. 
Nejausti... ne, pataisė ji, neleisti sau jausti. O tai buvo kur 
kas blogiau. Sugebėti leisti sau stovėti nuošaliai ir stebėti bei 
tyrinėti, neleidžiant, kad skausmas pasiektų tave patį. 

Galbūt ji visą tą laiką klydo dėl jo. Galbūt niekas jo iš 
tikrųjų nejaudino, niekas neprasiskverbė pro visus tuos atsar- 
giai susikurtus abejingumo ir šalto objektyvumo sluoksnius. 
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Jis paprasčiausiai dirbo darbą, dėliodamas dėlionę, tačiau 
nė viena iš dėlionės dalių nereiškė daugiau, negu žingsnį 
sprendimo link. 

Ji gulėjo vandenyje, kol jis pradėjo vėsti. Atidėliodama 
tą akimirką, kai ji ir vėl turės pažvelgti jam į akis, Dora kruopš- 
čiai nusišluostė, atsigaivino lėtai ištepusi kremu odą. Ji leido 
rankšluosčiui nukristi ir siekė chalato. 

Jos ranka sudvejojo, o paskui perbraukė ryškiai žalią fro- 
tinio chalato audinį. Ji suvokė, kad buvo leidusi sau pamiršti 
kitą Džedo pusę. Švelniąją pusę, tikriausiai nenoromis švel- 
nią, bet vis tiek švelnią. 

Atsidususi ji apsivilko chalatą. Tai buvo jos pačios kaltė, 
nusprendė ji. Panašu, jog ji visada ieškojo daugiau ir visada 
nusivildavo, jei daugiau nebūdavo. Tačiau buvo taip sunku nu- 
rimti, pagalvojo ji ir apsijuosė dirželį. Taip velniškai sunku 
nurimti. 

Ji atidarė duris, išleisdama garų 1r kvapų debesį. Jis sto- 
vėjo prie lango ir žvelgė į lietų. Salia jo buvo viešbučio kam- 
barių tarnybos vežimėlis, padengtas dviem. Jis jau buvo iš ka- 
vinuko įsipylęs į puodelį kavos ir dabar, keldamas jį prie lū- 
pų, pasisuko į ją. 

Išvysti ją, įeinančią į kambarį, prilygo saulės smūgiui. 
Vonia buvo grąžinusi jos skruostams spalvą, tačiau jos oda 
tebeturėjo tą švelnų, trapų spindesį, kurį sukėlė nuovargis. 
Plaukai, kuriuos ji bet kaip buvo sukėlusi į viršų, buvo šlapi 
nuo garų. Ir ganėtinai greitai oras pakvipo ja. 

Jis buvo pritemdęs šviesas ne dėl romantikos, bet todėl, 
kad manė,jog blankesnėje šviesoje ji jausis jaukiau. Joje ji 
atrodė trapi ir miela, tarsi gėlė po stiklu. 

Jis prisivertė pakelti puodelį iki pat lūpų ir gurkštelėjo iš 
jo didelį gurkšnį. 

— Pietūs čia, — tarė jis, statydamas puodelį. — Geriau 
valgyk, kol jie neataušo. 

Dabar jo akys nebuvo tuščios, pastebėjo ji. Jos nebuvo ir 
šaltos. Jose ji pamatė daugiau negu aistrą, tai buvo kur kas 
reikšmingiau ir kur kas primygtiniau už geismą. Tai buvo mo- 
ters alkis. Jos. 

— Tu stengiesi dėl manęs, — kodėl ji nesuprato šito anks- 
čiau, nusistebėjo pati. 

— Tiesiog tau reikia papildyti kuro atsargas, ir tiek, — 
jis jau buvo beatitraukiąs kėdę, tačiau ji žengė prie jo. Jos 
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rankos apsivijo jį, kūnas prisispaudė, o veidas įsikniaubė į jo 
kaklą. Ji elgėsi taip. kad jam buvo neįmanoma nepasiūlyti to, 
ką jis galėjo pasiūlyti, kad tik ją paguostų. Jis laikė ją apkabi- 
nęs, jo rankos glostė jos nugarą jam žiūrint, kaip lietus sruve- 
na lango stiklu. 

— Man buvo baugu, — sušnibždėjo ji. 

— Tau nereikia bijoti, — jo apkabinimas pasidarė mažu- 
mėlę tvirtesnis, o paskui ir vėl šiek tiek atsipalaidavo. — Tau 
niekas negresia. 

— Aš bijojau ne šito. Bijojau, kad tavęs nebus čia, kad 
galėtum mane apkabinti, kai man tavęs reikės. Arba, kad jei ir 
būsi, tai tik iš pareigos, kurios negali mandagiai atsisakyti. 

— Tu išsikraustei iš proto. Mandagumas man mažiau- 
siai rūpi. 

Ji tyliai nusijuokė, pati tuo nusistebėjusi. 

— Aš žinau. Zinau tai. Bet supranti, aš pasipainiojau ta- 
vo kelyje, — jis pakreipė galvą taip, kad ji galėtų matyti jo 
veidą, kad galėtų įžvelgti jame tai, ką norėjo matyti. — Ver- 
čiu tave pajusti tai, ko tu negali leisti sau jausti, jei ketini 
daryti tai, ką privalai daryti. Noriu, kad puoselėtum man jaus- 
mus, kurių nenori. 

— Aš nežinau, ką aš jaučiu tau. 

— Tą irgi Žinau, — ji pakėlė ranką prie jo skruosto, švel- 
nindama įtampą. — Šią akimirką tu nori manęs, tad pasisteng- 
sime, kad to užtektų. — ji palietė lūpomis jo lūpas, švelniai 
švelniai braudamasi savo bučiniu giliau. — Mylėk mane. 

Jo viduje sukirbėjo geismas. 

— Bet dabar tau reikia ne šito. 

— Šito, — ji jau vedėsi jį prie lovos. — Šito. 


Vėliau ji glaudėsi prie jo apsvaigusi ir mieguista. Jis bu- 
vo toks švelnus, pagalvojo ji. Jis buvo toks kantrus. Ir ji žino- 
JO, jog jis buvo įsijautęs. Ir ne tik ji tą vieną trumpą valandėlę 
pamiršo, kodėl jie čia. Jis davė jai viską, ko ji prašė, ir ėmė 
viską, ką ji norėjo pasiūlyti. Dabar ji klausėsi lietaus ir leido 
sąmonei kaboti tik per plauką virš miego. 

— Tas maistas tikriausiai atšalo, — tarė Džedas. — Bet 
tau vis tiek reikia pavalgyti. Kai atėjome čia, atrodė, kad tuoj 
nugriūsi. 

— Dabar jaučiuosi geriau, — ji nusišypsojo, kai jis sunė- 
rė savo pirštus su jos pirštais. “Jis taip daro vis dažniau“, — 
pagalvojo ji. Ji susimąstė, ar jis tai suvokia. 


Daslėpti luntai 


— Pasakyk, ką darysime toliau. 

— Rytą keliausime į Niujorką. 

— Tu pasakei "mes", — ji dar labiau prisiglaudė. — Da- 
rai pažangą, Skimeronai. 

— Tiesiog susilaikau nuo kivirčo. 

— Ehė. Tau patinka, kai aš šalia. Galėtum tai ir pripažinti. 

— Man patinka būti su tavimi lovoje, — Dora pasikėlė ir 
perbraukė ranka susitaršiusius savo plaukus. — Tavo dėka tik- 
rai pasijutau geriau. 

Jis piršto galu švelniai palietė jos spenelį. 

— Visas malonumas mano pusėje. 

Ji nusijuokė ir atmetė atgal plaukus. 

— Ir ne tik tai... nors tai ir buvo nepakartojama, — švel- 
niai šypsodamasi ji perbraukė krumpliais per jo smakrą. — 
Man irgi patinka,kai tu šalia. 

Jis sugavo jos riešą ir valandėlę jį laikė. 

— O galbūt neturėtų. Galbūt turėtum visomis išgalėmis 
sprukti į kitą pusę. 

— Aš taip nemanau. 

— Tu manęs nepažįsti, Dora. Tu net nenutuoki, iš kur aš, 
ir tu nesuprastum, net jei žinotum. 

— Išmėgink mane. 

Jis papurtė galvą ir pradėjo keltis. 

— Išmėgink mane, — pakartojo ji dar kartą tarytum iš- 
šūkį. 

— Aš noriu pietų, — jis vėl užsitempė džinsus ir, atsukęs 
jai nugarą, atidengė ataušusius kepsnius. 

— Puiku. Galime pasikalbėti valgydami, — šitos progos 
ji neketino praleisti. Apsivilkusi chalatą, ji atsisėdo šalia ve- 
žimėlio su maistu. Jis buvo užsakęs tik vieną puodelį kavos. 
Akivaizdu, svarstė ji, jis nusprendė, kad kava neleis jai už- 
migti, 0 jis norėjo, kad ji miegotų. Ji įsipylė į taurę brendžio 
ir visiškai ramiai jį išgėrė. 

— Iš kur tu kilęs, Skimeronai? 

Jis jau buvo pradėjęs gailėtis savo žodžių ir padėties, į 
kurią jie jį įstūmė. 

— Iš Filadelfijos, — lakoniškai atsakė jis ir atsipjovė ga- 
balėlį kepsnio. 

— Iš Filadelfijos turtingųjų, — pataisė ji. — Aš tai Ži- 
nau. — Vadinasi, ji paleis į darbą siurblį. — Taip pat Žinau, 
kad pinigingos buvo abi pusės ir kad tavo tėvų santuoka buvo 
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tik klanų susiliejimas. — Ji užbėrė druskos ant kepsnio. — Ir 
kad jie daugybę kartų kivirčijosi viešumoje. 

— Kiek tik aš juos atsimenu, jie nekentė vienas kito, — 
jis gūžtelėjo pečiais, bet tai buvo visiškai nelankstus gestas. — 
Dėl susiliejimo tu teisi. Nė vienas iš jų nenorėjo prarasti nė 
kruopelės bendrų turtų, todėl gyveno drauge dvidešimt septy- 
nerius metus, vienas kitu bjaurėdamiesi ir siusdami. Ir ironiš- 
ka — 0 galbūt taip ir turėjo būti — žuvo drauge, kai jų vai- 
ruotojas nesuvaldė limuzino ir sudaužė automobilį. 

— Tau buvo sunku jų abiejų šitaip netekti. 

— Ne, — jis pakėlė akis, pasitikdamas jos žvilgsnį. — 
Ne. Kai jie buvo gyvi, aš jiems nejaučiau nieko, nebent švel- 
nią panieką. Jau sakiau, kad tu nesuprasi. 

Ji akimirką palaukė, valgydama, nes maistas buvo po ran- 
ka ir užpildė tuštumą. 

— Tu klysti. Manau, kad suprantu. Tu jų negerbei ir to- 
dėl kažkuriuo momentu nustojai mylėti. 

— Aš niekada jų nemylėjau. 

— Aišku, kad mylėjai. Vaikas visada myli, kol meilė yra 
smarkiai sužeidžiama...ir dažniausiai ilgam laikui. Tačiau jei 
nustojai mylėti, tai tik todėl, kad tau to reikėjo. Taigi kai jie 
žuvo, jei ir būtum ką nors pajutęs, tai tiktai kaltę, kad nebe- 
gali daugiau jausti, — ji ir vėl nutilo, žiūrėdama į jį. — Ar 
pataikiau? 

Tai buvo dešimtukas, tačiau jis nebuvo pasirengęs to pri- 
pažinti. 

— Jie turėjo du vaikus, kurių nelabai norėjo, — tęsė jis. — 
Gimė Elena, o paskui aš, nes buvo labai svarbu pratęsti giminę. 
Kai augau, man jie nuolat primindavo: 

— Tu esi Skimeronas. Tu esi įpėdinis. Mažiausiai, ką ga- 
li padaryti, tai nebūti kvailiu. Parodyk nors truputėlį dėkin- 
gumo. Nebūk toks piktavalis. 

— Mano pareigos, — toliau niūriai tęsė Džedas, grum- 
damasis su praeities neapykantos šmėklomis, — ir jų lūkes- 
čiai. Tavo tėvai norėjo, kad eitum į teatrą. Manieji norėjo, kad 
uždirbčiau krūvą pinigų iš šeimyninių turtų. 

— Ir kiekvienas savaip juos apvylėme. 

— Tai ne tas pats, Dora. Tavo tėvų ambicijas, susijusias 
su tavo ateitimi, lėmė pasididžiavimas. Manųjų — godumas. 
Mano namuose nebuvo meilės. 

Jam buvo bjauru tai sakyti, bjauru tai prisiminti, tačiau ji 
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pasuko ratą, ir Džedas negalėjo jo sustabdyti, kol jis neapsi- 
suks iki galo. 

— Tavo sesuo... 

— Man reiškė ne daugiau, negu aš buvau svarbus jai, — 
tarė jis šaltai, be jokių emocijų, nes tai buvo patetiška tiesa. — 
Likimo vingis mus abu padarė tos pačios kameros kaliniais, 
tačiau kaliniai ne visada pamilsta vienas kitą. Visi keturi be- 
veik visą gyvenimą vengėme vienas kito, — jis šyptelėjo visai 
be humoro. — Netgi tokio įspūdingo dydžio name tai ne visada 
buvo lengva. 

Nors ji ir žinojo, kad jis to nenorėjo, užuojauta jam buvo 
sužadinta. 

— Ar buvo dar kas nors, su kuo galėjai pasikalbėti? 

— Apie ką? — jis trumpai nusikvatojo. — Juk mano tėvų 
tarpusavio neapykanta niekam nebuvo paslaptis. Jų vaidai vie- 
šumoje buvo tik pradžia. Jie visada užbaigdavo juos namuo- 
se. Jei neįsikibdavo vienas kitam į gerklę, kibdavo į manąją 
arba Elenos. Aš linkau į smulkų vagiliavimą, piktadarystes ir 
apgavystes, 0 ji — į vyrus. Kai jai buvo dvidešimt, ji jau bu- 
vo pasidariusi du abortus. Jiems pavyko išlaikyti juos paslap- 
tyje, taip, kaip pavyko neišleisti į viešumą mano bėdų su įsta- 
tymais. Mūsų iškraustymas į mokyklą — pensioną irgi nepa- 
dėjo. Iš savosios buvau išspirtas, o Elena užmezgė romaną su 
savo mokytoju. 

— Galiausiai jie pasidavė — tai buvo vienas iš nedaugęe- 
lio dalykų, su kuriais jie sutiko. Jie sudarė su Elena sandėrį ir 
nustatė solidžią pinigų sumą, jei ji ištekės už rūpestingai pa- 
rinkto kandidato. Aš apsigyvenau su senele. Pirmoji Elenos 
santuoka tęsėsi šiek tiek mažiau negu dvejus metus. Aš įsto- 
jau į policijos akademiją maždaug tada, kai ji išsituokė. Sitai 
juos 1š tikrųjų įsiutino, — jis paėmė brendį ir dosniai įpylė. — 
Jie grasino mus abu išbrauksią iš testamento, tačiau nenorėjo, 
kad turtai paliktų šeimą. Todėl Elena ištekėjo už kito vyro, aš 
gavau policininko ženklelį, o jie žuvo. 

Ji jautė per daug — gerokai per daug, ji žinojo daugiau, 
negu jis būtų norėjęs, kad ji jaustų. Užuojauta vaikui, pasi- 
baisėjimas, kurį jautė jis, gailestis šeimai, tarp kurios narių 
nebuvo nieko bendra. 

— Galbūt tu teisus, — lėtai tarė ji. — Aš negaliu supras- 
ti, kaip Žmonės gali būti drauge, kai nėra meilės. Arba kaip 
jie negali duoti jos savo vaikams. Tačiau tai nereiškia, kad 
nesuprantu tavęs. 
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Paalėpti tunlai 


— Tu tik privalai suprasti, kad galbūt aš negalėsiu duoti 
to, ko tau reikia. 

— Tada tai mano problema, ar ne? — ji paėmė brendį ir 
užsivertė. — Man atrodo, Skimeronai, kad tau labiau neramu 
dėl to, kad galbūt galiu duoti tau būtent tai, ko tu nori. 


Duidežimt pinmai kynina 


Dora visada mėgo Niujorką. Prieš daugelį metų ji įsivaiZ- 
davo, kad gyvena čia. Pastogė provincijoje, mėgiamas egzo- 
tiškas restoranas, būrelis bohemiškų draugų, visada apsiren- 
gusių juodai ir cituojančių naujausią mažai kam suprantamą 
literatūrą. Ir, žinoma, kuoktelėjusi kaimynė, kuri nuolatos įsi- 
myli ir nustoja mylėti ne tą vyrą. 

Tačiau tuo metu jai buvo keturiolika, ir jos svajonės pa- 
sikeitė. 

Tačiau ji vis tiek mėgo Niujorką už jo negailestingą tem- 
pą, energiją, aroganciją. Ji mėgo žmones, skubančius šaligat- 
viais ir besistengiančius nežiūrėti vienas kitam į akis, pirkė- 
jus, apsunkusius nuo Saks, Macy ir Bendel maišų, elektroni- 
nes parduotuves, kuriose be perstojo vyko prekyba, šaligat- 
vio prekeivius su kepintais kaštainiais bei įžūliu elgesiu ir 
triukšmingą taksi vairuotojų akiplėšiškumą. 

— Kalės vaikas, — burbtelėjo Džedas, kai taksi automo- 
bilis vos nenubraukė dažų. 

Dora nušvito. 

— Nuostabu, ar ne? 

— Taip. Tikrai. Vargu, ar koks faras nuo šio amžiaus pra- 
džios yra surašęs aktą šitoje velnio skylėje už eismo taisyklių 
pažeidimus. 

— Tai neduotų daug naudos. Šiaip ar taip... o, pažiūrėk! — 
Dora atidarė savo langą ir ištempė kaklą. 

— Tik įkvėpk šito oro ir numirsi. 

— Ar matei tą apdarą? — Dora primerkė akis, tačiau ne 
nuo išmetamų dujų, bet stengdamasi įžiūrėti parduotuvės pa- 
vadinimą ir adresą. — Jis buvo nuostabus. Užtrukčiau tik pen- 
kias minutes, jei tik rastum vietą automobiliui pastatyti. 

Jis šnirpštelėjo. 

— Atsipeikėk, Konroj. 


Pailėpti turtai 


Ji sukrutėjo kėdėje ir atsilošė. 

— Galbūt viską sutvarkę, galėsime grįžti atgal. Tau tik 
tereiks apsukti vieną kvartalą. 

— Pamiršk. Argi Filadelfijoje nėra parduotuvių? 

— Na, žinoma, kad yra. Ne tai svarbiausia. Batai, — tarė 
ji iš lėto atsidususi ir įsmeigė akis į kitą vitriną, Džedui ski- 
nantis kelią Medisono prospektu. — Čia vyksta išpardavimas 
po Kalėdų. 

— Turėjau pagalvoti. Po perkūnais, pasitrauk iš mano ei- 
lės! — jis sušuko ir agresyviai pasuko į šoną, apvažiuodamas 
dar vieną taksi automobilį. — Turėjau pagalvoti, ar vertėjo 
vežti tave per Manhataną. Tai tas pats, kaip siūlyti kepsnį iš- 
badėjusiam šuniui. 

— Tu turėjai leisti man vairuoti, — pataisė ji. — Aš bū- 
čiau geranoriškesnė ir būčiau negalėjusi dairytis į parduotu- 
ves. Be to. juk tai tu norėjai patikrinti Di Karlo apartamentus. 

— Ir mes galime pasiekti juos gyvi. 

— Arba galėjome iš oro uosto važiuoti taksi. 

— Aš pabrėžiu žodį gyvi. 

Dora jautėsi labai gyva. 

— Zinai, mes galėtume pasilikti nakčiai. apsistoję ko- 
kiame nors šlykščiai bjauriame miesto viešbutyje. Nueitume į 
Sekspyro pjesę, — ji ilgesingai pažvelgė į boutigue. — Par- 
duotuvė. 

— Mes i1šsirengėme ne į pažintinę ekskursiją, Konroj. 

— Aš tik stengiuosi kuo geriau išnaudoti situaciją. 

Nekreipdamas į ją dėmesio, Džedas pasuko į aštuonias- 
dešimt trečiąją gatvę. Greitai apsidairęs, ieškodamas gana 
didelio plyšio išnuomotam automobiliui pastatyti, jis galiau- 
siai pasielgė labai nuovokiai ir pastatė jį, užimdamas du tar- 
pus. — Būsiu priverstas pasitikėti tavimi. 

— Na, gerai, — ji pasiruošė būti patikima. — Dėl ko? 

— Noriu, kad pasėdėtum prie vairo, kol aš nueisiu į vidų 
ir patikrinsiu Di Karlą — surasiu namo valdytoją, galbūt porą 
kaimynų. 

Jos veidas kone apsiblausė. 

— Tiktai kodėl aš negalėčiau eiti kartu? 

— Nes kai grįšiu, noriu, kad automobilis būtų čia. Jei tau 
reikia judėti, gali važinėti aplink kvartalą, jokiu būdų nesu- 
stodama nei rūbų, nei batų, ir galiausiai grįžti čia. Supratai? 

— Aš nesu idiotė, — pradėjo ji, tačiau jis tik pabučiavo 
ją ir išlipo. 
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Paslėpti luntai 


— Užsirakink duris, Konroj. 

Kai penkios minutės virto dešimčia, o dešimt dvidešim- 
čia, Dora jau pradėjo svarstyti, kad galbūt vertėtų palikti Dže- 
dui raštelį, kuriame būtų parašyta, kad jis pasiimtų ją iš bou- 
tigue, o tada su taksi ten nuvažiuoti. Ji jau buvo beieškanti 
rankinėje popieriaus, kai į vidų įšoko Džedas. 

Jis užvedė variklį ir laukė progos vėl įsilieti į eismą. 

— O dabar kaip, velniai griebtų, nusitrenksime iki 
Bruklino? 

— Ar tai viskas, ką tu gali man pasakyti? Palieki mane 
sėdėti čia vos ne pusę valandos, o dabar tau prireikė žemėla- 
pio į Brukliną? 

— Namo valdytojas įleido mane į Di Karlo butą. 

— Vargu ar tai pasiteisinimas, — ji valandėlę purkštavo 
tylėdama, tačiau nugalėjo smalsumas. — Na? Ir ką tu radai? 

— Pora tuzinų itališkų batų. Kelis Armani kostiumus. Ke- 
letą butelių Dom Perignon ir vaivorykštės spalvų šilkinę pi- 
žamą. 

— Vadinasi, Di Karlas mėgsta prabangius daiktus. 

— Taip pat radau čekių knygelę su šiek tiek didesniu ne- 
gu septynių tūkstančių balansu, porcelianinę Mariją ir keletą 
tuzinų įrėmintų šeimos nuotraukų. 

— Jis taupo pinigus, nepamiršo savo religinių šaknų ir myli 
šeimą. Kol kas nepanašu, kad jis būtų šaltakraujis žudikas. 

— O Tedas Bandis turėjo žavų veidą ir malonią šypseną, — 
jis pasuko į Leksingtono gatvę ir važiavo miesto centro link. — 
Taip pat radau kažkokią laiško iš E. F, Incorporated, esančio 
Los Andžele ir turinčio filialą čia, Manhatane, formą, daugy- 
bę kitų popierių iš tos pačios firmos ir kokį tuziną jo motinos, 
pusbrolio Alfonso, tetos Sofijos ir kažkokios pliuškės, vardu 
Bembi, žinučių autoatsakiklyje. 

— Jei jau moters vardas Bembi, kodėl ji būtinai turi būti 
pliuškė? 

— Suklydau, — jis prasmuko pro geltoną šviesą. — Vien 
todėl, kad ji vadino Di Karlą Toniuku, kikeno ir paliko žinutę 
plonyčiu vaikišku balseliu, dar nereiškia, jog galiu manyti, 
kad ji pliuškė. 

— Taip jau geriau. 

— Tiktai niekur neradau užrašų knygelės, paso ar grynų- 
jų pinigų. Turint galvoje šitai ir tai, kad į jo žinutes neatsaky- 
ta, niekas name jo nematė jau daugiau negu savaitę, jo paštas 
nepaimtas, manyčiau, kad kurį laiką jo čia nebuvo. 


Paslėpti tuntai 


— Neblogas dedukcinis mąstymas. Ar manai, kad jis vis 
dar Filadelfijoje? 

Ji pasakė tai atsainiai, tačiau jis pagavo nerimo gaidelę. 

— Tokia galimybė yra. Bet niekas daugiau nekels sumaiš- 
ties tavo šeimoje. Tam nėra priežasties. 

— Manau, kad tu teisus. Jei jis ten, tai laukia, kol grįšiu 
aš, — ji išsišiepė. — Džiugi mintis. 

— Jis neprisiartins prie tavęs. Aš pažadu. 

Džedas skynėsi kelią iš Manhatano į Brukliną, traukė dū- 
mą ir išgyveno nelabai malonų grūmimosi su eismu pojūtį. 
Kai jie rado Franklino Flauerso parduotuvę, Džedas jau buvo 
sudėliojęs visas dėlionės dalis, jas sumaišęs, o paskui leidęs 
ir vėl susidėlioti. Jis profesionaliai įsuko į plyšį tarp automo- 
bilių. 

— Panašu, Konroj, jog tu šituos dalykus irgi išmanai, — 
jis palinko prie jos ir iškišo galvą, kad galėtų geriau pažvelgti 
į parduotuvę pro langą. 

F. FLAUERSAS 
PARDUODAME IR PERKAME 

— O kas to nedaro? — nusistebėjo jis. — Nepamiršk, 
Konroj... 

— Žinau. Kalbėsi tu. 

Jie įžengė į parduotuvę. Ji buvo ne ką didesnė už viduti- 
nio dydžio svetainę ir užgriozdinta įvairiausiais daiktais, pra- 
dedant pliušiniais meškiukais ir baigiant lempų stulpais. Nors 
čia ir nebuvo Žmonių, Džedas išgirdo balsą, sklindantį iš ga- 
linio kambario, už užuolaidos iš karoliukų. Kaip ir liepė už- 
rašas šalia prekystalio, jis paskambino žalvariniu varpeliu, ku- 
ris kažkada puošė smulkaus masto viešnamį Bronkse. 

— Prašau vieną minutėlę palaukti, — balsas buvo vyriš- 
kas, o Žodžiai ištarti daininga intonacija. 

Flauersas buvo toks pats malonus kaip ir jo kalba. Dorai 
dar nespėjus apžiūrinėti grupelės Avono buteliukų, jis išniro 
iš už užuolaidos, barškindamas karoliukus ir atsinešdamas 
kvapnų dūmų aromatą. 

Jis buvo aukštas vyriškis, gal kokių šešių su puse pėdų, 
šiek tiek suapvalėjęs per stoto vidurį. Kaip ir jo pliušiniai meš- 
kiukai, jis buvo apvalaus, jaukaus veido, kuris spinduliavo 
mielaširdingumu. Jo plaukai buvo perskirti prie pat ausies, 
kad galėtų užšukuoti šviesias sruogas ant plačios plikės. Tarp 
dviejų storų pirštų jis laikė ploną rudą cigaretę. 
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— Labas rytas! — ir vėl jis uždainavo, kaip darželio auk- 
lėtoja, mokanti vaikus abėcėlės. — Ne, ne, — pliaukštelėjęs 
liežuviu, jis nužvelgė keletą tiksinčių laikrodžių. — Jau po 
vidurdienio. Kada praėjo tas laikas? Aš, regis, niekada niekur 
nespėju. Panašu, jog Žemė man sukasi per greitai. O jums kuo 
galėčiau padėti? 

Kadangi Dora buvo užsiėmusi, gėrėdamasi linksmuoju 
milžinu, ji visai nesunkiai leido Džedui vadovauti. 

— Ponas Flauersas? 

— Taip, aš esu Frenkas Flauersas ir čia mano mažoji krau- 
tuvėlė, — jis delikačiai įtraukė dūmų ir išpūtė per burną, pa- 
tempęs lūpas nelyginant bučiniui. — Kaip matote, mes perka- 
me ir parduodame kone viską. Kuo galėčiau šiandien jus su- 
dominti? 

— Ar pažįstate Šermaną Porterį? 

Linksma Flauerso išraiška bematant dingo. 

— Vargšas Šermanas. Sužinojau vos prieš dvi dienas. 
Kaip tragiška. Pasaulis, kuriame mes gyvename, labai dažnai 
man atrodo toks bjaurus. Nušautas tarsi šuo prie jo paties sta- 
lo, — jis sudrebėjo. — Pasibaisėtina, tiesiog pasibaisėtina. 

— Jūs siuntėte jam vieną prekių siuntą, — tęsė Džedas, 
kai Flauersas neskubėdamas dūsavo ir rūkė. — Ji pateko į Vir- 
džiniją gruodžio dvidešimt pirmąją. 

— O taip, — Flauersas liūdnai nusišypsojo. — Kas ga- 
lėjo pamanyti, kad tai paskutinis mano ir Šermano sando- 
ris? Lemtis tokia žiauri ir kaprizinga ponia. Beveik šešę- 
rius metus mes buvome kolegos ir — man norisi taip gal- 
voti — draugai. 

Džedas išsitraukė popierius, kuriuos buvo pasiskolinęs 
15 Elenos bylos. 

— Atrodo, jog dėl šios siuntos iškilo klausimų. 

— Tikrai? — Flauersas paslėpė liūdesį ir susimąstė. — 
Man tai atrodo keista. Elena niekada apie tai neužsiminė — 
žinoma, manyčiau, kad tragiškomis aplinkybėmis tai visiškai 
suprantama. Bet ji tikrai galėjo man paskambiati, nors ir ko- 
kia tai būtų problema, užuot siuntusi jus į Niujorką. 

— Mes čia turėjome kitų reikalų, — nė nemirktelėjęs pa- 
aiškino Džedas. — Jūs pirkote prekes varžytinėse? 

— Nedidelėse varžytinėse, taip, Ketskilse. Koks oras, ko- 
kie vaizdai! Ten nupirkau kelis nereikšmingus daiktus. Kele- 
tą didesnių pardaviau kitiems klientams. Buvo visiškai neprak- 


Paslėpti tuntai 


tiška gabenti sunkius baldus į Virdžiniją, kai turiu parduotu- 
vių ir arčiau namų. 

Jis išpūtė du taisyklingus dūmų ratilus. 

— Suprantate, dažniausiai atstovauju prekeiviams. Ši ma- 
ža krautuvėlė, — jis meiliai apsidairė, žvelgdamas kaip my- 
lintis tėvas į nenuovokų vaiką, — ji man labai brangi, supran- 
tate, bet man labai sunku apsaugoti ją nuo vilkų. Kiek prisi- 
menu, Šermanui išrinkau kelis labai puikius daiktus, — Flau- 
ersas įmetė nuorūką į marmurinę peleninę. — Neįsivaizduo- 
ju, kokia tai galėtų būti problema. 

— Paveikslas, — pradėjo Džedas. 

— Paveikslas? — Flauersas susiraukė. kumštį įrėmęs į 
klubą. — Paveikslo aš nesiunčiau. 

— Abstraktus kūrinys, E. Bilingslio tapytas. 

— Abstraktus? — pakėlęs galvą Flauersas sukikeno ne- 
lyginant mergaitė. — O Dieve, ne. Aš niekada neliesčiau abst- 
raktaus paveikslo. Per daug įmantru mano skoniui. O juos ir 
parduoti labai sunku. Ne, bijau, kad čia kažkokia klaida. 

— Ar turite sąrašą daiktų, kuriuos siuntėte? 

— Na, žinoma. Čia aš tikras profas. Sakote, abstraktus 
paveikslas? Nenuostabu, kad Elena turi problemų. Po minu- 
tėlės grįšiu. 

Jis dingo už užuolaidos. 

— Galbūt jis turi partnerį, — sušnibždėjo Dora. — Ir jo 
partneris pridėjo paveikslą prie siuntos. O galbūt... — ji nu- 
tilo, kai grįžo Flauersas, nešinas dviem segtuvais, vienas bu- 
vo saulėtai geltonas, o kitas ryškiai raudonas. 

— Suprantate, aš šitą reikalą esu pažymėjęs spalvomis, — 
šypsodamasis jis padėjo segtuvus ant prekystalio. — Geltona- 
me bus viskas, ką aš pirkau varžytinėse. — Jis atvertė segtuvą. 
Viduje buvo skrupulingai išmarginti prekių sąrašai su aprašy- 
mais. — Tai buvo... manyčiau, gruodžio dvyliktoji. — Jis grei- 
tai pravertė lapą. — Štai, jau sausio mėnuo. Laikas bėga labai 
greitai. Štai, — atsargiai apsukęs viršutinius lapus, jis pabaks- 
nojo pirštu į segtuvą. — Vudlau dvaras, Ketskilsas, gruodžio 
dvyliktoji. Matote, čia visas sąrašas su pridėtu kvitu. Nėra jo- 
kio paveikslo. 

Džedas pastebėjo, kad nėra ir jokio porcelianinio šuns. 
Nė figūrėlės, panašios į tą, dėl kurios buvo nužudytas Tomas 
Ešvortas. 

— O čia išsiųstų daiktų sąrašas, būtent Šermanui... tegu 
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Daulėpti tunai 


ilsisi ramybėje. Kaip matote, — kalbėjo jis, atversdamas seg- 
tuvą. — Viršuje nurodyta siunta buvo paskutinė. Cia pridėtas 
ir pakavimo lapas. Jokio paveikslo, — jis džiugiai išsišiepė. — 
Daiktai tikriausiai susimaišė, kai drauge su kitais buvo iškrau- 
nami iš dėžių. Šermanas, telaimina jį Dievas, buvo mažumėlę 
nerūpestingas. 

— Taip, — atsakė Džedas. — Esu tikras, kad jūs teisus. 


— Jis neteisus, — pareiškė Dora, atidariusi automobilio 
dureles. — Aš mačiau, kaip pagalbinis darbininkas išpakavo 
visą siuntą. Ji buvo ką tik gauta. 

— Taip, — Džedas išsitraukė raktus, tačiau neužvedė va- 
riklio. Jo akys buvo neįžvelgiamos, kai jis nerimastingai Žžvel- 
gė į ranką. 

— Ten buvo paveikslas. Nupirkau tą nelemtą daiktą. 

— Paveikslas buvo, — pritarė Džedas. — Buvo porcelia- 
ninis šuo ir daugybė kitų dalykų. Tačiau nė vieno iš jų nėra 
Flauerso segtuve. Neatitinka nė vienas daiktas. 

— Galbūt jis melavo, — ji pažvelgė atgal į kitą gatvės 
pusę ir papurtė galvą. — Bet nemanau, kad jis melavo. 

— Ne, jis nemelavo, — sukrutėjęs ant sėdynės, Džedas 
atsisuko į ją. — Pasakyk man štai ką, Konroj. Jei tu nelega- 
liai įvežtum Manė ir keletą kitų vertybių sau ar kam nors ki- 
tam ir jei kurį laiką slėptum jas, kad jos atrodytų įprastai... 

— Aš nebūčiau gabenusi jų į aukcioną, — pertraukė ji, O 
jos akys patamsėjo nuo įtarumo. — Aš neleisčiau, kad jas nu- 
pirktų Žmonės, išsibarstę po visą rytinę pakrantę. 

— Nes tuomet turėtum rūpesčių ir rizikuotum jas susi- 
grąžindama, bet pirmiausia jas reikia turėti. 

— Vadinasi, kažkas kažką supainiojo. Di Karlas? 

— Gali būti. 

— Kas dar? — paklausė ji. — Kas, tavo nuomone, yra 
tas "kažkas"? 

— Pakavimo lapai. Tas, kuris yra Flauerso segtuve, ir ki- 
tas, kurį paėmiau iš Porterio. Jie abu buvo išrašyti Premium 
Shipping firmos. Jis užvedė automobilį. — Turiu paskambinti. 


Dora išgėrė begalybę puodelių kavos ir žaidė su sumuš- 
tiniu. užmušinėdama laiką nedideliame Bruklino restoranėly- 
je, kol Džedas skambino iš mokamo telefono, toliau rinkda- 
mas dėlionės dalis. Išsitraukusi užrašų knygelę, ji pradėjo užsi- 
rašinėti ir braižyti diagramas. 


Daslėpti lutai 


— Regis, Manė yra tikras, — Džedas atsisėdo ir patrau- 
kė į save Doros lėkštę. — Jie turės atlikti testus, norėdami 
įsitikinti šimtu procentų, tačiau mano senelė ir jos draugužis 
jau jį įvertino. 

— Kas jos draugužis? 

— Vyrukas, kurį ji pažįsta. Ilgą laiką jis buvo Metropoli- 
teno operos rūmų direktorius, — jis nurijo trikampį sumušti- 
nį ir davė ženklą atnešti kavos. — Taip pat paaiškėjo, kad visi 
ką nors pirkę iš tos siuntos, buvo užpulti tarp gruodžio dvide- 
šimt pirmosios ir Naujųjų metų. 

— Užpulti? — jos veide neliko nė lašelio kraujo. — Nori 
pasakyti, visi jie nebegyvi? 

— Ne, — Džedas paėmė jos ranką ir tvirtai suspaudė, — 
apiplėšti. Visais atvejais daiktai, kuriuos jie pirko aukcione, 
paimti. Prastai atlikti darbai. Iš to, ką Brentas sako. atrodo, 
jOg jie specialiai stengėsi, kad tai atrodytų prastai atlikta. O 
Di Karlo nėra nė ženklo. Jis yra kažkokio E. F, Incorporated 
filialo Niujorke viceprezidentas. Darbe jis paskutinį kartą buvo 
pasirodęs prieš Kalėdas. Jis porą kartų skambino, bet tik pra- 
ėjusių Metų pabaigoje. Jo sekretorė ir darbuotojai teigia, kad 
nežino, kur jis yra. Jo motina šį rytą Niujorko policijos de- 
partamente užpildė specialią formą dėl sūnaus, dingusio be 
žinios. 

— Vadinasi, jis bėga, — Dora pakėlė kavos puodelį ir 
nepastebėjo Džedo akių blykstelėjimo. — Puiku. Tikiuosi, kad 
jis bėgs tol, kol nukris nuo uolos. Ką darysime dabar? 

Džedas pakraipė pečius ir paėmė dar vieną trikampę su- 
muštinio dalį. — Jei surinksime užtektinai įrodymų, kad ga- 
lėtume jam prikabinti žmogžudystes Filadelfijoje ir Virdžini- 
joje, galime kreiptis į federalus. 

— Tau nereikia man sakyti, kad nenori šito daryti. Imu 
tave perprasti, kapitone. 

— Mėgstu baigti tai, ką esu pradėjęs, — jis tingiai apsu- 
ko užrašų knygelę, kad galėtų perskaityti. — Ir vėl dediesi 
Nense Driu? 

— Tu neturi ženklelio, Skimeronai, todėl tave galima pa- 
vadinti Džo Hardžiu. 

Jis praleido tai negirdomis. Jos diagramos jį sudomino. 
Viršuje ji buvo užrašiusi “Premium Shipping“ ir nuvedusi li- 
nijas į kairę ir į dešinę. Kur baigėsi viena linija, ji buvo užra- 
šiusi “Porteris". Kitos pabaigoje buvo padėjusi klaustuką. Apa- 
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čioje buvo sąrašas prekių, kurios, pasak Flauerso, turėjo būti 
pristatytos. Žemiau Porterio buvo visų pirkusių aukcione var- 
dai ir jų pirkiniai. Kita linija jungė jos vardą su ponia Laila. 

— Kurlink suki, Nense? 

— Tai tik teorija, — ji sukluso, išgirdusi jo toną. — Tiks- 
liau turiu dvi teorijas. Anot pirmosios, pats Di Karlas buvo 
apstumtas. Tas, kuriam jis liepė pasirūpinti prekėmis, apgavo 
Jį ir nugabeno jas į Virdžiniją. 

— Motyvas? 

— Nežinau, — ji pyktelėjo ir pačiupo kavos puodelį. — 
Koks nors nepatenkintas valdininkėlis, kurio Di Karlas nepa- 
rėmė, užgauta moteris...o galbūt koks nors nelemtas klerkas, 
kuris tiesiog apstšovė. 

— Tai įmanoma, jei nepatenkintas valdininkėlis ar už- 
gauta moteris grobio dalį pasiliko sau. Ir netgi nelemtą klerką 
būtų reikėję gerokai paspausti, kad jis nusiųstų prekių siuntą 
į prastus aukcionų namus Virdžinijoje, kur vargu ar Di Karlas 
Iš viso turėjo ryšių. 

— Iš to, ką žinai, galima daryti prielaidą, kad Di Karlas 
jau daug metų naudojosi Porteriu tik tam, kad "išplautų" ne- 
legaliai atsiradusias prekes, — ji atmetė atgal plaukus ir pik- 
tai pažvelgė į jį. — Tu tikriausiai turi geresnę teoriją. 

— Taip, vieną turiu, tačiau apsvarstykime antrąją, — da- 
nojo į jos diagramą. — Kas čia? 

— Skimeronai, visai neprivalau kęsti tavo patyčių. 

— Nagi, pasidalyk su manimi, — jis pakėlė jos plaštaką 
ir švelniai įkando į krumplius, — nors trumpai. 

— Ką gr, man aišku, kad buvo dvi prekių siuntos. Vieną 
sudarė daiktai, supirkti išparduodant turtą, o kitą — nelegalios 
vertybės. Kadangi mes jau sutarėme, jog būtų neįmanomai kvai- 
la, jei Di Karlas būtų specialiai nusiuntęs savo grobį į Virdži- 
niją, kur jis būtų parduotas pasiūliusiam aukščiausią kainą, per- 
šasi logiška išvada, kad dvi siuntos buvo supainiotos. 

— Tęsk, — padrąsino jis. — Tu tuoj gausi ženklelį už 
nuopelnus. 

— O kadangi abu pakuotės lapai išrašyti Premium fir- 
mos, nesunku numanyti, kad buvo supainiota kaip tik ten. 

— Puikiai mąstai, Nense, — sužavėtas ja, jis išsitraukė 
piniginę ir numetė ant stalo kelis banknotus. — O dabar pa- 
tikrinkime. 
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— Minutėlę, — ji pasivijo Džedą prie durų. — Ar nori 
pasakyti, jog manai, kad aš teisi? 

— Sakau, kad turime patikrinti. 

— Ne, taip negerai, — ji atsistojo taip, kad užtvėrė jam 
kelią. — Pažiūrėk man į akis, Skimeronai, ir pasakyk, jog ma- 
nai, kad aš teisi. 

— Manau, kad tu teisi. 

Ji triumfuodama sušuko ir pati atidarė duris. 

— Tuomet ko mes laukiame? 


— Žinai, — tarė Dora, kai jie jau penkiolika minučių au- 
šino kulnus Tarkintono kabinete, — didžioji policijos darbo 
dalis yra nuobodi. 

— Ketini kapituliuoti, Konroj? 

Ji alkūne atsirėmė į krėslo ranktūrį ir delnu parėmė 
smakrą. 

— Ar taip veikei kiekvieną dieną visus tuos metus? 

Jis stovėjo nugara į ją, stebėdamas judančias juostas ir 
darbuotojus. 

— Negalėčiau suskaičiuoti valandų, kurias praleidau 
laukdamas. 

Ji plačiai nusižiovavo. 

— Tikriausiai tokie dalykai išmoko kantrybės. 

— Ne. Nebūtinai. Tu daugybę valandų žongliruoji su nuo- 
boduliu ir užtektinai laiko su siaubu, o tada išmoksti niekada 
neprarasti budrumo. 

Iš ten, kur ji sėdėjo, matėsi jo profilis. Ji suvokė, kad tik 
dalis jo yra Čia, su ja, tame pačiame kambaryje. Kita dalis 
buvo kažkur, kur jis nenorėjo, kad būtų ir ji. 

— Kaip įveiki siaubą? 

— Pripažindamas jį ir susitaikydamas su juo. 

— Neįsivaizduoju tavo baimės, — pratarė ji. 

— Jau sakiau tau, kad tu manęs nepažįsti. Manyčiau, kad 
ateina mūsų žmogus. 

Prie durų pasišokinėdamas atėjo Tarkintonas, šypsoda- 
masis džiaugsminga šypsena. 

— Pone Skimeronai, — jis energingai paspaudė Džedui 
ranką, — ir panele Konroj, aš atsiprašau, kad priverčiau jus 
laukti. Gal galėčiau pasiūlyti kavos? Spurgą. Galbūt danišką 
pyragėlį? 

Džedui dar nespėjus atsisakyti, Dora jau šypsojosi Tar- 
kintonui. 
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— Mielai išgerčiau kavos. 

— Tik leiskite ir aš pats jums įpilsiu, — laimingas, galė- 
damas patarnauti, Tarkintonas pripylė tris puodelius. Dora pa- 
sipūtusi žvilgtelėjo į Džedą. 

— Mes žinome, kad esate užimtas, pone Tarkintonai. Ti- 
kimės ilgai jūsų netrukdyti. 

— Galite dėl to nesirūpinti. Klientams laiko visada pa- 
kanka, štai taip, ponai. Grietinėlės? Cukraus? 

— Juodą, — tarė Džedas ir su pasibaisėjimu stebėjo, kaip 
į vieną puodelį Tarkintonas įvertė kalną cukraus. 

— Taigi, — jis padavė kavą ir pats gurkštelėjo iš savo 
smarkiai pasaldinto puodelio. — Norėjote kažko paklausti dėl 
siuntos, ar ne? 

— Tai tiesa, — Džedas pasikuitė kišenėje, ieškodamas ga- 
benimo sąskaitos, kurią nukopijavo pas Flauersą, numerio. — 
Siunta, iškeliavusi iš šio pastato gruodžio septynioliktąją, siųsta 
Franklino Flauerso Šermanui Porteriui, į Front Rojalį, Virdži- 
nija, numeris ASB-54467. 

— Puiku, — Tarkintonas pats atsisėdo už savo darbo sta- 
lo. — Per patį piką. Kokia būtent iškilo problema? 

— Gauta siunta buvo ne ta, kurią išsiuntė. 

Tarkintono pirštai atsitraukė nuo kompiuterio klaviatū- 
ros. Jo veidą paženklino skausminga išraiška, tarsi jį būtų kan- 
kinęs vidurių pūtimas. 

— O Dieve, tik ne vėl. 

— Ar taip jau buvo nutikę? 

Atsigavęs Tarkintonas pradėjo maigyti klaviatūrą. 

— Patikinu jus, pone Skimeronai, Premium turi pačią ge- 
riausią reputaciją. Galiu tik pasakyti, kad visas tas kalėdinis 
pakilimas šiemet buvo ypač smarkus. Sakote, gruodžio septy- 
nioliktoji, — jo mažos akys nušvito. — Tai gali būti! 

— Kas? 

— Buvo dar viena pretenzija dėl siuntos, iškeliavusios tą 
dieną. Noriu jums pasakyti, kad klientas buvo labai įpykęs. Ir 
tikrai ne toks kantrus, kaip jūs ir panelė Konroj. 

— Di Karlas, — nenoriai prasitarė Dora. 

Džedui dar nespėjus į ją pažvairuoti, Tarkintonas ir vėl 
švytėjo. 

— Teisingai. Ar jį pažįstate? 

— Buvome susitikę, — Dora lengvabūdiškai šypsojosi. 

— Argi tai ne sutapimas? — stebėdamasis tuo, kaip kar- 
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tais nutinka šiame pasaulyje, Tarkintonas patenkintas minkė 
klavišus. — Noriu jums pasakyti, kad šitai didžiule našta už- 
gula šiuos senus pečius. Padariau viską, kas buvo įmanoma, 
kad surasčiau Di Karlo siuntą, o dabar atrodo, jog dvi siuntos 
buvo klaidingai paženklintos ir klaidingai išsiųstos. Negaliu 
iš karto duoti jums atsakymo, kaip tai galėjo nutikti, tačiau 
atsakymas atrodo paprastas kaip obuolių pyragas. Aš nedels- 
damas susisieksiu su ponu Di Karlu. 

— Mes tuo pasirūpinsime, — Džedas per petį tyrinėjo 
vaizduoklį ir įsiminė krovinį išsiuntusio darbuotojo pavardę. 

— Tai padėtų man išvengti dar vienos nemalonios aki- 
mirkos, — jis siurbtelėjo kavos ir pamerkė akį, parodydamas 
Džedui ir Dorai, kad jų draugiją tikrai maloni. — Mes, žino- 
ma, padengsime visas jūsų ir pono Di Karlo persiuntimo iš- 
laidas. 

— Puiku. 

— Aš buvau teisi, — patyliukais pratarė Dora, jiems 1š- 
einant. 

— Vėliau paplekšnosi sau per nugarą, — Džedas priėjo 
prie artimiausio darbuotojo. — Kur yra Džonson? 

— Opalė? — Klerkas galva parodė kito konvejerio pu- 
sėn. — Štai ten. Šešta juosta. 

— Ką mes dabar veikiame? 

— Tikriname nuobodžias smulkmenas. 

Dorai tai visai nepasirodė nuobodu. Tik ne tuomet, kai 
jie sėdėjo su Opale darbuotojų poilsio kambaryje ir klausėsi 
jos pasakojimo. Kadangi ji buvo akivaizdžiai sužavėta ir ku- 
pina užuojautos, Džedas atsilošė, užsidegė cigaretę ir leido 
Dorai vaidinti gerą policininkę. 

Jis neketino jai to pasakyti, bet būtų pasakęs, jog ji tam 
sutverta. 

— Ar gali tuo patikėti? — ji ir vėl kunkuliavo, kai jie ėjo 
per aikštelę. — Jai iš rankų iškrenta šūsnis važtaraščių ir pas 
mus atsiduria neteisėtas Manė, — ji šypsojosi Džedui, kai jis 
atrakino automobilio duris. — Galbūt vis dėlto man patinka 
policininkės darbas. 

— Geriau tu ir toliau pardavinėk niekučius, — patarė 
Džedas. 

— Bent jau galėtum pasakyti, kad gerai padirbėjau. 

— Tu tikrai gerai padirbėjai, bet neriesk nosies. 

— Aš visai neriečiu nosies, — ji nusiavė batelius. — Bet 
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dabar mes žinome kaip, žinome kodėl ir žinome kas. Mums 
tereikia rasti Di Karlą. 

— Palik šitą vyrams, mažyte. 

— Ar ketini tai atiduoti? — iš jos kiekvienos poros ver- 
žėsi begalinė nuostaba. — Tu ketini atiduoti tai dabar? 

— Aš taip nesakiau. Sakiau, kad tau laikas pasitraukti. 

— Be manęs nepadarysi nė vieno žingsnio, Skimeronai. 
Jei aš nebūčiau nupirkusi neteisėtai atsiradusių daiktų ir ne- 
būčiau atsidūrusi šitoje sumaištyje, tai tu vis dar niurzgėtum 
1r kilnotum svarsčius. 

— Ar nori, kad tau už tai padėkočiau? 

— Padėkosi. Kai ateisi į protą, — atsipalaidavusi ji atsi- 
duso ir nusišypsojo. — Ar esi tikras, kad nenori nusivežti ma- 
nęs į tą brangų viešbutį? 

— Niujorko man pakaks, ačiū. 

Be to, dabar jis turėjo patikrinti dar kai ką. Bilo Tarkin- 
tono kompiuteris buvo turtingas informacijos šaltinis, kuria- 
me glūdėjo ir Di Karlo neteisėtos siuntos gavėjas, kurį turėjo 
pasiekti krovinys. Abelis Vainsepas iš E. F., Incorporated Los 
Andžele. 


Duidedimt anas Mynius 


Vėsus oras neatbaidė Finlio nuo jo rytinio ritualo. Kiek- 
vieną dieną, nepriklausomai nuo oro, jis apiplaukdavo penkis 
ratus smėlio laikrodžio formos baseine, iš garsiakalbių, pa- 
slėptų jazminuose, plūstant Vivaldžiui. Jam tai buvo discipli- 
na. Žinoma, vanduo būdavo pašildytas iki malonių dvidešimt 
aštuonių laipsnių — tiksliai. 

Jam skrodžiant šiltą vandenį stipriais, tvirtais judesiais, 
plonos garų srovelės kilo į vėsų žiemišką orą. Jis pats skai- 
čiavo ratus, sulig kiekvienu posūkiu įgaudamas vis daugiau 
arogancijos ir pasitenkinimo. 

Baseinas priklausė jam ir tiktai jam. Finlis neleido jo- 
kiam tarnui, jokiam kompanionui, jokiam svečiui drumsti jo 
vandenų. ž 

Kartą jam priiminėjant svečius, įkaušęs pažįstamas įkri- 
to į baseiną. Kitą dieną Finlis liepė išleisti vandenį, iššveisti 
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baseiną ir tik tada vėl pripildyti. Nereikia nė sakyti, kad ne- 
lemtas svečias niekada daugiau nebuvo kviečiamas į tuos na- 
mus. 

Dabar Finlis iškilo iš vandens, mėgaudamasis pojūčiu, 
kurį sukėlė vanduo, žliaugdamas kūnu. Jo kūnas pašiurpo, kai 
Jis žengė plačiais, suktais laiptais ant terakotinio pakraščio ir 
apsivilko sniego baltumo chalatą, kurį jam padavė liokajus. 

— Laikas? — paklausė jis, greitai apsitrindamas. 

— Dvylika minučių aštuoniolika sekundžių, pone. 

Liokajus visada sustabdydavo laikrodį tuo pačiu laiku. Kar- 
tą jis padarė klaidą, matuodamas Finlio laiką, ir sustabdė laik- 
rodį ties trylikta minute. Po to kilo bjaurus kivirčas, dėl kurio 
šis vyriškis vos neprarado gerai apmokamo darbo. Finlis nie- 
kada neperžengdavo dvylikos minučių aštuoniolikos sekundžių. 

— Puiku, — patenkintas savimi Finlis paėmė savo gėri- 
mą su vitaminais, kokteilį, kurį asmeninis treneris sukūrė spe- 
cialiai jam. Netgi geriamas iš Vaterfordo stiklinės, klampus 
bjauriai atrodantis žolių, daržovių ir kiniškų šaknų mišinys 
buvo šlykštaus skonio. Finlis išgėrė jį greitai, tarsi tai būtų 
buvęs jaunystės šaltinio vanduo. Jis įtikino save, kad būtent 
taip ir buvo. 

Finlis paleido liokajų, atidavęs jam ir drėgną rankšluos- 
tį, ir tuščią stiklinę. 

Dabar, kai pirmoji jo rytinio ritualo dalis jau buvo baig- 
ta, Finlis leido sau apsvarstyti Aizadoros Konroj problemą. 
Tai nėra visiškai nemaloni problema, mąstė jis. Juk negalima 
būti nepatenkintam, kai laukia reikalai, susiję su jauna, gra- 
žia moterimi. Jis įėjo į svetainę pro stiklines duris, sverdamas 
galimybes. 

Galingasis Finlis buvo nupraustas, sušukuotas ir apreng- 
tas. Jis mėgavosi maloniais pusryčiais iš vaisių, rupių miltų 
skrebučio ir žolių arbatos vidiniame kieme, vos už keleto pė- 
dų nuo tos vietos, kur jis nušovė Di Karlą. Visą tą laiką jis 
galvojo apie Aizadorą. Kai jam toptelėjo sprendimas, jis nu- 
sišypsojo, netgi tyliai sukikeno ir nusivalė lūpas. 

Tai pavyks, nusprendė jis. O jei ne... ką gi, tuomet jis 
paprasčiausiaį ją nužudys. 


Dora stengėsi nebūti suirzusi. Tokia-reakcija būtų per 
daug nuspėjama, sakė ji sau, per daug tipiška. Kiekviena mo- 
teris būtų susierzinusi, jei prabustų lovoje viena ir neturėtų 
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nė mažiausio supratimo, kur dingo jos mylimasis arba kada 
jis sugrįš. 

O ji nėra kiekviena moteris, priminė sau Dora. Ir ji neke- 
tino būti suirzusi...ji net neketino būti švelniai įsižeidusi. Jie 
abu buvo laisvi ir galėjo ateiti bei išeiti kada tik panorėję. Ji 
nė neklaus jo, kur, velniai rautų, jis buvo. 

Tačiau išgirdusi beldimą į duris, ji timptelėjo žemyn apa- 
tinį per didelių marškinėlių kraštą, iškėlė galvą ir nužingsnia- 
vo į svetainę. 

— Na, gerai, Skimeronai, tu parše, — bambėjo ji. — Jau 
geriau tegu tavo naujienos bus geros. 

Ji plačiai atidarė duris, o jos liežuvis jau buvo bepalei- 
džiąs smarkius žodžius. Jai teko juos nuryti, priešais save iš- 
vydus Honoriją Skimeron Rodžers. 

— O, — Dora timptelėjo už plaukų, kuriuos buvo bet kaip 
susegusi ant viršugalvio, — ponia Rodžers. Labas. 

— Labas rytas, Dora, — nė vienu blakstienos virptelėjimu 
Honorija neišdavė nuostabos, stebėdama Doros išraiškingo vei- 
do pokyčius: pyktis, smarkus nustebimas, sumišimas. — Ar at- 
ėjau netinkamu laiku? 

— Ne. Ne. Aš tik... — Dora nurijo nervinį juoką ir nusi- 
šypsojo. — Jei ieškote Džedo, tai jo čia nėra. 

— Tiesą sakant, tikėjausi pasikalbėti su tavimi. Ar galiu 
užeiti? 

— Na, žinoma, — Dora pasitraukė atgal, siaubingai gai- 
lėdamasi, kad tą dieną neatidarė parduotuvės ir todėl nebuvo 
apsirengusi darbui. Ji jautėsi kaip panaudota pašluostė su sa- 
vo Steelers marškinėliais ir basomis kojomis, kai Honorija 
įžengė kvepianti Paryžiumi, pasipuošusi prabangiu kailiu. 

— Kaip žavu! — nuoširdus Honorijos balsas gerokai pa- 
dėjo Dorai grįžti atgal į vėžes. — Kaip be galo žavu, — jos 
vertinantis žvilgsnis klajojo po kambarį. o ji tuo metu tempė 
kailinį žaketą už rankovių. — Turiu prisipažinti, ne kartą smal- 
savau apie šiuos apartamentus virš parduotuvių Pietų gatvėje. 
Jie ganėtinai erdvūs, ar ne? 

— Man reikia daug vietos. Ar galiu paimti jūsų apsiaustą? 

— Taip, ačiū tau. 

Kol Dora kabino audinę, Honorija ir toliau žvalgėsi po 
kambarį. 

— Žvilgterėjau pro tavo parduotuvės langą apačioje. La- 
bai nusivyliau, radusi ją uždarytą. Tačiau šitai, — ji perbrau- 
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kė pirštu nuodėmingai moteriškomis Deco šviestuvo linijo- 
mis, — ne mažiau nuostabu. 

— Geriausias prekybos daiktais bruožas yra tas, kad aš 
galiu gyventi su jais tiek, kiek noriu. Ar norėtumėte kavos, 
arbatos? 

— Mielai išgerčiau kavos, jei nepridaryčiau per daug ne- 
patogumų. 

— Nieko panašaus. Prašau sėstis ir jaustis kaip namie. 

— Ačiū. Esu įsitikinusi, kad taip ir bus. 

Honorija nemanė esanti landi, paprasčiausiai besidomin- 
ti. Jai buvo gana įdomu apžiūrėti ir įvertinti triukšmingos ir 
skoningos Pietų gatvės vaizdą pro aukštus svetainės langus. 
Ją taip pat sužavėjo ir apartamentų interjeras: šiltas ir jaukus, 
nusprendė ji, tuo pat metu eklektiškas ir truputėlį teatriškas. 
Taip, jai labai patiko kambarys — tobulas Doros asmenybės 
veidrodis. 

“Ši mergina tiks, — pagalvojo ji ir paėmė arbatžolių dė- 
žutę iš vėžlio kiaukuto, norėdama ja pasigėrėti. — Ta mergai- 
tė labai labai tiks." 

— O štai ir aš, — Dora atnešė padėklą su Fiesta arbati- 
nuku ir puodeliais. Ji gailėjosi, jog nesugalvoja, kaip taktiš- 
kai pasiteisinti, kad galėtų nulėkti į vonios kambarį ir pasida- 
žyti lūpas. — Ar gersime čia? 

— Šis kambarys idealiai tam tiks. Leisk, aš tuojau padary- 
siu vietos ant stalo. Koks malonus aromatas. Paplotėliai? — 
jos akys nušvito. — Kaip malonu. 

— Visada jų turiu, — mokėjimas džiaugtis paprasčiau- 
siais dalykais leido Dorai ir vėl atsipalaiduoti. — Paplotėliai 
dvelkia civilizacija. 

Juokdamasi Honorija atsisėdo. 

— Tu esi labai mandagi, jei neklausi, kodėl beldžiuosi į 
tavo duris devintą valandą ryto, — Honorija gurkštelėjo ka- 
vos, paskui stabtelėjo ir vėl gurkštelėjo. — Ji nepaprasta. 

— Džiaugiuosi, kad jums patinka, — Dora palaukė, kol 
Honorija užsidės ant paplotėlio mėlynių džemo. — Tiesą sa- 
kant, man sunkiau nepaklausti jūsų apie paveikslą. 

— Na, gerai, — Honorija padėjo paplotėlį ant liežuvio, 
šiek tiek atsidūsėdama, kol jį rijo. — Brangute, mano motina 
būtų tavimi sužavėta. Nuo tada, kai ji mirė, nesu ragavusi nie- 
ko skanesnio. 

— Su malonumu pasiūlyčiau jūsų virėjui šį receptą. 
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Paulėpli lunlai 


— Esu dėkinga. Taigi, — ji atsilošė, laikydama puodelį 
1r lėkštelę taip, kaip, regis, moka tik atitinkamai klasei pri- 
klausančios moterys. — Tikiuosi, tu ir aš galime keistis in- 
formacija. 

— O? Nemanau, kad suprantu. 

— Mano anūkas prašo, kad leisčiau savo namuose laiky- 
ti vieną paveikslą ir sudaryčiau galimybę vienai senai drau- 
gei dirbti su tuo paveikslu. Visa tai turiu laikyti griežčiausio- 
je paslaptyje, kurią saugo dar ir policija, — ji nusišypsojo ir 
palenkė galvą. — Tokio prašymo, savaime suprantama, nely- 
di joks paaiškinimas. 

— Na, žinoma, — į šypseną atsakydama šypsena Dora 
palinko į priekį. — Pasakykite, ponia Rodžers, kodėl mes su 
juo taikstomės? 

— Vadink mane Rija — mano vyras taip mane vadino. 
Mes taikstomės su juo todėl, brangute, jog jis mums per daug 
brangus, kad nesitaikstytume, — tada sekė subtili pauzelė. — 
Ar aš teisi? 

— Taip. Taip, jūs teisi. Tačiau tai nereiškia, kad ir jis 
teisus, — ankstesnis Doros susierzinimas vėl sugrįžo. — Pa- 
pasakosiu jums viską, ką žinau, Rija, o tada jūs galėsite man 
papasakoti apie rezultatus. 

— Būtent tai ir turėjau galvoje. 

Dora pradėjo nuo pradžios. Ji nusprendė, kad Džedas ga- 
lėjo turėti keletą priežasčių, dėl kurių jo senelei nereikėjo vi- 
so šito Žinoti, tokiu būdu apsaugant ją nuo nereikalingų rū- 
pesčių. Tačiau, pagalvojo ji, jis jau įpainiojo Honoriją visiš- 
kai savanoriškai. O ji tik iš gilios pagarbos pateikia faktus. 

Honorija klausėsi nepertraukinėdama. Ji gurkšnojo ka- 
vą, O jos reakciją rodė tik temstančios akys, plonėjanti lūpų 
linija, kartais kilstelimas tobulos formos antakis. Ji turėjo tem- 
peramentą, bet turėjo ir kilmę. 

Dora pagalvojo, kad būtent iš čia Džedas paveldėjo savo 
savitvardą. 

— Tau tai buvo siaubinga, — pagaliau tarė Honorija. 

— Blogiausiai baigėsi poniai Lailai. Kad ir ką sako Dže- 
das, jaučiuosi dėl to kalta. 

— Na, žinoma, kad jautiesi. — tai buvo pasakyta labai tvir- 
tai ir paguodė Dorą labiau, negu tuzinas mandagių neigimų. — 
Nebūtum moteris, jei nesijaustum. Tas Di Karlas... — šį vardą 
Honorijos lūpos ištarė su kultūringu pasibjaurėjimu. — Ar po- 
licija bent nutuokia, kur jis galėtų slėptis? 


Paslėpti luniai 


— Nemanau, — nusivylusi Dora iškėlė rankas ir vėl lei- 
do joms nusvirti. — Jei jie ir žino, nemato reikalo man pra- 
nešti. 

— Tokie jau tie vyrai. Žinai, manau, kad tai siekia dar 
tuos laikus, kai jie turėjo iššliaužti iš urvo ir medžioti su laz- 
domis ir akmenimis. Medžiotojai, — ji nusišypsojo tai pasa- 
kiusi su šaltu atlaidumu, kuris Dorai atrodė vertas pasigėrėji- 
mo. — Moterys, savaime suprantama, likdavo urvuose gim- 
dyti purve ir tamsoje, virti maistą ant mėšlino laužo ir išdirbti 
odas. Tačiau vyrams atrodė, kad jie geriausi. 

— Džedas nė nesakė man, kas bus daroma su paveikslu. 

— Štai, matai, — įrodžiusi savo teisybę, Honorija pripil- 
dė savo puodelį, paskui Doros. — Norėčiau papasakoti tau, 
kokie jo planai, tačiau jis irgi nematė reikalo pasidalyti jais 
su manimi. Tačiau galiu papasakoti tau apie patį paveikslą. 
Jis nuostabus. 

Jos veidas spinduliavo emocijomis. 

— Nors dar reikia atlikti tam tikrus bandymus, dėl jo au- 
tentiškumo negali būti jokių abejonių. Tik ne man. Tai vienas 
iš jo darbų, sukurtas kurį laiką patyrinėjus. Neabejotinai nu- 
tapytas Givernv, — jos akys pasidarė svajingos. Balsas pasi- 
darė švelnus tarsi moters, kalbančios su mylimuoju. — Ak, ta 
šviesa — tokia lyriška ir nežemiška. Ta švelni, viliojanti ga- 
lia, kuri kviečia tave į patį paveikslą, priverčia patikėti, kad 
gali užuosti drėgnas gėles ir ramų vandenį, — jos akys ir vėl 
nušvito. — Yra daugiau negu septyniolika jo kūrinių, priklau- 
sančių Šiai serijai. 

— Aš žinau. Taip jau atsitiko, kad jis yra mano mėgsta- 
mas impresionistas. Niekada nemaniau, kad turėsiu jo kūrinį, 
net jei ir netiesiogiai. 

— Vieną turiu ir aš... Mano vyro dovana mūsų dešimties 
metų jubiliejaus proga. Vienas iš Manė sodo darbų. Tie paveiks- 
lai vienas šalia kito tiesiog pritrenkia. Kol policija jo dar nebu- 
vo paėmusi, aš stovėjau miegamajame, žvelgiau į juos ir ver- 
kiau. Norėčiau patikėti, kad Di Karlas pavogė jį dėl jo grožio, 
o ne dėl piniginės vertės. Šitaip tai būtų visai suprantama. 

— Tikriausiai pagalvosite, kad jie man leido į jį pasižiū- 
rėti, — pasiskundė Dora. — Juk tai aš jį nupirkau. Bet ne, 
prabundu šį rytą, o lova tuščia. Džedas kažkur išėjęs... argi 
jis man pasako kur ar ką ketina daryti? Ne. Nė žodelio po 
magnetu ant šaldytuvo. Man atrodo... — ji nustėrusi nutilo. 
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Daulėpti turtai 


Juk priešais ją buvo Džedo senelė. Jo senelė. — Atleiskite 
man, — išlemeno ji. 

— Nieko baisaus, — norėdama tai įrodyti, Honorija atlo- 
šė galvą ir nusikvatojo. — Ak, nieko baisaus. Aš džiaugiuosi. 
Tikiuosi, mano brangute, kad tu tikrai užkursi jam pirtį, kai 
jis grįš. Jam reikia, kad šitai padarytų jį mylintis žmogus. Die- 
vas žino, nemylinčių pylos jam jau pakanka. O tai skirtingi 
dalykai, supranti. 

— Ne, tikriausiai ne, — didžioji jos sumišimo dalis jau 
ištirpo, tačiau nuraudimas išliko. — Ponia Rodžers... Rija, ne- 
norėčiau, kad jūs galvotumėte, jog visada... užmezgu intymius 
santykius su savo nuomininkais. 

— Tu vis dar manai, kad esu šokiruota, — nuoširdžiai 
gėrėdamasi tokia Doros reakcija, Honorija nusišypsojo ir pa- 
ėmė dar vieną paplotėlį. — Pasakysiu tau, kodėl ištekėjau už 
Džedo senelio. Jis buvo neįtikėtinai patrauklus vyras... labai 
stiprus, šviesiaplaukis ir fiziškai žavus. Kitaip tariant, kais- 
davau nuo jo. 

Ji delikačiai knaibė paplotėlį, o jos akys buvo gyvos ir 
linksmos. 

— Laimei, Džedas paveldėjo daugybę savo senelio fizi- 
nių bruožų ir nė vieno emocinio. Valteris Skimeronas buvo 
šaltas, labai dažnai Žiaurus ir nepaprastai nuobodus žmogus. 
Visos šios ydos vyrui yra neatleidžiamos. Man prireikė ma- 
Žiau negu vienerių metų vedybinio gyvenimo, kad suprasčiau 
savo klaidą. Apgailestauju, bet prireikė gerokai daugiau laiko 
ją ištaisyti. 

O anų laikų karčios nuosėdos vis dar pūliavo. 

— Tu, kita vertus, — tęsė Honorija, — jau atradai, kad 
mano anūkas turi gerokai daugiau negu tobulą fizinę išvaiz- 
dą. Jei galėčiau duoti šiuolaikiniam jaunimui patarimą šituo- 
se reikaluose, patarčiau jiems pagyventi drauge — kaip jūs ir 
Džedas darote — prieš vestuves. 

— Mes ne... — Doros širdis staigiai ir, didžiam jos sumi- 
šimui, aiškiai moteriškai virptelėjo. — Tikiuosi, nesusidarėte 
įspūdžio, kad mes galvojame apie vestuves. 

— Visiškai ne, — nerūpestingai atsakė Honorija. Atsida- 
vusi sentimentams, ji įsivaizdavo gražius anūkus, kuriuos jai 
padovanos Džedas ir Dora. — Džedas sakė man, kad tavo tė- 
vai dirba Liberty teatre. Man ten patiko daug spektaklių. Ti- 
kiuosi, galėsiu su jais susipažinti. 


Paslėpti tuntai 


— A... — Dorai dar nespėjus atsakyti, jas pertraukė kitas 
beldimas į duris. — Atleiskite man minutėlei. 

Daugiau negu truputį priblokšta, išgirdusi apie vedybas 
ir pažintį su jos šeima, Dora atidarė duris. Kitapus slenksčio 
stovėjo Džedas. Jis mestelėjo vieną lėtą žvilgsnį, akimis nu- 
vesdamas nuo jos basų kojų iki sušiauštų ant viršugalvio plau- 
kų. Ji atrodė susitaršiusi ir seksuali, ir gundančiai įkaitusi. 

— Konroj, — jis pagriebęs ją prispaudė prie savęs ir jai 
dar nespėjus ištarti nė žodžio apipylė karštais, aistringais bu- 
činiais. — Ar turi ką nors po šituo? 

— Skimeronai, — jei ji prieš tai ir buvo užkaitusi, tai 
dabar buvo įraudusi iki skausmo. — Tavo... 

— Išsiaiškinsiu pats, — jis pakėlė ją ir, vėl užgulęs jos 
lūpas, žengė vidun. 

Beviltiškai sutrikusi, ji įsirėmė rankomis į jo krūtinę. 

— Skimeronai, — atplėšusi savo lūpas nuo jo lūpų, ji gi- 


liai įkvėpė oro. — Manau, kad geriau jau paleisk mane ir pa- 
sisveikink su savo senele. 
— Ką? 


— Labas rytas, Džedidijau, — Honorija nusišluostė pirš- 
tus į lininę nosinaitę. — Dora ir aš kaip tik gėrėme kavą. Gal- 
būt norėtum prie mūsų prisidėti. 

— Senele, — reikėtų pažymėti, kad jis pasakė tai ganėti- 
nai lengvai, nors ir pastatė Dorą ant žemės gana šiurkščiai. — 
Ar laukei manęs? 

— Nieko panašaus. Tai buvo draugiškas apsilankymas, — 
ji pažvelgė į Dorą, kai ši įėjo su papildomu puodeliu ir lėkšte- 
le. — Abi su Dora pasikeitėme nuomonėmis apie Manė. Taip 
jau sutapo, kad mes abi jį mėgstame. 

— Dabar tai policijos reikalas. 

— Tada kur tavo ženklelis, Skimeronai? — maloniai pa- 
klausė Dora ir įpylė jam kavos. 

— Užsičiaupk, Konroj. 

— Jo elgesys mane liūdina, — paaiškino Honorija. — 
Tikiuosi, kad jam atleisi. 

— Negalvokite apie jį, — tarė jai Dora. — Aš negalvoju. 
Džedidijau, — tarė ji, nudžiugusi, kai jis ketino suleisti dan- 
tis į ją, — tavo senelė ir aš norėtume žinoti, kas daroma su 
Manė. 

Atrodė, jog buvo lengviau joms abiem kažką duoti, negu 
su abiem kovoti. 
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Daulėpti luntai 


— Mes... Brentas, — pasitaisė jis, — šį rytą perdavė visą 
šitą reikalą komisarui Raikeriui. Kol kas paveikslas laikomas 
suvyniotas. 

— Taigi, — Honorija susimąstė, — jis apėjo tą bjaurųjį 
Goldmaną. Išmintinga. Tas žmogus yra arklio subinė ir ne jam 
vadovauti. 

— Ar tai tavo profesionali nuomonė, senele? — paklausė 
Džedas ir užsitarnavo net per daug skvarbų žvilgsnį, kuris pri- 
versdavo jį rausti vaikystėje. 

— Žinai, Dora, — tęsė Honorija, — aš suklydau, nieka- 
da nepritardama Džedo pasirinkimui būti policininku, kol ga- 
liausiai jis atsistatydino. Bijau, kad nepasakiau jam, jog ga- 
nėtinai greitai pradėjau juo didžiuotis. 

— Visada viskas įvyksta ganėtinai greitai, — tarė Dora. 

— Tu labai moki užjausti, — patenkinta savo rytiniu dar- 
bu, Honorija pakilo. — Jam šito prireiks. Ačiū tau už kavą. 
Viliuosi, kad galiu apsilankyti dar kartą. 

— Bet kada, — Dora paėmė Honorijos ranką ir padarė 
tai, ką Džedas turėjo padaryti. Ji pabučiavo tą moterį į skruos- 
tą. — Atnešiu jūsų apsiaustą. 

— Netrukus turiu eiti susitikimą, — Honorija užsitempė 
pirštines, — todėl neturiu laiko apžiūrėti tavo būsto. 

— O ten nėra į ką žiūrėti, — šaltai atšovė Džedas. Tačiau 
Jis paėmė apsiaustą iš Doros ir padėjo senelei apsivilkti. — 
Aš vertinu tavo pagalbą, — jis pasilenkė ir pabučiavo ją, ne- 
paisydamas, kad mato Dora. — Būčiau dar dėkingesnis, jei 
visa tai tuoj pat pamirštum. 

Ji tik nusišypsojo. 

— Norėčiau, kad kuo greičiau atsivestum Dorą pietų. Pa- 
skambink man ir mes susitarsime. Ačiū tau dar kartą, brangu- 
te, — tarė ji Dorai. — Grįšiu, kai dirbs parduotuvė. Lange 
stovėjo vienas daiktas — bronzinė medžiotoja. 

— Taip. Zinau, apie ką kalbate. 

— Aš juo labai susidomėjau, — paskubomis pamerkusi 
Dorai akį, ji išliūliavo. 

— Kokia nuostabi dama. 

— Ko ji norėjo? 

— Pagarbos ir informacijos, — Dora buvo bekelianti pa- 
dėklą, o paskui su trenksmu jį nuleido, kai Džedas suėmė ją 
už peties. | 

— Jei būčiau norėjęs, kad ji žinotų tą informaciją, — pradė- 
jo jis vargiai tvardydamas įtūžį, — būčiau pats jai pasakęs. 


Daslėpti lundai 


— Tu įpainiojai į visa tai Riją, nuvežęs jai paveikslą. At- 
leisk man, Džedai, jei tu pyksti, tačiau kai ji tiesiogiai pa- 
klausė manęs, aš jai atsakiau. 

— Po paraliais, — jos ramus nuoširdumas lyg smeigtu- 
kas pradūrė jo savitvardą. — Ar Žinai, kokį trankų šokį mes 
šokame, norėdami, kad viskas liktų paslaptyje? 

— Turiu vieną mintį, — ji kilstelėjo antakį. — Ar manai, 
kad tavo močiutė išspausdins reklaminį skelbimą per visą pus- 
lapį? 

Jo lūpos virptelėjo vien nuo minties, kad elegantiškoji 
Honorija buvo pavadinta močiute. 

— Kuo mažiau Žmonių žinos smulkmenas, tuo geriau. 

— Ir aš tarp jų, — dabar ji pakėlė padėklą ir sutrikusi 
nuėjo į virtuvę. — Stai kodėl prabudau šį rytą viena, nesulau- 
kusi iš tavęs paaiškinimo, kur tu eini ir ką ketini daryti. 

— Palauk. Apie ką, velniai griebtų, tu kalbi? 

— Nieko, — jos balsas buvo silpnas ir įpykęs, kai ji pra- 
dėjo krauti indus į kriauklę. — Visai nieko. Kodėl tau nenuė- 
jus ir plikomis rankomis nenudobus lokio? 

— Konroj, — nustebęs ir susierzinęs, jis atsirėmė į durų 
staktą, — tu siunti todėl, kad išėjau šį rytą? 

— O kodėl turėčiau siusti? — ji puolė Džedą įpykusi. — 
Aš įpratusi prabusti viena. 


— Prakeikimas, — priblokštas jis pasitrynė delnais vei- 
dą. — Paklausyk, aš atsikėliau anksti, Nenorėjau tavęs žadin- 
ti... — jis aiškiai prisiminė, kaip ji atrodė susigūžusi lovoje ir 


kaip jos plaukai buvo išsidraikę ant pagalvės. Taip, jis norėjo 
ją pažadinti, pagalvojo. Bet ne todėl, kad norėjo pasakyti, jog 
išeina. — Valandą buvau treniruoklių salėje, paskui papusry- 
čiavau su Brentu. Mes turėjome kai ką aptarti. 

— Ar aš prašiau tavęs pasiaiškinti? — jos balsas buvo 
šaltas, tačiau tik ne ji pati, praeidama pro šalį. 

— Taip, — jis atsargiai nusekė paskui ją į svetainę. — 
Tu prašei. 

— Ak, pamiršk tai! — pasibjaurėjusi savimi, ji nykščiu 
ir smiliumi suspaudė nosies pertvarėlę. 

— Man tikrai smalsu, ką moteris vilki po plačiais futbo- 
lininko marškinėliais? — jis vėl ją pakėlė, kutendamas jos kak- 
lą pakeliui į miegamąjį. 

— Nieko ypatingo. Beje... — ji nusijuokė, kai jie lyg be- 
sigrumiantys vaikai nugriuvo ant lovos. — Visiškai nieko. 
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Paslėpti turtai 


— Ant peties yra skylė. 

— Žinau. Mane apėmė siaubas, kai tavo senelė užklupo 
mane su šitais marškinėliais. 

— Ir dėmė, — jis perbraukė pirštu tarp jos krūtų. — 
Štai čia. 

— Gero, sodraus burgundiško vyno. Jis užtiško, kai gami- 
nau lakštinius, — ji atsiduso ir suleido pirštus į jo plaukus. — 
Ketinau suplėšyti juos skudurams, tačiau... — ji aiktelėjo ap- 
stulbusi, kai jis perplėšė marškinėlius ties pačiu viduriu. 

— Galbūt dabar tau bus lengviau jais atsikratyti, — jai 
dar nespėjus nusijuokti ar iškeikti jį, jis apžiojo jos spenelį, 
sužadindamas staigų ir galingą geismą jos kraujyje. — Nuo 
tada, kai pirmą kartą tave išvydau, troškau nuplėšti nuo tavęs 
drabužius. 

— Tu... — suglumusi ir susijaudinusi ji gaudė orą, kai jo 
rankos nevaržomai slydo jos stuomeniu. — Tu užtrenkei du- 
ris man prieš nosį, pirmą kartą mane išvydęs. 

— Tuo metu toks žingsnis atrodė protingesnis, — vienu 
staigiu judesiu jis nuplėšė treningo kelnes. — Aš galėjau ir 
suklysti. 

Jis atsilošė, rankas uždėjęs ant jos rankų, ant lovos už- 
tiesalo. Pro atitrauktą užuolaidą saulė dosniai liejo spindu- 
lius ant jos veido, odos, plaukų. Suplėšytų drabužių skiautės 
gulėjo po ja. Nors ir kaip tai buvo nerealu, jis jautėsi tarsi 
karys, kurio netrukus laukė karo trofėjus. 

Jos kūnas, jautrus, susijaudinęs ir gundantis, virpėjo, tarsi 
jo rankos, o ne akys būtų klaidžiojusios juo. Jos krūtys buvo 
mažos, tvirtos, baltos it pienas, o speneliai — jaudinančiai 
standūs. 

Palenkęs galvą, jis liežuviu suko ratus aplink abi rožines 
viršūnėles, kol jos kvėpavimas pasidarė greitas ir paviršuti- 
niškas, o kūnas įsitempė tarsi lanko stemplė. Po jo pirštais 
ant jos riešų pulsas tvinksėjo it pašėlęs. 

— Aš noriu žiūrėti į tave, — jo balsas buvo kimus, kai 
Jis, paėmęs jos ranką, perbraukė jai tarp šlaunų. Nuo šilkinio 
aksomo iki drėgno atlaso. 

Jos viduje orgazmas susirangė nelyginant gyvatė, kuri 
puolė staigiai ir negailestingai, o jos sukrėstas kūnas atsisto- 
jo piestu, kai ji sušuko. 

— Atrodo, jog šito niekada nebūna per daug, — sušnibž- 
dėjo jis. Jis buvo nustebęs, kad iš viso gali kvėpuoti.Pasiten- 
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kinimą patirianti Dora buvo nenusakomai erotiška, nežmoniš- 
kai gundanti. Ji godžiai gėrė malonumą ir dosniai liejo jaus- 
mus. Jos sugebėjimas duoti ir imti buvo nevaržomai atviras ir 
viliojantis. 

Taigi jis žiūrėjo, kaip ji ir toliau geria pasitenkinimą, pats 
traukdamas nuo savęs drabužius. 

Jis troško matyti ją, kiekvieną net ir menkiausią emocinį 
virptelėjimą ir plykstelėjimą jos veide. Atsiklaupęs jis kilste- 
lėjo jos klubus ir pamažu traukė ją prie savęs, kol lėtai įslydo 
jos vidun. 

Garsai, kuriais ji mylėdamasi reiškė savo jausmus, buvo 
kimūs ir panašūs į katės. Jis nė karto neatitraukė akių nuo jos 
veido, net kai jam aptemo akyse ir jis ilgiau nebegalėjo savęs 
valdyti. 


— Esu skolingas tau marškinėlius, — Džedas draugiškai 
nusivilko per galvą savuosius. 

Dora juos apžiūrėjo. 

— Šitie labiau nudėvėti ir už tuos, kuriuos suplėšei, — o 
ji nebūtų su jais išsiskyrusi net ir už krūvą deimantų. — Beje, 
esi man skolingas dar ir kelnes. 

— Manosios tau netiktų, — jis užsimovė kelnes, o pas- 
kui stovėjo ir žiūrėjo į ją, sėdinčią ant lovos krašto. Ištiesęs 
ranką, jis užsuko ant piršto jos plaukų sruogą. — Galėtume 
užkurti židinį ir visą rytą praleisti lovoje, žiūrėdami pramogi- 
nes laidas. 

Ji pakėlė galvą. 

— Labai gundantis pasiūlymas, Skimeronai. Kaip tu ma- 
nai, kodėl manęs neapleidžia nuojauta, kad stengiesi, jog aš 
tau nesipainiočiau? 

— Kur nesipainiotum? 

— Tau ant kelio. 

— Kaip gali nesipainioti man ant kelio, jei ketinu pra- 
leisti tiek laiko, kiek tik įmanoma, ant tavęs? 

— Tu su Brentu kažką veikiate, ir abu nenorite, kad ži- 
nočiau, — ji nusivylė ir be galo susierzino, kad jis tarytum 
negirdėjo jos kaltinimo. — Viskas gerai, — ji gūžtelėjo pe- 
čiais ir ranka išlygino susiraukšlėjusią paklodę. — Vis tiek 
sužinosiu. 

— Kaip? 

Ji nusišypsojo. 
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— Kai būsiu ant tavęs, tai ir ištrauksiu. 

— Ištrauksi? — tačiau dabar jis tik tvardė juoką, trauk- 
damas i1š pakelio suplotą cigaretę. — Juk negali tikėtis, kad 
po tokių žodžių galėsiu sutelkti dėmesį į Bobą Barkerį ar Va- 
ną Vait. 

— Bobas Barkeris? — ji nusijuokė taip apsidžiaugusi juo, 
kad impulsyviai pašoko ir puolė jam į glėbį. — Bobas Barke- 
ris? Dieve, Skimeronai, aš myliu tave. 

Ji buvo jau beužgulanti jį ir norėjo pradėti beprotiškai 
bučiuoti, kai pajuto, kaip jis įsitempė. Labai lėtai ir labai ra- 
miai jos širdis nusileido iki kelių. 

— Oi, — ji stengėsi kalbėti nerūpestingu tonu, atsitrauk- 
dama nuo jo. — Aš neturėjau šito sakyti, ar ne? Atleisk, — 
kadangi žaizda vis dar pūliavo, ji nusisuko, stengdamasi ne- 
žiūrėti jam į akis. — Pavadink tai akimirkos įkarščiu ar dar 
kuo nors, kaip tau patogiau. 

Jis nebuvo tikras, kad įstengs tai pasakyti, tačiau galiau- 
siai sugebėjo ištarti jos vardą. 

— Dora... 

— Ne, iš tikrųjų, — “O Dieve. Dieve“, — apimta panikos 
pagalvojo ji. Ji tuoj pravirks, jei skubiai ko nors nesiims. — 
Man tik netyčia išsprūdo ir dėl to nereikia jaudintis. 

Prisivertusi nusišypsoti, ji nusisuko. Buvo taip blogai, 
kaip ji ir bijojo. Jo veidas buvo rūstus, akys visiškai tuščios. 

— Paklausyk, Skimeronai, ištarti Žodį, prasidedantį “m" 
raide, man labai paprasta. Mano šeima svaidosi tokiais žode- 
liais tarsi futbolo kamuoliu. Tu juk žinai tuos teatro žmones. 

Ji 1r vėl pakėlė ranką ir perbraukė plaukus tuo nerimas- 
tingu ir maloniai moterišku judesiu, kurį jis taip pamėgo. 

— Todėl paklausyk, — jos balsas ir vėl buvo gyvas, net- 
gi pernelyg linksmas. — O gal užsikurkime židinį? Aš paruo- 
šiu ko nors užkąsti, kol žiūrėsime pramogines laidas. 

Ji žengė žingsnį į priekį ir sustojo. Jis nebuvo pajudėjęs, 
tačiau neleido jai pasitraukti vien savo poveikio jėga. 

— Tu kalbėjai rimtai, ar ne? — paklausė jis tyliai, o jo 
akys, įsmeigtos į jos veidą, neleido jai išsisukti. 

— Taip, aš kalbėjau rimtai, — savigyna prabudo auto- 
matiškai. Jis stebėjo, kaip ji pasitempė ir pakėlė galvą. — To- 
kie yra mano jausmai, Džedai, ir aš žinau, kaip su jais elgtis. 
Aš neprašau, kad man jaustum tą patį ar kad priimtum juos, 
Jei tau tai per sunku, — jos akyse pasirodė pirmosios susier- 
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zinimo kibirkštėlės. — O kadangi tau taip sunku jų klausytis, 
pasistengsiu niekada daugiau jų nebekartoti. Niekada. Gerai? 
Ne, tai toli gražu nebuvo gerai. Jis negalėjo apibrėžti tos 
akimirkos, kai viskas tarp jų pasikeitė, taip, kaip negalėjo api- 
brėžti savo jausmų. Tačiau jis galėjo ko nors imtis, kad pavo- 
jinga situacija vėl taptų stabili. 
— Apsirenk, — tarė jis jai. — Noriu tau kai ką parodyti. 


Bent jau oras teikė daug. vilčių. Saulė tvieskė į priekinį 
Thunderbird stiklą, taigi Dorai atsirado pretekstas užsidėti 
tamsius akinius. Nors ir kokia menka tai buvo apsauga, ji jau- 
tėsi geriau prisidengusi. 

Džedui važiuojant šiaurės kryptimi Džermantauno gatve 
po akinamai žydru dangumi, ji leido laiką, stebėdama pėsčiuo- 
sius. Oro temperatūra buvo pakilusi beveik iki dešimties laips- 
nių šilumos, todėl žmonės žingsniavo kur kas linksmiau. Jie 
važiavo miesto centru, toli nuo upių ir Žžvitrių vėjų, Kaštonų 
kalvos link. 

Ne toks jau ir tolimas kelias nuo Pietų gatvės, mylia po 
mylios. Tik atstumas tarp to. ką turi, ir to, ką norėtum turėti, 
gali būti didelis. 

Jis tylėjo nuo pat pasivažinėjimo pradžios. Ji neklausė, kur 
jie važiuoja. Buvo beveik tikra, kad žino. Priežastys, dėl kurių 
jis leidosi į šią kelionę, labai greitai paaiškės — tai jos nu- 
trūktgalviško ir impulsyvaus meilės prisipažinimo pasekmė. 

Užuot galvojusi apie tai. kas bus, Dora atsilošė ir stengė- 
si mėgautis vaizdais, dailiai rekonstruotais namais ir parduo- 
tuvių fasadais, krištolo ir aukso žvilgėjimu parduotuvėse, grin- 
dinio akmenų po plačiomis automobilio padangomis žavesiu. 

Medžiai aukštai ant kalvos buvo seni ir įspūdingi, namai 
— gerai prižiūrimi ir prabangūs. Tai buvo audinių ir deiman- 
tų, palikimų ir aukštų pareigų. užmiesčio klubų narių ir dre- 
suotų kambarinių šuniukų rajonas. Ji trumpam susimąstė, kaip 
ši vieta turėjo atrodyti čia augančiam mažam berniukui. 

Džedas sustojo ant siauro keliuko, šalia seno, žavaus pa- 
stato su kolonomis. Mūro spalva buvo pasidariusi švelnesnė 
ir virtusi blankiai rožine, o apdaila buvo elegantiškos ir ne- 
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blunkančios Vedžvudo keramikos mėlio spalvos. Aukšti lan- 
gai šŠvytėjo ir mirksėjo apšviesti ryškių saulės spindulių, mes- 
dami atspindžius, tačiau neleisdami smalsioms akims pažvelgti 
į viduje tūnančias paslaptis. 

“Tai žavus namas", — pagalvojo Dora. Gerai prižiūrė- 
tas, tobulas savo aplinka ir kažkodėl be galo moteriškas savo 
grakščiomis linijomis ir orumu. Jei būtų galėjusi išsirinkti na- 
mą, suvokė ji, jis nebūtų tobulesnis už šį. Amžius, tradicijos, 
aplinka ir jos šeimos svajonių namo paveikslas susiliejo ir įsi- 
kūnijo jame. 

Ji įsivaizdavo šį namą vasarą, kai rožės, augančios po šiais 
aukštais langais, ištaigingai žydi, apsipylusios drąsiomis spal- 
vomis ir moteriškais aromatais. Ir rudenį, kai dideli, lapuoti 
medžiai pasidabina auksu ir raudoniu. Šį paveikslą užbaigė 
langų apvadai ir šuo kieme. 

O kadangi ji įsivaizdavo namą taip aiškiai, jai šiek tiek 
skaudėjo širdį. Ji labai abejojo, ar Džedas mato namą tokį, 
kokį mato ji. 

Netarusi nė žodžio, ji išlipo iš automobilio, norėdama ra- 
miai pastovėti ir apžiūrėti. Šios vietos ant kalvos beveik ne- 
pasiekdavo miesto triukšmas. Čia nebus nei aparatais sprag- 
sinčių turistų, ieškančių paminklų, nei drąsių riedlentinin- 
kų,beprotiškai lakstančių šaligatviais, nei viliojančių picos ir 
keptų paršelių kvapų iš užkandinės ant kampo. 

“Bet argi ne šito ji troško?" — paklausė ji savęs. Triukš- 
mo, kvapų ir laisvės būti viso šito centre. 

— Tai čia tu užaugai? — paklausė ji. 

— Tikrai taip, — jis nuvedė prie durų, papuoštų nuožul- 
niomis stiklo detalėmis. Atrakinęs jas, pasitraukė į šalį, leis- 
damas jai įeiti. 

Fojė tęsėsi per du aukštus, papildytas daugybe didelių 
šviestuvų, kurie turėjo grakščiai apšviesti didingus ąžuolinius 
laiptus. Grindys buvo išklotos didžiuliais juodais ir baltais 
marmuro stačiakampiais. Jos minkštos zomšos batų žingsnių 
kone nesigirdėjo, žengiant marmurinėmis grindimis. 

Tušti namai kažkuo be galo keri. Tas išretėjęs, aidintis 
oras ir erdvės pojūtis: Tas keistas smalsavimas, kas gyveno 
čia ir kaip gyveno, ir nevalingas mėginimas įsivaizduoti save 
šituose kambariuose. 

Dora pajuto šiuos kerus dabar, tačiau jie buvo atmiešti 
gilesniu smalsumu, kaip Džedas pritiko prie šios architektū- 
ros ir dizaino. 
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Ji nejautė jo. Nors ji ir žinojo, kad jis stovi šalia jos, at- 
rodė, tarsi ta jo dalis, kuri buvo svarbiausia, būtų peržengusi 
per slenkstį atgal ir palikusi ją vieną. 

Ant tapetų su smulkiomis arbatinėmis rožėmis matėsi šiek 
tiek šviesesni stačiakampiai plotai, kur kabojo paveikslai. “Pli- 
kas fojė, — pagalvojo ji, — šaukte šaukiasi gėlių." Aukštų 
vazonų su lipančiomis frezijomis, drąsių lelijų stiebų, besi- 
stiebiančių į viršų, ir dailaus kilimo virš šalto marmuro, kad 
jis sušildytų šaltą oficialią prieškambario atmosferą. 

Ji palietė žvilgančią įvijų laiptų koloną turėklų apačioje. 
“Turėklai, — pagalvojo ji, — sukurti vaikui atsiremti ar mo- 
teriškiems pirštams." 

— Ketini jį parduoti. 

Jis atsargiai stebėjo ją, kai ji iš fojė nuklydo į priešakinę 
svetainę. Pakako vos įžengti vidun, ir jo raumenys jau įsitem- 
pė. Dora buvo teisi. Džedas nematė čia nei mielų gėlių, nei 
jaukumo teikiančių kilimų. 

— Jis jau parduodamas. Elena ir aš paveldėjome jį ly- 
giomis dalimis, ir jai nepatiko nė vienas pasiūlymas, kuriuos 
gavome. Man buvo visiškai vis vien. — Kadangi jis panoro 
sugniaužti kumščius, susikišo rankas į švarko kišenes. — Ka- 
dangi ji turėjo nuosavą namą, aš kiek laiko gyvenau čia. — 
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ti į išvalytą ir dabar tuščią židinį. — Dabar jis mano, ir nekil- 
nojamojo turto agentas pradeda darbą. 
— Suprantu. 


“Ant židinio atbrailos turėtų stovėti įrėmintos šeimos nuo- 
traukos", pagalvojo ji. Daug jų, besivaržančių dėl vietos, šven- 
čiančių gimtadienius ir ženklinančių kartų kaitą. Pačiame cen- 
tre turėtų būti senas laikrodis, tyliai skaičiuojantis laiką. 

O kur sunkios žvakidės su trumpais sudegusių žvakių ga- 
liukais? Nusistebėjo ji kone desperatiškai. Kur minkšti krės- 
lai ir suoleliais su pagalvėlėmis kojoms pasidėti, žvelgiantys 
į židinį? 

Židinys išsklaidytų vėsumą, pagalvojo ji, nesąmoningai 
trindama rankas, kai ir vėl ėjo koridoriumi. Cia buvo gerokai 
vėsiau, negu turėjo būti. 

Ji rado biblioteką be knygų, dar vieną svetainę su vaizdu 
į grįstą kiemą, kuris irgi prašyte prašėsi gėlių vazonų, valgo- 
mąjį, tuščią ir erdvų, tik su sietynu jame, ir galiausiai virtuvę 
su mielu židiniu ir mūrine krosnimi. 
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Čia turėtų būti šilčiausia, pagalvojo ji, saulės spinduliams 
plūstant pro langą ir kvepiant kepama duona. Tačiau šilumos 
čia nerado, tiktai šaltą, aidinčią tylą negyvenamo ir niekam 
nereikalingo namo. 

— Iš čia vaizdas labai malonus, — tarė ji tik tam, kad 
netylėtų. Kieme turėtų būti smėlio dėžė, pagalvojo ji, suner- 
dama įsitempusius pirštus, virvė, pririšta prie storos didžiulio 
klevo šakos. 

— Mūsų čia neleisdavo.. 

— Atleisk, nesupratau? — ji atsigręžė nuo lango, įsitiki- 
nusi, kad blogai išgirdo. 

— Mūsų čia neleisdavo, — pakartojo jis, o jo akys Žvel- 
gė į ją taip, tarsi čia nė nebūtų buvę pekano indaujų ir rožinių 
stalviršių. — Tik tarnai. Jų kambariai buvo ten toliau, — jis 
parodė, tačiau nepažvelgė šoninių durų pusėn. — Šalia skal- 
byklos ir pagalbinių patalpų. Virtuvė mums buvo draudžiama 
vieta. 

Jai norėjosi nusijuokti ir apkaltinti jį, kad visa tai prasi- 
manė. Tačiau ji aiškiai matė. kad jis sako tiesą. 

— O kas jei žūtbūt užsimanydavote pyragaičių? 

— Tarp valgymų nebūdavo užkandžiaujama. Juk virėjui 
vis dėlto buvo mokama už maisto gaminimą, o mes turėdavo- 
me jį valgyti — aštuntą valandą ryto, pirmą dienos ir septintą 


vakaro. Aš ateidavau čia naktį, tiesiog iš principo, — dabar 
jis apsidairė, o jo akys buvo šaltos ir tuščios. — Ir dabar jau- 
čiuosi čia kaip įsibrovėlis. 

— Džedai... 


— Turi apžiūrėti visa kita, — jis apsisuko ir išėjo. 

Taip, jis nori tai pamatyti, pats niūriai pagalvojo. Kiek- 
vieną akmenį, kiekvieną išlinkimą, kiekvieną dažų colį. O kai 
tai padarys ji, kai jis praeis visa tai su ja, jis vylėsi daugiau 
niekada neperžengti šių durų slenksčio. 

Ji pasivijo Džedą laiptų papėdėje, kur jis laukė jos. 

— Džedai, tai nėra būtina. 

— Eime į viršų, — jis paėmė ją už rankos, nekreipdamas 
dėmesio į jos spyriojimąsi. 

Jis prisiminė, koks kvapas tvyrojo čia: oras, apsunkęs 
nuo bičių vaško ir laidotuvių gėlių, susimaišiusių jo motinos 
ir sesers kvepalų, tėvo Havanos cigaro dūmų. 

Jis taip pat prisiminė tuos laikus, kai čia nebūdavo tylu. 
Kai čia skambėdavo vien garsūs balsai, įniršę ir svaidantys 
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kaltinimus, arba tylūs iš pasibjaurėjimo, kaip tarnai vaikščio- 
davo nuleidę akis ir užsikimšę ausis. 

Jis prisiminė, kaip buvo šešiolikos ir jį jaunatviškai ža- 
vėjo naujoji kambarinė. Kai motina užklupo juos visiškai ne- 
kaltai flirtuojančius koridoriuje, viršuje — būtent čia, pagal- 
vojo jis — ji nedelsdama atleido tą merginą. 

— Mano motinos kambarys, — Džedas mostelėjo galva 
durų link. — Tėvo kambarys buvo kitame koridoriaus gale. 
Kaip matai, juos skyrė keletas kambarių. 

Ji norėjo atsidusti ir pasakyti, kad jai jau pakaks, tačiau 
žinojo, kad nepakanka jam. 

— O kur buvo tavasis? 

— Ten. 

Dora nužingsniavo koridoriumi ir įkišo galvą į jo kam- 
barį. Jis buvo didelis, erdvus ir šviesus, apšviestas popiečio 
saulės. Langai žvelgė į vidinę pievelę ir tvarkingą ligustrų gy- 
vatvorę, kuri driekėsi palei patį valdų pakraštį. Dora atsisėdo 
ant siauros palangės ir pažvelgė pro langą. 

Ji žinojo, kad senuose namuose visada esama šmėklų. Pa- 
statas negali stovėti du šimtus metų ir neišsaugoti prisimini- 
mų apie tuos, kurie čia vaikščiojo. Tos šmėklos buvo Džedo, 
ir jis jautėsi pilnateisis jų šeimininkas. “Kokia nauda bus iš 
to, — pagalvojo ji, — jei pasakysiu jam, kaip lengva tas pik- 
tąsias dvasias išvaikyti?" 

Reikėjo tik žmonių. Kad kas nors juokdamasis nubildėtų 
laiptais ar svajingai įsitaisytų priešais židinį. Tereikėjo tik vai- 
kų, trankančių duris ir lakstančių koridoriais. 

— Ten anuo metu augo kaštonas. Įsiropštęs į jį, vakarais 
perlipdavau per tvorą ir nusigaudavau į Market gatvę, kur ga- 
lėdavau pasilinksminti. Vieną vakarą tarnas pastebėjo mane 
ir pasakė mano tėvui. Kitą dieną tėvas liepė nukirsti medį. 
Tada užlipo čia, užrakino duris ir velniškai mane primušė. Man 
buvo keturiolika, — jis tai papasakojo labai emocionaliai, o 
tada išsitraukė cigaretę ir ją užsidegė. — Tada pradėjau kil- 
noti svarsčius, — jo akys sužybsėjo pro dūmus. — Daugiau 
jis nebūtų manęs primušęs. Jei tik būtų pamėginęs, būtų suži- 
nojęs, jog esu gana stiprus, kad apsiginčiau. Po poros metų 
taip ir nutiko. Tada užsitarnavau pensioną. 

Deginantis gumulas pakilo jos gerkle. Ji prisivertė jį nu- 
ryti. 

— Tu manai, kad man tai sunku suprasti, — ramiai tarė 
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ji. — Mano tėvas niekada nepakėlė prieš mus rankos, net kai 
mes tikrai to buvome nusipelnę. 

Džedas palaikė cigaretės nuorūką ir tada sutrynė ant 
grindų. 

— Mano tėvas turėjo sunkią ranką. Jis nedažnai paleis- 
davo jas į darbą, tačiau kai paleisdavo, būdavo mesta. 

— O tavo motina? 

— Jai labiau patiko mėtyti daiktus, brangius daiktus. Vie- 
ną kartą netekau sąmonės, kai ji paleido į mane Meisemo va- 
2ą, 0 paskui iš mano koledžo išsireikalavo dviejų tūkstančių 
kompensaciją Už patirtus nuostolius. 

Dora linktelėjo, toliau žvelgdama pro langą ir tvardyda- 
ma šieikštulį. 

— O tavo sesuo? 

— Jie svyravo, negalėdami nuspręsti, kaip su ja elgtis, 
ar kaip su Dresdeno lėlyte, ar kaip su kaline. Vieną dieną va- 
karėliai, kitą dieną namų areštas, — jis gūžtelėjo pečiais. Jie 
norėjo, kad ji išaugtų tobula ledi, skaisti debiutantė, kuri lai- 
kytųsi Skimeronų taisyklių ir ištekčtų už unkamo vyro. Kai 
tik ji nepaklusdavo, ją atskirdavo nuo pasaulio. 

— Nesupratau? 

— Užrakindavo jos kambaryje porai dienų ar net visai sa- 
vaitet. O tada ukėdavosi ją palenkti apsipirkinėjimo smagybė- 
mas arba vakarėliu, kol ji padarydavo tai, ko jie norėdavo, — 
kartėlių: numalšinti jis išsitraukė dar vieną cigaretę. — Tik- 
riausiai pamanysi, kad bendros kančios turėjo mus suartinti, 
tačiau kažkodėl taip meatsitiko. Mes buvome visiškai abejingi: 
vienas kitam. 

Ji lėtai pasuko galvą ir pažvelgė į jį per petį. 

— Tau mereikia manęs atsiprašinėti UŽ savo jausmus. 

— Aš meatsiprašimėju, — šiuos Žodžius jis iškošė pro dan- 
tis, — aš tik aiškinų, — jis RenOrėjo jos Užuojautos. 

— Man paskambino ir pasakė, kad nuvaŽiuočiau pasiŽiū- 
rėti Elenos. Atseit skambino vienas iš jos darbuotojų, tačiau 
tai buvo Speko Žmogus. Jie norėjo, kad būčiau šalia, Kai visa 
tai įvyks. Jie Žimojo, kad ji kiekvieną trečiadienį vienuoliktą 
valandą važiuoja pas kirpėją. Aš mežinojau, — jo Žvilgsais 
vėl pakilo ir užkliuvo už Doros. — Aš mežimojau apie ją mie- 
ko, menorėjau nieko Žiemoti. Buvau vos už kelių mimučių mUo 
j0S Ramo, ir maam buvo visiškai musišvilpti, Kad manęs prašė 
ten. nuvažiuoti, kai gavau telegramą, grasinimą susprogdimti. 
Gali sakyti, kad Spekas puikiai apskaičiavo laiką. 


Paslipti luvtai 


Valandėlei jis nutlo, nuėjo price nedidelio Židinio ir su- 
trynė cigaretę į akmenį. 

— Aš pasirodžiau pirmas, kaip Spekas ir buvo suplana- 
vęs. Bėgdamas mačiau ją automobilyje. Žydėjo rožės, — ty- 
liai pasakojo jis, vėl viską aiškiai išvysdamas, ne kaip filme, 
ne kaip sapne, bet kaip nemalonioje tikrovėje. — Ji pažvelgė 
į manc. Jos veide išvydau nuostabą — ir susierzinimą. Elenai 
nepatiko, kai kiti kliudydavo dirbu jai kasdieninius darbus, ir 
numanau, jog jai nepatiko, kad jos kaimynai gali pamatyti ma- 
ne, bėgantį per pievą su atkištu šautuvu. Tada ji pasuko rakte- 
lK, 1r automobilis sprogo. Sprogimo banga nubloškė mane į 
rožes. 

— Tu mėginai ją išgelbėu, Džedai. 

— Aš jos neišgelbėjau, — šaltai tarė jis. — Su tuo jaus- 
mu dabar turiu gyventi ir su kalte, kad būdama gyva, ji man 
reiškė nc daugiau už visiškai svetimą Žmogų. Ir mete: mažiau, 
nes ji nebuvo svetima. Šiame name gyvenome kartu beveik 
aštuoniolika metų ir mūsų niekas mesiejo. 

Tada ji atsigręžė ir ramiai atsisėdo. Džedas pajuto staiga 
Jį apėmusią nuostabą, kaip gražiai, kaip tobulai ji atrodo, prau- 
siama saulės šviesos, jos akys tokios ramios ir dėmesingos, 
lūpos rimtos. Keista, pagalvojo jis, dar niekada šitame name 
nebuvo meko, K2 jis būtų pavadinęs grožiu. Iki šiol. 

— Suprantu, kodėl mamc čia atsivežei, — pradėjo ji. — 
Kodėl tau atrodė, kad privalai tai padaryti... bet neprivalėjai. 
Džiaugiuosi, kad taip padarei, bet tai aebuvo būtina, — ji 
atsiduso ir leido rankoms musvirtu amt kelių. — Tu morėjai, 
Kad pamatyčiau šaltą, tuščią namą, kuriame beveik neliko mie- 
ko, tk hūdesys, kuris gyveno čia Ir tu norėjai, kad aš su0- 
prasčiau, jog tu Kaip ir namas neturi ka pasiūlyt. 

Jam norėjosi, kone beprotiškai morėjos: pačjėti į priekį ir 
padėti galvą jai ant kelių. 

— Aš 1r meturiu ką pasiūlyti. 

— Tu nenor:, — pataisė ji. — Ir įvertinant tavo gyveni- 
mo vaidmenis, tai logiška Skimeromai, bėda yra ta, kad jams- 
mai Bepagrįsti logika Maniep — tikrai me, — js pakėlė galvą, 
mr saulės spinduliai auslydo pos oda, sašildydam: ją. Kaip ir 
jos balsą, Kaip ir kambarį, kuris buvo šiltas, mes ji buvo Čia. — 
Aš jau sakiam, kad mytiu tave, bet tan tikriausiai būtų Iatbiam 
patikęs amtausis, tačiau yra taip, Kaip yra. Aš memorėjau Šito 


pasakyti... o galbūt morėjau. 
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Daulėpti tuntai 


Jautriu ir pavargusiu judesiu ji perbraukė ranka savo 
plaukus. 

— Galbūt norėjau, — švelniai pakartojo, — nes net ir 
žinodama, kaip tu gali reaguoti, aš nesu pratusi slėpti savo 
jausmų. Tačiau tai yra mano jausmai, Džedai, ir jie iš tavęs 
nieko nereikalauja. 

— Kai moteris sako, kad ji myli vyrą, ji prašo visko. 

— Ar šitaip tu supranti? — ji šyptelėjo, tačiau jos akys 
tebebuvo apsiblaususios ir liūdnos. — Leisk man paaiškinti 
tau, kaip aš tai suprantu. Meilė yra dovana ir jos, be jokios 
abejonės, galima atsisakyti. Atsisakymas nesunaikina dova- 
nos, tiktai padeda ją į šalį. Tu irgi gali taip pasielgti. Aš ne- 
prašau dovanos mainais. Nesakau, kad aš jos nenoriu, tačiau 
jos nesitikiu. 

Tada ji pakilo ir, perėjusi per kambarį, švelniai suėmė jo 
veidą. Jos akys vis dar buvo liūdnos, tačiau jose buvo beribė 
užuojauta, kuri žemino jį. — Paimk tai, kas siūloma, Džedai, 
ypač kai tai siūloma iš visos širdies ir neįpareigojant. Aš ne- 
svaidysiu savo jausmų tau į veidą. Tai tik trikdytų mus abu. 

— Tu labai atvira, Dora. 

— Aš žinau. Ir man tai atrodo teisinga, — ji pabučiavo jį į 
vieną skruostą, paskui į kitą ir galiausiai į lūpas. — Nusiramink 
ir mėgaukis tuo, Skimeronai, nes aš ketinu daryti būtent taip. 

— Aš nesu tas, kurio tau reikia, — tačiau jis apkabino ją 
ir laikė apkabinęs. nes jam reikėjo būtent jos. Ji buvo būtent 
ta, kurios jis troško. 

— Tu klysti, — ji užmerkė akis ir stengėsi nuvyti ašaras, 
kurios grasino tuoj tuoj pasirodysiančios. — Dėl namo tu taip 
pat klysti. Jūs abu paprasčiausiai laukiate. 


Jis vis pamesdavo minčių seką. Džedas žinojo, kad jo ir 
Brento aptarinėjamos smulkmenos yra gyvybiškai svarbios, 
tačiau jam prieš akis vis iškildavo Dora, sėdinti ant palangės 
jo senajame, nekenčiamame kambaryje, prausiama saulės spin- 
dulių. 

Ir jis vis prisimindavo, kaip jautė jos rankas, liečiančias 
jo veidą, kai ji nusišypsojo ir paprašė susitaikyti su jos meile. 

— Džedai, tu verti mane jaustis nuobodžiu istorijos mo- 
kytoju. 

Džedas sumirksėjo ir susikaupė. 

— Ką? 


Paslėpti ludlai 


— Būtent, — iškvėpęs Brentas atsilošė kėdėje prie savo 


rašomojo stalo. — Ar nori man papasakoti, kas tau galvoje? 
— Nieko, — jis nuplovė nuotaiką poskyrio atomine ka- 
va. — Tai, ką sužinojai apie Vainsepą, leidžia daryti prielai- 


dą, kad jis yra tik dar vienas pavaldus žmogelis. Aš vis dar 
manau, kad geriausia būtų prisikasti iki Finlio, kuris stovi 
aukščiausia. Netiesiogiai. Kuo ilgiau galime laikyti neteisėtą 
paveikslą uždengtą, tuo geriau. 

— Tai, ką galiu surinkti apie tą vyruką, neužpildytų nė 
arbatos puodelio, — pasiskundė Brentas. — Jis turtingas — 
gana turtingas — gana turtingas, kad šalia jo atrodytum tik 
kaip smulkus spekuliantas, drauguži — daug pasiekęs, vieni- 
šas ir kaip maniakas uždaras. 

— Ir jis kaip importo ir eksporto kompanijos galva galė- 
tų būti idealus nelegalių prekių sandėlis. 

— Jei pakaktų tik mums panorėti, — burbtelėjo Bren- 
tas. — Mes neturime jokių tvirtų įrodymų prieš Finlį. Aišku, 
krovinys buvo adresuotas jo padėjėjui, o ir Di Karlas dirba jo 
firmoje. 

— Di Karlas — smulkus vagišius ir vertelga. Pakanka 
užmesti akį į jo bylą. 

— O Finlis neturi bylos. Jis yra tobulas amerikietis, kuk- 
lus, savo pastangomis iškilęs Žmogus ir tvarkingas pilietis. 

— Vadinasi, nedidelis pasiknaisiojimas jo neturėtų jau- 
dinti, — paaiškino Džedas. — Aš noriu vykti į Los Andželą. 

— Taip ir maniau, kad iki šito prieisime, — nepatogiai 
jausdamasis, Brentas sukrutėjo. — Paklausyk, Džedai, aš ži- 
nau, kad tu asmeniškai suinteresuotas šita byla. Be tavęs, sky- 
rius nežinotų ničnieko. 

— Bet, — pertraukė Džedas, — aš nepriklausau skyriui. 

Jausdamasis labai nemaloniai, Brentas pasitaisė akinius 
ir pradėjo stumdyti popierius ant savo rašomojo stalo. 

— Goldmanas uždavinėja klausimus. 

— Galbūt laikas tau į juos atsakyti. 

— Komisaras irgi taip mano. 

— Aš esu civilis, Brentai. Ir niekas negali uždrausti man 
vykti į pakrantę — savo sąskaita, savo laiku. 

— Kodėl tu neužbaigi tų nesąmonių? — neištvėrė Bren- 
tas. — Aš žinau, kad po valandos tu susitinki su komisaru, ir 
mes abu žinome, ką jis pasakys. Tu negali toliau šitaip tam- 
pyti gumos. Palengvink man gyvenimą ir pasakyk, kad grįžti 
į darbą. 
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— Aš negaliu tau šito sakyti. Galiu pasakyti, kad apie tai 
galvoju. 

Keiksmas pakibo ant Brento liežuvio galo. 

— Rimtai? 

— Rimčiau, negu kada nors maniau, — Džedas pakilo ir 
nužingsniavo prie neperregimų stiklinių durų, prie subraižy- 
tos bylų spintos, nuosėdomis apskretusio kavinuko. — Vel- 
niai rautų, aš pasiilgau šitos skylės, — bemaž stebėdamasis 
savimi. Džedas atsigręžė. — Argi tai nėra kažkoks košmaras? 
Man trūksta kiekvienos nuobodžios minutės, suknistų ataskai- 
tų, neapsitrynusių naujokų. Devynis rytus iš dešimties aš lie- 
čiu ginklo diržą, einantį per petį, kol prisimenu, kad ten jo 
nėra. Aš netgi ketinau nusipirkti vieną 1š tų prakeiktų polici- 
jos skleistuvų, kad žinočiau, kas, po velniais, vyksta. 

— Aleliuja! — Brentas sudėjo rankas tarsi melsdama- 
sis. — Leisk man tai pasakyti Goldmanui. Prašau, leisk man 
tai padaryti. 

— Aš nesakiau, kad grįžtu. 

— Tu sakei, — pagautas impulso, Brentas pašoko. su- 
griebė Džedą už pečių ir išbučiavo. 

— Dieve, Čepmenai. Susiimk. 

— Vyrai sutiks tave tarsi Dievą. Ką apie tai mano Dora? 

Kvaila Džedo šypsena dingo. 

— Ji nemano nieko. Mes nekalbėjome apie tai. Jai tai ne- 
rūpi. 

— O, — Brentas įrėmė liežuvį į žandą. — Aha. Merė Pat 
susilažino su manimi. Ji sako, kad mokslo metų gale turėsiu 
išsinuomoti smokingą ir pabūti piršliu. O aš sakau, kad per 
velykines atostogas. Mes įpratę matuoti laiką pagal mokykli- 
nį kalendorių. 

Staiga sukirbėjusi panika kažkur giliai viduje sutrikdė jį. 

— Tu netekai proto. 

— Atsipeikėk, kapitone, juk tai tu dėl jos eini iš proto. 
Prieš dešimtį minučių spoksojai į erdvę ir sapnavai nemiego- 
damas. Ir jei tai ne ji, galiu pabučiuoti į lūpas Goldmaną. 

— Pastaruoju metu tu per daug svaidaisi jausmingomis 
pastabomis. Liaukis, gerai? 

Jam buvo pažįstamas šis tonas — tvirtas kaip akmuo. 

— Na, gerai, bet aš Čarthauze užsakiau pietus dviem ta- 
vo sąskaita, — Brentas atsirėmė į stalo kraštą. — Būčiau dė- 
kingas, jei praneštum, ką abu su komisaru sutarėte. Grįši ofi- 


Daslėpii Tunlai 


cialiai į Los Andželo policiją ar ne, aš galiu pasirūpinti šiokia 
tokia parama. 

— Finišą pasieksime rytoj. 

— Beje, kapitone, — pridūrė Brentas, Džedui pasukus 
prie durų. — Padaryk man paslaugą ir leisk jiems tave pa- 
pirkti, kad sugrįžtum atgal, gerai? Galiu sudaryti tau sąrašą 
daiktų, kurie mums čia praverstų. 

Brentas išsišiepė ir pradėjo fantazuoti, kaip pateiks nau- 
jienas Goldmanui. 


Buvo beveik vidurnaktis, kai Dora, supratusi, kad never- 
ta stengtis užmigti, apsisiautė chalatą. Įprastas nemigos atvė- 
jis. Tai ne todėl, kad Džedas negrįžo namo ar kad nepaskam- 
bino. 

O viskas iš tiesų blogai, pripažino ji, pradėjusi meluoti 
pati sau. 

Ji įjungė grotuvą, tačiau aistringas Boni Rait bliuzas at- 
rodė per daug tinkamas šiai valandai, todėl vėl jį išjungė. Nu- 
slinkusi į virtuvę, užkaitė virdulį. 

Kaip ji galėjo taip įsismarkauti, — svarstė ji, be jokio 
susidomėjimo mėgindama apsispręsti, kokią arbatą plikyti — 
citrinų ir ramunėlių. Argi ji nežinojo, kad tas žmogus, pasuks 
prie kalvos, išgirdęs tuos tris lemtingus žodžius? Ne. Ji įmetė 
į puodelį arbatos maišelį. Ji nežinojo, nės niekada anksčiau 
nebuvo jų ištarusi. O dabar ji dalyvavo tikrame vaidinimė, ir 
pati viską išjudino. 

Ką gi. žodžių nesugrąžinsi, nusprendė ji. Ir labai apgai- 
lestavo, kad ji ir Džedas perskaitė ne tą patį scenarijų. 

Jis nepakartojo tų žodžių ir nudžiugęs nepagriebė jos į 
glėbį. Jis tik rafinuotai, pamažu, po truputėlį traukėsi nuo tos 
lemtingos akimirkos maždaug prieš trisdešimt šešias valan- 
das. Ir ji labai bijojo, kad jis ir toliau tols, kol galiausiai iš 
viso pradings. 

Nieko nepadarysi. Ji įpylė į puodelį karšto vandens ir lei- 
do arbatai mirkti, pati ieškodama sausainių. Ji negalėjo pri- 
versti jį parodyti, kaip duodama ir priimama meilė. Ji tik ga- 
lėjo laikytis pažado ir niekada daugiau šito nekartoti, nors ir 
kaip tai buvo skaudu. 

Be to. ji turėjo šiek tiek išdidumo — Boni Rait dėl šito 
klysta, pagalvojo ji. Meilė vis dėlto yra išdidi. Ji ketino suim- 
ti save į rankas ir toliau gyventi savo gyvenimą — su juo, 
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Padlėpti turtai 


vylėsi ji. O jei reikės, ir be jo. Ji pamanė, kad galėtų pradėti 
jau dabar, nulipusi žemyn ir davusi darbo savo budrioms sme- 
genims. 

Nešina arbata ji išėjo, paskutinę akimirką prisiminusi įsi- 
mesti raktus į chalato kišenę ir užrakinti duris sau įkandin. Ji 
nekentė šito jausmo, kad net ir savo namuose negali būti visiš- 
kai saugi. Ir dėl to ji buvo priversta eidama uždegti šviesas. 

Įsitaisiusi kambaryje-sandėliuke, ji ėmėsi nuobodžios 
užduoties — toliau tvarkyti dokumentus, kuriuos išvertė Di 
Karlas. 

Kaip paprastai,konkretus darbas ir tyla ją nuramino ir 
privertė pasinerti į jį. Jai patiko dėlioti daiktus į jiems skirtas 
vietas, kartas nuo karto stabtelint apžiūrinėti kvitą ir prisi- 
minti jaudulį, kurį jautė, pardavusi daiktą. 

Už 40 dolerių prespapjė, skirtas Niujorko pasaulinei mu- 
gei pažymėti. Trys reklaminiai užrašai Brasso, Olimpyc alus 
1r Players cigaretės už devyniasdešimt, dvidešimt septynis ir 
šimtą aštuoniasdešimt penkis dolerius. 

Džedas stovėjo laiptų viduryje ir stebėjo ją. Ji buvo už- 
degusi visas šviesas, tarsi vaikas, naktį paliktas vienas na- 
muose. Ji vilkėjo žalią chalatą ir mūvėjo storas purpurinės 
kojines. Kiekvieną kartą, kai ji pasilenkdavo perskaityti ko- 
kį popierių, jos plaukai švelniai užkrisdavo ant skruostų ir 
pridengdavo jos veidą. Tada ji atmesdavo juos atgal tingiu ir 
nelanksčiu judesiu, o paskui padėdavo popierių į vietą ir siek- 
davo kito. 

Jo širdies ritmas, išėjęs iš rikiuotės, išvydus atidarytas 
koridoriaus duris, dabar pradėjo rimti. Netgi apimtas aistros, 
kuri, rodos, suliepsnodavo kiekvieną kartą, kai tik jis pama- 
tydavo ją, jis visada jausdavosi ramus, žiūrėdamas į ją. 

Jis jau buvo paslėpęs ginklą po švarku, kai ji atsigręžė. 

Ji pastebėjo šešėlį ir mėgino trauktis. Popieriai pasklido 
aplinkui, jai slopinant riksmą. 

— Ką tu darai? — piktai paklausė ji. — Nori mane mirti- 
nai išgąsdinti? 

— Ne, — jis nusileido žemyn. — Ką, velniai rautų, tu 
darai, Konroj? Jau po vidurnakčio. 

— O kaip tau atrodo, ką aš darau? Mokausi šokti minue- 
tą, — pasijutusi pažeminta,kad taip sureagavo, ji pritūpė rinkti 
išsibarsčiusių popierių. 

— Tu atrodei tokia žavi, — jis pasilenkė ir uždėjo delną 


Paslėpti lunai 


ant jos rankos. — Atleisk, kad tave išgąsdinau. Tikriausia bu- 
vai per daug įsijautusi ir negirdėjai, kaip atėjau. 

— Nieko tokio. 

— Turėtum būti lovoje, — jis pasuko jos veidą į šviesą. — 
Atrodai pavargusi. 

— Labai tau ačiū. 

— Be to, esi it kalė kandi. 

— Aš nesu kandi it kalė, — ji įsižeidusi sulaikė kvapą. — 
Nekenčiu tokių žodžių ir kaip feministė, ir kaip šunų mėgėja. 

Jis kantriai užkišo jai už ausų plaukus. “Jai neįtikėtinai 
greitai pavyko tai užmaskuoti", — pagalvojo jis. Tačiau jos 
akys buvo neramios ir atsargios, nors pirmasis išgąstis buvo 
dingęs. Jis jau buvo ją įskaudinęs ir buvo bepakartojąs tai dar 
kartą. 

— Eime į viršų, mažyte. 

— Aš dar nebaigiau. 

Jis kilstelėjo antakį. Jos balse pasigirdo tyli neapykantos 
gaidelė, vertusi jį jaustis menku ir neįtikėtinai kvailu. 

— Tu pyksti ant manęs. 

— Ne, — ji išsitiesė, giliai įkvėpė. — Aš nepykstu, — 
pakartojo ji ir vėl rami. — Jei ir esu blogai nusiteikusi, tai 
todėl, kad jaučiuosi niekam nereikalinga, laikydama parduo- 
tuvę uždarytą, ir melagė, nes meluoju savo šeimai. 

— Tu neprivalai daryti nei vieno, nei kito. Nėra jokios 
priežasties, dėl kurios negalėtum atidaryti parduotuvės kad ir 
rytoj, ir jausiesi kur kas geriau, jei savo šeimai nemeluosi. 

Ji susimąstė. 

— Parduotuvę aš atidarysiu, — nusprendė, — tačiau ne- 
ketinu nieko sakyti šeimai. Dar ne. Tai kol kas tik mano rei- 
kalas. 

Jis buvo bepradedąs prieštarauti, tačiau pajuto, kad ne- 
gali. Argi ne ta pačia logika vadovavosi jis, norėdamas nura- 
minti savo sąžinę? Jis neketino pasakoti jai apie susitikimą su 
komisaru ar apsisprendimą susigrąžinti ženklelį. Dar ne. 

— Eime į viršų, — pakartojo jis. — Pamasažuosiu tau 
nugarą. 

— Kodėl? 

— Nes tu išvargusi, — pro sukąstus dantis tarė jis. — 
Prakeikimas, Konroj, koks tau skirtumas, kodėl? Tau tereikia 
tik atsigulti ir tuo mėgautis. 

Primerkusi akis ji pasitraukė atgal. 
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— Tu stengiesi būti man malonus. Kodėl? Tu kažkam ren- 
gi mane, Skimeronai. Tu planuoji daryt kažką, kas, žinai, man 
nepatiks, — ji nuskubėjo laiptais pirma jo. 

— Neslėpk nuo manęs nieko, — ji uždėjo ranką jam ant 
peties, kai jis rakino duris. — Prašau. Tai susiję su Di Karlu, 
ar ne? Su paveikslu, visa šia sumaištimi. 

Tai buvo daugiau negu šitai. Ir mažiau. Jis pamanė, kad 
galbūt elgiasi kaip bailys, pasakydamas jai tik dalį tiesos. 

— Ruošiuosi į Los Andželą pasikalbėti su Di Karlo bosu. 

— Su Vainsepu? — ji suraukė antakius. — Su tuo, kuris 
turėjo gauti siuntą? 

— Aukščiausiai stovintis yra Edmundas J. Finlis, — tarė 
jai Džedas. — Pradėsiu nuo jo. 

— O tu manai, kad jis — Finlis — laukė siuntos, kuri 
buvo nelegali? 

— Taip, — jis įpylė abiem viskio. — Aš taip manau. 

— O ką tu žinai apie jį? 

— Užtektinai, kad nusipirkčiau bilietą į Los Andželą, — 
jis padavė jai stiklinę, o paskui trumpai papasakojo. 

— Importas ir eksportas, — susimąstė ji, jam baigus. — 
Tuomet jis tikriausiai kolekcionierius. Beveik visada tokie 
žmonės yra kolekcionieriai. Visai įmanoma, kad jis nežinojo, 
ką padarė Di Karlas. Šiaip ar taip, juk tu sakei, kad tai didelė 
kompanija. Bet jei jis ne... 

Jis pastebėjo ugnelę jos akyse tr sulaikė atodūsį. 

— Negalvok, Konroj. Tu gali būti pavojinga, kai galvoji. 

— Bet aš galvoju, — ji pakėlė stiklinę ir vienu mauku 
išgėrė viskį. — Ir galvoju, kad tu nesi tas Žmogus, kuris turė- 
tų kalbėtis su Finliu, — ji ištiesė stiklinę, kad Džedas ją ir vėl 
pripiltų. — Aš turiu tai padaryti. 


Duidedimi kelviniai skynius 


— Tu išsikraustei iš proto! 

— Tai visiškai protingas ir racionalus sprendimas, — ka- 
dangi Džedas nė nepajudėjo, Dora pati paėmė butelį ir prisi- 
pylė viskio. — Ir jei nors trumpam sutramdysi savo vyrišką 
išdidumą, suprasi kodėl. 

— Išdidumas čia niekuo dėtas, — tačiau nors ir menkai, 


Paslipti tenai 


išdidumas buvo čia įsipainiojęs, ir šis faktas jį deginte degi- 
no. — Tai susiję su paprasčiausiu sveiku protu. Tavo padėtis 
neleidžia griebtis tokių dalykų. 

— Priešingai, — dabar ji darė apšilimą, ruošdamasi šiai 
idėjai, ir pradėjo žingsniuoti po kambarį. sukdama stiklinėje 
viskį bei mėgaudamasi būsimu vaidmeniu. — Mano padėtis 
puiki. Siaip ar taip, juk tai aš nukentėjau nuo jo darbuotojo. 
Tai aš, visiška nekaltuolė, sužadinsiu Finlio užuojautą, jei jis, 
savo ruožtu, irgi yra nekaltas, o kadangi aš taip pat esu kolek- 
cionierė, tai jo vaizduotę, jeigu jis kaltas. Trumpai tariant, Ski- 
meronai... — ji sugrįžo atgal ir bakstelėjo savo stikline į jo 
stiklinę. — Šis vaidmuo kaip tik man. 

— Tai ne prakeiktas spektaklis, Konroj. 

— Aišku, kad iš tiesų spektaklis. Dieve, kada tu atneši 
čia baldų? — vietoje padorios kėdės ji užsiropštė ant stalo. — 
Koks buvo tavo planas, kapitone, įsiveržti į jo kontorą atsta- 
čius ginklą? 

— Nebūk juokingesnė negu reikia. 

— Taip ir maniau, kad ne. Tu, jei tik galiu interpretuoti, 
pageidautum susitikti neformalioje aplinkoje ir aptarti šią ne- 
malonią situaciją, o gal net paprašytum jo padėti surasti Di 
Karlą? 

Ji kilstelėjo antakį, laukdama jo neigimo arba patvirtini- 
mo, tačiau nesulaukė nė vieno. Nesutrikusi ji tęsė toliau. 

— O pats tuo metu ieškotum plyšių jo šarvuose. jei tik, 
žinoma, jis yra apsišarvavęs. Tai darydamas, iš pirmų lūpų 
gautum žinių apie jo darbą, gyvenimo būdą ir susidarytum nuo- 
monę, ar jis kaltas. 

Kalbi kaip apsigimusi teisininkė, — burbtelėjo jis. — 
Nekenčiu teisininkų. 

— O čia policininko šneka. Turiu keletą labai gerų drau- 
gų, kurie yra teisininkai — O ir mano tėvas puikiai atliko Kla- 
renso Derou vaidmenį spektaklyje “Paveldėti vėją". — O da- 
bar pagalvokime, — ji sukryžiavo kojas. o iš po chalato išlin- 
do ilgos, glotnios šlaunys. — Kaip turėčiau tai suvaidinti? 

— Tu to nedarysi, Konroj, — kadangi jis jautė, kaip kaž- 
kas svarbaus slysta iš jo rankų, todėl kalbėjo šiurkščiai ir net- 
gi sugriebė jos smakrą ranka. — Tu to nedarysi! 


— Darysiu, — tvirtai pareiškė ji. — Juk mes abu žino- 
me, kad tai idealiausias sprendimas, — šypsodamasi ji ati- 
traukė jo ranką ir ją pabučiavo. — Tu gali vykti su manimi. 


Tik neleisk man dalyvauti rodeo. 


2499 


300 


Dadlėpti luntai 


Su ja susitarti buvo įmanoma tik vienu būdu, pagalvojo 
Džedas, — ramumu. 

— Dora, aš nevaldau šito vyruko. Mes neturime jokios tvir- 
tos informacijos. Galbūt jis malonus senukas, laisvalaikiu ko- 
lekcionuojantis pašto ženklus ir neturintis nieko bendra su kon- 
trabanda. O galbūt Di Karlas buvo tik jo šautuvo gaidukas. Stoti 
jam ant tako rizikinga, 0 aš nenoriu rizikuoti tavimi. 

— Kodėl? — paklausė ji švelniai. — Galima pagalvoti, 
kad tau tai rūpi. 

Jis susierzinęs sugrūdo rankas į kišenes. 

— Velniai griebtų, tu Žinai, kad man rūpi. 

— Žinau, jog tu nori, kad tau rūpėtų, tačiau tikras rūpes- 
tis yra visai kas kita. Bet vis tiek malonu girdėti. 

— Tik nemėgink užkalbėti danties, — ji neketino ir vėl 
įtraukti jo į pavojingą diskusiją apie jausmus. 

— Esmė yra Finlis. Jei jis čia įsipainiojęs, jis tik kartelį 
žvilgtels į tave ir tavo gražiame veidelyje perskaitys viską kaip 
ant delno. 

— O, per vieną vakarą tu pasakei, kad aš tau rūpiu ir 
kad turiu gražų veidą. Mano širdis tiesiog dainuoja. 

— Tikriausiai turėčiau tave prikulti, — tarė Džedas su- 
kandęs dantis. 

— Tačiau neprikulsi, — ji nusišypsojo ir ištiesė ranką. — 
Daug loja, bet nekanda. Tai tu, Skimeronai. Eime numigti. Ga- 
lėsime aptarti viską iš ryto. 

— Nėra ko aptarinėti. Vyksiu aš. Tu pasiliksi. 

Ji nuleido ranką. 

— Tu nepasitiki manimi. Štai kur šuo pakastas, ar ne? — 
ji prikando apatinę lūpą, kad ji nevirpėtų, tačiau jos balsas 
pasidarė kimus ir pradėjo drebėti tą akimirką, kai jos akys 
prisipildė ašarų. 

— Pasitikėjimas čia niekuo dėtas, — jis ištraukė ranką iš 
kišenės ir perbraukė sau per plaukus. — Nepriimk šito asme- 
niškai. 

— O kaip kitaip galiu tai priimti? — nuriedėjo pirmoji 
ašara, pradėdama vienišą upelį per skruostą. Jos blizgančiose 
akyse buvo susikaupę ir daugiau ašarų, persipynusių su tra- 
piais užgautais jausmais. — Nejaugi nesupranti, kad man rei- 
kia kažko imtis? Kad aš negaliu tiesiog sėdėti lyg niekur nie- 
ko, kai buvo pasikėsinta į mane ir mano namus. Aš negaliu to 
pakęsti, Džedai. Negaliu pakęsti, kad galvoji apie mane kaip 
apie bejėgę auką, kuri pasipainiojo tavo kelyje. 
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Daslėpli tunai 


— Liaukis, — jos ašaros suminkštino jį, nuginklavo. — 
Nurimk, mažyte, nereikia, — jis nerangiai pakėlė ranką prie 
jos plaukų. — Man šitai per sunku, — jis švelniai pabučiavo 
jos virpančias lūpas. — Nemanau, kad tu bejėgė. 

— Tuomet nenaudinga, — pratarė ji pasikūkčiodama. 

— Ne, — jis nykščiais nubraukė ašaras ir jau buvo be- 
maž pasirengęs maldauti. — Tu nepratusi šito daryti. Jei jis 
ką nors įtars, viskas sužlugs anksčiau, negu bus pradėta. 

Ji šnirpštelėjo ir prispaudė veidą prie jo kaklo. 

— Ar įtari...? 

— Ką? 

— Ar tu įtari?7 — paklausė ji puikiai tvardomu balsu. At- 
silošusi ji nusišypsojo jam be jokio sąžinės graužimo. — Už- 
kibai, ar ne? — juokdamasi ji paplekšnojo jam per skruostą, 
kai jis tik žvelgė į ją primerkęs įpykusias akis. — Nesijausk 
per daug kvailai, Skimeronai. Kartą jau sakiau, kad aš šitai 
sugebu, — ji pakėlė taurę už save. — Ir sugebu tai atlikti la- 
bai gerai. O tai buvo tik improvizuotas vaidinimas. 

— Galbūt aš vis dėlto tave prikulsiu. Tik dar kartą pravirk 
tomis netikromis ašaromis, ir prisiekiu, kad taip padarysiu. 

— Pasijutai tikras niekšas, ar ne? — ji jausmingai atsidu- 
so. — Kartais ilgiuosi scenos. — Tada gūžtelėjo pečiais. — 
Tačiau ne per daug dažnai. Gali būti tikras, kapitone, kad mūsų 
Finlis matys būtent tai, ką aš noriu, kad jis matytų. Pagrosiu 
juo nelyginant akordeonu. 

O ji galėjo taip padaryti. Tas faktas, kad jis buvo įsitiki- 
nęs, jog ji gali tai atlikti tobulai, jam buvo nepakenčiamas. 

— O jei aš netekčiau tiek proto, kad sutikčiau apgalvoti 
šį lengvabūdišką pasiūlymą, ar padarytum viską taip, kaip tau 
būtų liepta? 

— Ne, bet pasistengčiau laikytis nurodymų. Tai tik Žve- 
Jyba, Džedai. 

Jis taip ir manė, tačiau jam labiau patiko pažinti vande- 
nis ir kabinti jauką ant savo paties kabliuko. 

— Nenoriu, kad liktum įskaudinta. 

Ji visa ištirpo: jos akys, lūpos, širdis. 

— Tai vienas gražiausių dalykų, kuriuos esi pasakęs man. 

— Jei jis tave įskaudins, aš jį nudėsiu. 

Jos nerūpestinga šypsena dingo. 

— Tik neužkrauk šitos naštos ant mano pečių. Gerai? Tai 
mane baugina. 
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Jis nukėlė 4 nuo stalo ir pastatė ant grindų. 

— Konroj, aš sakiau, jog nemaniau, kad tu bejėgė, ir ne- 
maniau, kad tu nenaudinga, bet niekada nesakiau, kokia tu esi. 

— Ne, nesakei, — ji pasiraukė ir pasirengė. 

— Esi : paprastai tarė jis ir ištirpdė jos širdį. — 
Labai svarbi. 


Kitos dienos vidurdienį Dora jautė, kad bent jau viena 
j0s gyvenimo dalis grįžta atgal į normalias vėžes. Jos parduo- 
tuvė buvo atidaryta ir joje vyko prekyba. Pirmasis pirkėjas 
taip sušildė jos sielą, Kad ji impulsyviai padovanojo jam de- 
šimties procentų nuolaidą. Kai po pietų užplūdus pirkėjams į 
pagalbą atėjo Lėja, Dora pasitiko ją ir stipriai apkabino. 

Juokdamasi Lėja išsivadavo iš jos glėbio. 

— Ką visa tai reiškia? Ar laimėjai loterijoje? 

— Dar geriau. Mūsų parduotuvė dirba 

Lėja nusivilko apsiaustą ir pašiaušė plaukus. 

— Tu niekada taip ir nepaaiškinai, kodėl ji nedirbo. 

— Per daug painu, — linksmai atsakė Dora. — Man rei- 
kėjo dienos ar dviejų poilsio, 

— Ta pertrauka nedavė tau ramybės labiau, negu tu paro- 
dei, — Lėja patenkinta savimi linktelėjo galvą. — Aš tai Ži- 
nojau. 

— Galbūt. Bet kuriuo atveju mes turime porą smalsuo- 
lių, o aš ką tik buvau cukrainėje ir vėl aupirkau arbatinių py- 
ragaičių — tų su šokolado įdaru. 

Lėja giliai įkvėpė. 

— Kaip turėčiau atsikratyti tų kelių svarų, kuriuos priam- 
gau per šventes? 

— Valios jėga. 

— Teisybė. A, mama prašė paklausti tavęs apie paveikslą 

Dėžutė su sausaimiais vos meišslydo Dorai iš rankų. 

— Apie paveikslą? 

— Ji kažką minėjo, kad paskolimai jai paveikslą ir turėjai 
vėl jį paimti, — Lėja numojo ranka į dietas ir išsiniako cuk- 
raus pudra padengtą pyragai. — Ji ketina aupirkti m tėvui 
Valentino dienos proga Atrodo, kad jis tikrai ją sužavėjo. 

— O... aš, ė... pardaviau jį. — Bent jan tai tiesa, priminė 
ji sau. Ji vis dar tebelaikė Džedo ašteoniasdešimt dolerių, tar- 
si meilė laišką, papuošalų skrymelėje. 

— Ar gerai jamtiesi? — skvarbios Lėjos akys įsmigo į 
Dorzos. veidą. — Atrodai šiek tiek sutikusi. 


Daslėnti lakai 


— Hm? Ne, jaučiuosi puikiai. Tiesiog grįžtu atgal į vė- 
žes. Esu šiek tiek pasimetusi. Man porai dienų gali prireikti 
išvykti į Los Andželą. 

— Kodėl? 

— Ten yra vienas svarbus reikalas, kurio gal užsimany- 
siu imtis. Nenoriu ir vėl uždaryti parduotuvės, — tarė ji. Tam 
nėra jokio pagrindo, patikino ji save, nes Brentas vis dar ump- 
Čiojo Už virvučių, kad jai būtų užtikrinta policijos apsauga. 

— Gali dėl to nesirūpinti. Aš su Teri galime viskuo pasi- 
rūpinti, — du kartus ant prekystalio suskambėjo telefonas. Lė- 
ja kilstelėjo antakį. — Non, kad atsiliepčiau? 

— Ne, — Dora atsikratė kaltės jausmo ir pakėlė ragelį, 
kurtis buvo vos už colio nuo jos rankos. — Laba diena, “Do- 
ros Svetainė". 

— Norėčiau pasikalbėti su panele Aizadora Konroj. 

— Jūs 1r kalbate. 

— Panele Konroj, — sėdėdamas už rašomojo stalo Los 
Andžele, Vainsepas žvelgė į užrašytus žodžius, kuriuos rū- 
pestingai buvo išmokęs. — Jus trukdo... ė... Fransis Petrojus. 

— Taip, pone Petrojau, — tarė Dora, o Lėja nuėjo pasi- 
tikti kliento. 

— Tikiuosi, netrukdau jūsų, tačiau man jūsų vardą ix tele- 
toną pasakė ponia Elena Ouvings ir Front Rojalio, Virdžinijoje. 

— Taip, — Dora tvirčiau suspaudė ragelį. — Kuo galė- 
čiau padėti? 

— Tikiuosi, kad abu galime viemas kitam padėti, — Vain- 
sepas perskaitė žodžius “nuoširdus krkenimas“ ir pasistengė, 
kuo tobuliau jį imituoti. — Aš dėl pavetkslo, kurį pirkote auk- 
cione gruodžio mėnesį. Bilingslio kūrinys. 

Jos burna bematant išdžiūvo. 

— Taip, Žinau, apie ką kalbate. Apie tą abstraktų Kūrinį. 

— Būtent. Taip jau atsitiko, kad aš kolekcionuoju abst- 
rakčius darbus. Mano specializacija — mežinomi: ir kylantys 
menininkai — savaime suprantama,smulkaus masto, kad ir 
Kaip būtų gaila. 

— Na, Žinoma. 

— Aš aegalėjau dalyvauti tame komkrečiame aukcione, 
sutrukdė netikėti Šeimymimiai re:kalai. Tačiau ponia Ouvings 
suteikė mam viltį, pasakiusi, kad paveikslas buvo parduotas 
prekybininkei, o ne kokkciniakei. 

— Tiesą sakant, — tarė Dora, tempdama laiką, — aš uŽžsi- 
IBA kr Vienur Kitų. 
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— O, — jis peržvelgė savo popierius. Juose nebuvo nie- 
ko, ką būtų galima atsakyti šiuo konkrečiu atveju, — o. 

— Tačiau mane visada domina dori pasiūlymai, pone Pet- 
rojau. Galbūt norėtumėte atvažiuoti ir pats apžiūrėti paveiks- 
14. Bijau, kad galėtumėte tai padaryti tik kitos savaitės gale, 


— ji nutilo ir raukėsi, vartydama savo užrašų knygelę. — Iki 
to laiko būsiu nepaprastai užsiėmusi. 
— Sis laikas idealiai tiks. Tikrai tiks, — su palengvėji- 


mu Vainsepas nosinaite nusišluostė suprakaitavusį kaklą. — 
Kokia diena jums labiausiai tiktų, panele Konroj? 

— Galėčiau priimti jus ketvirtadienį, sakykim, antrą va- 
landą. 

— Nuostabu, — paskubomis Vainsepas užsirašė datą. — 
Tikiuosi, kad palaikysite paveikslą iki to laiko. Nenorėčiau 
praleisti progos. 

— Ak, aš taip pat nenorėčiau jos praleisti, — ji niūriai 
šyptelėjo, nusisukusi į sieną. — Pažadu, kad jis niekur ne- 
dings, kol neturėsime galimybės aptarti sąlygų. Ar galėtumė- 
te pasakyti telefono numerį, kad galėčiau jums paskambinti, 
jei atsitiktų kas nors nenumatyto? 

— Na, žinoma, — kaip ir buvo nurodyta jo užrašuose, 
Vainsepas padiktavo vienos Finlio priedangos Niudžersyje te- 
lefoną. — Skambinkite darbo valandomis. — Apgailestauju, 
bet savo asmeninio numerio neduodu. 

— Puikiai jus suprantu. Tad iki kito ketvirtadienio, pone 
Petrojau. 

Ji padėjo ragelį, kone per daug įpykusi, kad mėgautųsi 
pakilia nuotaika. Jis manė, kad ji idiotė, tūžo Dora. Ką gi, Di 
Karlai, Finli ar Petrojau, kad ir kas, po velniais, jūs esate, 
jums dar teks gerokai nusistebėti. 

„— Lėja, aš turiu valandėlei išeiti. Jei pasirodys Džedas, 
pasakyk jam, kad norėsiu su juo pasikalbėti. 

— Gerai, bet kur... — Lėja nutilo, įsirėmusi kumščiais į 
klubus ir įsmeigusi akis į uždaromas duris. 


Jai derėjo prieš važiuojant paskambinti. Bergždžiai nu- 
vykusi į policijos poskyrį, Dora vėl įsuko į automobilių aikš- 
telę. Leitenantas Čepmenas buvo lauke. Nuskambėjo taip, tarsi 
jis būtų išvykęs medžioti fazanų, irzliai pagalvojo ji. 

Kaip ji gali kam nors pasakyti, kad užmezgė kontaktą, 
jei nėra kam sakyti? Tada ji pastebėjo Džedo automobilį ir 


Paalėpti antai 


leido sau manieringai nusišypsoti. Netrukus jis sužinos, kad 
ne jis vienas rengiasi į kelionę. 

Ji rado Džedą sandėlyje, dažantį lentynas. 

— Štai kur tu. Nenoriu kartoti to, ką sako dauguma, bet 
policininko nesurasi, kai jis tau reikalingas. 

Jis dažė toliau. 

— Jei tau reikėjo policininko, galėjai paskambinti devy- 
ni vienas vienas. 

— Užuot taip padariusi, nuvažiavau į poskyrį, — norė- 
dama prailginti pasitenkinimą, ji nusivilko paltą. — Tačiau 
Brentas buvo išvykęs. Kodėl jie vadina tai lauku? Tikrai ne- 
prisimenu, kad Filadelfijoje būčiau mačiusi kokį lauką. 

— Tiesi0g mūsų mažytė gudrybė, kad padarytume įspūdį 
civiliams. Kam tau reikėjo Brento? 

— Nes, — ji nutilo, didindama įtampą, — aš užmez- 
giau ryšį. 

— Kokį? 

— Ne kokį, o su kuo, Skimeronai. Neapsimetinėk. Man 
paskambino ponas Petrojus, tiktai aš nemanau, kad tai buvo 
Petrojus. Tai galėjo būti Di Karlas, tačiau balsas neatitiko. 
Galbūt jis užsimaskavo, tačiau aš ganėtinai gerai skiriu bal- 
sus. Jis galėjo paprašyti ko nors kito paskambinti, — susi- 
mąsčiusi tarė ji. — Arba tai galėjo būti Finlis, tačiau .. 

— Sėskis, Konroj, — Džedas padėjo teptuką ant dažų 
skardinės. — O gal misteris Iksas? 

— Misteris Iksas, a, — jos akys nušvito. — Tiesiog fak- 
tai. Aš supratau. 

— Tu tikras rimbas. Sėskis. 

— Na, gerai, — ji atsisėdo ir įsivaizdavo pildanti pareiš- 
kimą, todėl atpasakojo visą pokalbį tiksliai, nuosekliai ir be 
pagražinimų. — O kaip dabar? — paklausė baigusi. 

— Ką, velniai griebtų, galvojai, tardamasi susitikti su juo, 
pirmiausia nepasitarusi su manimi? 

Ji tikėjosi, kad jam tai padarys įspūdį, o ne suerzins. 

— Juk turėjau kažką daryti, ar ne? Argi jis nebūtų ėmęs 
įtarinėti, jei parduotuvės savininkė nebūtų parodžiusi noro su 
juo susitikti? — ji įsitempė tarsi gindamasi. — Bet tai tikrai 
įtartina. Meno kūrinių kolekcionuotojas teiraujasi apie pa- 
veikslą menininko, kurio galbūt netgi nėra. Aš pasitikslinau. 
Jokio Bilingslio nėra, tai kokių galų reikia medžioti Bilings- 
lio paveikslą? Ogi todėl, — tarė ji ir pabrėžtinai iškėlė pirštą. 
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— Tai labai sumanu, Konroj. Tiesiog velniškai sumanu, 
bet esmė ne čia. 

— Aišku, čia, — ji iškvėpė, suvirpindama kirpčiukus ant 
kaktos. — Jis manė, kad aš kvaila. Jis manė, kad aš tik pini- 
gus mėgstanti niekniekių pardavinėtoja, neskirianti savo su- 
binės nuo fajanso vazos, tačiau labai greitai jis įsitikins, kad 
taip nėra. 

— Esmė ir ne čia. Turėtum atidėti šitą reikalą, kol aš grįšiu. 

— Labai gerai tvarkausi ir pati, ačiū tau. Aš ne idiotė. 

— Ar tavo telefoninė sistema turi šešiasdešimt devintą 
žvaigždelę? 

Jos veidas sumišo. 

— Nesupratau? 

— Atgalinį skambutį. Tu paspaudi kelis mygtukus, ir te- 
lefonas skambina tam, kuris paskutinis tau skambino. 

— O, — įkarščiui atiėgus, ji apžiūrinėjo savo nagus. — 
Taip. Manyčiau, kad taip. 

Jis žvelgė į jos nuleistą galvą. 

— Nemanau, kad tu mėginai tuo pasinaudoti? 

— Aš negaliu visko prisiminti, — atšovė ji. Tada su vil- 
timi pakėlė galvą. — Galime pamėginti dabar. 

— Nuo to laiko, kai grįžau, telefonas skambėjo tris kartus. 

— O, — ji pakilo nuo kėdės. — Nagi pirmyn, pasakyk, 
kad aš viską sugadinau. 

— Man ir nereikia sakyti. Tu pati ką tik pasakei, — jis 
timptelėjo jai už plaukų. — Tik neimk šito per daug giliai į 
širdį, Nense Driu, netgi mėgėjai kartkartėmis ką nors suseka. 

Ji nustūmė jo ranką. 

— Gali šokinėti iš džiaugsmo, Skimeronai. 

— Abu su Brentu pagalvosime, kaip elgtis su tuo Petro- 
jumi ketvirtadienį. Iki to laiko mes grįšime. 

— Grįšite? Ar tu su Brentu kur nors važiuoji? 

— Ne, važiuoju su tavimi, — jis įsikišo nykščius į kiše- 
nes. Jis vis dar nesidžiaugė tuo, tačiau ji žadino jam keistus 
jausmus. — Rytoj mes išvykstame į Los Andželą. 

— Ir aš galėsiu tai padaryti? — Ji prispaudė delną prie šir- 
dies, o paskui plačiai išskleidė rankas ir puolė jam į glėbį. — Aš 
Iš tiesų tai padarysiu. — Susijaudinusi dėl to, kas jos laukė atei- 
tyje, ji apibėrė jo veidą bučiniais. — Žinojau, kad tu pamėginsi 
pažvelgti į tai mano akimis. 

— Aš šito nedariau. Viską nulėmė balsų persvara, — jis 
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neketino prisipažinti,kad jam ši mintis paprasčiausiai patiko 
1r jis pasakė apie tai Brentui. 

— Bet kuriuo atveju, — ji dar kartą jį karštai pabučiavo. — 
Rytoj? — pratarė ji, traukdamasi atgal. — Dieve, kaip greitai. 
Turiu nuspręsti, ką apsirengsiu. 

— Mažiausiai tuo rūpinkis. 

— Ne, ne, veikėjas turi būti tinkamai pristatytas. Mėly- 
nas kostiumėlis su šviesiais ruoželiais, — svarstė ji. — Jis la- 
bai korektiškas ir dalykiškas. O galbūt raudonas dvibortis — 
daugiau jėgos ir seksualumo. Galėčiau nukreipti jo dėmesį sa- 
vo kojomis. 

— Geriau jau būk dalykiška. 

Kadangi jai patiko menka susierzinimo gaidelė jo balse, 
ji nusišypsojo. 

— Tiktai raudona. 

— Kiek žinau, jis nė nematys tavęs. 

— Na, žinoma, kad matys, — ji nutilo ir susiraukė. — O 
kaip mes priverstume jį panorėti mane pamatyti? 

— Tu jam paskambinsi ir tiksliai pakartosi viską, ką liep- 
sime. 

— Supratau, — ji pakėlė galvą ir kilstelėjo antakį. — Ar 
parašei man scenarijų, Skimeronai? Aš mokausi labai greitai. 
Per patį trumpiausią laiką galiu susidėti į galvą nors ir visą 
knygą. 

— Tiesiog daryk, ką aš tau liepiu. 


Los Andžele Vainsepas įžengė į Finlio kabinetą gerokai 
sunerimęs. 

— Pone Finli, sere. Panelė Konroj, ji skambina antrąja 
linija. Norėtų pasikalbėti su jumis. 

— Nejaugi? — Finlis užvertė segtuvą, kurį skaitė, ir su- 
sidėjo rankas ant jo. — Įdomi įvykių eiga. 

Vainsepo rankos susipynė tarsi pasiutusios katės. 

— Pone Finli, kai kalbėjausi su ja šiek tiek anksčiau, ji 
buvo visiškai linkusi bendradarbiauti. Aš, aišku, neužsiminiau, 
kad esu susijęs su jumis. Neįsivaizduoju, ką tai galėtų reikšti. 

— Tuomet mes sužinosime, ar ne. Sėskis, Abeli, — jis 
pakėlė ragelį ir šypsodamasis atsilošė kėdėje. — Panelė Kon- 
roj? Edmundas Finlis klauso. 

Jis klausėsi, o jo šypsena darėsi vis platesnė ir kraupesnė. 

— Bijau, kad ne visai jus supratau, panele Konroj. Jūs 
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teiraujatės apie vieną mano darbuotoją, Antonijų Di Karlą? 
Taip. Taip, — jis paėmė peilį laiškams atplėšti ir nykščio pa- 
galvėle patikrino, ar smaigalis aštrus. — Na, žinoma, aš su- 
prantu, jei jūs jaučiate, kad reikia susitikti asmeniškai. Aš ne- 
žinau, ar galėsiu jums padėti. Mes jau papasakojome policijai 
viską, ką žinojome apie netikėtą pono Di Karlo dingimą, ta- 
čiau tai, nelaimei, nieko nedavė. Labai gerai, — skubiai pri- 
dūrė jis. — Jei manote, kad negalite kalbėtis apie tai telefo- 
nu, su malonumu jus priimsiu. Rytoj? — jo antakiai pakilo. 
Jis švelniai perbraukė peilio smaigaliu Konroj bylą. — Tai 
gana vėlyvas pranešimas. Gyvybės ir mirties? — jis vos susi- 
laikė nesukikenęs. — Pasižiūrėsiu, ką galima padaryti. Ar pa- 
no kalendorių. Laukiu susitikimo su jumis. 

Finlis riešu energingai užspaudė mygtuką, blokuojantį 
garsą. 

— Paskirk jai susitikimą ketvirtą valandą. 

— Pusę keturių jau turite kitą susitikimą, pone. 

— Paskirk ketvirtą valandą, — pakartojo Finlis ir ištiesė 
ragelį. 

— Taip, pone, — Vainsepas suprakaitavusia ranka paė- 
mė ragelį ir įjungė liniją. — Panele Konroj? Čia Abelis Vain- 
sepas, pono Finlio padėjėjas. Ar norėtumėte susitikti rytoj? 
Bijau, kad ponas Finlis bus laisvas tik ketvirtą valandą. Taip? 
Ar turite adresą? Puiku. Lauksime jūsų. 

— Nuostabu, — Finlis pritardamas linktelėjo, kai Vain- 
sepas padėjo ragelį į vietą. — Tiesiog nuostabu. Kvailiai atei- 
na patys, Abeli, — jis vėl atsivertė Doros bylą ir linksmai nu- 
sijuokė iš jos dosjė. — Aš tikrai laukiu šito susitikimo. Ištuš- 
tink mano kalendorių rytojaus popietei. Nenoriu, kad man kas 
nors trukdytų, kai susitiksiu su panele Aizadora Konroj. Jai 
paskirsiu visą savo dėmesį. 


— Rytoj, ketvirtą valandą, — tarė Dora ir atsigręžė į Dže- 
dą. — Jis atrodė sutrikęs, tačiau buvo linkęs bendradarbiauti. 
Buvo malonus, tačiau santūriai. 

— O tu kalbėjai taip, lyg būtum ant isterijos ribos, tačiau 
tvardeisi, — sužavėtas prieš savo valią, jis vienu pirštu kils- 
telėjo jos smakrą ir pabučiavo. — Neblogai, Konroj. Visai ne- 
blogai. 

— Yra dar kai kas, — nors jai ir labai norėjosi, ji nepaė- 


Dadlėpti luntai 


mė jo rankos. Jei būtų tai padariusi, jis būtų pajutęs, kad jos 
ranka šalta. — Manau, kad ką tik kalbėjau su ponu Petrojumi. 
— Finlis? 
— Ne, — ji prisivertė nusišypsoti. — Jo padėjėjas Vain- 
sepas. 


Dora buvo patenkinta ir sužavėta, kai taksi sustojo prie- 
šais rausvą, tinkuotą vilą, kurioje buvo įsikūręs Beverli Hilso 
viešbutis. 

— Nagi, nagi, Skimeronai, tu mane stebini. Šitai atperka 
tai, kad aną kartą Niujorke nepasilikome nakčiai Plaza. 

— Kambarys užsakytas tavo vardu, — Džedas stebėjo, 
kaip Dora grakščiai padavė ranką durininkui. Tai buvo jude- 
sys moters, kuri visą gyvenimą tik ir važinėjo limuzinais. — 
Turėsi apmokėti savo kreditine kortele. 

Ji per petį mestelėjo jam nutvilkantį žvilgsnį. 

— Labai tau ačiū, išlaidautojau. 

— Juk nori pagarsinti faktą, kad keliauji su draugija? — 
paklausė jis, kai ji pro duris įplaukė į fojė. — Su policininku? 

— Praleidai žodelį “buvęs"'. 

— Tikrai taip, — burbtelėjo jis ir laukė, kol Dora užsire- 
gistruos. Prašmatnus BHH fojė neatrodė tinkama vieta pasa- 
kyti jai, kad žodelio “buvęs" jau nebereikia. 

Dora vogčiomis dairėsi po fojė, ieškodama žvaigždžių, 
padavusi informacijos stalo klerkui savo kreditinę kortelę. 

— Tu dar man už tai sumokėsi, Skimeronai. 

— Tai tu sugalvojai važiuoti. 

Tai buvo tiesa. 

— Tada sumokėsi tik pusę, — ji paėmė kortelę ir du rak- 
tus, kurių vieną padavė kitam laukiančiam klerkui. — Kai ku- 
rie iš mūsų yra nepriklausomi nuo nieko ir turtingi. 

— Kai kurie iš mūsų, — tarė jis, apkabindamas ją per 
liemenį, — mokėjo už lėktuvo bilietus. 

Ją sujaudino tai, kaip lengvai jis apglėbė ją, kai jis tempė 
bagažą paskui save iki lifto, o paskui koridoriumi iki kambario. 

Dora greitai nusiavė batelius ir nutipeno prie lango pa- 
sižiūrėti, koks atsiveria vaizdas. Nėra nieko labiau būdinges- 
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nio Kalifornijai, svarstė ji, už vešlias pievas, karališkas pal- 
mes ir jaukius tinkuotus kotedžus. 

— Paskutinį kartą buvau Los Andžele, kai man buvo pen- 
kiolika. Tada apsistojome neįtikėtinai prastame viešbutyje 
Burbanke, o mano tėvas filmavosi menkame, seniai pamiršta- 
me filme, kuriame atliko Džono Voito vaidmenį. Vaidmuo taip 
pat nebuvo pagrindinis. 

Ji įtempė nugarą, pajudino pečius. 

— Tikriausiai esu snobė. Rytų pakrantės snobė, nes Los 
Andželas manęs taip neveikia. Tai verčia mane galvoti apie 
nereikalingus raiščius akims ar dizainerių jogurtą. O galbūt 
tai dizainerių akių raiščiai ir nereikalingas jogurtas. Juk kam 
gyvenime reikia jogurto? 

Ji atsigręžė ir suglumo, išvydusi Džedą ir toliau spok- 
santį į ją. 

— Kas yra? 

— Man tiesiog kartais patinka į tave žiūrėti, ir tiek. 

— A. 

Supratęs, kad šis jo paaiškinimas ją ir pamalonino, ir 
sutrikdė, jis irgi nusišypsojo. 

— Tu nuostabi, Konroj. Netgi su smailu smakru. 

— Jis nėra smailus, — ji, tarsi gindamasi, jį patrynė. — 
Paprasčiausiai jo forma labai subtili. Žinai, galbūt mums rei- 
kėjo užsisakyti apartamentus. Šis kambarys ne ką didesnis už 
drabužinę. O galbūt mes galėtume tiesiog išeiti pasivaikščio- 
ti, ką nors suvalgyti ir įkvėpti smogo. 

— Tu nerimauji. 

— Aišku, kad ne, — ji numetė krepšį ant lovos ir atsegė 
diržus. 

— Tu nerimauji, — pakartojo Džedas. — Kai jaudiniesi, 
per daug kalbi. Tiesą sakant, tu visą laiką per daug tauški, 
tačiau susijaudinus šitie tauškalai tampa kitokie. Ir tu niekaip 
negali nulaikyti vienoje vietoje rankų, — jis švelniai nuleido 
savo plaštakas ant jos rankų. 

— Akivaizdu, jog aš jau tapau lengvai nuspėjama. Pir- 
masis pražūtingas ženklas visiems santykiams. 

Jis tik atsuko ją į save, nepaleisdamas jos rankų. 

— Tu turi teisę nerimauti. Ir man būtų dar neramiau, jei 
tu to nedarytum. 

— Aš nenoriu, kad tau būtų neramu, — o kadangi ji tik- 
rai nenorėjo, pasistengė, kad jos rankos atsipalaiduotų jo 
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saujose. — Viskas bus gerai. Tiesiog įprastas virpulys prieš 
premjerą, ir tiek. 

— Tu neprivalai šito daryti. Aš galiu susitikti vietoje 
tavęs. 

— Dar niekada nesuteikiau progos dubleriui vaidinti vie- 
toje savęs, — ji porą kartų giliai įkvėpė ir iškvėpė. — Viskas 
bus gerai. Tik palauk, kol galėsi perskaityti recenzijas. 

Kadangi jai taip akivaizdžiai jo reikėjo, jis toliau Žaidė 
Šį Žaidimą. 

— Ką paprastai darydavai prieš premjerą? 

Susimąsčiusi ji atsisėdo ant lovos krašto. 

— Ką gi, paprastai daug vaikščiodavau. Vaikščioti gera. 
Tuo pat metu kartoji žodžius ir prisimeni, kaip išdėstytos mi- 
zanscenos. Paprastai nusirengdavau drabužius, su kuriais bū- 
davau gatvėje, ir apsisiausdavau chalatu — tarsi gyvatė, kei- 
čianti odą. Taip pat lavindavau balsą. Atlikdavau daugybę lie- 
žuvio pratimų. 

— Pavyzdžiui? 

— Orangutangas su orangutangiukais, ir panašiai, — 
šypsodamasi ji suko liežuvį tarp dantų. — Liežuvis turi būti 
lankstus. 

— Mano nuomone, tavasis visada buvo lankstus. 

— Ačiū, — ji nusijuokė ir pažvelgė į jį. — Gerai dirbi, 
Skimeronai. Jaučiuosi geriau. 

— Puiku, — jis draugiškai sutaršė jai plaukus, o tada žen- 
gė prie telefono. — Užsakysiu ką nors atnešti, o paskui galė- 
sime ir vėl pakartoti įprastą rutiną. 

Dora sudejavo 1r nugriuvo ant lovos. 

— Nekenčiu diktatorių režisierių! 


Tačiau jis nepasidavė. Po dviejų valandų jie jau buvo pa- 
valgę, pasiginčiję, aptarę visus įmanomus nenumatytus atve- 
jus, bet jis vis dar buvo nepatenkintas. Jis klausėsi, kaip ji 
vonios kambaryje kartoja pratimus balsui lavinti, ir raukėsi. 
Jis būtų jautęsis geriau, jei ji būtų turėjusi slaptą klausymosi 
įrenginį. Būtų kvaila, pagalvojo jis, šitaip įeiti į pilnutėlį pa- 
statą dienos šviesoje, bet jam taip būtų buvę geriau. Jei jam 
nebūtų kėlę susirūpinimo tai, kad Finlio apsauga gali jį aptik- 
ti, tikrai būtų nenusileidęs. 

Tai buvo tik paprastas darbelis, priminė jis sau. Darbe- 
lis, nesusijęs su jokia rizika. Ir jis jau buvo pasirūpinęs, kad 
net ir minimaliai rizikai bemaž neliktų jokių šansų. 
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Tačiau tas “bemaž" jam ir nedavė ramybės. 

Durys atsidarė ir išėjo Dora, vilkinti raudoną kostiumėlį, 
kuris tik paryškino puikias jos seksualaus kūno linijas, ypač 
dailias kojas, kurios būtų privertusios kiekvieną vyrą šiame 
pasaulyje varvinti seilę. 

— Ką manai? — ji laikė dvi poras skirtingų auskarų, pri- 
dėjusi prie abiejų ausų spenelių. — Lašeliai ar kilpos? 

— Iš kur man žinoti? 

— Kilpos, — nusprendė ji. — Ne taip rėžia akį, — ji įsi- 
vėrė juos. — Aš jau buvau pamiršusi, koks geras jausmas, kai 
vilki kostiumą. O tie nervų virpuliukai didina adrenaliną, — ji 
paėmė kvepalų buteliuką. 

Jis susiraukė, kai ji užpurškė kvepalų ant kaklo, ant spran- 
do, ant riešų, ties pakinkliais. Kažkokiu būdu šis moteriškas 
ritualas sukėlė virpulį jo viduje. Kai ji paėmė savo antikvari- 
nį sidabrinį šepetį ir lėtai persibraukė juo plaukus, jis supra- 
to, kas tai. Jis pajuto malonumą, stebėdamas Dorą. 

— Tu atrodai nuostabiai, — jis buvo priverstas krenkšte- 
lėti. — Dabar jau gali nustoti dabintis. 

— Šukavimasis nėra dabinimasis. Tai tik įprastas savęs 
prižiūrėjimas, — dar kartą braukdama per plaukus, ji veidro- 
dyje pastebėjo jo žvilgsnį. — Galėčiau prisiekti, kad tu jaudi- 
niesi daugiau už mane. 

— Tiesiog laikykis plano ir pasistenk prisiminti viską, 
ką pamatysi. Ir neužsimink apie paveikslą. Tu apie jį nieko 
nežinai. Pasistenk įvertinti Vainsepą. Mes jį tikriname, tačiau 
noriu tavo nuomonės — ne tavo spėlionių, bet nuomonės, ku- 
rią susidarysi. 

— Žinau, — ji kantriai padėjo šepetį į šalį. — Džedai, aš 
žinau.ką daryti ir kaip daryti. Tai paprasta. Dar paprasčiau to- 
dėl, kad galbūt būčiau padariusi tiek, jei iš tikrųjų būčiau nie- 
ko nežinojusi apie paveikslą. Tai labai logiškas žingsnis. 

— Tik saugok savo užpakalį. 

— Brangusis, tikiuosi, kad tu padarysi tai už mane. 


Dora buvo sužavėta Finlio kabineto išorės apdaila, steng- 
damasi įžvelgti kokią nors detalę, kuri galėtų jai padėti. Kaip 
ji ir numanė, jis buvo kolekcionierius, ir jų bendri interesai 
turėtų suteikti pokalbiui tvirtą pagrindą. Jos rankos buvo vė- 
sios. Tai gerai. Tvirti nervai ir buvo kaip tik tai, ko jai reikėjo 
šio susitikimo atmosferai sukurti. 
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Buvo sunku derintis prie šitų nervų ir nenukrypti nuo 
vaidmens, kai ji pirmiausia troško nueiti apžiūrėti Finlio ver- 
tybių. Ji būtų pajutusi prielankumą kiekvienam žmogui, savo 
laukiamąjį papuošusiam malachito vazomis ir Chiparus sta- 
tulėlėmis. Ir sofa nebuvo kokia nors kopija. Ankstyvasis Ci- 
pendeilis, pagarbiai pagalvojo ji, aukštasis rokokas. 

Ji nuoširdžiai vylėsi, kad paaiškės, jog Finlis švarus. Ji 
mielai užmegztų su juo dalykiškus santykius. 

Tačiau jis nėra... 

Ši mintis ir vėl privertė ją susinervinti. Ji pažaidė su ka- 
lijos pavidalo smeigtuku atlape, perbraukė ranka sijoną, pa- 
žvelgė į laikrodį. 

Prakeikimas, jau dešimt po keturių, pagalvojo ji. Kiek 
dar jis vers ją laukti? 


— Tobula. Tobula, — murmėjo Finlis, žvelgdamas į Do- 
ros vaizdą ekrane. Ji buvo tokia pat žavi, kaip jis ir tikėjosi, 
apžiūrėjęs išblukusias jos nuotraukas laikraštyje, kurias Vain- 
sepas buvo atradęs skiltyje “Šou ir stilius". Jos rodė, kad ji 
nusimano apie spalvas bei madas, taip pat apie moteriškus ke- 
rus. Jis gerbė moteris, kurios žinojo, kaip geriausiai pristatyti 
save. 

Jis mėgavosi jos rankomis, kai šios nerimastingai perbė- 
go plaukais, kūnu. Nervai, patenkintas pagalvojo jis. Panikuo- 


Janti musė vorui teikė didesnį pasitenkinimą. negu susitaikiu3g 
si su lemtimi. Tačiau jis pastebėjo, kad nepaisant įtampos, jos ' 


akis vis traukė jo kolekcija. Tai pamalonino jį. 

Drauge jiems nebus liūdna, nusprendė jis. Tikrai labai 
gerai. 

Jis paskambino sekretorei. Buvo metas pradėti. 

— Ponas Finlis jus dabar priims. 

— Ačiū, — Dora pakilo, pasikišo voko pavidalo rankinę 
po pažastimi ir nusekė paskui moterį pro dvigubas duris. 

Kai ji įžengė vidun, Finlis nusišypsojo ir atsistojo. 

— Panele Konroj, labai apgailestauju, kad priverčiau jus 
laukti. 

— Džiaugiuosi, kad iš viso radote laiko su manimi susitik- 
ti, — ji perėjo kilimu — didele baltos spalvos dėme — ir pa- 
spaudė jo ištiestą ranką. Jos pirmasis įspūdis apie jį buvo toks: 
gyvybingumas, sveikata ir reikiama linkme nukreipta galia. 

— Man pasirodė, kad jums tai svarbu. Ką galėtumėme 
pasiūlyti? Kavos, arbatos, o galbūt vyno? 
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— Mielai išgerčiau vyno, — pasirinko ji, kad galėtų lai- 
kyti taurę, kurią suktų rankose, pasakodama savo istoriją. 

— Pouilly-Fume, Barbara. Prašau sėstis, panele Konroj. 
Jauskitės patogiai, — tai buvo ėjimas, turėjęs ją nuginkluoti. 


Finlis išėjo iš už stalo ir atsisėdo greta jos. — Kaip pavyko 
kelionė? 
— Ji buvo ilga, — Doros šypsena buvo nepastovi, — 


tačiau neturėčiau skųstis. Oras namuose subjuro. Zinoma, ne- 
priklausomai nuo to, rytoj vis tiek ketinu grįžti namo. 

— Taip greitai? — jo gyvose akyse sublyksėjo ne per ryški 
1r ne per menka smalsumo kibirkštėlė. — Jaučiuosi pamalo- 
nintas, jei tokia Žavi jauna moteris atvyko tokį kelią tik tam, 
kad susitiktų su manimi. 

Jo sekretorė atkimšo butelį. Aišku, pagalvojo ji, tarp jos 
pareigų yra ir tos, kurios tiktų vyno rūsio prižiūrėtojui. Ji pa- 
davė kamštį Finliui ir įpylė šiek tiek vyno į jo taurę, kad Fin- 
lis įvertintų. 

— Taip, — tarė jis, užpylęs vyno ant liežuvio ir paraga- 
vęs. — Šitas puikiai tiks. 

Kai abi taurės buvo sklidinos, sekretorė be garso pasišali- 
no. — Į jūsų sveikatą, Konroj, ir už laimingą kelionę į namus. 

— Ačiū jums, — tai buvo puikus vynas, tikras šilkas ant 
liežuvio, su lengvu dūmo prieskoniu. — Žinau, kad gali skam- 
bėti keistai, jog atvykau tokį kelią tik dėl jūsų,pone Finli. Ta- 
čiau mano širdis liepė man tai padaryti, — tarsi nugalėta ji 
nudūrė akis žemyn, į blankiai auksinį vyną taurėje ir pirštais 
suspaudė taurės kojelę. — Dabar, kai jau esu čia, nežinau nuo 
ko pradėti. 

— Matau, kad jūs prislėgta, — ramiai tarė Finlis. — Ne- 
skubėkite. Kai kalbėjote su manimi telefonu, sakėte, kad tai 
susiję su Antonijumi Di Karlu. Ar jūs... — jis padarė subtilią 
pauzę, — jo draugė? 

— O ne, — jos balse ir jos akyse, kai ji vėl pažvelgė į 
Finlį, buvo siaubas. Ji įsivaizdavo Di Karlo balsą, šnibždantį 
Jai į ausį, todėl jos balse pasigirdo pasibjaurėjimo gaidelė. — 
Ne. Jis... Pone Finli, privalau paklausti, ką žinote apie jį. 

— Asmeniškai? — susimąstęs jis suraukė lūpas. — Bi- 
jau, kad nepažįstu savo filialų darbuotojų taip, kaip galėčiau. 
Dabar kompanija yra labai didelė, ir, nelaimei, čia visiškai 
nebelieka vietos asmeniškumams. Buvome susitikę prieš pat 
Kalėdas. Nepastebėjau nieko neįprasto. Jis atrodė toks pat su- 
manus, kaip visada. 


O HE 


— Vadinasi, jis kurį laiką dirbo jūsų firmoje? 

— Atrodo, kad šešerius metus. Apytikriai, — jis dar 
gurkštelėjo vyno. — Jam taip keistai dingus, skaičiau jo as- 
meninę bylą, kad atgaivinčiau prisiminimus. Kompanijoje jis 
buvo puikiai pasižymėjęs. Ponas Di Karlas ganėtinai sparčiai 
kopė karjeros laiptais. Jis buvo iniciatyvus ir ambicingas. O 
aš esu įsitikinęs, kad ir viena, ir kita savybė verta apdovano- 
jimo. Zinote, jo praeitis buvo nekokia. 

Kai tik ji papurtė galvą, jis nusišypsojo ir tęsė toliau. 

— Kaip ir mano paties. Noras tobulinti save yra tas 
bruožas, už kurį aš gerbiu savo darbuotojus, taip pat atly- 
ginu už jį. Būdamas vieno mano filialo vadovu rytinėje pa- 
krantėje, jis užsitarnavo patikimo ir sumanaus darbuotojo 
reputaciją, — jis 1r vėl nusišypsojo. — Mano versle reikia 
būti sumaniam. Aš labai bijau nesąžiningo žaidimo. Kaip 
rodo pono Di Karlo įrašai, jis nebuvo tas žmogus, kuris to- 
kiu būdu paniekintų pareigas. 

— Manau ... manau, jog, galimas daiktas, kad žinau, kur 
jis yra. 

— Tikrai? — Finlio akys sutvisko. 

— Manau, kad jis yra Filadelfijoje, — tarsi padrąsinda- 
ma save, Dora dar gurkštelėjo vyno, o jos ranka šiek tiek vir- 
pėjo. — Manau, kadjis ... seka mane. 

— Ak, brangute, — Finlis siekė jos rankos. — Seka ta- 
ve? Ką turi galvoje? 

— Aš apgailestauju. Tai atrodo nelogiška. Leiskite man 
papasakoti iš pradžių. 

Ji sklandžiai papasakojo visą istoriją, stabtelėdama vos 
keletą kartų, kad atgautų šaltakraujiškumą, ir padarydama vie- 
ną reikšmingą pauzę. pasakodama apie užpuolimą. 

— Ir aš nesuprantu, — baigė ji, o jos akys*buvo drėgnos 
ir blizgėjo. — Aš nesuprantu, kodėl. 

— Brangioji mano, kaip baisu, — Finlis atrodė suglumęs 
ir apimtas gilios užuojautos, tačiau jo smegenys paskubomis 
skaičiavo. Atrodo, jog Di Karlas buvo praleidęs kelias reikš- 
mingas smulkmenas, svarstė jis. Savo ataskaitoje jis neužsi- 
minė nei apie pasikėsinimą išžaginti, nei labai riterišką kai- 
myną, atskubėjusį į pagalbą. Tiesa, paskutinį kartą apsilankęs 
jis ir paaiškino, iš kur ant jo veido atsiradusios mėlynės. 

— Jūs norite pasakyti, — pradėjo Finlis šiek tiek nuste- 
bęs, — kad žmogus, kuris įsilaužė į jūsų parduotuvę, žmogus, 
kuris užpuolė jus, buvo Antonijus Di Karlas. 
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— Aš mačiau jo veidą, — tarsi sutriuškinta Dora užsi- 
dengė ranka. — Niekada jo nepamiršiu. Taip pat apibūdinau 
Jį policijoje. Jis nužudė policininką, pone Finli, ir vieną mo- 
terį. Dar vieną moterį, mano klientę, jis paliko numirti, — 
mintis apie ponią Lailą paragino pirmąją ašarą nuriedėti jos 
skruostu. — Atleiskite man. Buvau tokia prislėgta, tokia 1šsi- 
gandusi. Ačiū jums, — išlemeno ji, kai Finlis galantiškai pa- 
siūlė jai nosinaitę. — Visa tai atrodo beprasmiška, supranta- 
te. Jis pavogė vos keletą niekučių, o iš ponios Lailos, mano 
klientės, iš viso nepaėmė nieko vertingo. Tik porcelianinį šu- 
nį, statulėlę, kurią ji nusipirko mano parduotuvėje vos prieš 
dieną. Manau, kad jis tikriausiai beprotis, — sumurmėjo ji, 
vėl nuleidusi ranką. — Mano nuomone, jam tikrai turėtų būti 
pasimaišę galvoje. 

— Tikiuosi, suprasite, kad man sunku tai suvokti. Ponas 
Di Karlas ne vienerius metus dirbo man. Pasirodo, kad mano 
paties darbuotojas puola moteris, žudo policininkus. Panele 
Konroj... Aizadora. — Jis ir vėl paėmė jos ranką, šį kartą švel- 
niai, tarsi tėvas, guodžiantis vaiką, susapnavusį blogą sapną. 
— Ar tu visiškai tikra, kad tai buvo Antonijus Di Karlas? 

— Aš mačiau jo veidą, — ir vėl pakartojo ji. — Policija 
sakė, kad jie yra užvedę jam bylą. Nieko panašaus... nieko 
tokio ir iš viso nieko jau keletą metų, tačiau... 

— Žinojau, kad anksčiau jis turėjo kažkokių problemų, — 
atsidusęs Finlis vėl atsisėdo. — Taip pat jaučiausi suprantąs 
poreikį nugalėti praeities klaidas. Bet niekada nebūčiau pati- 
kėjęs... Panašu, jog apsirikau dėl jo, smarkiai apsirikau. Kuo 
galėčiau tau padėti? 

— Aš nežinau, — Dora suko nosinaitę tarp pirštų. — Tik- 
riausiai vyliausi, kad jūs pasiūlysite, ką daryti, kur ieškoti po- 
licijai. Jei jis susisiektų su jumis... 

— Brangute, galiu tau prisiekti, jei jis susisieks su mani- 
mi, padarysiu viską, ką tiktai įstengsiu, kad atvesčiau parei- 
gūnus tiesiai iki jo. Galbūt jo šeima ką nors žino? 

Ji nusišluostė ašaras ir aprimusi papurtė galvą. 

— Esu įsitikinusi, kad policija juos jau apklausė. Aš net- 
g1 pamaniau, kad galbūt reikėtų man pačiai susitikti su jo mo- 
tina, bet aš negalėjau. Negalėjau to padaryti. 

— Aš kai kur paskambinsiu. Padarysiu viską, ką galiu, 
kad tau padėčiau. 

— Ačiū jums, — ji virpulingai atsiduso, o paskui taip pat 


Daslėpti tanlai 


virpulingai nusišypsojo. — Geriau jaučiuosi ką nors daryda- 
ma. Blogiausia yra laukimas, nežinia, kur jis yra ar ką rezga. 
Dabar naktimis bijau užmigti. Jei jis grįžtų... — ji neapsimes- 
tinai sudrebėjo. — Nežinau, ką daryčiau. 

— Nėra jokio pagrindo tikėtis, kad jis sugrįš. Ar esi tikra, 
kad jis neužsiminė, kodėl pasirinko būtent tavo parduotuvę? 

— Ne. Tai buvo taip siaubinga. Būti užkluptai visai atsi- 
tiktinai. O ponia Laila? Jis nušovė jos namų prižiūrėtoją ir pa- 
liko ponią Lailą numirti dėl kažkokios menkos statulėlės, — 
jos akys, vis dar drėgnos, dabar buvo nuoširdžios ir pasitikin- 
čios. — Juk už tokius dalykus nežudoma, ar ne? 

— O kad žinočiau! — Finlis iš širdies atsiduso. — Gal- 
būt, kaip tu ir sakai, jis iš tikrųjų pamišęs. Tačiau aš visiškai 
pasitikiu policija. Taip pat esu įsitikinęs, kad Di Karlas dau- 
giau tavęs nebetrukdys. 

— Aš irgi to tikiuosi. Jūs buvote labai malonus, pone Finli. 

— Edmundas. 

— Edmundai, — ji vėl drąsiai nusišypsojo. — Vien po- 
kalbis apie tai jau padeda. Norėčiau paprašyti, jei ką nors su- 
žinotumėte, kad ir ką, paskambinkite man. Policija nelabai 
dosniai dalija informaciją. 

— Suprantu. Aš būtinai palaikysiu ryšį su tavimi. Mes 
samdome puikią apsaugos komandą. Ketinu skirti jai šį reika- 
14. Jei tik kur nors yra Di Karlo pėdsakas, jie sužinos. 

— Taip, — ji užmerkė akis ir leido pečiams atsipalaiduo- 
ti. — Žinojau. kad nesuklydau. atvykdama čia. Ačiū jums, — 
kai ji pakilo, jis paėmė abi jos rankas. — Labai jums ačiū, 
kad mane išklausėte. 

— Aš tik apgailestauju, kad negaliu padaryti nieko dau- 
giau. Laikyčiau tai paslauga, jei sutiktum šįvakar su manimi 
pavakarieniauti. 

— Pavakarieniauti? — jos smegenis užklojo balta marška. 

— Nenoriu, kad jaustumeisi vieniša ir prislėgta. Aš jau- 
čiuosi kaltas. Juk Di Karlas yra mano darbuotojas. Ar buvo, — 
pasitaisė jis, vos šyptelėdamas. 

— Jūs labai malonus. 

— Tuomet sutikite. Nors mažumėlę nuraminkite mano są- 
žinę. O aš prisipažinsiu, kad man būtų labai malonu praleisti 
vakarą su žavia jauna moterimi, kurią su manimi sieja dar ir 
bendri kai kurie pomėgiai? 

— Pomėgiai? 
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— Kolekcionavimas, — Finlis parodė į antikvarinę spin- 
tą. — Jei turi antikvarinių ir retų daiktų parduotuvę, manau, 
kad tau bus įdomios kai kurios mano brangenybės. 

— Taip, įdomios. Esu tikra, kad jūs išmanote kur kas dau- 
giau už mane, bet aš jau žavėjausi keliais jūsų daiktais. Žirgo 
galva? — ji linktelėjo akmeninės figūros pusėn. — Hano di- 
nastija? 

— Iš tikrųjų, — jis nušvito kaip profesorius priešais ga- 
bią studentę. — Tavo gera akis. 

— Aš mėgstu daiktus, — prisipažino ji. — Mėgstu juos 
turėti. 

— O taip, suprantu, — jis ištiesė ranką ir pirštu švelniai 
palietė smeigtuką jos atlape. — Pligue-a-jour — dvidešimto- 
JO amžiaus pradžia. 

Ji irgi nusišypsojo jam. 

— Jūsų taip pat gera akis. 

— Turiu sagę, kurią norėčiau jums parodyti, — jis pagal- 
vojo apie safyrą ir malonumą, kurį patirs matydamas, kaip ji 
susijaudina. — Aš visai neseniai ją įsigijau. Vadinasi, nuspręs- 
ta. Liepsiu vairuotojui paimti tave iš viešbučio. Sakykime, pu- 
sę aštuonių. 

— Aš... 

— Prašau, nesuprask manęs klaidingai. Mano namuose pil- 
na darbuotojų, todėl tavimi bus gerai rūpinamasi. Tačiau aš ne- 
dažnai turiu galimybę parodyti savo vertybes Žmogui, kuris su- 
pranta jų tikrąją vertę. Su malonumu išklausyčiau jūsų nuomo- 
nės apie savo dėžučių su sausais kvepalais kolekciją? 

— Sausi kvepalai? — pratarė Dora ir atsiduso. Jei ji ne- 
būtų vykdžiusi užduoties, būtų sutikusi bet kokiomis aplin- 
kybėmis. Kaip ji galėjo atsispirti sausų kvepalų dėžutėms? — 
Man irgi būtų malonu. 


Dora įpuolė į viešbučio kambarį, įkaitusi nuo sėkmės. 
Džedas nervingai vaikščiojo po kambarį, oras buvo pamėlęs 
nuo dūmų ir drebinamas garsų, kurie sklido iš televizoriaus, 
transliuojančio seną filmą apie karą, kurio jis nežiūrėjo. 

— Kur, velniai griebtų, taip ilgai užtrukai? 

— Praėjo vos viena valanda? — ji nuspyrė batelius, ei- 
dama prie jo. — Buvau nuostabi, — tarė ir apsivijo rankomis 
jo kaklą. 

— Tai aš pasakysiu, ar buvai nuostabi, — jis uždėjo del- 


Paslėpti tentai 


ną jai ant viršugalvio ir pasodino į krėslą. Pačiupęs nuotoli- 
nio valdymo pultelį, vienu spustelėjimu užbaigė karą. — O tu 
papasakosi man apie Finlį. Viską nuo pradžių. 

— Ar dar liko kavos? — ji paėmė virdulį, kurį buvo at- 


nešusi kambarių tarnyba, ir pauostė. — Leisk man dar truputį 
pasimėgauti, gerai? — ji įsipylė kavos ir gurkšnojo ją, juodą 
ir drungną. — Noriu torto su varške, — nusprendė ji. — Už- 


sakyk mums varškės tortą, gerai? 

— Netempk į naktį, Konroj. 

— Tu žinai, kaip reikia mėgautis. Na, gerai, — ji nurijo 
paskutinį gurkšnį, atsisėdo ir papasakojo viską jam. 

— Jis tikrai buvo malonus, — užbaigė ji. — Labai supra- 
tingas ir, kaip dera, sukrėstas mano pasakojimo. Aišku, aš pui- 
kiai suvaidinau sunerimusią, krūpčiojančią nuo kiekvieno še- 
šėlio heroję. Policija paprasčiausiai prastai dirba, kad aš bū- 
čiau rami, todėl jis labai galantiškai pasisiūlė padaryti viską, 
kas jo galioje, ir netgi pasamdyti privačią firmą, kuri surastų 
Di Karlą. 

— O kaip Vainsepas? 

— Jo ten nebuvo. Iš pradžių paklausiau apie jį, tačiau 
sekretorė pasakė man, kad šiandien jis išvykęs. 

— Jei jis yra tas žmogus, kuris ketina susitikti su tavimi 
kitą ketvirtadienį, jis negalėjo leisti, kad tu jį pamatytum. 

— Aš galvojau apie tai, todėl išeidama stabtelėjau holo 
apačioje ir pasikalbėjau su apsaugos darbuotoju. Pasakiau jam, 
kad pamačiau užrašytą Abelio Vainsepo vardą ir kad kažkada, 
prieš daugybę metų, mano tėvas dirbo su Abeliu Vainsepu, bet 
paskui netikėtai išsiskyrė. Todėl paklausiau, ar tas vyrukas aukš- 
to ūgio ir apaugęs raudonais plaukais. Paaiškėjo, kad Vainse- 
pas yra žemaūgis ir kaulėtas, apvalių pečių ir praplikęs. 

— (Gera mano mergaitė. 

— Ačiū, Nedai. Kaip tau atrodo, ar Nensė ir Nedas kada 
nors mylėjosi? Na, žinai, jos kupė po ypač malonios bylos. 

— Man patinka taip galvoti. Na, gerai, grįžk prie reika- 


lo, Konroj. 
— Puiku, — dabar atėjo eilė sunkiausiajai daliai, pagal- 
vojo Dora. Jai reikėjo pereiti prie jos labai atsargiai. — Fin- 


lio kontora — nepakartojama. Ak, pamiršau paminėti vaiz- 
duoklius. Jų ten ištisa siena. Šiek tiek iškrypėliška, ar ne? Vi- 
si tie televizoriai, tyliai veikia vienu metu ir rodo įvairias pa- 
stato dalis. Tikriausiai jis visur prikaišiojęs slaptų kamerų. Bet 
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biuras ne todėl nepakartojamas. Jo kabinete buvo Galle lempa, 
dėl kurios man tiesiog norėjosi atsisėsti ir maldauti. Ir Hano 
dinastijos arklys. Vargu ar jam kas nors prilygsta. Kaip ten be- 
būtų, šįvakar per vakarienę pamatysiu jo asmeninę kolekciją. 

Džedas sugriebė ją už riešo, jai dar nespėjus užbaigti. 

— Pakartok tai, Konroj, tik šį kartą lėčiau. 

— Šįvakar vakarieniauju su juo. 

— Kodėl taip manai? 

— Nes jis pakvietė mane, ir aš sutikau. O kol tu pradėsi 
vardinti priežastis, kodėl neturėčiau eiti, aš tau noriu pasaky- 
ti, kodėl turėčiau, — ji kruopščiai apgalvojo tai, taksi važiuo- 
dama namo. — Kontoroje jis buvo labai man malonus — la- 
bai rūpestingas ir globėjiškas. Jis yra įsitikinęs, kad mieste 
esu viena ir prislėgta. Jis žino, kad pašėlusiai domiuosi anti- 
kvariniais daiktais ir retenybėmis. Jei būčiau atsisakiusi, su- 
sitikimas būtų nusidažęs visiškai netinkama spalva. 

— Jei jis čia įsipainiojęs, tau mažiausiai reikėtų likti su 
juo dviese. 

— Jei jis Čia įsipainiojęs, — paprieštaravo ji, — tai ma- 
žiausiai norėtų, kad kas nors vyktų jo namuose. Juolab kai 
pasakysiu, kad paskambinau tėvams ir pasigyriau, kad vaka- 
rieniausiu su juo. 

— Tai kvaila mintis. 

— Visai ne. Turėsiu daugiau laiko jį perkąsti. Aš jam pa- 
tinku, — pridūrė ji ir nuėjo prie spintos. Iš ten atsinešė juodą 
mini suknelę ir žvilgantį trumpą švarkelį su raudonomis ir auk- 
sinėmis juostomis. Pridėjusi juos prie savęs, ji sukiojosi prie- 
šais veidrodį. — Jam nepatinka ta mintis, kad praleisiu vaka- 
rą Los Andžele viena, ir dar būdama prislėgta. 

Džedas prisimerkęs stebėjo, kaip blizga žvyneliai. 

— Ar jis artinosi prie tavęs? 

Dora sustojo, atsiseginėdama kostiumėlio švarką. 

— Ar tu pavydi, Skimeronai? — tada prasiveržė jos juo- 
kas, staigus ir džiugus. — Argi tai ne puiku? 

— Aš nepavydžiu, — jis niekada gyvenime nepavydėjo 
moters. Niekada. O dabar neketino to pripažinti. — Aš užda- 
viau tau paprastą klausimą ir noriu atsakymo. 

Ji nusivilko švarką. atidengdama kreminį apatinių šilką 
ir nėrinius. 

— Pakliūsi į labai keblią padėtį, jei versi mane ir vėl pa- 
sakyti, kad tave myliu. Juk mes to nenorėtume, ar ne? 


Daalėpli lunlai 


Kai jo širdį kažkas suspaudė, jis patyliukais nusikeikė ir 
pagriebė dar vieną cigaretę. 

— Tikriausiai man jau pakaks žiūrėti, kaip puošiesi ki- 
tam vyrui. 

— Bet aš juk tam čia ir esu, ar ne? Kad susitikčiau su 
juo, pelnyčiau jo užuojautą ir pasitikėjimą, ir sužinočiau vis- 
ką, kas tik įmanoma, — iškėlusi ir pakreipusi galvą, ji žiūrėjo 
į rūstų Džedo veidą. — Ar nepasijustum geriau, jeigu pasaky- 
čiau tau, jog nė neketinau gulti su juo į lovą? 

— Taip, dabar jau miegosiu ramiai, — jis susierzinęs iš- 
pūtė dūmus. — Man nepatinka, kad eini ten viena. Per mažai 
apie jį žinau, ir man tai visai nepatinka. 

— Zinosi daugiau, kai aš grįšiu, ar ne? — ji nuėjo paka- 
binti švarko. Jis perėjo per kambarį taip tyliai, kad ji pašoko, 
kai jis palietė jos pečius. 

— Aš nepratęs laukti. 

Ji rūpestingai pataisė švarką ant pakabos. 

— Tikriausiai tai suprantu. 

— Aš niekada anksčiau neturėjau dėl ko nerimauti. Man 
tai nepatinka. 

— Ir tai suprantu, — ji atsisegė sijoną ir tvarkingai pa- 
kabino jį ant kitos pakabos. — Viskas bus gerai. 

— Aišku, kad bus, — jis priglaudė skruostą prie jos gal- 
vos. — Dora... — Ką jis galėtų pasakyti, svarstė jis. Atrodė, 
kad niekas iš to, kas kirba viduje, netinka. — Šįvakar ilgė- 
siuosi tavęs. Tikriausiai pripratau, kad būtum šalia. 

Be galo sujaudinta ji nusišypsojo ir pakėlė ranką, norė- 
dama jį paglostyti. 

— Tu esi toks sentimentalus paniurėlis, Skimeronai. Su 
tavimi visada tik širdelės ir gėlytės. 

— O ar tu šito nori? — jis atsuko jos veidą į save. — Ar 
tu šito ieškai? 

Kai jis krumpliais perbraukė jos skruostą, ji nusišypsojo, 
tačiau ne akimis. 

— Aš turiu širdį, ačiū, ir kada tik panorėjusi galiu nusi- 
pirkti gėlių, — norėdama jį nuraminti, ji priglaudė savo lūpas 
prie jo. — Taip pat turiu vieną valandą iki ruošos. Kodėl tau 
nenusinešus manęs į lovą? 

Tai būtų buvęs tikras malonumas ir atgaiva, tačiau ir ma- 
lonumas, ir atgaiva turėjo palaukti. 

— Turime darbo, Konroj. Apsivilk chalatą, mes pakarto- 
sime pagrindines taisykles, kurios tiks tavo vakarienei. 
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Daulėpti tunai 


Pyktelėjusi ji pasitraukė atgal. 

— Aš stoviu čia, prisidengusi ne ką daugiau, negu nėriniuota 
juosta kojinėms prilaikyti, o tu liepi man apsivilkti chalatą? 

— Tikrai taip. 

— Tu prie manęs pripratai. 


Duidežimė Iellai Hynina 


Lygiai pusę aštuonių Dora nuo šaligatvio krašto įsėdo į 
baltą “Mersedesą". Ant sėdynės buvo padėta vieniša balta ro- 
žė, o salone tyliai skambėjo Bethoveno sonata. Šalia krištoli- 
nio padėklo su eršketu stovėjo atšaldytas butelis šampano. 

Rožės žiedlapiais pabraukusi per skruostą, ji pažvelgė į 
langą, pro kurį, žinojo, žiūri Džedas. 

Iš tiesų blogai, pagalvojo ji, kai automobilis sklandžiai 
pajudėjo. Pasirodo, jog jai iš tiesų reikia širdelių ir gėlyčių, 
bet vargu ar jų gaus iš žmogaus, kuris jai yra svarbiausias šia- 
me pasaulyje. 

Žvelgdama atgal, ji pastebėjo vyriškį pilka eilute, kuris 
įsėdo į tamsų sedaną ir įsiliejo į eismą jai įkandin. 

Dora užmerkė akis, nusiavė batelius ir basomis kojomis 
liesdama prabangų pliušinį kilimą, pradėjo galvoti apie Dže- 
dą, važiuojantį iš paskos. 

Kelias kitas valandas ji bus viena. 

Apsiginklavusi šampanu ir miniatiūriniu skrebučiu su ik- 
rais ji mėgavosi kelione į kalvą. Nors kitomis aplinkybėmis ji 
ir būtų užmezgusi pokalbį su vairuotoju, dabar ji bendravo su 
tyla ir kaupėsi antram veiksmui. 

Po to, kokį įspūdį paliko Finlio biuras, ji tikėjosi, kad ir jo 
namas bus be galo prašmatnus. Ir ji nenusivylė. Platus kelias, 
staigiai kylantys į viršų pro viską užstojančius medžius bokš- 
teliai. O paskui atsivėrė vaizdas iš akmens, mūro ir stiklo, mir- 
guliuojančio paskutiniuose ugniniuose saulės spinduliuose. 

Puiki aplinka veiksmui. 

Rožę ji paėmė su savimi. 

Dora vos spėjo įvertinti delfino pavidalo plaktukėlį ant 
durų, nes jas akimirksniu atidarė uniformuota kambarinė. 

— Panele Konroj, ponas Finlis norėtų,kad palauktumėte 
svetainėje. 


Dailėpli lunlai 


Dora neslėpė nuostabos, gėrėdamasi didingu prieškam- 
bariu. Svetainėje ji tik burbtelėjo, kai kambarinė pasiūlė vy- 
no, ir apsidžiaugė, kai galiausiai laikė rankose vyno taurę ir 
buvo palikta žavėtis aplinka viena. 

Ji jautėsi taip, tarsi būtų įžengusi į asmeninį muziejų. Vis- 
kas, ką matė, buvo be galo įspūdinga, o kiekvienas daiktas, 
už kurio užkliūdavo jos akys, atrodė dar didingesnis už prieš 
tai matytą. Toks didingas, kad buvo neįmanoma nesižavėti. 

Ji pamatė savo atvaizdą Jurgio III veidrodyje, švelniai 
perbraukė pirštais per to paties amžiaus raudonmedžio krės- 
lą, pasimėgavo japoniškuoju Kakiemono tigru. 

Kai prie jos priėjo Finlis, ji buvo visa siela įsijautusi į 
netsuke figūrėlių kolekciją. 

— Matau, jog gėriesi mano žaisliukais. 

— O taip. — ji atgręžė patamsėjusias ir spindinčias iš 
susižavėjimo akis. — Jaučiuosi tarsi Alisa, ką tik užtikusi gra- 
žiausią kampelį Stebuklų šalyje. 

Jis nusijuokė ir įsipylė taurę vyno. Jis žinojo, kad jam ji 
patiks. 

— Buvau įsitikinęs, kad man bus malonu dalytis daiktais 
su tavimi. Bijau, kad per daug laiko praleidau su jais vienas. 

— Jūsų dėka mano kelionė iš tiesų buvo prasminga, pone 
Finli. 

— Tada aš esu patenkintas, — jis priėjo prie jos ir uždėjo 
savo mažą plaštaką jai ant nugaros. Tai nebuvo dviprasmiš- 
kas gestas, bet ji niekaip negalėjo paaiškinti, kodėl jos oda 
nuėjo pagaugais nuo šio draugiško prisilietimo. — Tu žiūrė- 
jai į netsuke, — jis atidarė spintą ir paėmė vieną iš erotiškųjų 
figūrėlių, kurios buvo paslėptos tarp undinėlės pavidalo atra- 
mėlių knygoms. — Ne kiekvienas gali įvertinti humorą ir sek- 
sualumą, kaip ir šitų daikčiukų meistriškumą. 

Sukikenusi ji paėmė į delną vyro ir moters figūrėlę. 

— Bet jie atrodo tokie patenkinti savimi, amžinai įkalin- 
ti laukime. Sunku įsivaizduoti stoišką samurajų su tokiu ar 
panašiu daikčiuku, pakabintu ant jo obi. 

Finlis tik nusišypsojo. 

— Tačiau būtent taip man patinka šiuos daikčiukus įsi- 
vaizduoti. Manau, jog kariūnas nešiojo juos ir lovoje, ir mū- 
šyje. Regis, šitas yra iš Tokugavos šeimos. Man patinka, kad 
kiekvienas mano daiktas turi istoriją, — jis padėjo figūrėlę 
atgal. — Ar galėčiau prieš vakarienę parodyti tau namą? 
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Paalėpti lunlai 


— Taip, prašau, — ji mielai įsikibo jam į parankę. 

Jis daug išmano, išprusęs ir įdomus, pagalvojo ji. Tad ko- 
dėl nepraėjus nė valandai, ji jautėsi be galo nepatogiai, nega- 
lėjo pasakyti. 

Jis godžiai džiaugėsi viskuo, ką buvo įsigijęs, tačiau g0- 
dumas jai buvo suprantamas. Jo elgesys jos atžvilgiu buvo ne- 
priekaištingas, tačiau ji vis labiau jautėsi taip, tarsi būtų bu- 
vusi rafinuotai prievartaujama. Jai prireikė visų gabumų ir sa- 
vitvardos, kad galėtų vaidinti jai skirtą vaidmenį, kai jie vaikš- 
čiojo iš kambario į kambarį. Kai jau beveik baigė, ji suvokė, 
kad netgi to, kas gražu ir vertinga, galima turėti per daug. 

— Stai smeigtukas, apie kurį užsiminiau anksčiau, — mė- 
gaudamasis tuo, jog gali jai parodyti visus iki vieno kontra- 
bandinius daiktus, Finlis padavė jai sagę su safyru. — Pats 
akmuo, aišku, yra nuostabus, tačiau darbas ir vėl, žinoma, is- 
torija, daro šį kūrinį dar labiau intriguojantį. 

— Ji daili, — tai buvo žvilganti mėlyna akis, mirksinti 
jai iš delikataus aukso filigrano ir ugningų deimantų patalo, 
tuo pat metu graži ir tragiška. Tragiška todėl, suvokė ji, kad 
visada bus po stiklu ir niekada nepuoš moters šilkų ir nevers 
jos šypsotis, mėgaujantis savo atvaizdu veidrodyje. 

Galbūt tai juos ir skyrė. Ji dalijo savo vertybes kitiems, 
suteikdama joms naują gyvenimą, o Finlis jas rakino. 

— Pasakojama, kad ji priklausė karalienei, — tarė jai 
Finlis ir laukė, jos veide ieškodamas pripažinimo. — Marijai, 
škotų karalienei. Dažnai susimąstau, ar ji segėjo ją, kai buvo 
suimta už išdavystę. 

— Manyčiau, kad ji buvo pasipuošusi ja, kai jojo per 
maurų žemes. 

— Arba šitai, — jis paėmė etui. — Ši dėžutė priklausė 
kitai liūdno likimo karalienei. Napoleonas padovanojo ją Žo- 
zefinai. O vėliau išsiskyrė su ja todėl, kad ji buvo nevaisinga. 

— Edmundai, jūsų turtų istorijos labai liūdnos. 

— Jų šiurpumas tik dar labiau didina jų vertę mano aky- 
se. Turtingųjų ar karalių daiktai dabar priklauso nekilmingo 
žmogaus kolekcijai. Ar jau vakarieniausime? 

Vakarienei buvo pasiūlyta tiršta omarų sriuba ir Pekino 
antis. Visa tai buvo taip skanu, kad tirpo ant liežuvio. Maistas 
buvo patiektas Limožo induose, o valgoma su Džordžijos si- 
dabriniais įrankiais. Į antikvarines Vaterfordo taures, kurios 
tviskėjo nelyginant krištolinės ašaros, buvo pilamas Dom Peri- 
gnon vynas. 


Daalėpti lunlai 


— Papasakok man apie savo parduotuvę, — paprašė Fin- 
lis. — Turėtų būti įdomu pirkti ir parduoti kiekvieną dieną, 
nuolat rankose laikyti dailius daiktus. 

— Dievinu šį užsiėmimą, — Dora kaip įmanydama sten- 
gėsi atsipalaiduoti ir mėgautis vakariene. — Bijau, kad di- 
džioji dalis to, ką turiu, nė iš tolo neprilygsta jūsų kolekcijai. 
Mano parduotuvė yra kratinys antikvarinių mažmožių ir daik- 
tų, supirktų išparduodant nekilnojamąjį turtą, taip pat... — 
Niekniekiai, ji tik girdėjo pašaipų ir raminantį balsą. — Ne- 
įprasti daiktai, — tarė ji šiek tiek mantieringai. — Mėgstu ne 
tik gražius, bet ir kvailus daiktus. 

— Ir visai kaip ir man, tau patinka turėti, valdyti. Verslo 
darymas iš to, ką mėgsti, slepia savyje kažkokį įgimtą pasi- 
tenkinimą. Ne kiekvienam suteikta proga ar užtektinai drąsos 
sėkmingai plėtoti šį verslą. Esu įsitikinęs, Aizadora, kad jūs 
turite daug drąsos. 

Jos viduriuose kažkas virptelėjo, tačiau jai pavyko nury- 
ti kąsnelį anties. 

— Mano šeima laiko tai užsispyrimu. Man nemalonu pri- 
sipažinti, tačiau mane labai nesunku išgąsdinti. 

— Tu neįvertini savęs. Šiaip ar taip. juk atėjai Čia, pas 
mane, — jis nusišypsojo, stebėdamas ją virš taurės kraštelio, 
o jo akys buvo aštrios tarsi skaldytas nefritas. — Iš to, ką 
Žinai, gali pamanyti, kad Di Karlas veikė mano nurodymu. 
Šiaip ar taip, juk jis yra... buvo ... mano darbuotojas. 

Kai ji išblyško ir su trenksmu padėjo šakutę. jis nusijuo- 
kė ir paplekšnojo jai per ranką. — Stai ir išgąsdinau tave. At- 
siprašau. Pasakiau, tai tik tam, kad pailiustruočiau savo žo- 
džius. Kokia prasmė man liepti Di Karlui įsilaužti į tavo par- 
duotuvę ir pavogti keletą pigių papuošalų, kai pats galiu leng- 
vai juos įsigyti? 


— Vargu ar daug kas mano parduotuvėje jus sudomintų. ' 


— Ak, aš nesutinku, — jis nusišypsojo ir davė ženklą at- 
nešti desertą. — Esu įsitikinęs, kad rasčiau ten daug įdomių 
dalykų. Pasakyk man, — tarė jis, — ar teko matyti Grueby 
kūrinį? 

— Kartą turėjau berniuko statulėlę — bijau, kad smar- 
kiai sutrūkinėjusią. — Kai buvo atneštas šokoladinis suflė, ji 
vis gniaužė ir vėl atgniaužė pirštus. — Mačiau vazą jūsų bib- 
liotekoje. Ji nuostabi. 

Ji atsipalaidavo, įsijausdama į pokalbį apie keramiką ir 
fajansą, ir buvo bepradedant tikėti, kad jis mėgina ją vilioti. 
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Daulėpli tanlai 


Vėliau jie svetainėje gėrė kavą ir brendį priešais ramiai 
spragsintį židinį. Pokalbis ir vėl buvo lengvas, tarsi senų drau- 
gų. Visą tą laiką Doros nervai buvo įtempti. Dar niekada gy- 
venime ji neturėjo tokio didelio noro ištrūkti. 

— Apgailestauju, kad negalite pabūti ilgiau, — Finlis pa- 
davė jai tiesiai į rankas mažą nuogą porcelianinę figūrėlę. 

— Vadovaudamas verslui neturi tiek daug laisvo laiko, kaip 
kitiems Žmonėms gali atrodyti. Esu tikra, kad jūs suprasite. 

— Taip, iš tiesų. Būna dienų, kai jaučiuosi savo sėkmės 
kaliniu. O tu? — jis perbraukė pirštu žvilgančią nuogos figū- 
rėlės krūtį. — Ar jautiesi įkalinta? 

— Ne, — tačiau ji niekaip negalėjo atsikratyti jausmo, 
kad kambario sienos traukiasi ir pradeda ją slėgti. — Jūs tik- 
riausiai turite įtakingų ryšių, — ji ir vėl pradėjo dairytis po 
kambarį. Ji negalėjo žiūrėti, kaip jis meiliai čiupinėja nuogą 
statulėlę. — Ar daug keliaujate ir perkate? 

— Ne tiek, kiek norėčiau. Metams bėgant turėjau pavesti 
tą malonumą kitiems. Bet kartas nuo karto nuvykstu į Rytus ar 
į Europą. Kartkartėmis netgi apsilankau rytinėje pakrantėje. 

— Tikiuosi, kad leisite man atsidėkoti už jūsų svetingu- 
mą, jei kada nors būsite Filadelfijoje. 

— Nė negalvočiau apie kelionę į tą pusę, neaplankyda- 
mas tavęs. 

— Tada tikiuosi, kad labai greitai rasite laiko atvykti į ry- 
tus. Vakarienė buvo nuostabi, Edmundai. Puikus vakaras, — ji 
pakilo vaidinti paskutinės scenos — vaidmenį patenkintos vieš- 
nios, nenorinčios išeiti. 

— Patikėkit, man buvo tikrai malonu, — jis atsistojo, pa- 
ėmė jos ranką ir galantiškai pabučiavo. — Būčiau laimingas. 
galėdamas pasirūpinti vairuotoju, kuris rytoj nuvežtų tave į 
oro uostą. 

— Tai taip miela, — jai pasidarė gėda, dėl staiga kilusio 
noro nusivalyti ranką į švarką. — Bet aš jau pasirūpinau trans- 
portu. Prašau, paskambinkite man, jei... jei turėsite kokių nors 
naujienų apie Di Karlą. 

— Būtinai. Turiu nuojautą, kad labai greitai viskas susi- 
dėlios į savo vietas. 


Grįžusi į Beverli Hilso viešbutį, Dora palaukė, kol limu- 
zinas nuvažiavo, 0 paskui paprasčiausiai stovėjo ant šaligat- 
vio, lėtai kvėpuodama ir laukdama, kol nurims. Ji nenorėjo 
susitikti su Džedu, kol nenusiramins. 


Daslėpti tai — 


Po tokio sukrėtimo ji jautėsi idiotiškai. Nors ji ir žinojo, 
kad turės pasakyti jam, kaip ją paveikė vakaras, tai daryda- 
ma, ji norėjo išlikti pedantiška ir šalta. 

Tada ji pamatė juodą sedaną, sustojantį kitoje gatvės pu- 
sėje. Ir vyriškį pilka eilute. 

Apimta panikos, ji puolė į holą. 

“Baiminiesi kiekvieno šešėlio, Konroj", — barė ji save, 
o jai atrodė, kad širdis daužosi ausyse. Iškėlusi smakrą, ji pa- 
spaudė lifto mygtuką. Tai tik pavėluotas nuovargis po skry- 
džio. Liftas važiavo labai lėtai. Ji stengėsi įtikinti save, kad 
paprasčiausiai yra pervargusi ir per daug įsitempusi. Vos tik 
ji papasakos viską Džedui, galės ramiai išsimiegoti ir viskas 
vėl bus gerai. 

Kai ji atvažiavo į savo aukštą ir įkišo raktą į spyną, jau 
buvo sugrįžusi į vėžes. Ji net įstengė nusišypsoti, kai įžengė 
vidun ir išvydo Džedą, žiūrintį pro langą. 

— Ą, lauki manęs. 

— Tau visada tik tyčiotis, Konroj. Tu tikrai turėtum... — jis 
nutilo, vos tik atsisuko ir pažvelgė į ją. Jis neįsivaizdavo, kad 
kas nors gali atrodyti toks išsekęs ir vis dar laikytis ant kojų. 

— Ką? — jos nervai buvo tokie pakrikę, kad ji apsičiupi- 
nėjo gerklę ir pasitraukė atgal. — Kas yra? 

— Nieko. Mano mintys tiesiog buvo nuklydusios. Sėskis. 

— Taip ir padarysiu, vos tik nusivilksiu šį apdarą, — iš 
įpročio ji nuėjo prie spintos pasiimti pakabos. 

— Leisk, tau padėsiu, — jis atsegė užtrauktuką. Tada, lyg 
tarp kitko, paskubomis pradėjo masažuoti pečius, radęs juos 
surakintus įtampos. — Apsivilksi naktinius ar ką nors kitą? 

— Kitą, — ji pavargusi atsisėdo ant lovos krašto nusi- 
mauti kojinių. — Juk suvalgei ką nors vakarienei, ar ne? 

— Aš jau didelis berniukas, Konroj, — jis atsegė jos lie- 
menėlę be petnešėlių ir numetė ją į šalį, tada per galvą užvil- 
ko plonus naktinius marškinius. 

— Mes valgėme antį. 

— Mano nelemtam mėsainiui su sūriu nė nesilyginti. 

— Antis buvo nuostabi. Namas... tikrai tau reikėtų jį pa- 
matyti. Jis didžiulis, su daugybe erdvių kambarių, vedančių į 
kitus dar erdvesnius kambarius. Dar niekada nemačiau tiek 
muziejinių eksponatų vienoje vietoje. 

Kai jos akys pradėjo lipti, ji papurtė galvą. 

— Man reikia nusiprausti. Tau reikėtų pasižiūrėti, galbūt 
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galėtum gauti kokią nors finansinę E. F, Incorporated ata- 
skaitą, — vonioje ji atsuko šaltą vandenį ir, semdama jį abiem 


saujom, prausė veidą. — Liokajus patiekė kavą Meissen ser- 
vize, vertame dešimties dvylikos tūkstančių, — ji nusižiova- 
vo ir užtėškė daugiau vandens sau ant veido. — O prespapjė 


bibliotekoje. Mačiau, kaip Christie aukcione prieš porą metų 
toks daiktas buvo parduotas už penkiolika gabalų. 

— Daiktai manęs nedomina. 

— Atleisk, — spintelėje išsirinkusi tūbelę, ji pradėjo va- 
lyti nuo veido makiažą. — Dar niekada nemačiau kolekcijos, 
kuri galėtų prilygti anai. Niekada negirdėjau apie tokią, kuri 
galėtų prilygti. Jos nė negalima pavadinti kolekcija iš tikrųjų. 
Tai lyg maža asmeninė imperija, — ji rūpestingai užtepė ant 
veido drėkinamojo kremo. — Bet kaip jis visa tai rodė, buvo 
kažkas keista. 

— Kuria prasme? 

— Tarsi jis būtų laukęs, kol aš kažką padarysiu, kažką 
pasakysiu, — ji papurtė galvą. — Nežinau. Aš negaliu tiksliai 
paaiškinti, bet atmosfera buvo kitokia negu jo biure. — Jos 
akys veidrodyje susitiko su jo akimis. Po jos akimis vos ma- 
tėsi patamsėję nuovargio ratilai, o oda be kosmetikos atrodė 
tokia trapi. — Jis išgąsdino mane. Džedai. Jis buvo tobulas 
džentelmenas, tobulas šeimininkas. Ir man buvo baugu būti 
su juo dviese. 

— Papasakok man, — jis ranka perbraukė jai plaukus. — 
Tai gali būti ir ne vien šnekos. 

Ji lengviau linktelėjo ir grįžusi atsisėdo ant lovos. 

— Jis aprodė man visą savo namą, — pradėjo ji. — Kaip 
ir sakiau, jis keistokai rodė man visus savo daiktus. Ypač kai 
kuriuos. Jaučiau, kad jis stebi mane, kai Žiūrėjau į juos, ir tai 
buvo... tai buvo žvilgsnis besimasturbuojančio žmogaus. Aš 
vis kartojau sau, kad tai išsigalvojau, nes jis toks žavus. Mes 
pavakarieniavome; elegantiška vakarienė elegantiškame kam- 
baryje 1š elegantiškų porceliano indų. Mes kalbėjomės apie 
meną ir muziką, ir taip toliau. Jis manęs nė karto nepalietė 
kaip nors dviprasmiškai, tačiau... 

Ji tyliai nusijuokė. 

— Aš tikrai būčiau dėkinga, jei man pasakojant šitai, ne- 
sakytum, jog mano moteriška vaizduotė per daug laki, nes bū- 
tent taip man atrodė. Tada jaučiausi taip, tarsi jis būtų matęs 
mane nuogą. Įsivaizduok, mes Džordžijos sidabriniais šaukš- 
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teliais kabiname šokoladinį suflė, o aš jaučiuosi taip, tarsi jis 
matytų kiaurai mano suknelę. Negaliu niekaip to paaiškinti, 
tiktai manęs neapleidžia tas labai nemalonus jausmas. 

— Galbūt jis taip apie tave galvojo. Net ir elegantiški 
vyrai kartais taip elgiasi. 

Ji tik galėjo papurtyti galvą. 

— Ne, tai buvo kas kita. Aš nesijaučiau seksuali, grei- 
čiau bejėgė. 

— Tu buvai viena. 

— Ne visai ... arba tik labai mažai. Jis laiko būrį tarnų. 
Man nebuvo baisu, kad jis gali man ką nors padaryti. Aš tik 
bijojau, kad jis nori padaryti. O dar tas reikalas vonios kam- 
baryje. 

— Jis nusivedė tave į vonios kambarį? 

— Ne. Po vakarienės nuėjau į moterų tualetą. Taisiausi 
makiažą ir visą laiką jaučiau, tarsi jis irgi būtų buvęs ten ir 
žvelgęs per petį. 

Ji iškvėpė orą dėkinga, kad Džedas neprunkštelėjo ir ne- 
išvadino jos kvaile. 

— Išėjusi iš jo kontoros po pietų aš tikrai nemaniau, kad 
jis kaip nors yra susijęs su šiuo reikalu. O dabar nežinau, ką 
galvoti. Tik žinau, kad negrįžčiau į tuos namus, net jei jis ir 
pasiūlytų mainais savo sausų kvepalų dėžučių kolekciją. O ji, 
turėčiau pridurti, nuostabi. 

— Tau ir nereikia ten grįžti. Pasižiūrėsime, ar mokesčių 
inspekcija nenori įkišti pirštų į Finlio pyragą. 

— Puiku, — jos kairės akies vokas pradėjo tvinkčioti ir 
ji nieko negalėjo padaryti. — Galbūt tau pavyks ką nors suži- 
noti apie sagę su safyru, greičiausiai iš šešioliktojo amžiaus. 
Akmuo atrodė maždaug aštuonių karatų, įdėtas į horizontalų 
aukso kevalėlį ir papuoštas mažais apvaliais deimantukais. Šią 
sagę demonstruodamas jis išpūtė didžiulį burbulą. 

— Puiku. Neblogai pasistengei. 

— Aha, — ji mieguistai nusišypsojo jam. — Ar aš gausiu 
auksinę detektyvės žvaigždę? 

— Gausi auksinį skydą, Nense. Bet ne. Tu pasitrauki. 

— Puiku. 

— Ar norėtum ko nors tam galvos skausmui numalšinti? 

Ji nustojo trynusi smilkinį, kad galėtų pasivaipyti. 

— Morfijaus, bet nepasiėmiau jo. Makiažo krepšelyje tu- 
riu Šį tą mažiau veiksmingo. 
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— Aš atnešiu. Ištiesk kojas. 

Ji priėmė jo pasiūlymą, nė nesivargindama palįsti po ant- 
klode. 

— Buvau pamiršusi. Tas vaikinas tamsiame sedane. Die- 
ve, skamba taip, lyg pasakočiau apie filmą su Čarliu Čanu. 
Šiaip ar taip, mačiau jį sekant paskui limuziną, kai mes paju- 
dėjome. Neįsivaizduoju, kodėl Finlis liepė mane sekti iki jo 
namų ir atgal. 

— Jis neliepė. Aš liepiau. Kur, velniai rautų, tu laikai 
savo tabletes? Čia tiek daug mažų buteliukų. 

— Tabletės ne buteliuke. Jos dėžutėje. Ar žinai, kaip at- 
rodo piliulių dėžutė? 

— Šmaikštuolė. 

— Na, jos toje mažoje, išmargintoje žibuoklėmis. Ką 
reiškia tai, jog liepei mane sekti? 

— Tu buvai sekiojama visą dieną. Vietinė apsaugos tar- 
nyba dirba. 

Kai jis atėjo su tabletėmis, ji šypsojosi. 

— Kone prilygsta gėlytėms, — sumurmėjo ji. — Tu pa- 
samdei man asmens sargybinį. 

— Pasamdžiau jį sau, — linksmai atsakė jis. 

Padėjusi galvą ant sunertų rankų, ji užmerkė akis. 

Apsižergęs jis pradėjo masažuoti jos kaklą ir pečius. 

— Atsipalaiduok, Konroj, šitaip įsitempusi neatsikratysi 
galvos skausmo. 

Tačiau jo pirštai jau darė stebuklus. 

— Džedai? — jos balsas buvo vos girdimas. 

— Taip. 

— Aš pamiršau veidrodžius. Jis turi jų tuzinus. Tu nejei- 
tum į kambarį, nepamatęs savęs ateinančio ir nueinančio. 

— Vadinasi, jis pasipūtėlis. 

— Turiu vieną veidrodį su kilnojamais rėmais, kurį tik- 
riausiai galėčiau jam parduoti. 

— Užsičiaupk, Konroj. Tavo laikas baigėsi. 

— Na, gerai, bet nemanau, kad jis mėgsta žiūrėti tik į 
save. Manau, kad jis mėgsta žiūrėti į kitus. 

— Gerai, tai jis pasipūtęs iškrypėlis, — jis perbraukė del- 
nais abipus jos nugaros. 

— Žinau. Bet tai dar nereiškia, kad jis kontrabandinin- 
kas. Norėčiau ... 

— Ko norėtum? 
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Tačiau ko ji norėjo, taip ir liko nepasakyta. Ji jau miegojo. 

Jis tyliai nuėmė nuo lovos užtiesalą, pakėlęs ją paguldė 
ir užklojo antklode. Ji nė nesukrutėjo. Valandėlę Džedas dar 
stebėjo ją, tada užgesino šviesas ir atsigulė šalia. Kiek vėliau 
jis apglėbė ją, kad ir miegodamas galėtų laikyti priglaudęs 
prie savęs. 


Kadangi buvo ją apkabinęs, tai prabudo vos tik ji suvir- 
pėjo. Instinktyviai jis apglėbė ją stipriau, o ranka ramindama 
nusileido ant jos kaklo. 

— Ei, ei, Dora, atsipeikėk. Prabusk, — jis išgirdo, kaip 
ji mėgino įtraukti oro, o jos kūnas suvirpėjo jai išsivaduojant 
iš sapno. — Blogai sapnavai? — tyliai paklausė jis. 

Ji atsakė veidu įsikniaubusi jam į krūtinę. 

— Ar gali uždegti šviesą? Man reikia šviesos. 

— Žinoma, — vis dar laikydamas viena ranka ją apkabi- 
nęs, kita jis siekė jungiklio. Plykstelėjusi šviesa perskrodė niū- 
rią tamsą. — Geriau? 

— Taip, — bet ji ir toliau tirtėjo. 

— Nori vandens? 

— Ne, — panika, kurią sukėlė šie žodžiai, privertė ją pri- 
kąsti lūpą. — Tik pabūk su manimi, gerai? 

— Gerai. 

— Ir nepaleisk manęs. 

— Nepaleisiu. 

O kadangi jis 1r nepaleido, jos besidaužanti širdis nurimo. 

— Tai buvo pirmasis košmaras nuo tada, kai dar kartą 
perskaičiau Stiveno Kingo “Švytėjimą". 

— Košmariška knyga. — nors jo akys ir buvo neramios, 
bučinys, kuriuo jis palietė jos plaukus, buvo lengvas ir nerū- 
pestingas. — Net filmui netinkama. 

— Taip, — jos juokas buvo virpulingas, tačiau tai buvo 
juokas. — Nežinojau, kad tu išmanai apie siaubo filmus, Ski- 
meronai. 

— Jie sumažina įtampą. Nebesinori jaudintis dėl smul- 
kių gyvenimo bėdų, kai skaitai apie kūdikius vampyrus ar 
vaikščiojančius numirėlius. 

— Man visada patiko vaikščiojantys numirėliai, — ka- 
dangi jis neklausė ir nekamantinėjo, ji pasijuto galinti jam pa- 
pasakoti. — Aš buvau tame name, Finlio name, su visais tais 
kambariais ir veidrodžiais. Visi tie daiktai, tie dailūs daiktai. 
Ar tu kada nors skaitei “Šis tas beprotiško"? 
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— Bredberio. Žinoma. 

— Karnavalas veidrodžių name? Prisimeni, perkant bi- 
lietą, buvo pažadama, kad viduje rasi viską, ko tik panorėsi. 
Bet tai buvo labai bjauri apgaulė. Taip atsitiko ir man. Aš no- 
rėjau pamatyti visus tuos dailius daiktus, bet paskui niekaip 
negalėjau išeiti. Ten buvo ir Di Karlas, ir Finlis. Kiekvieną 
kartą atsigręžusi, išvysdavau kurį nors vieną, žiūrintį iš visų 
veidrodžių aplinkui mane. Aš vis atsitrenkdavau į veidrodi- 
nes sienas, — nuo Džedo kūno šilumos, jo stiprių raumenų 
nurimusi, ji prigludo dar stipriau. — Jaučiuosi kaip kvailė. 

— Neturėtum. Man irgi teko sapnuoti košmarus. 

— Tikrai? — suintriguota ji pakėlė galvą, norėdama pa- 
sižiūrėti į jo veidą. — Nejaugi? 

— Būdamas naujokas, sureagavau po šaudymo. Man pa- 
sisekė pačiam pirmam pasirodyti žmogžudystės, tiksliau, sa- 
vižudybės vietoje. — Jis nepridūrė, kad tai. ką iš Žmogaus 
galvos padarė šratinis šautuvas, neatrodė labai maloniai. — 
Pasąmonė dar ilgai naktimis primindavo man šį vaizdelį. O 
po Elenos... — jis dvejojo, o paskui! tęsė toliau. — Aš dar 11- 
gai viską prisimindavau. Kaip bėgu pieva, pro rožių krūmus. 
Kaip matau ją, pasukančią galvą ir žvelgiančią į mane. Gir- 
džiu sprogimą, jai pasukus raktelį. Su vampyrais galiu kariauti 
kiekvieną dieną. 

— Taip. Aš irgi, — valandėlę jie gulėjo tylėdami. — 
Džedai? 

— Mm? 

— Norėtum pasižiūrėti, ar rodo kokį seną siaubo filmą? 

— Konroj, jau beveik šešta valanda ryto. 

— Per tamsu, kad būtų šešios ryto. 

— Užtrauktos užuolaidos. 

— Ą. 

— Pasakysiu tau štai ką, — jis sukrutėjo, užsigulė ant 
jos ir suspaudė jos smakrą tarp dantų. — Kodėl aš negalėčiau 
parodyti tau ko nors šiurpaus? 

Ji sukikeno ir apsivijo rankomis jo kaklą kaip tik tą aki- 
mirką, kai šalia jų sučirškė telefonas. Jos širdis pakilo gerkle 
ir pasigirdo klyksmas. 

— Pristabdyk šį norą, — sumurmėjo jis ir pakėlė ragelį. — 
Skimeronas. 

— Džedai. Atleisk, kad tave prikėliau, — tačiau atsipra- 
šymo ir susijaudinusio Brento balso niekas nesiejo. — Turiu 
šį tą, ką tu galbūt norėtum patikrinti. 
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— Na? — Džedas automatiškai persivertė ir nuo nakti- 
nio stalelio paėmė rašiklį. 

— Aš ką tik paėmiau faksimilę iš šerifo kontoros. Prieš 
keletą dienų pora turistų aptiko kūną, įstrigusį negiliame kal- 
nų tarpeklyje. Jis dar buvo gana nesuiręs, todėl pavyko paim- 
ti porą pirštų atspaudų. Mes galime daugiau nebeieškoti Di 
Karlo. Jis nebegyvas. 

— Ar seniai? 

— Jiems sunku nustatyti laiką, turint galvoje, kad kū- 
nas gulėjo po atviru dangumi ir dar tokioje vietoje. Maždaug 
nuo pirmos metų dienos. Jei jau esi ten, pagalvojau, kad gal- 
būt norėsi pasikalbėti su koroneriu, su įvykį tiriančiais pa- 
reigūnais. 

— Pasakyk man pavardes, — Džedas užsirašė informa- 
ciją. 

— Ketinu atsakyti jiems, vos tik pakalbėsiu su tavimi, — 
tęsė Brentas. — Pasakyk jiems, kad atlieki tyrimą. Jie bus pa- 
sirengę susitikti su tavimi. 

— Dėkui. Susisieksime. 

Dora sėdėjo lovoje, pasidėjusi smakrą ant sulenktų ke- 
lių, ir žiūrėjo į Džedą, kai jis padėjo ragelį. 

— Tavo veidas persimainė, tu tapai policininku. Įdomu 
stebėti tokią metamorfozę. 

— Kodėl tau neužsakius pusryčių? — jis jau buvo išlipęs 
iš lovos ir ėjo į vonios kambarį. — Mes išskrisime vėlyvu 
reisu. 

— Gerai, — ji girdėjo, kaip pradėjo bėgti vanduo. Ji su- 
nerimo. Numetusi šalin antklodes, ji irgi nuėjo į vonios kam- 
barį ir atitraukė užuolaidą. — Kapitone, nepakanka vien vyk- 
dyti užsakymus. Ir mums, eiliniams, reikalinga minimali in- 
formacija. 

— Turiu kai ką patikrinti, — jis paėmė muilą. — Užeik 
arba išeik, nes vanduo tyška ant grindų. 

— Ką būtent turi patikrinti? 

Jis pats išsprendė šį klausimą, ištiesęs rankas ir nutrau- 
kęs naktinius baltinius jai per galvą. Ji nesipriešino, kai jis 
pakėlė ją ir pastatė į vonią šalia. Netarusi nė žodžio, ji pare- 
guliavo karštą vandenį, kad jis nenuplikintų odos. Tada nu- 
braukė nuo akių šlapius plaukus. 

— Tai ką tu turi patikrinti? — pakartojo ji. 

— Di Karlą, — ramiai atsakė jis. — Jį surado. 


333 


JJK 


Daslėpti turtai 
Dvidešimt septintas yviua 


Šerifas Kurtis Derbornas jautė nepasitikėjimą visiems pa- 
šaliniams. O kadangi jam kiekvienas Los Andželo policijos 
poskyrio pareigūnas buvo pašalinis, su policininku iš rytinės 
pakrantės reikėjo elgtis itin atsargiai. 

Tai buvo aukštas, raumeningas vyriškis, kuris išdidžiai 
vilkėjo iškrakmolytą uniformą, rūpestingai rūpinosi savo ūsais 
1r juos mažumėlę tepė vašku bei vaikščiojo išblizgintais ba- 
tais. Po jo karingo stiliaus ir gyvenimo būdo samprata glūdė- 
j0 provincijos bernioko šarmas, kuriuo jis naudojosi labai ap- 
dairiai ir sėkmingai. 

Kai Džedas ir Dora įėjo, jis atsistojo. Jo stačiakampį, ma- 
lonų veidą vagojo susirūpinimo raukšlelės, o rankos paspau- 
dimas buvo tvirtas ir sausas. 

— Kapitone Skimeronai. Kaip paranku, kad jūs esate pas 
mus kaip tik tada, kai mes mėginame identifikuoti Džoną Dou. 

Džedas įvertino šį žmogų. Derbornas ketino ginti savo 
teritoriją, todėl pirmuoju savo ėjimu Džedas turėjo pripažinti 
Derborno valdžią. 

— Aš labai vertinu, kad jūs mums padėsite , šerife. Esu 
tikras, kad leitenantas Čepmenas pranešė jums apie sumaištį, 
kuri teko mūsų skyriui. Jūsų operatyvus darbas bent iš dalies 
paguos pareigūno Treinoro našlę. 

Tai buvo reikiamas mygtukas. Derborno akys sudrėko, 
lūpos sušvelnėjo. 

— Jūsų leitenantas sakė man, kad žmogus, kurio kūną 
radome, nužudė policininką. Man tik gaila, kad kojotai labiau 
juo nesusidomėjo. Sėskitės. kapitone ir panele Konroj. 

— Dėkui, — užgniaužęs nekantravimą, Džedas atsisėdo. 
Jei jis skubins Derborną, tai jam gali prireikti daugybės va- 
landų diplomatijos. — Man sakė, kad kūne nerasta jokių at- 
pažinimo žymių. 

— Nė trupinėlio, — Derborno kėdė patogiai sugirgždė- 
JO, jam atsilošus. — Bet mes nustatėme dar ir vagystę. Jo pi- 
niginė dingusi, tačiau tas vyrukas turėjo deimantą ant mažy- 
lio piršto ir vieną storą auksinę grandinę, — Derborno tonas 
buvo ganėtinai sarkastiškas, kad būtų galima suprasti, jog to- 
kius papuošalus jis laikė nevyriškais. — Kūnas nebuvo labai 
gerai išsilaikęs, tačiau aš ir be koronerio supratau, kaip jis 
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tokią mirtį užsitarnavo. Jį nušovė. Ant brezento, į kurį jis bu- 
vo susuktas, kraujo ne per daug. Atrodo, kad kūnas buvo pa- 
dėtas ant jo jau mirtinai nukraujavęs. Tikriausiai prireikė ne- 
mažai laiko. Atleiskite, panele, — tarė jis Dorai. — Korone- 
ris tai patvirtino. 

— Norėčiau užmesti akį į koronerio ataskaitą, jei įmano- 
ma, — prakalbo Džedas. — Ir į fizinius įkalčius, kuriuos su- 
rinkote. Kuo daugiau jų turėsiu grįžęs atgal, tuo geriau. 

Susimąstęs Derbornas bilsnojo pirštais į stalą. Rytų pa- 
krantė nebuvo per daug įkyri, nusprendė jis. 

— Manau, kad čia galime jums padėti. Apačioje laikome 
brezentą ir jo drabužių likučius. Kai baigsite, atnešiu likusius 
popierius. Jei norėsite pamatyti kūną, nusileisime pas koronerį. 

— Būčiau dėkingas. Ar panelė Konroj palauks čia? — 
paklausė jis, kai Dora buvo jau bepakylanti. 

— Puiku, — Derbornas žavėjosi moterimis, žinančiomis 
savo vietą. — Tiesiog jauskitės kaip namie. 

— Ačiū, šerife. Nenorėčiau jums trukdyti, — sarkazmas 
nebuvo giliai paslėptas, tačiau Derbornas nepripažino subti- 
lybių. — Ar galiu paskambinti, naudodamasi savo kreditinė 
kortele? 

— Prašau, — Derbornas parodė į telefoną ant jo stalo. — 
Pirmąja linija. 

— Ačiū, — nėra prasmės pykti ant Džedo, pagalvojo ji. 
Bet kuriuo atveju, kol jis rūpinsis policijos reikalais, ji gali 
pranešti šeimai, kad vėluos kelias valandas. Kai Džedas ir Der- 
bornas išėjo, ji įsitaisė už šerifo stalo. Ir ji nusišypsojo. Jai 
buvo įdomu, ar Džedas suvokė, jog Derbornas pavadino jį ka- 
pitonu, o Džedas nė nekrūptelėjo, išgirdęs šį titulą. 

— Laba diena, “Doros svetainė". 

— Turi puikų balsą, brangute. Ar kada pagalvojai apie 
seksą telefonu? 

Lėja į tai atsakė sodriu juoku. 

— Visada. Ei, o kur tu? Už trisdešimt tūkstančių pėdų? 

— Ne, — Dora atmetė atgal plaukus ir nusišypsojo poli- 
cininkui, kuris atnešė puodelį kavos ir segtuvą. — Ačiū, ser- 
žante, — tarė ji, tyčia supainiodama rangą. 


— Oi, aš tik šerifo pavaduotojas, panele, — tačiau jis 
nuraudo ir išsišiepė. — O čia jums. 
— Seržantas? — pakartojo Lėja. — Tu kalėjime, ar ką? 


Gal jau teks siųsti užstatą? 
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— Dar ne, — ji paėmė kavos puodelį, pirštu tingiai baks- 
nodama į segtuvą, kurį padėjėjas buvo padėjęs ant stalo. — 
Tiesiog tvarkau vieną mažą reikaliuką, kuriuo Džedas norėjo 
pasirūpinti, kol būsime čia. — Nėra reikalo užsiminti apie ne- 
gyvėlius ir šūvius, pagalvojo ji. Visiškai nėra reikalo. — To- 
dėl grįšime vėlyvu reisu. Ar ten pas jus viskas gerai? 

— Viskas puiku. Šį rytą pardavėme Šerburno stalą. 

— O, — kadangi jai visada patiko tas daiktas, Dora pa- 
sijuto blaškoma pasitenkinimo ir apgailestavimo. 

— Ir be jokių derybų, — telefono laidu atskriejo ir pasi- 
didžiavimas. — Beje, kaip tavo susitikimas? 

— Susitikimas? 

— Su importo ir eksporto bosu. 

— Ą, — vengdama atsakymo, Dora dabar užkišo nykštį 
už segtuvo. — Praėjo. Nemanau, kad mes iš viso bendradar- 
biausime. Jis ne mano lygoje. 

— Ką gi, bet kuriuo atveju, nemanau, kad gailiesi kelio- 
nės. Ar matei kokią kino žvaigždę? 

— Atleisk, nė vienos. 

— Na, gerai. Šalia buvo Džedas, kuris padėjo tau gerti 
Los Andželo saulės spindulius. 

— Tai jau taip, — ji nepridūrė, jog paskaičiavo, kad lėktu- 
ve praleido su Džedu daugiau laiko, negu nusileidusi į žemę. 

— Paskambink, kai grįši, kad Žinočiau, jog tu gyva ir 
sveika. 

— Gerai, mamyte. Vargu ar grįšime gerokai prieš dešim- 
tą jūsų laiku, todėl nesijaudink iki ir po vienuoliktos. 

— Stengsiuosi tvardytis. A, turiu tave įspėti, mama pla- 
nuoja neoficialų susibūrimą, kad galėtų artimiau pažinti Dže- 
dą. Pamaniau, jog turėtum žinoti. 

— Ačiū tau, — atsidususi Dora tingiai atsivertė segtuvą. — 
Pasistengsiu paruošti Džedą... — jos burnoje pasidarė sausa, ko- 
ne dulkėta, kai ji pažvelgė žemyn į nuotrauką. Pro ūžesį galvoje 
vis dar girdėjosi sesers balsas. 

— Dora? Dora? Ar vis dar esi ten? Ei! Ar mus kas trukdo? 

— Ne, — tik didžiulėmis pastangomis Dorai pavyko kal- 
bėti ramiu balsu. Net kai ji pakėlė galvą ir įsmeigė žvilgsnį į 
sieną, prieš akis vis dar tebestovėjo liūdna nuotrauka. — At- 
leisk, turiu eiti. Paskambinsiu vėliau. 

— Gerai. Susitiksime rytoj, brangute. Laimingos kelionės. 

— Dėkui, čiau, — labai švelniai, labai atsargiai Dora pa- 
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dėjo ragelį. Jos rankos po perregimu prakaito sluoksniu pasi- 
darė šaltos it ledas. Paviršutiniškai kvėpuodama, ji vėl pažvel- 
gė žemyn. 

Tai buvo Di Karlas. Nuotraukoje gana gerai matėsi jo vei- 
das, kad ji būtų tuo tikra. Ji taip pat buvo tikra, kad jis nemirė 
ramiai, kad jis nemirė lengvai. Nejudriais pirštais ji nustūmė 
pirmąją nuotrauką į šalį ir įsmeigė akis į antrąją. 

Dabar ji žinojo, kokia šiurpiai Žiauri mirtis gali ištikti 
žmogaus kūną. Aiškiai matėsi, kur jį perplėšė kulka, kur puo- 
tavo žvėrys. Dykumos saulė buvo tokia pat negailestinga, kaip 
kulka ir irimo procesas. Spalvota nuotrauka buvo ir šalta, ir 
sukrečianti. 

Ji negalėjo liautis Žžiūrėjusi, negalėjo atitraukti akių, net 
kai ūžimas jos galvoje virto riaumojimu. Ji negalėjo nustoti 
žiūrėti net ir tada, kai akyse pradėjo lietis ir tamsėti, kol atro- 
dė, kad išpampęs kūnas pakilo iš nuotraukos prie jos paklai- 
kusių akių. 

Džedas vieną kartą trumpai nusikeikė, kai įėjęs išvydo 
jos išblyškusį veidą ir atverstą segtuvą. Netgi eidamas prie 
jos, jis dar matė, kaip ji varto akis. Jis dviem staigiais jude- 
siais atitraukė jos kėdę nuo stalo ir įspraudė jos galvą tarp 
kelių. 

— Tik lėtai kvėpuok, — jo balsas buvo sunerimęs, tačiau 
ranka ant galvos — švelni, kai jis ištiesė ją ir užvertė bylą. 

— Aš skambinau Lėjai, — Dora beviltiškai rijo seiles, o 
jos pilvas kilnojosi. Tulžis piktdžiugiškai pakuteno jos ger- 
klę. — Aš tik skambinau Lėjai. 

— Laikyk galvą nuleidusi, — paliepė jis, — ir kvėpuok. 

— Pamėginkite šitai, — Derbornas ištiesė Džedui stikli- 
nę su vandeniu. Jo balse nuskambėjo užuojauta. Jis prisiminė 
pirmąją Žmogžudystės auką, kurią matė pats. Ir geriausiems 
policininkams tai nutinka. — Galiniame kambaryje yra ple- 
das, jei ji norėtų prigulti. 

— Jai praeis, — Džedas švelniai spaudė Doros galvą, pa- 
1mdamas vandenį. — Ar galite duoti mums minutėlę, šerife? 

— Žinoma. Kiek tik reikia, — pridūrė Derbornas ir išei- 
damas uždarė duris. 

— Noriu, kad lėtai pakeltum galvą, — paprašė jis. — Jei 
pajusi, kad tau ir vėl silpna, tuoj pat nuleisk galvą. 

— Man viskas gerai, — tačiau virpulys buvo blogesnis 
už pykinimą ir kur kas sunkiau tvardomas. Ji atsilošė į kėdės 
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atlošą ir užsimerkė. — Tikriausiai leidau šerifui susidaryti apie 
mane blogą įspūdį. 

— Pamėgink šitai, — jis pridėjo puodelį jai prie lūpų, 
paragindamas nuryti. — Noriu, kad pasijustum geriau, kol pra- 
dėsiu ant tavęs šaukti. 

— Tau gali tekti gerokai palaukti, — gurkštelėjusi ji at- 
merkė akis. Taip, jo akys piktos, suvokė ji. Iš tikrųjų piktos. 
Bet kol kas ji nepajėgė dėl šito krimstis. — Kaip tu tai ištve- 
ri? — tyliai paklausė ji. — Kaip tu gali taip dirbti nuolatos? 

Jis suvilgė pirštus vėsiame vandenyje ir patrynė jos 
sprandą. 

— Ar nori atsigulti? 

— Ne, aš nenoriu atsigulti, — ji nūisisuko nuo jo. — O 
jei privalai rėkti ant manęs, tai rėk dabar. Tačiau prieš tai tu- 
rėtum žinoti, kad aš nešnipinėjau ir nevaidinau detektyvės. 
Patikėk, aš nenorėjau šito matyti. Man nereikėjo šito matyti. 

— Dabar gali pradėti tai pamiršti. 

— Ar tu taip darai? — ji vėl prisivertė pažvelgti į jį. — 
Ar tu tiesiog atidedi tokius dalykus į šalį ir juos pamiršti? 

— Dabar nekalbame apie mane. Tau visai nereikia šito 
1mti į širdį, Dora. 

— Man nereikia? — ji suvilgė išdžiūvusias lūpas ir pa- 
statė puodelį, tada prisivertusi atsistojo. — Tas Žmogus iš seg- 
tuvo Mėgino mane išžaginti. Jis, be jokios abejonės, būtų ma- 
ne nužudęs. Todėl turiu imti į širdį. Netgi žinodama tai, ką jis 
padarė ir ką mėgino padaryti, negaliu pateisinti to, ką mačiau 
tose nuotraukose. Tiesiog negaliu. Tikriausiai norėčiau žino- 
ti, ar tu gali. 

Jis jau buvo užtektinai prisižiūrėjęs, todėl žinojo, koks 
paveikslas stovi jos akyse. Jis buvo matęs tokių daugybę ir 
žinojo, jog buvo blogiau negu paprastai. 

— Aš nepateisinu, Dora. Jei nori Žinoti, ar galiu su tuo 
gyventi, tai taip, galiu. Galiu į tai žiūrėti. Galiu nors ir dabar 
nueiti pas koronerį ir ilgai Žiūrėti į originalą. 

Ji linktelėjo, o paskui netvirtai nuėjo prie durų. 

— Palauksiu tavęs automobilyje. 

Džedas palaukė, kol ji išėjo, o paskui paėmė segtuvą ir 
pradėjo apžiūrinėti nuotraukas. Jis nusikeikė, bet ne dėl to, 
ką pamatė, o dėl to, ką matė Dora. 

— Ar viskas gerai? — sugrįžęs paklausė Derbornas. 

— Bus gerai, — jis atidavė bylą. — Norėčiau priimti jū- 
sų pasiūlymą apsilankyti pas koronerį. 
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— Tikriausiai norite pamatyti ir tą sustingėlį. 

— Būčiau dėkingas. 

— Jokių problemų, — Derbornas pasiėmė skrybėlę ir už- 
sidėjo ją ant galvos. — Autopsijos ataskaitą galėsite perskai- 
tyti pakeliui. Ji ganėtinai įdomi. Mūsų draugužio paskutinė 
vakarienė buvo visai nebloga. | 


Dora atsisakė užkandžių, kuriuos pasiūlė stiuardesė, ir 
apsiribojo lediniu imbiero alumi. Jos virškinimo sistema šiau- 
šėsi vien nuo minties apie maistą. Ji kaip įmanydama stengėsi 
nepaisyti subtilių majonezo kvapų kitiems keleiviams valgant. 

Ji turėjo užtektinai laiko pagalvoti, išsitiesusi ant prieki- 
nės išnuomoto automobilio sėdynės. kol Džedas buvo su Der- 
bornu. Užtektinai laiko, kad suvoktų, jog visą šoką ir šleikš- 
tulį išliejo ant jos, tačiau savo pykčio ant jos neišliejo. 

— Tu dar ant manęs nešaukei. 

Džedas ir toliau dėliojo savo dėlionę. Jis būtų mielai dar 
kartą perskaitęs Derborno ataskaitas, tačiau jos palauks, kol 
jis liks vienas. 

— Neatrodė verta. 

— Jau geriau būtum taip padaręs ir dabar nesiustum ant 
manęs. 

— Aš ant tavęs nesiuntu. 

— Gali manęs neapgaudinėti, — ji nebuvo tikra, ką ji 
pati jaučia, tik žinojo, kad nuo to reikia atsiriboti. — Tu be- 
veik nekalbėjai, kai išvykome iš Los Andželo. Ir jei aš nebū- 
čiau apsikvailinusi šerifo kontoroje, būtum išliejęs pyktį ant 
manęs, — jis trumpam pakėlė galvą nuo popierių, kad pažvelg- 
tų į jos sutrikusią šypseną. 

— Taip, aš norėjau. Bet aš pykau ne ant tavęs. Pykau to- 
dėl. kad tu matei tas nuotraukas. Todėl, kad aš žinojau, jog 
įėjai pro duris, kurių taip lengvai neuždarysi ir niekada visiš- 
kai neuždarysi. Ir aš niekaip negalėjau to pakeisti. 

Ji uždėjo savo ranką ant jo. 

— Aš negaliu pasakyti, jog džiaugiuosi, kad atverčiau tą 
bylą. Tačiau tu buvai teisus, tai priartina mane. Manau, man 
bus lengviau, jei pasakysi, ką sužinojai iš šerifo Derborno ir 
koronerio. Spėliojimai gali būti blogesni už realybę. 

— Nelabai yra ką pasakoti, — tačiau jis leido popieriui 
nukristi jai ant kelių. — Mes žinome, kad Di Karlas išskrido į 
pakrantę Naujųjų metų išvakarėse, išsinuomojo automobilį, 
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užsisakė kambarį viešbutyje Tačiau jis nenakvojo tame kam- 
baryje ir negrąžino automobilio. Jo dar nesurado. Regis, jis 
buvo užsisakęs bilietą į Kankuną, tačiau bilietu irgi nepasi- 
naudojo. 

— Vadinasi, jis planavo netrukus grįžti į rytus, — ji to- 
liau laikė plaštaką ant jo rankos, mėgindama tai apgalvoti. — 
Ar manai, kad jis atvyko susitikti su Finliu? 

— Jei taip, tai jis ten nepasirodė. Nėra jokių įrašų, kad tą 
dieną jis lankėsi kontoroje. Jei laikysimės teorijos, kad jis dir- 
bo sau, galbūt nesėkmė ištiko Di Karlą išvykstant iš šalies. O 
galbūt jis turėjo partnerį, su kuriuo susikivirčijo dėl verslo. 

— Džiaugiuosi, kad aš dirbu sau, — sumurmėjo Dora. 

— Arba trečias variantas, asmeniškai man priimtiniau- 
sias, kad jis dirbo Finliui, atvyko jam atsiskaityti ir Finlis jį 
nužudė arba liepė nužudyti. 

— Bet kodėl? Juk Di Karlas nebaigė darbo, ar ne? Aš vis 
dar turėjau paveikslą. 

— Tai ir gali būti priežastis, — Džedas gūžtelėjo pe- 
čiais. — Tačiau nėra jokių fizinių įkalčių, kurie rodytų, jog 
čia įsipainiojęs Finlis. Mes žinome, kad Di Karlas atvyko į 
Los Andželą ir čia mirė. Jis buvo nužudytas tarp gruodžio tris- 
dešimt pirmosios ir sausio antrosios, taip mano koroneris. Jis 
mirė nuo šūvio į pilvą, o paskui, sprendžiant iš to nedidelio 
kraujo kiekio ant brezento, buvo paimtas po kelių valandų. 
Kažkas buvo toks sumanus, kad paėmė jo piniginę, norėda- 
mas sukliudyti atpažinti rastą kūną. Mėlynės veide buvo ke- 
lių dienų senumo. Aš pats jas padariau. Kitos traumos jį išti- 
ko jau po mirties. 

Jis negalėjo prisiversti pasakyti, kad Di Karlui buvo per- 
šautos dar ir kelių girnelės. 

— Suprantu, — kad jos balsas išliktų aiškus ir netrūk- 
čiotų, ji ir toliau tarsi vaistus gurkšnojo imbiero alų. — Bet 
juk nėra jokių pėdsakų, kad jis būtų grūmęsis, ar ne? 

— Tai tiesa, panele Driu, — jis įvertindamas paspaudė 
jos ranką. Jai sunku, pagalvojo jis, ir dėl to ja žavėjosi. — 
Pasmerktasis turėjo galimybę pasimėgauti prabangia paskuti- 
ne vakariene, kuri neapsiėjo be fazano, solidaus vyno kiekio, 
aviečių ir balto šokolado. 

Ne, pagalvojo Dora, kai jos skrandis susitraukė, dar ne- 
greitai ji galės valgyti. 

— Vadinasi, galima daryti prielaidą, — prabilo ji, vog- 
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čiomis spausdama laisvą plaštaką prie gurgiančio pilvo, — 
kad velionis prieš mirtį buvo ramus. 

— Sunkoka atsisakyti tokio maisto, jei esi sunerimęs. Der- 
bornas pasirūpins, kad būtų patikrinti restoranų valgiaraščiai. 
Kartu su kūnu į brezentą rasti susukti ir keli balti akmenėliai 
bei šiek tiek mulčio. Tokio, kurio galima rasti gėlų lysvėse 
bei aplink dekoratyvinius krūmus. 

— Įdomu, kiek gėlių lysvių yra Los Andžele. 

— Jau sakiau tau, kad policijos darbas labai nuobodus. 
Ar Finlis turi sodą? 

— Didžiulį, — ji virpulingai iškvėpė. — Jis labai juo di- 
džiuojasi ir nusivylė, pamatęs danguje pakibusį tamsų debe- 
sį, kuris sutrukdė man tinkamai jį parodyti natūralioje žvaigž- 
džių šviesoje. Dalimi jo galėjau gėrėtis iš žiemos sodo, — jos 
veide ir vėl buvo nelikę nė lašelio spalvos, kai ji atsisuko į 
ir sutvarkytas, gerai padengtas mulčiu bei išvagotas baltų ak- 
menėlių takeliais. 

— Turi geras akis, Konroj, — jis pasilenkė ir pabučiavo 
ją. — Dabar kuriam laikui jas užmerk. 

— Manau, kad geriau jau atsijungsiu ir pažiūrėsiu filmą, — 
ji netvirta ranka siekė ausinių. — Apie ką jis? 

— Tai nauja Kostnerio juosta, — Džedas įkišo kištuką į 
maitinimo tinklą. — Man regis, jis vaidina farą. 

— Puiku, — Dora atsiduso, užsidėjo ausines ir pradingo. 


Los Andžele į Finlio kabinetą įžengė Vainsepas. Baikš- 
tūs žmonės, kaip ir menki šunėkai, iš tolo užuodžia savo šei- 
mininkų nuotaiką. Dabar Vainsepas pirštais maigė sau delnus. 

— Norėjote mane pamatyti, pone Finli? 

Nepakėlęs galvos nuo popierių, Finlis davė ženklą Vain- 
sepui užeiti. Keliais rašiklio brūkštelėjimais jis pataisė sutar- 
tį taip, kad nebeliko beveik dviejų šimtų darbo vietų. Kai jis 
atsilošė, jo akys buvo tuščios. 

— Kiek laiko man dirbi, Abeli? 

— Sere, — Vainsepas suvilgė lūpas, — dabar jau aštuo- 
neri. 

— Aštuonerius metus, — lėtai linksėdamas Finlis pakėlė 
į viršų smilius ir parėmė jais viršutinę lūpą. — Ganėtinai il- 
gas laiko tarpas. Ar esi patenkintas savo darbu, Abeli? Kaip 
tau atrodo, ar su tavimi tinkamai elgiamasi, tinkamai atlygi- 
nama už darbą? 
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— O taip, pone. Visiškai, pone. Jūs esate labai dosnus, 
pone Finli. 

— Man malonu taip manyti. Ir teisingas, Abeli. Ar ma- 
nai, kad esu teisingas žmogus? 

— Visada, — nekviestas jam prieš akis iškilo kruvinas 
Di Karlo kūnas. — Be jokių išimčių, pone. 

— Šį rytą galvojau apie tave, Abeli, visą rytą iki pat vidur- 
dienio. Ir taip darant, man atėjo į galvą, kad per visus tuos — ar 
sakei, aštuonerius metus? 

— Taip, aštuonerius, — Vainsepas pradėjo jaustis kaip 
voras, priblokštas širšės. — Aštuonerius metus. 

— Kad per tuos aštuonerius metus, — tęsė Finlis, — tu- 
rėjau labai mažai priežasčių kritikuoti tavo darbą. Tu esi grei- 
tas, dirbi efektyviai, tu esi... daugeliu atvejų... kruopštus. 

— Ačiū jums, sere, — tačiau Vainsepas girdėjo tik žo- 
džius “daugeliu atvejų". Jis pajuto užplūstančią baimę. — Aš 
stengiuosi. 

— Esu tikras, kad stengiesi. Štai kodėl šiandien jaučiuosi 
toks nusivylęs. Esu įsitikinęs, kad stengeisi, bet to nepakako. 

— Sere? — Vainsepo balsas virto girgždesiu. 

— Tikriausiai esi labai užsiėmęs ir neradai laiko perskai- 
tyti rytinių laikraščių? 

— Aš peržvelgiau antraštes, — tarsi atsiprašydamas pra- 
tarė Vainsepas. — Paskutiniu metu viskas vyko tokiu karštli- 
gišku greičiu. 

— Visada reikia rasti laiko svarbiems dalykams, — įsmei- 
gęs žaižaruojančias akis į Vainsepo veidą, Finlis bedė pirštą į 
laikraštį ant jo rašomojo stalo. — Kaip šis. Perskaityk dabar, 
Abeli. 

— Taip, sere. Drebėdamas iš siaubo, Vainsepas priėjo prie 
stalo ir paėmė laikraštį. Straipsnis, apie kurį kalbėjo Finlis, 
buvo daug kartų apvestas kraujo spalvos rašalu. — “Turistai 
rado kūną“, — pradėjo skaityti Vainsepas ir pajuto, kaip jam 
pradėjo sukti vidurius. — “Prieš porą dienų tarpeklyje buvo 
aptiktas neatpažintas kūnas..." 

Finlis staigiu judesiu pagriebė laikraštį. 

— Tu skaitai labai tyliai, Abeli. Leisk aš tau paskaitysiu, — 
išraiškingu ir melodingu tonu Finlis perskaitė trumpą praneši- 
mą, kuris baigėsi standartine eilute apie tai, kad vyksta poli- 
cijos tyrimas. — Aišku, — pridūrė jis, tiesdamas laikraštį ant 
stalo, — mes juk atpažintume kūną, ar ne, Abeli? 
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— Pone Finli, sere. Jis rastas už daugybės mylių nuo čia. 
Niekas negalėtų... — jis susigūžė, nuleidęs akis. 

— Iš tavęs tikėjausi daugiau, Abeli. Tai buvo mano klai- 
da. Darbas nebuvo kruopščiai atliktas, — tarė jis, rūpestingai 
pabrėždamas kiekvieną žodį. — Jie, savaime suprantama, 
anksčiau ar vėliau, atpažins kūną. Ir aš būsiu priverstas atsa- 
kyti į daugybę klausimų. Aš, aišku, pasitikiu savimi ir su po- 
licija susitvarkysiu, tačiau bus nepatogumų, Abeli. Aš tikrai 
manau, kad turėjai apsaugoti mane nuo šių nesklandumų. 

— Taip, sere. Aš labai atsiprašau, — Vainsepas prisimi- 
nė šiurpią kelionę į kalnus, bjaurų kelią ir iš paskos besivel- 
kantį kūną. Jo pečiai pakumpo. — Atsiprašyti už tai būtų per 
menka. 

— Ne, ne, aš nemanau, kad už tai įmanoma atsiprašyti. 
Kadangi aš kruopščiai peržiūrėjau tavo bylą ir neaptikau ten 
jokių nemalonių dėmių, pasistengsiu praleisti pro pirštus ir šią. 
Po dienos ar dviejų tu vyksi į rytus, Abeli. Ir tikiuosi, kad pasi- 
rūpinsi panele Konroj rūpestingiau, negu rūpinaisi Di Karlu. 

— Taip, sere. Ačiū jums. Aš būsiu... rūpestingas. 

— Tikiuosi, jog būsi, — Finlis nusišypsojo plačia šypse- 
na, kuri privertė Vainsepą pagalvoti apie ryklių šėrimą. — Mes 
pamiršime šitą nelemtą klaidą. Nemanau, kad mums dar kada 
nors teks prie jos grįžti. 

— Jūs labai supratingas, pone Finli, — Vainsepas atsar- 
giai traukėsi iš kambario. — Ačiū jums. 

— Ir dar, Abeli, — Finliui patiko stebėti, kaip tas žŽmo- 
gus sustojo tarsi įbestas ir susigūžė. — Aš tikrai manau, kad 
susiklosčius tokioms aplinkybėms turėtumėte sugrąžinti ala- 
vinį šaukštą. 

— Ą, — Vainsepo veidas ištįso, — Na, žinoma. 

Kai durys pagarbiai užsidarė, Finlis atsilošė, dabar jau 
šiek tiek geresnės nuotaikos. Perskaičius šį straipsnį, jo min- 
tys susijaukė, ir dabar jis ramino save, atlikdamas kvėpavimo 
pratimus. Niekas taip negali nuraminti sielos kaip joga. 

Nuo šiol jis turės akyliau stebėti Abelį, pagalvojo. Kur 
kas akyliau. Jei dėl Di Karlo viskas per daug komplikuosis, 
jis paprasčiausiai atiduos brangųjį, atsidavusį Abelį vilkams, 
kaip atiduodavo ir kitą mėsą. 

Tačiau jis nuoširdžiai vylėsi, kad to neprireiks. 

Dėl savęs jis nesijaudino. “Kai esi turtingas ir gana ga- 
lingas, — mąstė Finlis, — įstatymas tavęs nepasiekia." 
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Policija jo nepalies. Niekas nepalies. O jei įvykus ste- 
buklui, jie priartėtų per daug arti, jų uoslę galima suklaidinti 
numetus smulkesnį grobį — kaip antai, Abelį. 

Tačiau jis buvo atlaidus. Šypsodamasis Finlis paėmė nuo 
stalo etui, kurią buvo atsivežęs į biurą, ir su meile sukinėjo ją 
rankose. Labai atlaidus — kartais net per daug. 

Tol, kol Abelis rūpestingai vykdys nurodymus ir užsiims 
Konroj, jam nėra reikalo jo žudyti. Jokio reikalo. 


Duidelimi adtuniai dkynina 


Buvo gera grįžti namo prie kasdieninės rutinos. Dora guo- 
dėsi tuo ir stengėsi negalvoti apie susitikimą su ponu Petroju- 
mi, kuris dar laukė priešakyje. Iki šiol ji nepagalvojo, jog yra 
gana paprasta, gana žemiška, kad nebenorėtų nuotykių. Plika 
tiesa buvo tokia, kad ji norėjo sugrįžti į normalų gyvenimą. Ir 
netgi dar daugiau. Ji norėjo progos panuobodžiauti. 

Bent jau Džedas nepastebėjo, kad ji prarado apetitą. Do- 
ra buvo tikra, kad jis jau būtų jai pasakęs, jei ji nebūtų taip 
gerai to slėpusi. Kartu pravertė ir moteriškas kosmetikos me- 
nas. Jos paakiai būtų pajuodę, ji išblyškusi ir išėjusi iš veido, 
tačiau veido kosmetikos priemonės, kremai bei pudros paslė- 
pė viską po patikima kauke. 

Ji vylėsi, kad kaukė jos nepaves, bent jau kol praeis ket- 
virtadienis. 

Ji trynė ir trynė tvinkčiojančią vietą tarp akių, kurio ne- 
numalšino nė kelios aspirino dozės, kai atsidarė parduotuvės 
durys. Niekas pasaulyje nebūtų pradžiuginęs jos labiau už be- 
sišypsantį ir šiek tiek įkaušusį tėvą. 

— Ize, mano brangute. 

— Tėti, mano vienintele meile, — ji pasitraukė nuo pre- 
kystalio, norėdama pabučiuoti, paskui įsikniaubė veidu į jo 
petį ir karštai jį apkabino. 

Jis taip pat karštai ją apkabino. Nors jo akis ir temdė su- 
sirūpinimas, jos ir vėl šypsojosi, kai jis atsitraukė. 

— Visiškai viena, mano mergaite? 

— Jau nebe. Šis rytas slinko ypač lėtai. Ar nori kavos? 

— Pusę puodelio, — jis spėliojo, stebėdamas, kaip ji nuėjo 
prie kavos aparato ir įpylė kavos. Jis pažinojo savo vaikus — jų 
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veidus, jų balsų tonus, jų kūno kalbos subtilybes. “Aizadora kažką 
slepia", — pagalvojo jis. Ir jis visai nesunkiai tai sužinos. 

— Tavo motina siunčia mane kaip pasiuntinį, — jis paė- 
mė puodelį, paskui išsitraukė plokščią buteliuką ir į puodelį 
dosniai šliūkštelėjo viskio. — Atvykau perduoti kvietimo į 
kokteilių ir pasišnekučiavimo vakarėlį tau ir tavo jaunuoliui. 

— Jei kalbi apie Džedą, tai jam gali nepatikti toks apibū- 
dinimas, bet kvietimą jis priims. Kada? 

— Ketvirtadienio vakarą, — jis pakėlė antakį, pamatęs 
kažką šmėstelint jos veide. — Prieš spektaklį, žinoma. 

— Aišku. Su malonumu jam perduosiu. 

— Aš pats galiu perduoti kvietimą. Ar jis yra viršuje? 

— Ne, manau, kad jis išėjęs, — ji gurkšnojo kavą, paten- 
kinta, kad pora klientų praėjo pro šalį, neužsukę vidun. — Jei 
norėsi, galėsi užsukti pas jį vėliau. 

Kventinas stebėjo, kaip ji žaidžia su cukrine. 

— Ar susikivirčijote kaip įsimylėjėliai? 

— Mes nesikivirčijame, — ji išspaudė šypseną. — Kartas 
nuo karto susigrumiame, bet kivirčai nėra mūsų įprastinio ritu- 
alo dalis, — ji paėmė pyragaitį, o paskui ir vėl jį padėjo. — 
Žinai, šiandien jaučiuosi šiek tiek nerami. Ar nori pasivaikš- 
čioti? 

— Su gražia moterimi? Visada. 

— Leisk man pasiimti apsiaustą. 

Kventinas spėliodamas prisimerkė ir susimąstė, ar jo iš- 
rinktas draugužis neduoda ramybės jo mergaitei. Tačiau kai ji 
grįžo, sagstydamasi paltą, jis ir vėl šypsojosi. 

— Man regis, žinau Žmogų, kuris mėgsta malonumą de- 
rinti su darbu. Galbūt galėtume pavažiuoti iki Niumarkito ir 
ten apžiūrėti kelių parduotuvių vitrinas. 

— Tu tikras šaunuolis, — Dora apvertė užrašą “Uždary- 
ta" ir įsikibo tėvui į parankę. 


Jis nupirko jai guminukų, ir ji nedrįso jų nevalgyti. Jie 
vaikštinėjo po atviru dangumi, mėgaudamiesi šalčiu, grindi- 
nio akmenimis ir prabangiomis parduotuvių vitrinomis. Dora 
suprato, kad ji jaučiasi geriau, kilus pagundai nusipirkti Li- 
možo skrynelę ir kašmyro vilnos megztinį. 

Jie sėdėjo ant suolelio ir gurkšnojo kavą. o plikose me- 
džių šakose švilpavo vėjas. Sutrikęs Kventinas ir vėl buvo šiek 
tiek įkaušęs. 
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— Ar galiu nupirkti tau dovaną? — paklausė jis. — Tavo 
veide visada atsirasdavo šypsena, kai įkalbėdavai mane nu- 
pirkti kokį niekutį. 

— Aš visada norėjau būti globojama, ar ne? — nustebi- 
nusi pati save, ji bičiuliškai pasidėjo galvą jam ant peties. 

— Tu visada mėgai gražius daiktus... ir vertinai juos. Tai 
dovana, Ize, o ne yda. 

Ji pajuto, kaip akyse pradėjo kauptis kvailos ašaros. 

— Man regis, aš neturiu nuotaikos. Maniau, kad taip bū- 
na tiktai Viliui. 

— Visi mano vaikai yra optimistai, — tvirtai pareiškė 
Kventinas. — Dėl visko kaltas teatras, įaugęs jums į kraują. 
Menininkams niekada nebūna lengva, juk žinai. Taip ir turi 
būti. 

— O kaip policininkams? 

Jis nutilo valandėlei, kad gurkštelėtų kavos ir pasimėgautų 
gėrimu. 

— Įstatymo sergėjimas irgi yra menas. Kai kurie pasaky- 
tų, mokslas. Tačiau laiko apskaičiavimas, choreografija, dra- 
ma, taip, tai menas, — jis apglėbė ją savo raminančia ranka. — 
Pasakyk man, ką tu jauti, Ize. 

Ji galėjo. Ji visada galėjo pasakyti jam, ką jaučia, nebi- 
jodama kritikos ar nepritarimo. 

— Aš taip jį myliu. Noriu tuo džiaugtis. Ir bemaž džiau- 
giuosi didžiąją laiko dalį, tačiau jis netiki tokiais jausmais. 
Jis nepatyręs švelnumo. Jo tėvai nedavė jam to, ką tu su ma- 
ma davėte mums. 

Ji atsiduso ir žiūrėjo, kaip jauna mama stumia grindiniu 
vežimėlį. Kūdikis vežimėlyje buvo įraudęs ir juokėsi. Staiga 
ją užliejo ilgesys, nustebindamas ir trikdydamas. “Aš noriu 
taip daryti, — suvokė ji. — Noriu praleisti ištisą valandą stum- 
dydama vežimėlį saulės atokaitoje ir šypsodamasi." 

— Bijau, kad negalime duoti vienas kitam to, ko mums 
reikia, — atsargiai apgalvodama žodžius tarė ji. 

— Pirmiausia turi išsiaiškinti. kokie tie poreikiai. 

Ji ilgesingai žvelgė, kaip nuėjo motina su kūdikiu veži- 
mėlyje. 

— Manau, kad puikiai suprantu, ko man reikia. Tačiau 
kaip galima tikėtis, kad žmogus, kurio vaikystė buvo vienos 
kančios, išdrįs žengti pirmąjį žingsnį kurdamas savo šeimą? 
Būtų neteisinga, jei aš jį spausčiau daryti tą žingsnį, bet ne- 
teisinga ir tai, kad neleidžiu sau jo žengti. 
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— Ar manai, kad tik žmonės iš laimingų šeimų sukuria 
laimingas šeimas? 

— Aš nežinau. 

— Atrodo, jog Džedo senelė galvoja, kad jis jau padarė 
tą pirmąjį žingsnį ir dabar atsargiai svarsto antrąjį. 


— Aš ne... — ji nutilo ir atšlijusi pažvelgė tėvui tiesiai į 
akis. — Jo senelė? Tu kalbėjaisi su ja? 

— Aš su motina buvome labai maloniai susitikę su ja, 
kol tu buvai Kalifornijoje. Miela moteris, — pridūrė jis. — Ji 


sužavėta tavimi. 

Doros akys susiaurėjo. 

— Vadinasi, turiu tau priminti, jog esu pilnateisis suau- 
gęs žmogus. Džedas taip pat. Nemanau, kad yra teisinga su- 
sėsti ir aptarinėti mus, tarsi mes būtume lėto mąstymo vaikai. 

— Bet jūs ir esate mūsų vaikai, — jis maloniai nusišyp- 
sojo ir paplekšnojo jos įraudusį skruostą. — Kai turėsi savo 
vaikų, suprasi, kad meilė niekada nesibaigia, kaip ir rūpestis, 
pasididžiavimas ir kišimasis, — jis šiltai jai nusišypsojo. — 
Aš myliu tave, Ize, ir be galo tavimi tikiu. — Gnybtelėjo jai į 
smakrą. — O dabar papasakok man, kas dar tave jaudina? 

— Negaliu, — ir ji apgailestavo, kad negali. — Tačiau 
galiu pasakyti tik tiek, kad po kelių dienų viskas paaiškės. 

— Aš neįkyrėsiu, — tarė jis. Bent jau ne dabar, kai ji taip 
akivaizdžiai susijaudinusi, — tačiau jei neilgai trukus neatro- 
dysi linksmesnė, užsiundysiu tavo motiną. 

— Aš jau šypsausi, — ji parodė dantis. — Matai, links- 
mesnė ir negalėčiau būti. 

Akimirkai patenkintas jis pakilo. Įmetęs tuščią puodelį į 
šiukšlių dėžę. jis ištiesė ranką. 

— Eime apsipirkti. 


— Ji tikras nervų kamuolys, — Džedas susitiko su Bren- 
tu treniruočių salėje. Norėdamas išlieti susikaupusią įtampą, 
boksavo sunkų smėlio maišą. — Ji to nepripažins, tačiau vi- 
duje yra sunerimusi. — Daugiau negu truputį įsitempęs, Dže- 
das paleido greitą seriją tikslių smūgių. Kadangi buvo Brento 
eilė laikyti maišą. kad šis nejudėtų, Brentas suniurnėjo, paju- 
tęs jėgą Džedo rankose. — Niekuo negaliu jai padėti. 

— Mes judame į priekį taip greitai, kaip tik galime, — 
Brentas pajuto, kaip po jo marškiniais nuvilnijo prakaito upe- 
lis, ir pasigailėjo, kad neįkalbėjo Džedo susitikti jaukioje kavi- 
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nukėje. — Po ketvirtadienio susitikimo mums turėtų pavykti 
laikyti ją atokiau nuo šio reikalo. 

— Viskas ne taip paprasta, — Džedas perėjo nuo sun- 
kaus maišo prie menkesnio, palengvindamas Brento dalią. 
Džedas primerkė akis ir ėmėsi darbo, nuo kurio maišo kontū- 
rai susiliejo. — Ji įsimylėjusi mane. 

Brentas nusiėmė akinius, norėdamas nuvalyti aprasoju- 
siu stiklus. 

— Ar tai turėtų būti naujiena? 

— Jai reikia daugiau, negu galiu jai duoti. Ji turėtų gauti 
daugiau. 

— Galbūt. Ar ji skundžiasi? 

— Ne, — Džedas nubraukė nuo akių prakaitą ir toliau 
laidė kumščius. 

— Tada atsipalaiduok ir mėgaukis pasijodinėjimu. 

Džedas atsigręžė taip staigiai ir taip įniršęs, kad Brentas 
pasiruošė smūgiui. 

— Tai ne suknistas pasijodinėjimas. Su Dora viskas ne 
taip. Tai... — jis nutilo, niršdamas ant patenkintos Brento šyp- 
senėlės, kuri buvo beatsirandanti jo veide. — Neerzink ma- 
nęs, — labai tyliai perspėjo jis. 

— Tiesiog matuoju gylį, kapitone, — kai Džedas atkišo 
rankas, apmautas bokso pirštinėmis, Brentas paklusniai šias 
atrišo. — Beje, neoficialiais duomenimis, nuo pirmosios kito 
mėnesio dienos tu grįžti vadovauti. Goldmanas raukosi. 

— Jis pasijus geriau, kai pasirašysiu jo perkėlimo į kitą 
vietą popierius. 

— Ak, leisk man paaukoti prie tavo kojų. 

Džedas, mankštindamas kumštį, kreivai šyptelėjo. 

— Pirmadienį padarysime oficialų pareiškimą. Ir jei pa- 
mėginsi mane ten pabučiuoti, drauguži, būsiu priverstas tave 
patiesti, — jis paėmė rankšluostį veidui nusišluostyti. — Kol 
kas vadovauja Goldmanas. Ar viskas paruošta ketvirtadieniui? 

— Du vyrai bus parduotuvėje. Dar pora lauke ir polici- 
jos automobilis už pusės kvartalo. Jei Dora laikysis nurody- 
mų, girdėsime kiekvieną žodį. 

— Ji laikysis. 


Valanda, praleista su tėvu, pažadino Doros norą pabūti 
su šeima. Ji uždarė parduotuvę visa valanda anksčiau ir pra- 
leido vakarą pas Lėją. Šurmulys, sklindantis iš bendro kam- 
bario, glostė jos širdį. 
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— Manau, kad Ričis tikrai daro pažangą, grodamas tri- 
mitu, — tvirtino Dora. 

Ištempusi sprandą, Lėja su pasididžiavimu ir susitaiky- 
mu įsiklausė į neryžtingus muzikanto garsus. 

— Po trijų savaičių mokykloje vyks ansamblio koncer- 
tas. Užėmiau tau vietą pirmoje eilėje. 

— Tegu laimina tave Dievas, — iš kito kambario girdė- 
josi prislopintas trypimas. Pakako fantazijos numanyti, kad 
vaikai vadovauja kavalerijai ir klykia sukilėliai. — Man šito 
reikėjo, — patenkinta Dora atsisėdo ant taburetės prie baro. 

— Su malonumu palikčiau tave su jais porai valandų, — 
Lėja dar įpylė burgundiško vyno į troškinį, kurį maišė. 

— Tik ne taip žiauriai, — Dora paskubomis baigė gerti 
vyną. — Ne. Šią popietę praleidau šiek tiek laiko su tėvu ir 
po to susimąsčiau, kaip gerai, kad jis visur spėja ir viską ma- 
to. Ir tiek. 

— Kažkas darosi, — susiraukusi Lėja pabarbeno šaukštu 
į puodo kraštą ir padėjo jį ant specialios anties pavidalo atra- 
mėlės. — Tarp tavo antakių įsirėžė raukšlė. Be to, tu išblyš- 
kusi. Tu visada būni išblyškusi, kai dėl ko nors nerimauji. 

— Tu irgi nerimautum, jei turėtum ieškoti naujo buhalte- 
rio ir dar prieš pat sausio pabaigos inventorizaciją. 

— Nekoks pasiteisinimas, — Lėja pasilenkė arčiau ir pa- 
žvelgė akyliau. — Tu sudirgusi, Dora, ir tai neturi nieko ben- 
dra su verslu. Jei man nepasakysi, atsiųsiu pas tave mamą. 

— Kodėl visi mane gąsdina mama? — paklausė ji. — Aš 
sunerimusi, na ir kas? Mano gyvenime įvyko keletas keistų 
posūkių. Tačiau norėčiau, jog mano šeima gerbtų mano priva- 
tų gyvenimą ir leistų pačiai spręsti savo problemas. 

— Gerai. Atleisk man. Iš tiesų. 

Perbraukusi delnu veidą, Dora giliai atsiduso. tarsi būtų 
norėjusi viską iškvėpti. 

— Ne, tai tu man atleisk. Neturėjau šitaip pratrūkti. Tik- 
riausiai esu Šiek tiek sudirgusi dėl laiko juostų kaitos. Ma- 
nau, kad eisiu namo, išsimaudysiu ir pamiegosiu kokias dvy- 
lika valandų. 

— Jei rytoj nesijausi geriau, galiu ateiti iš pat ryto. 

— Ačiū. Aš tau paskambinsiu, — ji jau buvo benulipanti 
nuo taburetės, kai pasigirdo beldimas į galines duris. 

— Sveikos, — Merė Pat įkišo galvą vidun. — Užsukau 
pasiimti savo padaužų, — valandėlę ji klausėsi šūkaliojimų ir 
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trimito garsų. — Ak, tas mažų pėdučių trepenimas. Nuostabu, 
ar ne? 

— Sėskis, — pakvietė Lėja. — Nebent skubi. 

— Mielai, — ji atsiduso ir atsisėdo šalia Doros. — Išti- 
sas aštuonias valandas praleidau ant kojų. Turėjome iššifruoti 
du kodus, — ji giliai įkvėpė oro. — Dieve, kaip tau sekasi 
auginti vaikus, dirbti ir šitaip gaminti? 

— Turiu supratingą viršininkę, — šypsodamasi Lėja įpylė 
Merei Pat taurę vyno. — Ji davė man išeiginę. 

— Jei jau prakalbome apie darbą, tai tos naujienos apie 
Džedą pritrenkiančios, ar ne? 

— Kokios naujienos? 

— Apie tai, kad jis grįžta į darbą, — užmerkusi akis, ji 
pradėjo mankštinti kaklą ir nepastebėjo sutrikusio Doros 
žvilgsnio. — Brentas iš tikrųjų džiaugiasi. Jis, žinoma, bjau- 
rėjosi Goldmanu. O kas nesibjaurėjo? Tačiau čia slypi kur kas 
daugiau. Poskyriui reikia Džedo, o Džedui reikia poskyrio. 
Dabar, kai jis jau apsisprendė grįžti, yra visiškai aišku, kad 
jis jau sutarė su savimi. Be to, nemanau, kad jis lauks kito 
mėnesio pradžios, kad imtųsi vadovauti. Antraip... — greitai 
žvilgtelėjusi į Dorą, Merė Pat užsičiaupė. — O velnias. Ar aš 
persistengiau? Kai Brentas man pasakė, kad oficialiai tai bus 
paskelbta pirmadienį, pamaniau, kad tu jau žinai. 

— Ne, Džedas apie tai neužsiminė, — ji stengėsi išspausti 
šypseną, tačiau jos akys buvo liūdnos. — Nors tai geros nau- 
jienos. Ne, iš tikrųjų. Esu tikra, kad tokio darbo jam labai rei- 
kia. Ar seniai išgirdai tą naujieną? 

— Prieš porą dienų. — Kaip idiotiška, pagalvojo Merė, 
tačiau nebuvo tikra, tai taikyti sau ar Džedui. — Esu tikra, 
kad jis pats ketino tau pasakyti. Kartą jis, ai..., — tačiau ji 
nerado po ranka jokio pasiteisinimo. — Aš labai atsiprašau. 

— Tikrai neatsiprašinėk. Man malonu tai girdėti, — nu- 
lipusi nuo aukštos taburetės, Dora jau siekė palto. — Man jau 
metas eiti. 

— Pasilik pietums, — staiga pasiūlė Lėja. — Prigaminau 
daug. 

— Ne, turiu kai ką nuveikti. Perduok linkėjimus Bren- 
tui, — tarė ji Merei Pat. 

— Būtinai, — kai durys užsidarė, Merė Pat parėmė kaktą 
sugniaužtais kumščiais. — Jaučiuosi taip, tarsi būčiau perva- 
žiavusi šunytį. Kodėl, po velniais, jis nepasakė jai? 
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— Todėl, kad jis snarglius, — Lėjos balsas iš pykčio bu- 
vo prikimęs. — Visi vyrai yra snargliai. 

— Tai jau seniai aišku, — pritarė Merė Pat. — Bet šis 
atvejis buvo nepaprastas. Ir padvelkė šalčiu. Lėja, aš jau 1a- 
bai seniai pažįstu Džedą, bet jis nėra šaltas. Atsargus, bet tik 
ne šaltas. 

— Galbūt jis pamiršo skirtumą. 


Keisti dalykai vyksta su smegenimis antrą valandą nak- 
ties. Ypač vyro, kuris laukia moters. Jis pradeda spėlioti. prog- 
nozuoti, nerimauti ir prakaituoti. Džedas perėjo per svetainę, 
paskui išėjo pro duris, kuris buvo palikęs atidarytas, ir nu- 
žingsniavo koridoriumi. 

Kaip ir nesuskaičiuojamą daugybę kartų per tas keturias 
valandas jis priėjo prie galinių durų ir pažvelgė į Žvyruotą 
aikštelę. Ten vienišas stovėjo jo automobilis, 0 jis jautėsi vie- 
nišas čia, viduje. Doros nebuvo nė ženklo. 

Kur, po paraliais, ji pasidėjo? Jis sugrįžo į savo butą pa- 
sižiūrėti į laikrodį ir sulyginti jo laiką su rankinio laikrodžio 
laiku. Viena minutė po antros. Jei ji negrįš namo po dešimties 
minučių, pažadėjo pats sau, jis paskambins visiems postams 
1r pateiks žodinį ieškomo Žmogaus portretą. 

Jis įsmeigė žvilgsnį į telefoną. Tik pakėlęs ragelį jis su- 
vokė, kad jo ranka prakaituoja. Nusikeikęs jis numetė ragelį 
atgal. Ne, jis neskambins į ligonines. Jis nė neketino leisti 
sau taip galvoti. 

Bet kur, velniai griebtų, ji yra? Ką, po galais, ji gali veikti 
antrą valandą nakties? 

Jis ir vėl ištiesė ranką prie telefono, bet sustojo, kai nauja 
mintis pervėrė jo smegenis. Nebent ji keršija jam? Tai buvo 
saugi ir netgi guodžianti mintis, todėl jis žaidė su ja. Ar taip 
jautėsi ji, kai jis grįžo vėlai jos neįspėjęs? Ar ji taip elgiasi, 
norėdama parodyti jam, kokia yra slegianti tyla, kai negali 
susisiekti su brangiu žmogumi? 

“Ji taip lengvai neišsisuks", — nusprendė jis. Brangiai 
už tai sumokės. Tačiau jis ir vėl buvo besiekiąs telefono, kai 
išgirdo, kaip ji įkišo raktą į lauko durų spyną. 

Jai dar nespėjus atrakinti, jis jau buvo koridoriuje, prie 
jos durų. 

— Kur, velniai griebtų, tu buvai? — prasiveržė klausimas, 
pritvinkęs pykčio. — Ar bent suvoki, kiek dabar valandų? 
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— Taip, — ji pabrėžtinai uždarė duris ir jas užrakino. — 
Atleisk, nežinojau, kad man galioja komendanto valanda. 

Ji praėjo pro jį, nes jis buvo per daug apstulbęs ir jos 
nesustabdė. Tačiau greitai atsipeikėjo. Jis pasivijo ją prie jos 
kambario durų ir atgręžė. 

— Tik vieną suknistą minutėlę, Konroj. Dabar pamirški- 
me ambicijas. Tiesa yra tokia, kad tu esi svarbiausias taikinys 
1r iš tavo pusės buvo labai neatsakinga pradingti pusę nakties. 

— Esu atsakinga tik sau ir už save, — ji įkišo raktą į 
spyną ir atidarė duris. — Ir kaip matai, esu gyva ir sveika. 

Jis įrėmė ranką į duris, jai dar nespėjus jų uždaryti. 

— Tu neturėjai teisės... 

— Nekalbėk man apie teises, — tarė ji labai šaltai ir la- 
bai ramiai. — Praleidau vakarą taip, kaip nusprendžiau jį pra- 
leisti. 

Jos viduje kunkuliavo pyktis. 

— Kaip? 

— Viena, — ji nusivilko paltą ir pakabino jį į spintą. 

— Tu elgiesi taip tik tam, kad paerzintum mane, ar ne? 

— Ne, — ji praėjo pro jį į virtuvę įsipilti vandens. — 
Taip pasielgiau todėl, kad norėjau. Apgailestauju, jei tau bu- 
vo neramu. Aš nemaniau, kad taip bus. 

— Nemanei. — įpykęs jis pagriebė stiklinę iš jos rankos 
1r įmetė į kriauklę. Ji skambiai sudužo. — Po perkūnais, Kon- 
roj! Tu velniškai gerai žinojai, kad galiu išsikraustyti iš pro- 
to. Jau buvau beskelbiąs suknistą paiešką. 

— Įdomu, ar ne, kaip tavo liežuvis žeria policijos termi- 
nus? Gerai, kad grįžti, Skimeronai. Iš tavęs nekoks civilis, — 
jos akys buvo apsiblaususios, kaip ir balsas. — Ar čia tinka 
sveikinimai, kapitone, o galbūt tik geriausi linkėjimai? — Kai 
jis neatsakė, ji linktelėjo galvą. — Ką gi, gali turėti ir vienus, 
1r kitus. 

— Iki kitos savaitės tai dar neoficialu, — jis kalbėjo at- 
sargiai, smalsiai žiūrėdamas į ją. Jis dar niekada nebuvo ma- 
tęs tokių šaltų ir tokių svetimų jos akių. — Iš kur sužinojai? 

— Argi tai svarbu? Svarbiau tai, kad sužinojau ne iš ta- 
vęs. Atleisk, — ji praėjo pro jį ir nužingsniavo į svetainę. 

Jis trumpam užmerkė akis ir iškeikė save už žioplumą. 

— Vadinasi, tu siunti. Na, gerai. Bet tai... 

— Ne, — pertraukė ji. — Negerai. Ir aš nesiuntu, — ka- 
dangi ji buvo neregėtai pavargusi, pasidavė ir prisėdo ant krės- 
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lo ranktūrio. — Gali sakyti, kad aš nustebusi. Gali netgi sa- 
kyti, kad aš priblokšta, bet ne, Džedai, aš nesu įtūžusi. 

Šaltas ir abejingas jos balsas pasiekė jo širdį. 

— Dora, aš nenorėjau tavęs įskaudinti. 

— Aš tai žinau. Štai kodėl esu nustebusi. Tu nesakei man, 
nes tikėjaisi, kad tai ne mano reikalas. Galbūt tiksliau būtų 
sakyti, kad nenorėjai, jog tai būtų mano reikalas. Tai buvo 
vienas svarbiausių sprendimų tavo gyvenime. Tavo gyveni- 
me, — pakartojo ji veriančiai pabrėžtinai. — Ne mano. Tai 
kodėl turėtum man sakyti? 

Ji tolo nuo jo. Jis stovėjo vos už dviejų pėdų nuo jos ir 
stebėjo, kaip šuoliais didėja atstumas tarp jų. Tai jį baugino. 

— Tu kalbi taip, tarsi būčiau tai slėpęs nuo tavęs. Man 
reikėjo susivokti savyje. Nemaniau, kad tu suprasi. 

— Tu nesuteikei man progos, Džedai, — tyliai tarė ji. — 
Ar manei, kad įmanoma jausti tai, ką jaučiau tau, ir nesupras- 
ti, koks svarbus tau yra darbas? 

Nuo šių žodžių jo nugara perėjo šaltis. 

— Tu čia niekuo dėta, — vos tik šie žodžiai išsprūdo iš 
jo lūpų, jis suprato, kad leptelėjo kvailystę. Jos akys liko sau- 
sos, tačiau jas užpildė skausmas. — Aš nenorėjau, kad viskas 
taip išeitų. 

— O aš manau.kad norėjai. Norėčiau nekaltinti tavęs dėl 
to, tačiau kaltinu. Žinau, kad tau buvo sunku, tačiau tu jau 
ilgą laiką pats vienas priiminėjai visus sprendimus. Tu pasi- 
rinkai nepriimti mano jausmų ir pasirinkai neleisti sau nieko 
jausti. Ir aš dėl to tave kaltinu, Džedai, — jos balsas nedrebė- 
jo, akys išliko ramios, tačiau rankos ant kelių buvo kietai su- 
gniaužtos. — Manau, kad esi labai smarkiai kaltas dėl šito ir 
dėl to, kad įskaudinai mane. Jau sakiau tau, kad man sunkiai 
sekasi sutarti su skausmu ir aš neapsimetinėju, kad jo nėra, 
kai jį jaučiu. Kadangi tu esi pirmas vyras, sudaužęs mano šir- 
dį, manau, kad turėtum tai žinoti. 

— Dėl Dievo meilės, Dora, — jis žengė prie jos, tačiau 
tai, kaip ji pašoko ir atsitraukė, jį nuginklavo. 

— Aš nenoriu, kad dabar mane liestum, — ji kalbėjo la- 
bai ramiai, įsitvėrusi slidaus savitvardos krašto. — Tikrai ne- 
noriu. Jaučiuosi pažeminta, kai suprantu, kad tai ir yra vis- 
kas, ką mes turėjome. 

— Tai netiesa, — jis prispaudė rankas sau prie šonų, ta- 
čiau jau žinojo, kad neprasiverš pro sieną, kurią pats buvo 
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pastatęs tarp jųdviejų. — Tu išpūtei per daug didelį burbulą, 
Dora. Tai tik darbas. 

— Norėčiau, kad taip būtų. Bet mes abu žinome, kad ne. 
Tai pati svarbiausia tavo gyvenimo dalis. Tu atsisakei jos, kad 
nubaustum save, ir dabar susigrąžini, nes be jos negali būti 
laimingas — ir galbūt netgi be jos nesijauti visavertis. Aš 
džiaugiuosi už tave, Džedai. Iš tikrųjų džiaugiuosi. 

— Man nereikia analizės. Noriu, kad liautumeisi ir elg- 
tumeisi protingai. 

— Aš tir elgiuosi protingai, patikėk manimi. Taip protin- 
gai, kad netgi palengvinsiu gyvenimą mums abiem. Poryt tu 
galėsi užmegzti visus galus, susijusius su paveikslu. Ar bent 
jau didžiąją jų dalį. Po to tau manęs nereikės. 

— Prakeikimas, tu žinai, kad man tavęs reikia. 

Tada jos akys pritvino ašarų, 0 ji grūmėsi su jomis tarsi 
su aršiais priešais. 

— Tu nė neįsivaizduoji, ką būčiau anksčiau atidavusi, 
išgirdusi tokius tavo žodžius. Kad tu nors vieną kartą pažvelg- 
tum į mane ir pasakytum, kad tau manęs reikia. Tačiau aš ne- 
su drąsi moteris, Džedai, ir privalau save ginti. 

Ne, jis negalėjo prasibrauti pro sieną, kurią ji buvo pa- 
stačiusi tarp jų, tačiau tą įstengė padaryti jos skausmas. Jis 
prasiskverbė pro plyšius ir puolė Džedą. 

— Ko tu nori, Dora? 

— Kai ketvirtadienį viskas bus baigta, porai savaičių 
ketinu uždaryti parduotuvę ir išvažiuoti į kokią nors vietelę, 
kur šilta. Tau turėtų pakakti laiko susirasti kitą butą ir išsi- 
kraustyti. 

— Bet tai ne išeitis. 

— Tai mano išeitis. Ir jaučiuosi galinti priimti sprendi- 
mą. Atleisk, bet grįžusi nenoriu rasti tavęs čia. 

— Tiesiog taip? 

— Taip. 

— Puiku, — jis buvo išdidus. Jis jau anksčiau buvo at- 
stumtas. Jei tai ir pradegins skylę jo širdyje šį kartą, jis ras 
kuo ją užpildyti. Tačiau jis nemaldaus. Tegu jį velniai, jei jis 
maldautų. — Išsikraustysiu vos tik viskas paaiškės. — Ka- 
dangi jam skaudėjo, neįtikėtinai skaudėjo, jis pridengė žaiz- 
das profesiniu skydu. — Rytoj. kai uždarysi parduotuvę, čia 
atvyks būrelis žmonių. Jie išvedžios laidus. Kai jie baigs, mes 
viską smulkiai aptarsime. 
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— Gerai. Jaučiuosi be galo pavargusi. Dabar jau norė- 
čiau, kad eitum, — ji nuėjo prie durų ir jas atidarė. — Prašau. 

Tiktai atėjęs iki jos suvokė, kad jo rankos dreba. Kai iš- 
girdo, kaip durys užsidarė jam įkandin, jį apėmė negeras, bet 
tvirtas jausmas, kad jis ką tik buvo išmestas iš geriausios gy- 
venimo dalies. 


Duidedimt devintas Lynina 


— Kas su jumis darosi? — paklausė Brentas, kai Džedas 
įlipo į policijos furgoną. 

Tarytum negirdėjęs klausimo, Džedas išsitraukė cigaretę. 

— Kaip garsas? 

— Stiprus ir aiškus, — nors Brentas ir padavė ausines, 
jis dar toli gražu nebuvo baigęs. — Gana stiprus ir aiškus, 
kad girdėčiau, kaip judu kalbėjotės parduotuvėje nelyginant 
mandagūs nepažįstamieji. Ar nemanai, kad ją reikėjo palai- 
kyti morališkai, užuot skaičius paskaitą apie visą procedūrą? 

— Pamiršk, — Džedas užsidėjo ausines ir žvilgtelėjo pro 
galinį automobilio langą, ar aiškiai mato parduotuvę. — Visi 
vietose? 

— Mes pasiruošę, — patikino jį Brentas. — Paklausyk, 
galbūt jaustumeisi geriau, jei būtum viduje. 

— Ji jausis patogiau, jei manęs ten nebus. Žiūrėk, aš susi- 
tvarkysiu su savo užduotimi, — Džedas giliai įtraukė dūmų. — 
O tu rūpinkis savąja. 

— Juk tu dar nevadovauji, kapitone. — piktas Brento bal- 
sas sujudino Džedo kraują. Jam dar nespėjus atsakyti, sutraš- 
kėjo racija. 

— Bazė, čia pirmas postas. Vyriškis, atitinkantis subjek- 
to apibūdinimą, ką tik išlipo iš taksi Pietų ir Priešakinės gat- 
vių sankryžoje. Jis eina vakarų kryptimi. 

— Atrodo, jog atėjo metas vadovauti, — sumurmėjo 
Brentas, tačiau Džedas jau siekė mobilaus telefono. Dora at- 
siliepė po pirmojo skambučio. 

— Laba diena, “Doros svetainė". 

— Jis už pusės kvartalo, — šaltai išpyškino Džedas. — 
Aš matau jį. 
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— Gerai. Čia viskas paruošta. 

— Atsipalaiduok, Konroj. 

— Būtinai. 

— Dora... — Bet ji jau buvo nutraukusi ryšį. — Šūdas, — 
tyliai, galutinai ir bejėgiškai pratarė jis. 

— Ji susitvarkys, Džedai. 

— Taip. Bet nežinau, ar aš susitvarkysiu, — jis stebėjo, 
kaip Vainsepas greitai bidzeno šaligatviu, atstatęs pečius prieš 
vėją. — Aš ką tik supratau, kad ją myliu. — Nepaisydamas 
padažnėjusio pulso, jis užsidėjo ausines pačiu laiku, nes gir- 
dėjo suskambant skambutį, kai Vainsepas atidarė duris. 

— Laba diena, — Dora pasitraukė nuo prekystalio ir nu- 
sišypsojo šypsena, skirta naujiems klientams. — Kuo galė- 
čiau padėti? 

— Panelė Konroj? Aš esu Fransis Petrojus. 

Jos šypsena praplatėjo. 

— Taip, pone Petrojau. Aš jūsų laukiau, — ji nuėjo prie 
durų ir pakabino lentelę "Uždaryta". Ji mestelėjo žvilgsnį į 
policijos furgoną, o paskui ir vėl nusisuko. — Džiaugiuosi, 
kad jums pavyko atvykti. Gal galiu pasiūlyti kavos? Arbatos? 

— Nenorėčiau jūsų apsunkinti. 

— Visiškai ne. Savo klientams visada skiriu visą savo 
dėmesį. Tada verslas būna kur kas malonesnis. 

— Tada norėčiau arbatos, — galbūt ji nuramins jo pilvą 
geriau už Alka-Seltzer, kurį gėrė vos prieš valandą. — Jūsų 
parduotuvė labai įspūdinga. 

— Ačiū jums, — ji patenkinta pamatė, kad jos ranka, lai- 
kanti šaukštelį, buvo rami it uola. — Mėgstu būti gražių daik- 
tų apsuptyje. Bet juk jūs tai žinote... 

— Prašau? 

— Būdamas meno kūrinių kolekcionieriumi, — ji padavė 
jam puodelį su arbata ir nusišypsojo. — Grietinėlės? Citrinos? 

— Ne, ne, nieko, ačiū jums. 

— Jūs sakėte, kad specializuojatės abstrakcijose, bet gal- 
būt jus sudomins mano nostalgiškos nuotraukos, — ji parodė 
Bugatti mašinų gamintojo ženklą, kuris kabojo šalia Vargas 
merginos. 

— Taip, labai gražu. Tiktai labai gražu. 

— Kitame kambaryje turiu keletą gerų karikatūrų 1š “Tuš- 
tybės mugės", — stebėdama jį, Dora gurkšnojo arbatą. — Ta- 
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čiau kaip abstrakcijų mėgėjui jums tikriausiai įdomesni, sa- 
kykim, Bothdy ar Klippingdalem, — kalbėjo ji, sugalvoda- 
ma vardus. 

— Taip, žinoma. Išskirtiniai talentai, — arbata degė Vain- 
sepo skrandyje tarytum actas. Jis stengėsi, iš tikrųjų stengėsi 
būti kruopštus, perversdamas daugybę knygų apie abstraktųjį 
meną, tačiau visi vardai ir paveikslėliai išgaravo jam 1š gal- 
vos. — Matote, mano kolekcija nėra labai didelė. Štai kodėl 
didžiausią dėmesį skiriu kylantiems menininkams. 

— Tokiems, kaip Billinęslv. 

— Būtent, — pratarė jis lengviau atsidusęs. — Aš labai 
nekantrauju pamatyti tą kūrinį, panele Konroj. 

— Žinoma, — ji pirma jo nuėjo į gretimą kambarį. Dže- 
do draugė menininkė padirbėjo viršvalandžius ir sukūrė pa- 
veikslo reprodukciją. Dabar jis stovėjo Žavioje svetainėje tar- 
si akį rėžianti striptizo šokėja tarp Viktorijos laikų aukštuo- 
menės damų. 

— Ak, — pasitenkinimas buvo toks stiprus, kad Vainse- 
pas vos nepravirko. Jis, žinoma, baisus, pagalvojo jis. Visiš- 
kai baisus, tačiau atitinka apibūdinimą. 

— Koks drąsus ir arogantiškas stilius, — pakomentavo 
Dora. — Mane jis iš tiesų sužavėjo. 

— Taip, žinoma. Tai viskas, ko aš tikėjausi, — jis apsi- 
metė, kad apžiūrinėja potėpius. — Aš labai norėčiau papildy- 
ti juo savo kolekciją. 

— Esu tikra, kad norėtumėte, — ji vos vos šyptelėjo. — 
Ar turėjote galvoje pasiūlymą, pone Petrojau? 

— Galvoje, savaime suprantama, — atsakė jis, stengda- 
masis atrodyti taip, tarsi išsisukinėtų. — Norėčiau, kad pasa- 
kytumėte pradinę kainą, dėl kurios būtų galima derėtis. 

— Mielai. — Dora atsisėdo į krėslą minkštu atlošu ir su- 
kryžiavo kojas. — Kodėl mums nepradėjus nuo dviejų šimtų 
penkiasdešimties tūkstančių? 
našų į springimą, jis šiaip ne taip atgavo žadą. 

— Panele Konroj, panele Konroj, jūs negalite kalbėti 
rimtai. 

— Ak, bet aš ir kalbu rimtai. Atrodote taip, tarsi jums reikė- 
tų atsisėsti, pone Petrojau, — ji parodė į kėdę su pagalvėle. — O 
dabar būkime atviri, — pradėjo ji, kai jis atsisėdo. — Juk jūs 
ničnieko nenutuokiate apie meną, ar ne? 
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— Na, taip, — jis timptelėjo smaugiantį kaklaraištį. — 
Kaip ir sakiau jums, turiu nedidelę kolekciją. 

— Bet jūs melavote, pone Petrojau, — švelniai tarė ji. — 
Jūs nė neįsivaizduojate, kaip atrodo abstraktusis menas. Argi 
nebūtų paprasčiau ir draugiškiau, jei pripažintume, kad mus abu 
dabar labiau domina impresionizmas, o ne ekspresionizmas? 

Valandėlę jis jos nesiklausė. Paskui jo nesveikai išblyš- 
kęs veidas dar labiau pabalo. 

— Jūs žinote apie paveikslą. 

— Juk aš jį pirkau, ar ne? 

— Taip, bet tai buvo klaida, — jo paklaikusios akys išsi- 
plėtė. — Ne? Jūs žinojote... iš pat pradžių žinojote apie Ma- 
nė? Jūs dirbote su Di Karlu? Taip... jūs melavote, — nusivy- 
lęs jis sviedė kaltinimą. 

Dora tik sukikeno ir palinko į priekį. 

— Neturėtumėte atrodyti toks užsigavęs. Juk tai jūs at- 
siuntėte Di Karlą čia, ar ne? 

— Jis pats dėl to kaltas, — su pasidygėjimu Vainsepas iš- 
kėlė į viršų rankas. — Visa ši sumaištis dėl jo kaltės. Neįsi- 
vaizduoju, kodėl gailėjausi, kad jis mirė tokia bjauria mirtimi. 

Prieš jos akis iškilo pasibjaurėtinas atvaizdas, kurį ji matė 
policijos nuotraukoje. 

— Vadinasi, jūs jį nužudėte, — sumurmėjo ji. — Dėl šito. 

Tačiau Vainsepas nesiklausė. 

— Dabar ir vėl man tenka tvarkyti reikalus. Du šimtai 
penkiasdešimt tūkstančių, panele Konroj, man nepatinka. Vi- 
siškai nepatinka. 

Jis pakilo. Dora taip pat. Kai jis buvo bepakišąs ranką po 
paltu, pro užpakalines duris įsiveržė du pareigūnai. 

— Nejudėti! 

Vainsepas tik pažvelgė į šautuvus, nukreiptus į jį, ir apal- 
po vietoje. Jo čekių knygelė išslydo iš rankos ir nukrito ant 
grindų. 


— Jis ketino man už jį sumokėti, — apatiškai tarė Dora. 
Ji nustėrusi Žiūrėjo, kaip du pareigūnai išvedė iš jos parduo- 
tuvės surakintą antrankiais, veblenantį Vainsepą. Jai nereikė- 
jo nuleisti galvos ir įsprausti tarp kelių, tačiau ji liko sėdėti. 
Galima buvo lažintis, ar atlaikys jos kojos, ar ne. — Jis ruo- 
šėsi išrašyti man čekį, — tada prasiveržė jos juokas, šiek tiek 
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nuspalvintas isterijos. — Dieve, įdomu, ar būčiau paprašiusi 
jo dviejų atpažinimo dokumentų. 

— Štai, — Džedas įspraudė jai į rankas puodelį. 

— Kas čia? 

— Arbata, kurią paprastai geri... su trupučiu brendžio. 

— Gera mintis, — ji išmaukė ją tarsi vandenį ir pajuto 
šiltą dygčiojimą pilve. — Tikriausiai sužinojote viską, ko jums 
reikėjo. 

— Taip, — jis norėjo pirštų galais paliesti jos plaukus, ta- 
čiau bijojo, kad ji pasitrauks. — Tu puikiai pasistengei, Nense. 

— Taip, pasistengiau, — tada ji pakėlė akis ir prisivertė 
sutikti jo žvilgsnį. — Tikriausiai tam tikra prasme mes nebu- 
vome tokia jau bloga komanda. 

Jis ilgai žvelgė į ją. 

— Tau buvo sunku. 

— Aš iš ganėtinai atsparios medžiagos, Skimeronai. Kon- 
rojai nelengvai pasiduoda. 

— Tu buvai nuostabi, — įbėgęs Brentas už alkūnių iškė- 
lė Dorą iš krėslo. Tada stipriai ją pabučiavo. — Puikus dar- 
bas, Dora. Jei nori darbo policijoje, jau turi mano rekomen- 
daciją. , 
— Dėkui. Bet aš užkonservuoju savo didinamąjį stiklą ir 
automobilį dviem. 

— Sugrįši? 

— Nense Driu, — pratarė Džedas ir pajuto, kaip jo drąsa 
supliuško. — Važiuoju drauge su Brentu į tardymą. Ar tau vis- 
kas bus gerai? 

— Viskas bus gerai. Netgi nuostabiai, — jos šypsena bu- 
vo akinanti, tačiau ji atsisėdo, atsargiai remdamasi į krėslo 
ranktūrį. — Man vis dar sunku patikėti, kad viską suorgani- 
zavo šis menkas, patetiškas žmogelis, kuris netgi nužudė Di 
Karlą. 
staigiai dėbtelėjo į jį. 

— Įrašėme užtektinai, o likusią dalį ištrauksime iš jo, — 
kadangi rankos tik kliudė Džedui, jis susikišo jas į kišenes. — 
Ar esi tikra, kad tau viskas bus gerai? 

— Jau sakiau, kad bus. Eik ir būk policininku. — šiuos 
žodžius ji sušildė šypsena. — Tau tai tinka, — ji ranka per- 
braukė ranka savo plaukus. Džedas stebėjo. kaip sruogos ir 
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vėl dailiai sugulė į tą pačią vietą. — Būčiau dėkinga, jei pa- 
skambintum ir praneštum tardymo rezultatus. 

— (Gausi išsamią ataskaitą, — pažadėjo jai Brentas. 

— Iš ryto, — dabar jau tvirtesnė ji atsistojo. — Einu į viršų 
ir miegosiu visą parą. Jei jau baigėte, užsirakinsiu jums išėjus. 

Ji palydėjo juos iki durų. Prie durų Džedas atsisuko ir 
uždėjo savo ranką ant jos, ant durų rankenos. Jis negalėjo nieko 
padaryti. 

— Rytoj, kai jausiesi pasirengusi, norėčiau su tavimi pa- 
sikalbėti. 

Ji vos nepasidavė. Trūko visai nedaug. Jo akyse buvo tiek 
pat skausmo, kiek ir jos viduje. Bet išsiskyrimas irgi buvo 
aiškus. 

— Rytoj būsiu gana užsiėmusi, Džedai. Anksti rytą užsi- 
sakiau bilietą lėktuvu į Arubą. Noriu susikrauti daiktus. 

Nei jos balsas, nei veidas nežadėjo nieko naujai pradžiai. 

— O tu greita. 

— Ta vieta man pasirodė geriausia. Atsiųsiu tau atviru- 
ką, — kadangi jai nepatiko kartus šių žodžių skonis, likęs jos 
burnoje, ji ištraukė ranką iš jo plaštakos ir paskubomis ją su- 
spaudė. — Užkurk jiems pragarą, kapitone. 

Ji greitai uždarė duris ir užsirakino. 


— Kodėl nepasakei jai, kad liepėme Los Andželo polici- 
jos poskyriui pasirūpinti Finliu? — paklausė Brentas, kai Dže- 
das jau stovėjo ant šaligatvio. 

Jam viską skaudėjo, tarsi jį kas būtų kruopščiai ir negai- 
lestingai sudaužęs kumščiais, padengtais porolonu. 

— Ar manai, kad nuo to jai būtų geriau miegoti? 

— Ne, — atsakė Brentas Džedui įkandin, — manau, 
kad ne. 


O ji kartojo sau, kad miegas yra būtent tai, ko jai labiau- 
siai trūksta. Jau daugiau negu savaitę ji neturėjo laiko tinka- 
mai išsimiegoti. Dora užtraukė naktinį skydą ant pagrindinių 
durų, o paskui sutelkusi visas jėgas pakėlė kavos ir arbatos 
padėklą. 

Pasiekusi Arubą, pažadėjo ji sau, nedarys nieko, tik mie- 
gos. Ji miegos lovoje, paplūdimyje, vandenyne. Karibų sau- 
lės spinduliai nuplaus šį slegiantį maudulį nuo kūno ir min- 
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čių. Ji nugalės šią niūrią viduržiemio nuotaiką ir grįš įdegusi 
bei atsigavusi. 

Ji padėjo padėklą ant stalo, rūpestingai užrakino parduo- 
tuvės duris, įjungė signalizacijos sistemą, tada pakilo į savo 
apartamentus. 

Labiau įprotis, negu noras vertė ją nunešti padėklą į vir- 
tuvę ir išplauti. Kai ji atsigręžė, pasitraukusi nuo kriauklės, 
atsidūrė tiesiai priešais Finlį. 

Jis nusišypsojo ir paėmė jos suglebusią ranką. 

— Pasinaudojau tavo svetingu kvietimu, Aizadora. Ir ga- 
liu pasakyti, kad turi žavius namus. 


— Tikrai nemanau, kad turėčiau duoti kokius nors paro- 
dymus be advokato, — Vainsepas kramtė nagus ir šnairavo į 
Brentą bei Džedą. — Tikrai nemanau. 

— Elkis kaip tinkamas, — Brentas gūžtelėjo pečiais ir 
apžergė kėdę. — Mes turime daug laiko. Ar nori pats pasi- 
kviesti advokatą, ar pageidauji, kad tai padarytų poskyris? 

— Valstybės skiriamas gynėjas? — tai taip pakuteno jo 
išdidumą, kad jo pakumpę pečiai pakilo. — Na ne, galiu sau 
leisti ir asmeninį patarėją. Užimu gana gerą postą, — bet staiga 
susivokė, kad jo teisininkas yra Los Andžele. — Galbūt, jei 
paaiškintumėte dar kartą, kodėl esu čia, apsieitume ir be to- 
kio formalumo kaip advokatas. 

— Tu čia todėl, kad, be kitų dalykų, esi įtariamas vagys- 
te, kontrabanda, pasikėsinimu nužudyti policijos pareigūną ir 
nužudymu, — pridūrė Brentas. 

— Tai tikrai absurdas, — ir vėl buvo pažemintas jo išdi- 
dumas. Vainsepas susikūprino kėdėje. — Aš nežinau, kas jums 
pakišo tokią kvailą mintį. 

— Galbūt norėtum pasiklausyti savo pokalbio su panele 
Konroj įrašo, — pasiūlė Džedas, eidamas prie grotuvo. 

— Tai buvo paprastas sandėris... privatus sandėris, — Vain- 
sepas stengėsi, kad pro baimę jo balse į paviršių išsiveržtų pa- 
sipiktinimas. Tačiau kai Džedas įjungė grotuvą, ji nesakė nič- 
nieko. Po kelių akimirkų pasidarė iki skausmo aišku, kad jis 
visiškai nebuvo nuoseklus... ir kad jis buvo didelis kvailys. 

Jo smegenims dirbant, jis pradėjo čiulpti krumplius. Ka- 
lėjimas jo nebaugino. Nieko panašaus. Vainsepas pagalvojo 
apie Finlį ir suprato, kad darbdavio parinkta bausmė jam pa- 
tiks gerokai mažiau. 
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— Galbūt galėtume susitarti. Ar galėčiau gauti puodelį 
vandens? 

— Žinoma, — Brentas mielai nuėjo prie talpos su vande- 
niu ir atnešė sklidiną popierinį puodelį. 

— Dėkui, — Vainsepas lėtai gurkšnojo, svarstydamas apie 
galimybes. — Manau, jog norėčiau neliečiamumo ir vietos au- 
kų gynimo programoje. Man tai būtų kaip tik. 

— O aš manau, kad man būtų kaip tik malonu penkiasde- 


šimt metų matyti tave pūvantį cypėje, — su malonumu pa- 
reiškė Džedas. 
— Kapitone, — Brentas perėjo prie klasikinio tardymo 


ritmo. — Duokime šitam vyrukui šansą. Galbūt jis turi ką par- 
duoti. 

— Aš jums pažadu, jog turiu. Jei turėsiu garantą,kad už 
mano bendradarbiavimą bus atlyginta, duosiu jums viską, ko 
tik reikia, kad galėtumėte triukšmingai mane suimti, — loja- 
lumas, ilgus aštuonerius metus ant jo kaklo kabojusi grandi- 
nė, lengvai nuslydo. — Labai triukšmingai, — pakartojo jis. 

Džedas nepastebimai linktelėjo, kai Brento akys susitiko 
su jo žvilgsniu. 

— Pakviesiu apygardos prokurorą. 


— Kodėl mums neatsisėdus? — Finlis laikė Doros ranką 
tvirtai suspaudęs, tempdamas ją į svetainę. — Dabar maloniai 
pasišnekučiuokime. 

— Kaip jūs patekote vidun? 

— Šįvakar čia buvo tiek daug sumaišties, ar ne? — jis 
nusišypsojo, stumtelėdamas ją į kėdę. — Aš visiškai nebuvau 
tikras, kad Abelis — ponas Vainsepas — savarankiškai su- 
tvarkys šitą reikalą. Atėjau jo prižiūrėti. Ir nesuklydau. 

Finlis atsisėdo ant kitos kėdės greta ir patogiai susidėjo 
rankas. Jis pastebėjo, kaip Doros akys nukrypo prie durų ir 
papurtė galvą. 

— Tik prašau nemėginti bėgti, Aizadora. Aš esu labai stip- 
rus ir geros formos. Man būtų nemalonu griebtis fizinės prie- 
vartos. 

Jai irgi būtų nemalonu. Juo labiau kad ji buvo tikra, jog 
nenubėgtų nė dviejų pėdų. Idealiausia bus tempti laiką ir laukti 
pagalbos. 

— Tai jūs atsiuntėte Di Karlą. 
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— Tai ilga ir liūdna istorija. Tačiau šalia puiki draugija, — 
Jis patogiai atsilošė ir prabilo. Jis papasakojo jai apie kruopščiai 
suplanuotus apiplėšimus keliose šalyse. Apie Žmones ir finan- 
sus, kurie buvo reikalingi sėkmingam verslui — legaliam ir 
nelegaliam. Kai jis pradėjo pasakoti apie Di Karlą, nutilo ir 
atsiduso. 

— Bet juk neprivalau pasakoti tau viso šito, ar ne, bran- 
gute? Tu esi puiki aktorė. Galima net nusistebėti, kodėl atsi- 
sakei šito užsiėmimo. Netrukus po tavo apsilankymo mano 
biure supratau, kad tu ir Di Karlas buvote viena komanda. 

Valandėlę ji sėdėjo taip apstulbusi, kad negalėjo nė žo- 
džio ištarti. 

— Tu manai, kad aš buvau jo bendrininkė? 

— Esu tikras, jog jame atradai tokį pat gerą meilužį, — tik- 
rai nusivylęs ja, Finlis timptelėjo už marškinių rankogalių. — Ir 
man visiškai aišku, kaip prikalbėjai jį išduoti mane. O gaila, — 
švelniai pridūrė Finlis. — Jis buvo potencialus verslininkas. 

— Tai, ką sakiau biure, buvo visiška tiesa. Jis įsiveržė 
čia ir užpuolė mane. 

— Esu tikras, kad tu kažkokiu būdu iškritai. Tikriausiai 
dėl godumo ir sekso, kurie nederėjo drauge, — jo akys su- 
siaurėjo, dulsvai spindėdamos. — Ar radai kitą išradingesnį 
vyrą. Aizadora, tokį, kuriuo galėtum manipuliuoti ir užsiun- 
dyti ant vargšo pono Di Karlo, kad jis ateitų pas mane kvailai 
teisindamasis, jog negrąžino mano nuosavybės? 

— Paveikslas nebuvo tavo nuosavybė. Tu jį pavogei. O 
aš niekada nebuvau susidėjusi su Di Karlu. 

— O kai jis negrįžo, — toliau tęsė Finlis, tarsi ji nė ne- 
būtų prabilusi, — tu susirūpinai ir nusprendei pati išmėginti 
mane. Ak, tu buvai labai sumani. Aš kone patikėjau tavimi. 
Mano galvoje pasiliko tik viena abejonė, kuri, kaip parodė 
šios popietės įvykiai, buvo pagrįsta. Aš nusivyliau, kad tu krei- 
peisi į policiją, Aizadora. Norėdama premijos, — jis pamosa- 
vo pirštu tarsi bardamasis. — Aš geriau apie tave maniau. Tu 
kainavai man du labai gerus vyrus ir paveikslą, kurio taip no- 
rėjau. Tai kaip mes dabar atsiteisime? 

Per daug sukrėsta, kad galėtų sėdėti, ji pašoko. 

— Jie laiko tavo poną Vainsepą policijos poskyryje. Šiuo 
metu jis galbūt jau pasakoja jiems apie tave. 

— Ar manai, kad jis išdrįstų? — Finlis valandėlę svarstė 
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apie tai, o paskui elegantiškai pakraipė pečius, nuvydamas 
šią Mintį. — Galbūt. Bet nesirūpink. Ponas Vainsepas netru- 
kus patirs labai tragišką ir jam lemtingą avariją. Mieliau pa- 
kalbėčiau apie savo paveikslą ir kaip, tavo manymu, galė- 
čiau jį atgauti. 

— Tu negali. 

— Bet jau jeigu buvai tokia didelė pagalbininkė, policija 
tikrai pasakė tau, kur jį paslėpė. 

Ji nieko neatsakė, bet tiktai todėl, kad buvo labai nuste- 
busi, jog ji nė nepagalvojo paklausti kur. 

— Aš taip ir maniau, — pakildamas Finlis plačiai šypso- 
josi. — Tik pasakyk man, kur jis yra, Aizadora, ir visa kita 
gali palikti man. 

— Aš nežinau kur. 

— Prašau nemeluoti, — jis įkišo ranką į vidinę Savile 
Row eilutės kišenę ir ištraukė iš ten išblizgintą pistoletą Lu- 
ger. — Dailus ar ne? — paklausė jis, kai Doros akys įsmigo į 
vamzdį. — Vokiečių gamybos, naudotas Antrajame pasauli- 
niame kare. Man norėtųsi galvoti, kad nacių karininkas sėk- 
mingai žudė su juo. Taigi, Aizadora, kur mano paveikslas? 

Ji beviltiškai pažvelgė jam į akis. 

— Aš nežinau. 

Kulka priplojo ją nugara prie sienos. Net petyje pajutusi 
ugninį skausmą, ji netikėjo, kad jis šovė į ją. Negalėjo patikė- 
ti. Apstulbusi ji pridėjo pirštą ten, kur karštis buvo stipriau- 
sias, ir nesusivokdama išvydo krauju išteptus pirštus. Ji ir to- 
liau tebežiūrėjo į juos, susmukdama prie sienos. 

— Aš tikrai manau, kad tau būtų geriau pasakyti, — vi- 
siškai pilno proto Finlis priėjo ten, kur tarsi be kaulų sugle- 
busi gulėjo Dora. — Tu sparčiai kraujuoji, — jis atsargiai pa- 
silenkė, stengdamasis neišsitepti kostiumo. — Aš nenoriu, kad 
tu be reikalo vargtum. Di Karlui prireikė ne vienos valandos, 
kol jis numirė, kai aš jį peršoviau. Tačiau tau šitaip kankintis 
nėra prasmės, — jis atsiduso, kai ji tik suaimanavo. — Mes 
duosime tau laiko suimti save į rankas, ar ne? 

Palikdamas ją kraujuojančią, jis pradėjo rūpestingai po 
vieną apžiūrinėti jos vertybes. 


— Tas niekšelis iš tikrųjų uždainavo, — besiskinant ke- 
lią per eismą Pietų gatvės link, Brentui pačiam norėjosi dai- 
nuoti. 
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— Man nepatinka sandėriai su suktais tipais, — burbte- 
lėjo Džedas. 

— Net dėl tokio stambaus sukto tipo kaip Finlis? 

— Netgi dėl jo, — Jis pasižiūrėjo į laikrodį. — Jausiuosi 
geriau, kai žinosiu, kad Los Andželo policijos departamentas 
Ji prigriebė. 

— Orderis jau išduotas, drauguži. Šią naktį jis nemiegos 
savo lovoje. 

Tai šiek tiek guodė. Labai nedaug. Džedui būtų labiau 
patikę, jei būtų galėjęs suimti jį pats. 

— Tau nereikėjo taip toli sukti iš kelio. Aš galėjau pasi- 
gauti taksi. 

— Kapitonui nieko negaila. Tik ne šiandien. O tavimi dė- 
tas nelaukčiau ryto ir dabar praneščiau vienai žaviai brunetei 
geras naujienas. 

— Jai reikia išsimiegoti. 

— Jai reikia dvasios ramybės. 

— Ji turės jos begales Aruboje. 

— Ir vėl? 

— Ne, nieko, — Džedas niūriai žvelgė į lengvą šlapdri- 
bą, kuri pradėjo kristi iš dangaus, kai jie pasuko į Pietų gatvę. 


— Nagi, — Finlis atsisėdo patenkintas, kai Dora rado jė- 
gų atsikelti ir atsisėsti atsirėmusi į sieną. Kraujas iš žaizdos 
petyje dabar tik vangiai sunkėsi. — O dabar paveikslas. 

Jos dantys kaleno. Jai dar niekada nebuvo taip šalta, taip 
šalta, kad net jos kaulai buvo sustirę it negyvos lazdos. Jos 
ranka ir petys tryško ugnimi, o likusi kūno dalis buvo pavir- 
tusi ledu. Ji mėgino kalbėti, tačiau žodžiai vieną akimirką už- 
strigdavo, o kitą susiliedavo, tarsi ji būtų buvusi girta. — Po- 
licija... Policija jį paėmė. 


— Aš žinau tai, — jo žodžiuose spirgėjo pirmasis pyk- 
tis. — Aš ne kvailys, Aizadora, kaip tu, akivaizdu, manai. 
Policija turi paveikslą ir aš ketinu jį susigrąžinti. Aš už jį 
sumokėjau. 


— Jie išsivežė jį, — jos galva nusviro ant peties, 0 pas- 
kui suglebusi atsirėmė į sieną. Kambarys buvo beprarandąs 
spalvas, nusidažąs pilkai. — Į senelės namus, — tarė ji, pra- 
dėdama kliedėti. — Paskui toliau. Aš nežinau. 

— Matau, kad tau reikia paskatinimo. — jis padėjo pis- 
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toletą į šalį ir atpalaidavo kaklaraištį. Dora abejingai stebėjo, 
kaip jis nusivilko švarką. Kai jis siekė auksinės diržo sagties, 
pro sukrėtimą prasiskverbė slidūs siaubo pirštai. 

— Neliesk manęs, — ji mėgino trauktis, tačiau kambarys 
pradėjo aplinkui skrieti, ir ji tik pajėgė susisukti į stingstan- 
čio jos pačios kraujo kamuolį. — Prašau, nereikia. 

— Ne, ne. Skirtingai negu Di Karlas, aš neketinu geisti 
tavęs. Tačiau gerai išplakus diržu, galbūt atsiriš tavo liežu- 
vis. Tau gal ir sunku patikėti, bet man patinka sukelti kitam 
skausmą. — Vieną diržo galą jis apsivyniojo aplink ranką, pa- 
likdamas sagtį laisvą, kad plakimas būtų dar skaudesnis. — 
Nagi, Aizadora, tai kur yra paveikslas? 

Ji matė, kaip jis vienu metu paėmė pistoletą ir iškėlė dir- 
žą. Jai beliko pasistengti apsiginti nuo abiejų ginklų užmer- 
kiant akis. 


— Gali išmesti mane čia, — tarė Džedas Brentui. 

— Ne, nuo durų iki durų, — jis įsuko į automobilių aikš- 
telę, iš po ratų lekiant Žvyrui. — Jei turėtum širdį, pakvies- 
tum mane išgerti alaus. 

— Aš neturiu širdies, — Džedas atidarė dureles ir pa- 
žvelgė atgal į Brento įpareigojantį šypsnį. — Na, žinoma, ei- 
me. — Jis tikėjosi, kad bent jau draugas padės jam prastumti 
laiką, kurį turėtų praleisti vienas, laukdamas ryto. 

— Ar turi to svarbaus dalyko? — Brentas draugiškai pa- 
glėbė Džedą per pečius, kai jie ėjo laiptų link. — Galbūt mek- 
sikietiško? Aš tikrai norėčiau... 

Kai jie išgirdo tylų šauksmą, abiejų rankose atsirado po 
ginklą. Tada mirtinai greitai jie įsiveržė pro duris. Daug me- 
tų, praleistų drauge, ir vėl juos pavertė darniai veikiančiais 
partneriais. Kai Džedas išvertė Doros duris, jis įėjo viršumi, 
o Brentas apačia. 

Kai Finlis atsisuko, jo veide šmėstelėjo tik menkiausias 
susierzinimas. Du policininkai iššovė vienu metu. Dvi devy- 
nių milimetrų kulkos pataikė Finliui į krūtinę. 

— Dieve, o Dieve, — siaubui aidint galvoje, Džedas pri- 
bėgo prie Doros. Jis dar kartą tarsi maldą kartojo jos vardą, 
nuplėšdamas palaidinę ir ja stengdamasis sulaikyti besisun- 
kiantį kraują. — Laikykis, mergyte. Tu privalai laikytis. 

Čia tiek daug kraujo, su siaubu pagalvojo jis. Per daug. 


Paalėpti tuntai 


O kadangi jis jau buvo pradėjęs krešėti, Džedas suprato, kad 
praėjo daug laiko. Kai jis pažvelgė į jos aprimusį, išblyškusį 
veidą, akimirką jam pasidarė neapsakomai baisu, kad galbūt 
ji mirė. Tačiau ji virpėjo. Jis jautė kūną varstančius virpesius, 
nusivilkdamas švarką, kad ją užklotų. 

— Viskas bus gerai. Dora, mažyte, ar girdi mane? 

Jos akys buvo plačiai atmerktos, vyzdžiai išsiplėtę, o 
žvilgsnis klaidžiojantis. Antroji kulka buvo perėjusi kiaurai 
virš jos alkūnės. Ji šito netgi nejuto. 

— Paimk šitą, — Brentas įspraudė Džedui į drebančias 
rankas rankšluostį ir sulankstė dar vieną, kad būtų galima 
pakišti Dorai po galva. — Greitoji jau važiuoja, — jis pažvel- 
gė į kūną, tysantį ant kilimo. — Jis negyvas. 

— Dora, paklausyk. Išgirsk mane, velniai griebtų, — Dže- 
das veikė greitai, tuo pat metu kalbėdamas su ja ir spausda- 
mas rankšluostį prie viršutinės žaizdos bei darydamas užver- 
žiantį tvarstį iš to, kas buvo likę iš jos palaidinės. — Noriu, 
kad laikytumeisi. Tu tik laikykis, — paskui jis negalėjo su- 
galvoti nieko daugiau, kaip tik priglausti ją prie savęs ir sū- 
puoti. — Prašau. Pasilik su manimi. Man reikia, kad pasilik- 
tum su manimi. 

Jis pajuto, kaip jos ranka švelniai palietė jo skruostą. Kai 
jis pažvelgė į jos veidą, jos lūpos sudrebėjo ir prasivėrė. 

— Ne... nesakyk mano tėvams, — sušnibždėjo ji. — Ne- 
noriu, kad jie jaudintųsi. 


Viadedimlas dynina 


Jis būtų pravirkęs, jei tik tai būtų padėję. Būtų išmėginęs 
bet ką. Visą kitą jau buvo išbandęs. Keiksnojimą, žingsniavi- 
mą, maldą. Dabar galėjo tik sėdėti galvą parėmęs rankomis ir 
laukti. 

Ten buvo ir Konrojai. Džedui buvo įdomu, ar Dorą nu- 
stebins jų ištvermingumas. Jis tuo abejojo. Buvo daug ašarų 
ir siaubo, bet jie visi susibūrė draugėn tarsi neįveikiama sie- 
na ligoninės laukiamajame, skaičiuodami minutes, kol Dora 
buvo operacinėje. 

Jis tikėjosi kaltinimų. Tačiau jų nebuvo. Jie nepateikė jam 
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nei vieno. Jis norėjo būti kaltinamas. Tačiau iš jų to nesulau- 
kė. Net kai stovėjo, išsitepęs Doros krauju ir pasakojo jiems, 
kad paliko ją vieną, paliko ją nesaugomą, jie nekaltino jo. 

Dėl Dievo meilės, jis norėjo, kad jį kaltintų. 

Užuot tai daręs, Džonas tik atnešė jiems kavos, Lėja nusi- 
leido žemyn palaukti, kol iš Niujorko atvažiuos Vilis, o Kven- 
tinas ir Triksė sėdėjo ant minkštasuolio, susikibę už rankų. 

Po to, kai praėjo antra valanda, Triksė kažką pasakė savo 
vyrui. Kai jis pritardamas linktelėjo, ji pakilo ir nuėjusi atsi- 
sėdo šalia Džedo. 

— Ji visada buvo tvirta, ta mūsų mergytė, — prabilo Trik- 
sė. — Jau mokykloje ji įsiveldavo į peštynes — aišku, ne ji 
pradėdavo, tačiau nebuvo nė vienų, iš kurių ji nebūtų pasi- 
traukusi oriai. Paprastai mane stebindavo tai, kad ji klykdavo 
lyg šmėkla, pranašaujanti nelaimę, kai pargriūdavo ir susikul- 
davo kelį. Tačiau jei grįždavo namo su praskelta lūpa ir išti- 
nusia akimi, iš jos neišgirsdavome nė žodžio. Tikriausiai tai 
garbės reikalas. 

— Šitaip neturėjo atsitikti, — Džedas vis dar laikė del- 
nus prispaudęs prie akių. — Neturėjo būti. 

— Spręsti jai. Ji norės, kad apie ją būtų šokinėjama. Ji 
sirgdavo retai, bet kai sirgdavo... — Triksės balsas sutrūkčio- 
jo, išduodamas ją. Ji greitai nusišluostė akis ir atgavo pusiau- 
svyrą. — Kai ji sirgdavo, iš kiekvieno tikėdavosi atsidavusio 
dėmesio. Dora niekada nekęsdavo tyloje. 

Ji švelniai palietė jo ranką. Kai jis nuleido ją, ji tvirtai ją 


suspaudė. 
— Juk kur kas sunkiau laukti po vieną. 
— Ponia Konroj... — tačiau jam pritrūko žodžių. Jis tik 


palinko prie jos ir leidosi apkabinamas. 

Jis visi pakilo, vos tik pasigirdo greitas kamštinių padų 
trepenimas plytelėmis. Vis dar vilkėdama darbo drabužiais į 
koridorių išėjo Merė Pat. 

— Ją išvežė 1š operacinės, — greitai tarė ji. — Atrodo, 
jog viskas gerai. Netrukus pasirodys daktaras. 

Ir tada Triksė pravirko. Ji kūkčiojo visa virpėdama, o 
karštos ašaros degino Džedo marškinius. Jo rankos automa- 
tiškai apglėbė ją, kai jis sutiko Merės žvilgsnį. 

— Kada bus galima ją pamatyti? 

— Daktaras paaiškins. Galiu tik pasakyti, kad ji labai stipri. 


Paslėpti tatai 


— Argi aš nesakiau? — pratarė Triksė. Ji apgraibomis 
surado Kventino glėbį, kad abu galėtų verkti iš palengvėjimo. 


Tiktai likęs vienas Džedas pradėjo virpėti. Jis išėjo į lau- 
jis sau. Ir dabar, kai žinojo, kad ji išsikapstys, jam nebuvo 
reikalo sukinėtis aplinkui. 

Tačiau jis neįstengė pereiti gatvės ir pasigauti taksi, to- 
dėl tik atsisėdo ant laiptų ir laukė, kol nurims drebulys. Šlap- 
driba buvo virtusi sniegu, kuris leidosi greitai, buvo lengvas 
1r drėgnas. Jo šokyje žibintų šviesoje buvo kažkas nenusako- 
ma, kažkas užhipnotizuojančio. Rūkydamas vieną cigaretę po 
kitos, jis spoksojo į šviesos ruožą. Paskui grįžo atgal ir liftu 
pakilo į aukštą, kuriame miegodama gulėjo Dora. 

— Taip ir maniau, kad grįši, — Merė Pat nusišypsojo iš 
nuovargio pavargusiomis akimis. — Velniai griebtų, Džedai, 
tu permirkęs. Ar turėčiau surasti lovą ir tau? 

— Aš tik noriu ją pamatyti. Žinau, kad ji dar veikiama 
raminamųjų. Žinau, kad ji nežinos, jog aš esu čia. Aš tik no- 
riu ją pamatyti. 

— Leisk, atnešiu tau rankšluostį. 

— Mere Pat. 

— Pirmiausiai tu apdžiūsi, — tarė ji, — o paskui aš tave 
nuvesiu. 

Ji laikėsi duoto žodžio. Nusprendusi, kad Džedas jau sau- 
sas, nuvedė jį į Doros palatą. 

Dora gulėjo nejudėdama ir pabalusi lyg pati mirtis. Dže- 
do širdis pakilo iki pat gerklės. 

— Ar esi tikra, kad viskas bus gerai? 

— Būklė stabilizavosi ir nebuvo jokių komplikacijų. Dak- 
taras Forsaitas puikus specialistas. Patikėk manimi, — ji ne- 
norėjo galvoti apie tą kraujo kiekį, kurį jie turėjo supilti Do- 
rai ar kiek laiko prireikė, kad tas silpnas pulsas pasidarytų 
pastovus. — Kulka išimta. Šiek tiek audiniai pažeisti, tačiau 
užgis. Kurį laiką ji bus silpna tarsi kūdikis ir jai skaudės. 

— Aš nenoriu, kad jai skaudėtų, — jis buvo netekęs sa- 
vitvardos. — Pasirūpink, jog ji gautų viską, ko reikia, kad tik 
jai nereikėtų kęsti skausmo. 

— Kodėl tau paprasčiausiai nepasėdėjus šalia? — Merė 
Pat ramindama glostė jo nugarą. — Taip ir tu pasijusi geriau. 


369 


370 


Paslėpti lutai 


— Dėkui. 

— Po valandos baigiasi mano budėjimas. Aš užsuksiu. 

Tačiau kai ji užsuko, pakako vieno žvilgsnio, kad ji pasi- 
šalintų ir paliktų juos vienus. 

Rytą jis vis dar tebebuvo ten. 


Ji budo iš lėto, tarsi iš gilaus dugno kildama į ramų, tam- 
sų vandens paviršių. Oras atrodė per tirštas kvėpuoti,o jos gal- 
voje ūžė, tarsi bangos būtų švelniai skalavusios krantą. 

Jis stebėjo, kaip ji atsigauna, matė kiekvieną jos blaks- 
tienos virptelėjimą. Jos ranka kartą sujudėjo jo delne, o pas- 
kui ir vėl nurimo. 

— Nagi, Dora, neprasmek ir vėl, — jis palietė jos plau- 
kus, skruostą. Ji vis dar buvo per daug išblyškusi, pagalvojo 
jis, gerokai per daug. Tačiau jos blakstienos ir vėl virptelėjo, 
paskui akys atsimerkė. Jis palaukė, kol ji sutelks žvilgsnį. 

— Džedai? — jos balsas atrodė paviršutiniškas, negyvas, 
Ir jį išgirdęs jis vos nepalūžo. 

— Taip, mažyte. Visai greta. 

— Sapnavau košmarą, — jis prispaudė bučinį prie jos ran- 
kos, grumdamasis su noru tiesiog padėti galvą ant lovos ir 
išsilieti. 

— Dabar jau viskas gerai. 

— Jis atrodė siaubingai tikroviškas. Aš... O Dieve! — ji 
pajudėjo ir pajuto, kaip skausmo strėlė pervėrė jos ranką. 

— Turi gulėti ramiai. 

Drauge su skausmu sugrįžo atmintis. 

— Jis šovė į mane, Jėzau, — ji buvo bepradedant judinti 
ranką, ugniai liepsnojant petyje, tačiau jo pirštai suspaudė jos 
plaštaką. — Tai buvo Finlis. 

— Dabar viskas baigta. Tu pasveiksi. 

— Aš ligoninėje, — panika ir vėl greitai grįžo, užplūsda- 
ma ją drauge su skausmu. — Kas man... ar tai rimta? 

— Tave jau suremontavo. Dabar tau tereikia pailsėti, — 
per keturiolika metų, kuriuos jis atidavė policijai, neišmoko elg- 
tis su siaubo kupinu skausmu, kuris dabar temdė jos akis. — 
Aš pakviesiu seselę. 

— Aš prisimenu, — jos pirštai suvirpėjo, kai ji stengėsi 
įsikibti į jį. — Jis buvo mano kambaryje, laukė manęs. Jis 
norėjo atgauti paveikslą. Pasakiau jam, kad nežinau, kur jis 
yra, 0 tada jis šovė į mane. 
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— Daugiau jis niekada tavęs nebenuskriaus. Prisiekiu, — 
jis prispaudė kaktą prie jų susikibusių rankų ir pajuto, kad il- 
giau nebegali tvardytis. — Atleisk man mažyte. Atleisk man. 

Tačiau ji ir vėl grimzdo į tamsų vandenį, toldama nuo 
skausmo. 

— Nepalik manęs čia vienos. 

— Nepaliksiu. 


Kitą kartą, kai jis pamatė ją atgavusią sąmonę, ją supo 
gėlės, jų kalnai ir puokštės, nuo mažučių mielų puokštelių iki 
milžiniškų egzotiškų žiedų. Vietoje apdribusių ligoninės dra- 
bužių, jį vilkėjo šį tą rausvą ir papuoštą apsiuvais. Jos plau- 
kai buvo ištrinkti, ir ji buvo pasidažiusi. 

Tačiau Džedui ji atrodė be galo gležna. 

— Kaip gyvuoji, Konroj? 

— Sveikas, — ji nusišypsojo ir ištiesė ranką. — Kaip tau 
pavyko čia patekti? Lankymo valandos čia griežtai ribojamos. 

— Pasinaudojau savo rangu, — jis dvejojo. Jos plaštaka 
j0 saujoje buvo tokia trapi kaip paukščio sparneliai. — Jei 
jautiesi per daug pavargusi, galiu užsukti vėliau. 

— Ne, jei pasiliksi, galėsi išvyti juos, kai jie ateis su vi- 
somis tomis adatomis. 

— Na, žinoma, mielai, — jausdamasis labai nejaukiai, 
jis nusigręžė ir apžvelgė gėlių mišką. — Panašu, jog turėtum 
keisti užsiėmimą. 

— Gražu, ar ne? Man patinka, kai mane lepina, — ji su- 
judėjo, krūptelėjo ir apsidžiaugė, kad tuo metu jis buvo atgrę- 
Žęs jai nugarą. — Tu įskundei mane, Skimeronai. 

— Ką? 

— Tu pasakei mano šeimai. 

— Pamaniau, kad bus geriau, jei jie sužinos tai ne iš laik- 
raščių. 

— Tikriausiai tu teisus. Tai kas naujo tavo pasaulyje? Me- 
rė Pat sako, kad išspyrei Goldmaną ir sugrįžai į darbą. 

— Taip, — jam reikėjo, kad kažkas užpildytų jo dienas 
arba būtų išprotėjęs. 

— Ar galėčiau pamatyti tavo ženklelį? 

— Ką? 

— Aš rimtai, — ji vėl nusišypsojo. — Ar galiu jį pamatyti? 

— Na, žinoma, — eidamas prie lovos, jis išsitraukė žen- 
klelį. Dora paėmė jį, apžiūrėjo, porą kartų atidarė ir uždarė. 
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— Kietas. Kaip jautiesi su juo? 

— Teisingai, — atsakė jis, įsikišdamas atgal į kišenę. Jis 
negalėjo stovėti ten ir nerūpestingai šnekučiuotis, kai iš po tų 
rausvų naktinių baltinių su raukinukais matėsi akinančiai bal- 
tas tvarstis. — Paklausyk, užsukau tik tam, kad sužinočiau, 
kaip jautiesi. O dabar turiu eiti. 

— Išeisi įteikęs man dovaną? — kai jis nieko neatsakė, ji 
išspaudė dar vieną šypseną, nors tai daryti darėsi vis sunkiau, 
nes vaistai beveik nustojo veikti. — Dėžutė, kurią laikai? Ar 
ji ne man? 

— Taip, ji tau, — jis padėjo ją Dorai ant kelių. — Buvau 
čia užsukęs keletą kartų, kai buvai atsijungusi. Po to, kai iš- 
vydau čia gėlių parduotuvę, pamaniau, kad puokščių tau jau 
netrūksta. 

— Jų niekada nebūna per daug, — ji siekė įmantraus kas- 
pino, tačiau ir vėl atsilošė. — Padėk man, ką? Mano ranka 
šiek tiek neklauso. 

Jis nepajudėjo, tačiau jo akys buvo labai iškalbingos. 

— Man sakė, kad neliks jokių ilgalaikių pasekmių. 

— Tiesa, — jos lūpos persikreipė. — Kaip ir randas nėra 
ilgalaikė pasekmė. Su bikini niekada neatrodysiu taip, kaip 
anksčiau. 

Jis negalėjo su tuo susitaikyti, paprasčiausiai negalėjo. 
Staiga nusisukęs jis nužingsniavo prie lango ir nieko nema- 
tančiomis akimis įsistebeilijo pro jį, kankinamas sunkaus ro- 
Žių aromato. 

— Aš turėjau būti ten, — po valandėlės vargais negalais 
ištarė jis. — Neturėjai būti ten viena. 

Jo balsas buvo toks piktas, o pečiai įsitempę, kad Dora 
laukė audros. Kai jos nebuvo, ji patempė už kaspino sveikąja 
ranka. 

— Iš to, ką pasakojo Brentas, supratau, kad Finlis išsly- 
do Los Andželo policijos departamentui iš rankų. Niekas nė 
nežinojo, kad jis išvykęs iš Kalifornijos. Vargu, ar kas nors 
galėjo numanyti, kad jis išdygs mano namuose ir šaus į mane. 

— Žinoti yra mano darbas. 

— Vadinasi, tai jau pasiekė tavo smegenis. Kaip vadina- 
si tas reikalas, būdingas superpolicininkui — Džono Veino sin- 
dromas, ar ne? — jai pavyko patempti ir nurišti kaspiną, ir ji 
jau buvo bekelianti dėžutės dangtelį, kai jis atsisuko. — Na, 
piligrime, — tarė ji, labai nesėkmingai pamėgdžiodama Džo- 
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ną Veiną. — Tu tiesiog negali vienu metu visur būti, — nors 
jos ranka ir buvo bepradedanti tvinkčioti, ji patenkinta ėmė 
sklaidyti ploną popierių, skirtą dovanoms. — Aš dievinu do- 
vanas ir man visiškai negėda prisipažinti. Aš net per daug ne- 
prieštaraučiau, kad į mane šaudytų, jei tik... Ak, Džedai, tai 
nuostabu. 

Apstulbusi, iš tikrųjų nuoširdžiai apstulbusi, ji išėmė se- 
ną medžio ir gipso skrynelę, subtiliai papuoštą pieštomis ir 
paauksuotomis mitologinėmis figūromis. Kai ji atidarė dėžu- 
tę, pasigirdo tyli Greensleeves melodija. 

— Ji užsigulėjo mano namuose, — jis susikišo rankas į 
kišenes, jausdamasis it kvailys. — Pamaniau, kad tau ji patiks. 

— Ji nuostabi, — pakartojo ji dar kartą, ir žvilgsnis, kurį 
ji pasiuntė Džedui:, buvo pripildytas tokio nuoširdaus susiža- 
vėjimo, kad jis pasijuto dar kvailiau. — Ačiū tau. 

— Nieko ypatingo. Pamaniau, kad kol esi čia, galėsi su- 
sikrauti į ją visokius menkniekius. Man tikrai jau metas eiti. 
Ar tau dar ka nors reikia? 

Pažvelgusi į jį, ji ir toliau pirštais glostė skrynelę. 

— Viena paslauga man praverstų. 

— Pasakyk. 

— Ar gali patraukti už kelių virvučių ir padėti man 1š- 
trūkti iš čia? — jai buvo gėda, kai pajuto ašaras, besikaupian- 
čias akyse. — Aš noriu namo. 


Jam prireikė kelių valandų laiko ir gerokai pasiderėti, kol 
galiausiai Dora padėjo galvą ant pagalvės savo lovoje. 

— Ačiū Dievui, — Dora užmerkė akis, giliai atsiduso, o 
paskui vėl jas atmerkė ir nusišypsojo Merei Pat. — Aš nesu 
nusistačiusi prieš tavo darbo vietą, Mere, bet man asmeniškai 
ten labai nepatiko. 

— Tu irgi nebuvai ideali pacientė. Juokauju. Išsižiok, — 
ji įkišo termometrą Dora į burną. 

— Aš buvau brangakmenis, — burbtelėjo Dora. 

— Greičiau nešlifuotas deimantas. Labai nešlifuotas. Bet 
aš neketinu skųstis. Keletą dienų asmeniškai tave slaugysiu, — 
ji profesionaliai uždėjo kraujo spaudimo matavimo aparato ran- 
kogalį ant Doros sveikosios rankos, — už deramą atlyginimą, — 
tarė ji, išimdama termometrą. Tačiau Dora pastebėjo, kad ji šiek 
tiek susirūpino dėl aukštoko kraujo spaudimo. 
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Paalėpti lunlai 


— Kas nutiko? 

— Nieko, ko nepataisytų ramybė ir poilsis. 

— Aš buvau rami. Niekada nemaniau, kad išgirsiu save 
taip kalbant, bet pavargau gulėdama. 

— Susitaikyk su tuo, — atsisėdusi ant lovos krašto, Me- 
rė Pat paėmė jos ranką... ir užčiuopė pulsą. — Būsiu su tavi- 
mi atvira, Dora. Tu visiškai pasveiksi, jei tinkamai ilsėsiesi ir 
rūpinsiesi savimi. Bet čia buvo ne kelio nubrozdinimas. Jei 
Džedas nebūtų tavęs aptikęs tada, dabar nebegalėtum skųstis. 
O riba buvo visai arti. 

— Aš žinau. Prisimenu viską šiek tiek per aiškiai, kad 
galėčiau visiškai nusiraminti. 

— Tu turi teisę dejuoti ir verkšlenti. Aš visai nepriešta- 
rauju. Tačiau taip pat iki smulkmenų turėsi vykdyti ir mano 
nurodymus arba pranešiu kapitonui. 

Dora šyptelėjo. 

— Ar seselės turi rangus? 

— Kalbu apie Džedą, kvailiuke. Juk tai jis finansuoja 
šią operaciją. 

— Ką nori tuo pasakyti? 

— Noriu pasakyti, kad ištisą parą būsi slaugoma ir pri- 
žiūrima tiek, kiek tik tau prireiks, ir tai kapitono Dž. T. Ski- 
merono malonė. 

— Bet... aš maniau, kad tuo pasirūpino draudimas. 

— Nusileisk ant žemės, — sukikenusi nuo tokios min- 
ties, Merė Pat išpureno pagalves ir pataisė paklodę. — O da- 
bar pailsėk. Einu paruošti tau ką nors valgomo. 

— Jis neturėtų jaustis kaltas, — tarė Dora, kai Merė Pat 
jau buvo beišeinanti iš kambario. 

Ji sustojo ir atsigręžė. 

— Jei kalbėsim apie tave, tai jis jaučiasi gerokai daugiau 
negu kaltas. Ar žinojai, kad jis neišėjo iš ligoninės pirmąsias 
keturiasdešimt aštuonias valandas? 

— Ne, — Dora nudelbė akis Žemyn, į savo rankas. — 
Nežinojau. 

— Ar kad jis teiravosi apie tave kiekvieną naktį? 

Dora tik papurtė galvą. 

— Daugybė moterų laukia visą gyvenimą žmogaus, ku- 
ris jaustųsi taip kaltas. 

Pasilikusi viena, Dora pasiėmė muzikinę skrynelę. Ati- 
dariusi ją, užmerkė akis ir susimąstė, ką daryti. 


Paslėpti tuvtai 


Pasibaigus pamainai, Merė Pat pranešė apie pacientės 
būklę savo pakaitui. Tačiau ji nemanė, kad jau atliko savo pa- 
reigą. Perėjusi koridoriumi, ji šiurkščiai pasibeldė į Džedo du- 
ris. Kai Džedas jas atidarė, įbedė pirštą jam į krūtinę. 

— Ar negali rasti jėgų pereiti suknistu koridoriumi... — 
ji nutilo, piktai įsmeigusi akis į jį. — Ką tu darai? 

— Kraunuosi daiktus. 

Ji įniršusi pagrįstai sužaibavo akimis. 

— Velniai tave griebtų! — įsiaudrinusi ji nužingsniavo 
ir išvertė ant grindų dėžę su knygomis. — Tu nepaliksi jos, 
kai ji tik guli ant nugaros ir yra visiškai bejėgė. 

— Aš neišeinu, — jis stengėsi būti ramus. Jis jau buvo labai 
logiškai įtikinęs save, kad tai, ką daro, yra Doros labui. — Tai ji 
paprašė manęs išsikraustyti. Ji tik dar labiau nusimins, sužinoju- 
si, kad aš dar neišsikėliau. 

Merė Pat sugniaužė kumščius ir įrėmė juos į klubus. 

— Tu esi idiotas! Su tuo beveik galiu susitaikyti. Tačiau 
niekada nemaniau, kad esi bailys. 

— Atstok, Mere Pat. 

— Nė už ką. Ar gali šitaip stovėdamas pasakyti man, kad 
jos nemyli? 

Jis siekė cigaretės. Merė Pat išplėšė ją iš rankų ir perlau- 
žė pusiau. Jis sužaibavo akimis. Ji atsakė tuo pačiu. 

— Ne, negaliu. Tačiau kalbame ne apie tai. Daktaras aiš- 
kiai pasakė, kad jos negalima nervinti. Jai nereikia, kad šlais- 
tyčiausi aplinkui, dar labiau ją prislėgdamas. 

— Atsisėsk. Atsisėsk, velniai griebtų, — ji piktai jį stum- 
telėjo. — Pasakysiu tau, ko būtent jai reikia. 

— Puiku. — jis plumptelėjo ant kėdės. — Aš sėdžiu. 

— Ar kada nors sakei, kad ją myli? 

— Nemanau, kad tuo turėtum rūpintis. 

— Ir aš taip nemaniau, — ji netekdama kantrybės apžvel- 
gė jo kambarį, vos susilaikiusi neapvertė jo suolo-treniruok- 
lio. — Ar kada nors buvai priskynęs jai laukinių gėlių? 

— Juk dabar sušiktas vasaris. 

— Tu labai gerai žinai, ką aš kalbu, — ji prišoko prie jo 
ir uždėjo abi rankas ant jo krėslo ranktūrio, jį įkalindama. — 
Galėčiau lažintis, kad niekada nebuvai uždegęs žvakės, nepa- 
kvietei pasivaikščioti prie upės ir nenupirkai net kvailos do- 
vanėlės. 
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Paslėpti tunlai 


— Padovanojau jai nelemtą muzikinę skrynutę. 

— To per maža. Jai reikia, kad jos trokštum. 

Netikėtai jis pajuto karštį, kylantį jo sprandu. 

— Norėčiau prispardyti tau užpakalį, bet esu prisiekusi 
gydyti. Nedaug trūko, kad būtum jos netekęs. 

Jis supykęs piktai į ją dėbtelėjo. 

— Ar manai, kad aš nieko nenutuokiu? Kiekvieną naktį 
prabundu išpiltas prakaito, prisiminęs, kiek nedaug trūko. 

— Tuomet padaryk ką nors gera. Parodyk jai, ką ji tau 
reiškia. 

— Nenoriu būti įkyrus, kai ji tokia silpna. 

Merė Pat pavartė akis. 

— Tada esi kvailys, — pagailėjusi jį pabučiavo. — Su- 
rask laukinių gėlių, Džedai. Aš statau už tave. 


Dėžė buvo atgabenta kitą popietę. 

— Ir vėl dovanos, — tarė Lėja, įsirėžusi stumdama di- 
džiulę dėžę per svetainę, kur ant sofos sėdėjo Dora. — Ma- 
nau, kad galbūt vertėtų šauti į save — reikia tik pasistengti, 
kad žaizda nebūtų per gili. 

— Patikėk manimi, tikrai neverta. Gal galėtum atnešti žir- 
kles? Atidarykime šią mažytę, — ji pasilenkė jos apžiūrėti. — 
Jokio atgalinio adreso. 

— Ą, slaptas gerbėjas, — prikandusi liežuvį tarp dantų, 
Lėja ėmė vynioti pakavimo juostą. — O, — tarė ji, atsipūtusi, 
kad atidarė dėžę. — Čia tik knygos. 

— Dieve, o Dieve, Carolyn Keene, — Dora atsiklaupė 
ant kelių ir rausėsi tarp jų. — Nensė Driu — regis, čia visas 
komplektas. Ir dar pirmieji egzemplioriai. Pažvelk, pažvelk. 
Čia “Palinkusio kamino paslaptis“, “Paslaptingi laiptai", — 
staiga ji priglaudė knygas prie krūtinės ir pravirko. 

— Brangioji, ak, brangute, ar tau skauda? Leisk, padėsiu 
tau nueiti iki lovos. 

— Ne, — ji priglaudė prie skruosto “Pentinijų alėjos slap- 
tažodį'. — Jos nuo Džedo. 

— Suprantu, — atsargiai tarė Lėja ir prisėdo, parietusi 
kojas po savimi. 

— Jis taip stengiasi, kad tik būtų malonus. Bet kodėl jis 
toks malonus? Pažiūrėk, prieš kelias dienas atsiuntė man šitą 
apyrankę, — ji ištiesė ranką ir judino ją, o Lėja aikčiojo ir 


Paulėnti laikai 


kitais būdais reiškė susižavėjimą. — Ir tą kvailą karvę, ir van- 
deninius dažus. Kodėl jis taip elgiasi? Kas jam? 

— Manyčiau, meilės liga. 

Dora šnirpštelėjo 1r chalato rankove nusišluostė ašaras. 

— Tai kvaila. 

— Brangioji, nejaugi nežinai, kaip būna, kai užlieja roman- 
tika? — Lėja paėmė knygą, apsuko ją ir palingavo galvą. — Man 
pačiai galbūt patiktų šiek tiek kitoks stilius, tačiau tave jis, re- 
gis, pakuteno. 

— Jam paprasčiausiai gaila manęs. Ir jis jaučiasi kaltas, — 
Dora sulaikė ašaras, o paskui sumirksėjo vydama jas šalin. — 
Argi ne? 

— Brangute, tas žmogus, kurį mačiau neišeinantį iš ligo- 
ninės, ten buvo ne dėl kaltės, — ji ištiesė ranką ir užkišo se- 
sers plaukų sruogą už ausies. — Ar ketini viską baigti? 

Dora pasidėjo knygą ant kelių, švelniai glostydama viršelį. 

— Aš užbaigiau viską, kas buvo tarp mūsų, dar prieš šau- 
nant į mane. Aš liepiau jam išsikraustyti. Jis įskaudino mane, 
Lėja. Aš nenoriu, kad jis ir vėl mane įskaudintų. 

— Aš negaliu tau patarti, ką daryti, tačiau man atrodo la- 
bai neteisinga versti jį kankintis, — ji pabučiavo Doros kaktą, 
o paskui pakilo atidaryti durų, nes kažkas pasibeldė. — Svei- 
kas, Džedai, — Lėja nusišypsojo ir jį irgi pabučiavo. — Tavo 
staigmena pasiekė tikslą. Ji ten, verkia apsikabinusi knygas. 

Jis nevalingai atsitraukė atgal, tačiau Lėja paėmė jį už 
rankos ir atsitempė vidun. 

— Pažiūrėk, kas mus aplankė. 

— Sveikas, — Dora nusišluostė ašaras ir netvirtai nusi- 
šypsojo. — Jos puikios. — Jos akyse ir vėl kaupėsi ašaros. — 
Tikrai puikios. 

— Jų vertė nukris, jei jas apgadins vanduo, — perspėjo 
jis Dorą. 

— Tu teisus. Tačiau aš visada darausi sentimentali, ran- 
kose laikydama pirmąjį egzempliorių. 

— Aš kaip tik ketinau eiti, — Lėja pasiėmė paltą, tačiau 
nė vienas iš jų net nepastebėjo, kad ji išeina. 

— Nežinau, ką pasakyti, — ji ir toliau glaudė “Paslap- 
tingus laiptus" prie krūtinės nelyginant mylimą kūdikį. 

— Pasakyk ačiū, — pasiūlė jis. 

— Ačiū. Bet Džedai... 
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Paalėpti lanlai 


— Paklausyk, gavau leidimą tave trumpai pavėžinti. Ar 
norėtum pasivažinėti? 

— Tu juokauji? — ji atsistojo. — Išvažiuoti iš čia? Judė- 
ti, bet ne ligoninės kryptimi? 

— Pasiimk paltą, Konroj. 

— Negaliu tuo patikėti, — tarė ji po kelių minučių, pato- 
giai įsitaisiusi ant sėdynės Džedo automobilyje. — Jokių se- 
selių, jokių šmėkščiojančių termometrų ar kraujo spaudimo 
matavimo aparatų. 

— Kaip tavo petys? 

— Skauda, — ji atsidarė langą, norėdama pajusti vėjelį, 
pučiantį į veidą, ir nepastebėjo, kaip jo rankos tvirčiau su- 
spaudė vairą. — Man paskyrė fizinę terapiją, kuri yra — švel- 
niai tariant — labai nemaloni. Tačiau ji veiksminga, — ji su- 
lenkė alkūnę stačiu kampu, norėdama parodyti. — Neblogai, 
ar ne? 

— Tai šaunu, — šiuose žodžiuose buvo tiek įtampos, kad 
ji kilstelėjo vieną antakį. 

— Ar darbe viskas gerai? 

— Tiesiog puiku. Tu visą tą laiką buvai teisi. Man nerei- 
kėjo iš ten išeiti. 

— Tau tiesiog reikėjo šiek tiek laiko, — ji palietė jo ran- 
ką ir leido savo rankai nusvirti, kai jis atsitraukė. Atėjo lai- 
kas, pagalvojo ji, viską išsiaiškinti. — Džedai, suprantu, kad 
buvome atsidūrę keblioje padėtyje — na, prieš tai, kai į mane 
šovė. Žinau, kad buvau neteisinga. 

— Nereikia, — jam tai atrodė nepakeliama. — Tu buvai 
teisi. Viskas, ką tu sakei, buvo tiesa. Aš nenorėjau, kad priar- 
tėtum per daug arti, ir pasistengiau, kad negalėtum to padary- 
ti. Tu buvai viena iš pagrindinių priežasčių, dėl kurios grįžau 
į darbą, tačiau nepasidalijau tuo su tavimi, nes būčiau turėjęs 
pripažinti, kad man tai labai svarbu. Svarbu tai, ką apie mane 
galvojai. Taip pasielgiau tyčia. 

Ji vėl uždarė langą, atsiribodama nuo vėjelio. 

— Nėra prasmės vėl raustis po tuos dalykus. 

— Tikriausiai pasirodysiu labai geras, jei pasakysiu tau, 
kad ketinau prašyti atleidimo, kad buvau pasirengęs maldauti 
dar vieno šanso dar iki tavo sužeidimo, — jis Žžvilgterėjo į 
ją,sugavo jos išsiplėtusių akių žvilgsnį, o paskui pasidygėjęs 
savimi pažvelgė pro priekinį stiklą. — Būtent šitai norėjau 
tau pasakyti. 


Daslėpti turtai 


— Nesu tikra, — atsargiai pratarė ji, — ką turėtų reikšti 
kitas šansas. 

Jis ketino pamėginti jai parodyti. Jis sustojo prie posū- 
kio, užtraukė rankinį stabdį ir apėjo aplinkui, kad padėtų jai 
išlipti. Užsižiūrėjusi į jo namą, ji suklupo ir užsigavo ranką į 
automobilio dureles. 

— Prakeikimas, — aiktelėjo ji iš beviltiško skausmo, o 
jam tie žodžiai įdūrė į širdį. 

— Aš negaliu žiūrėti, kaip tai skauda, — saugodamas jos 
ranką, jis priglaudė ją prie savęs. — Man tai tiesiog nepake- 
liama. Mane tai drasko, Dora, kiekvieną kartą, kai tik apie tai 
pagalvoju. Kiekvieną kartą, kai prisimenu, ką pajutau, pama- 
tęs tave ant grindų, susitepęs rankas tavo krauju, — jis pradė- 
jo virpėti, jo ištreniruoti raumenys drebėjo tarsi paliestos sty- 


gos. — Maniau, kad tu nebegyva. Aš pažvelgiau į tave ir pa- 
maniau, kad tu nebegyva. 

— Nereikia, — ji savaime pradėjo jį raminti. — Dabar 
jau viskas gerai. 

— Bet aš neužkirtau tam kelio, — karštai tarė jis. — Aš 
pavėlavau. 


— Tu nepavėlavai. Tu išgelbėjai man gyvybę. Jis būtų 
nužudęs mane. Jis norėjo tai padaryti lygiai taip pat, kaip no- 
rėjo paveikslo. Tai tu jį sustabdei. 

— To nepakanka, — stengdamasis tvardytis, jis paleido 
ją ir atšlijo. 

— Man pakanka, Džedai. — ji pakėlė ranką prie jo skruos- 
to. Jis paėmė ją ir karštai prispaudė prie lūpų. 

— Duok man minutėlę, — valandėlę jie stovėjo ten, šalta- 
me ir gaiviame ore, po šnabždančiais plikais medžiais ir ant Žie- 
mos miegu miegančios žolės. — O tu neturėtum stovėti šaltyje. 

— Tai taip malonu. 

— Noriu, kad eitum į vidų. Noriu viską pasakyti viduje. 

— Gerai, — nors ji ir nebesijautė silpna, leidosi jo pade- 
dama eiti taku. Ji pagalvojo, kad jai to reikia. 

Jis netvirta ranka atrakino duris, jas atidarė ir įleido ją vi- 
dun. Jis smarkiai susijaudino, kai ji aiktelėjo iš pasitenkinimo. 

Ji žengė ant maloniai kviečiančio Bakaros kilimo. 

— Tu vėl viską sustatei į savas vietas. 

— Kai ką, — jis stebėjo, kaip ji pirštų galais perbraukė 
per palisandro stalą, per drožinėtą kėdės atlošą, kaip ji nusi- 
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Padlėpli leniai 


šypsojo priešais prašmatnų paauksuotą veidrodį. — Šeiminin- 
kė mane išspyrė, todėl atsivežiau kelis daiktus iš saugyklos. 

— Reikiamus daiktus, — ji nuėjo į pagrindinę svetainę. 
Čia jis buvo sugrąžinęs gracingąją sofą su siaurais šviesiais 
dryželiais, mielą Tiffany lempą ant atlasmedžio stalelio. Židi- 
nyje degė ugnis. Ji pajuto, kaip ją užliejo pasitenkinimas ir 
liūdesys. — Tu parsikraustai. 

— Tai priklauso nuo aplinkybių, — jis atsargiai nuėmė 
nuo jos pečių paltą ir padėjo jį ant sofos ranktūrio. — Buvau 
čia praėjusią savaitę. Viskas atrodė kitaip. Mačiau tave, li- 
pančią laiptais, sėdinčią ant palangės, žiūrinčią pro virtuvės 
langą. Tu pakeitei visus namus, — tarė jis, kai ji iš lėto atsi- 
gręžė. — Tu pakeitei mane. Aš noriu sugrįžti čia ir viską at- 
gaivinti. Jei tu grįši su manimi. 

Dora pamanė, kad staiga ją apėmęs svaigulys neturi nie- 
ko bendra su gyjančiomis žaizdomis. 

— Manau, jog man reikėtų atsisėsti, — ji prisėdo ant 
minkštos sofos ir porą kartų atsargiai įkvėpė. — Tu ketini su- 
grįžti čia? Tu nori sugrįžti čia? 

— Taip, visai teisingai. 

— Ir nori, kad aš apsigyvenčiau su tavimi? 

— Jei bent tai įmanoma, — iš kišenės jis išsiėmė mažą 


dėžutę ir įspraudė jai į rankas. — Dar labiau norėčiau, kad 
tekėtum už manęs. 
— Ar galėčiau... — jos balsas buvo virtęs girgždėjimu. — 


Ar galėčiau atsigerti vandens? 

Sutrikęs jis perbraukė sau per plaukus. 

— Velniai griebtų, Konroj... na, žinoma, — jis stengėsi 
tvardytis. — Na, žinoma, aš tuoj atnešiu. 

Ji palaukė, kol jis išėjo, o tada, sukaupusi visą drąsą, ati- 
darė dėžutę. Ji apsidžiaugė, kad taip padarė, nes išsižiojo. Ji 
vis dar netekusi žado spoksojo į žiedą, kai jis sugrįžo su Ba- 
karato taure, sklidina drungno vandens iš čiaupo. 

— Ačiū, — ji paėmė stiklinę ir godžiai gėrė. — Jis milži- 
niškas. 

Pasidygėjęs savimi, jis negrabiai išsitraukė cigaretę. 

— Manau, kad jis tik išpūstas. 

— Na, ne. Pasaulyje nėra išpūstų deimantų, — ji padėjo 
dėžutę sau ant kelių, tačiau ranką lyg savininkė tebelaikė už- 
dėjusi ant jos. — Džedai, manau, kad kelios paskutinės savai- 
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tės buvo sunkios ne tik man, bet ir tau. Galbūt nebūčiau to 
supratusi, tačiau... 

— Aš myliu tave, Dora. 

Po šių žodžių ji sustingo. Jai dar nespėjus atsitokėti, jis 
jau sėdėjo ant sofos greta jos, spausdamas jos ranką. 

— Velniai griebtų, tik neprašyk manęs dar vienos stikli- 
nės vandens. Jei nenori atsakyti dabar, aš palauksiu. Aš tik 
noriu šanso, kad ir vėl mane mylėtum. 

— Ar visa tai dėl to? Dovanos ir skambučiai? Tu stengei- 
Si prasiveržti pro mano barikadas, kai aš buvau bejėgė? 

Jis pažvelgė į jų susipynusias rankas. 

— Tai tik dar labiau stiprina jausmą. 

Ji linktelėjo, paskui pakilo ir nuėjo prie lango. Pagalvo- 
JO, jog norėtų, kad pavasarį ten žydėtų tulpės. Ir daugybė gels- 
vų narcizų. 

— Gerai padirbėta, — tyliai pratarė ji. — Velniškai ge- 
rai, Skimeronai. Tačiau daugiausia padarė knygos. Kaip galė- 
čiau atsilaikyti prieš pilną komplektą pirmųjų egzempliorių 
apie Nensę Driu? — Ji pažvelgė į drąsų stačiakampį deimantą 
delne. — Tu pasinaudojai mano silpnybe nostalgijai, roman- 
tikai ir materialinėms vertybėms. 

— Juk nesu tokia jau bloga pora, — susijaudinęs jis su- 
stojo jai už nugaros ir palietė jos plaukus. — Aišku, turiu ydų, 
bet esu pinigingas. 

Jos lūpos suvirpėjo. 

— Toks ėjimas galbūt ir būtų pavykęs anuo metu, tačiau 
dabar ir pati esu pasiturinti, kadangi man atiteks didelė pre- 
mija už surastą Manė. Galbūt aš ir godi, Skimeronai, tačiau 
žinau ribas. 

— Aš kraustausi dėl tavęs iš proto. 

— Tai jau geriau! 

— Tu vienintelė moteris, su kuria norėčiau praleisti visą 
likusį gyvenimą, — jis švelniai pabučiavo jos peties išlinkį ir 
kaklą, priversdamas ją atsidusti. — Vienintelė moteris, kurią 
norėjau ir noriu mylėti. 

— Tai jau puiku. 

— Nemanau, kad galiu gyventi be tavęs, Dora. 

Jos gerklę degino ašaros, nuo kurių kimus pasidarė ir 
balsas. 

— Taikliai pasakyta. 
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— Ar tai reiškia, kad ir vėl mane mylėsi? 

— O kodėl turėtum galvoti, kad kada nors lioviausi? 

Jo ranka, liečianti jos plaukus, susigniaužė, priversdama 
ją krūptelėti. 

— O vedybos? Ar jas išmėginsim? 

Ji nusišypsojo į saulę. Galbūt tai ir nebuvo pats romantiš- 
kiausias pasipiršimas pasaulyje, bet jai jis tiko. Puikiai tiko. 

— Mums reikės nėriniuotų užuolaidų, Džedai. Be to, tu- 
riu Čipendeilio stiliaus suolą, kuris tik ir laukia, kad ant jo 
kas nors atsisėstų priešais šį židinį. 

Jis apsuko ją, nubraukdamas jos plaukus atgal, kad galė- 
tų delnais suimti veidą. Jam tereikėjo pamatyti jos akis, kad 
išgaruotų visa įtampa. 


— O vaikai? 

— Trys. 

— Geras skaičius, — užlietas jausmų, jis priglaudė savo 
kaktą prie jos. — Viršuje šeimininko apartamentuose yra lo- 


va. Manau, kad ji priklausė Jurgiui Trečiajam. 
— Su keturiais poliais? 
— Ir baldakimu. Pasilik su manimi šią naktį. 
Ji nusijuokė ir tada jį pabučiavo. 
— Maniau, kad jau niekada nepaprašysi. 
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